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·या

Ē×तावना

आपने	कभी	कÒपना	कɡ	 है	 ȱक	काश	आप	 दौलतमंद	 बन	जाए	ँऔर	 ȱवलाȳसता	का
जीवन	ȵजए?ँ	दौलत	äयादातर	लोगǂ	को	Ơर	का	Þवाब	लगती	है,	लेȱकन	इȱतहास	मƶ	ऐसे

×čी-पुƝषǂ	 के	असं¸य	उदाहरण	हƹ,	अपनी	कोȳशशǂ	 के	दम	पर	ग़रीबी	कɡ	गहराइयǂ	से	बाहर
ȱनकल	ेऔर	भारी	दौलत	कɡ	मंȵज़ल	पर	पƓँचे।

·या	आपको	लगता	है	ȱक	आप	तक़दɟर	कɡ	वजह	से	ग़रीबी	मƶ	रहने	के	ȳलए	अȴभशËत	हƹ?
शे·सȱपयर	कɡ	बात	को	थोड़ा	बदलकर	कहƶ,	तो	कुछ	लोग	दौलतमंद	पैदा	होते	हƹ,	कुछ	दौलत
हाȳसल	करते	हƹ	और	कुछ	पर	दौलत	थोप	दɟ	जाती	है।	 कुछ	लोगǂ	का	सौभा¹य	था	 ȱक	उनके
माता-ȱपता	दौलतमंद	थे,	ȵजÊहǂने	उÊहƶ	वे	तमाम	चीज़ƶ	दɢ,	जो	पैसǂ	से	ख़रीदɟ	जा	सकती	थƭ	—
लेȱकन	इनमƶ	से	कई	लोगǂ	ने	अपने	ग़लत	ȱनणµयǂ	से	अपने	माता-ȱपता	कɡ	दौलत	गँवा	दɟ।	कुछ
लोग	ऐस	ेभी	होते	हƹ,	ȵजन	पर	दौलत	थोप	दɟ	जाती	है,	जब	उनकɡ	लॉटरी	लग	जाती	है	या	उÊहƶ
अĒÆयाȳशत	 ƞप	 से	 ढेर	 सारा	 पैसा	 Ȳमल	 जाता	 है।	 लेȱकन	 शायद	 हममƶ	 से	 äयादातर	 इतने
भा¹यशाली	 नहƭ	 हƹ।	 अगर	 हमƶ	 दौलतमंद	 बनना	 है,	 तो	 हमƶ	 अपनी	 ख़ुद	 कɡ	 बुȵǽ,	 मेहनत,
सृजनाÆमकता	और	समपµण	के	ज़ȯरये	दौलत	हाȳसल	करनी	होगी।	याद	रखƶ,	हममƶ	से	कोई	भी
भा¹य	या	Ɵभाµ¹य	से	ग़रीब	रहने	के	ȳलए	अȴभशËत	नहƭ	है।	दौलत	हम	सबके	चारǂ	तरफ़	है	और
इस	ेहाȳसल	करने	के	ȳलए	हमƶ	तो	बस	इतना	करना	है	ȱक	हम	दौलत	तक	ले	जाने	वाल	ेरा×ते	को
खोज	लƶ	और	ȱफर	उस	पर	चलƶ।

अमीर	बनने	कɡ	इ¼छा	मƶ	कुछ	भी	ग़लत	नहƭ	है।	अमीरी	कɡ	इ¼छा	दरअसल	äयादा	समृǽ,
äयादा	 पूणµ	और	äयादा	Ēचुर	जीवन	कɡ	इ¼छा	है;	और	यह	एक	Ēशंसनीय	इ¼छा	है।	जो	लोग
äयादा	समृȵǽ	भरा	जीवन	जीने	कɡ	इ¼छा	नहƭ	रखते	हƹ,	 वे	असामाÊय	हƹ,	यानी	 ȵजन	लोगǂ	मƶ
अपनी	मनचाही	सारी	चीज़ƶ	ख़रीदने	कɡ	इ¼छा	नहƭ	होती	है,	वे	असामाÊय	हƹ।

जब	आप	असीȲमत	कɡ	दौलत	का	आनंद	ले	सकते	हƹ,	तो	कम	से	संतुȌ	·यǂ	रहƶ?	इस	पु×तक



मƶ	आप	पैसे	स	ेदो×ती	करना	सीखƶगे	और	अगर	आप	इसमƶ	बताए	तरीक़ǂ	पर	अमल	करते	हƹ,	तो
आपके	पास	हमेशा	अȱतȯरǣ	धन	 रहेगा।	अमीर	बनने	कɡ	आपकɡ	 इ¼छा	äयादा	 पूणµ,	 äयादा
सुखी	और	äयादा	अǻʣत	जीवन	जीने	कɡ	इ¼छा	है।	यह	पूरे	संसार	कɡ	ऐसी	इ¼छा	है,	जो	अ¼छɟ	है
—	 दरअसल	बƓत	अ¼छɟ	 है।	 पैसे	 के	 स¼चे	 महǷव	को	समझना	 शुƞ	करƶ।	 यह	 ȱवȱनमय	का
Ēतीक	है।	यह	आपको	अभाव	से	×वतंčता	देता	है।	यह	आपको	सǅदयµ,	ȱवलाȳसता,	Ēचुरता	और
पȯरÖकार	देता	है।

कई	लोगǂ	के	पास	äयादा	पैसा	नहƭ	होता	है,	इसका	एक	कारण	यह	है	ȱक	वे	मन	ही	मन	या
खुलकर	इसकɡ	Ƚनɞदा	करते	हƹ।	वे	पैसे	को	“गंदा	पैसा”	कहते	हƹ	या	ȱफर	उनके	मन	मƶ	यह	ȱवȈास
होता	है	ȱक	“पैसे	का	Ēेम	ही	सारी	बुराई	कɡ	जड़	है”	या	ऐसी	ही	Ơसरी	ग़लतफ़हȲमयाँ	रहती	हƹ।
उनके	समृǽ	न	होने	का	एक	और	कारण	यह	गËुत,	अवचेतन	मƶ	Ȳछपा	भाव	रहता	है	ȱक	ग़रीबी	मƶ
रहना	सǹʣण	है	या	इसमƶ	कोई	अ¼छɟ	बात	है।	यह	भाव	बचपन	कɡ	परवȯरश	से	आ	सकता	है,
अंधȱवȈास	से	आ	सकता	है	या	धमµĀंथǂ	कɡ	ग़लत	ȅा¸या	पर	आधाȯरत	हो	सकता	है।

ग़रीबी	मƶ	कोई	सǹʣण	नहƭ	है।	ȱकसी	भी	अÊय	मानȳसक	रोग	कɡ	तरह	यह	भी	एक	रोग	है।
अगर	आप	शारीȯरक	ƞप	से	बीमार	हƹ,	तो	आप	यह	×वीकार	करƶगे	ȱक	आपके	साथ	कोई	गड़बड़
है	और	आप	इस	बारे	मƶ	 तुरंत	मदद	लेना	चाहƶगे	या	 कुछ	करना	चाहƶगे।	इसी	तरह,	अगर	 पैसा
आपके	जीवन	मƶ	लगातार	Ēवाȱहत	नहƭ	हो	रहा	है,	तो	यह	मान	लƶ	ȱक	आपके	साथ	कुछ	बुȱनयादɟ
गड़बड़	है।	आपको	कमµ	करना	चाȱहए	—	तुरंत।

ईȈर	नहƭ	चाहता	ȱक	आप	ȱकसी	झु¹गी	मƶ	रहƶ	या	भूखे	रहƶ।	ईȈर	तो	यह	चाहता	है	ȱक	आप
ख़ुश	और	समृǽ	रहƶ	—	हमेशा	सफल	रहƶ।	ईȈर	हमेशा	अपने	सारे	कामǂ	मƶ	सफल	होता	है,	चाहे
यह	तारे	बनाना	हो	या	सृȱȌ।

पैस	ेके	बारे	मƶ	सारे	अंधȱवȈासǂ	को	तुरंत	बाहर	कर	दƶ।	पैस	ेको	कभी	बुरा	या	गंदा	न	मानƶ।
अगर	आप	ऐसा	करते	हƹ,	तो	इसके	पंख	लग	जाएगेँ	और	यह	आपस	ेƠर	उड़	जाएगा।	याद	रखƶ,
आप	ȵजसकɡ	Ƚनɞदा	करते	हƹ,	उसे	आप	खो	देते	हƹ।

यह	पूरी	तरह	सही	है	 ȱक	आपमƶ	अमीर	बनने	कɡ	इ¼छा	होनी	चाȱहए;	अगर	आप	सामाÊय
ȅȳǣ	हƹ,	तो	आप	ऐसा	ȱकए	ȱबना	रह	ही	नहƭ	सकते।	यह	भी	पूरी	तरह	सही	है	ȱक	आप	अपनी
आɋथɞक	 और	 ȱवǶीय	 Ȯ×थȱत	 को	 बेहतर	 बनाने	 के	 ȳलए	 अपने	 अवचेतन	 मन	 कɡ	 शȳǣ	 कɡ
ĒोĀाȾमɞग	करƶ।	यह	अपने	Ēȱत,	ईȈर	के	Ēȱत	और	मानवता	के	Ēȱत	आपका	कतµȅ	है;	·यǂȱक
ख़ुद	को	अȲधकतम	बेहतर	बनाने	से	बड़ी	कोई	Ơसरी	सेवा	नहƭ	है,	जो	आप	ईȈर	या	मानवता	कɡ
कर	सकते	हǂ।

इस	वÝत	कुछ	लोग	हƹ	और	दरअसल	ऐस	ेलोग	हमेशा	रहƶगे,	जो	ग़रीबी	को	अपनी	तक़दɟर
मानते	हƹ।	लेȱकन	ग़ौर	करƶ,	उनकɡ	ग़रीबी	ȱकसी	पÆथर	कɡ	लकɡर	ȵजतनी	×थायी	नहƭ	है,	·यǂȱक
उनकɡ	मदद	के	साधन	मौजूद	हƹ,	जो	उनके	ȱवकास	और	समझ	को	बढ़ाकर	उÊहƶ	इस	Ɵदµशा	से
ऊपर	उठा	सकते	हƹ।

जीवन	को	जानने	वाले	लोग	ग़रीबी	के	इस	पहले	कारण	को	समझते	हƹ।	äयादा	गहराई	से
देखने	पर	हम	यह	देखते	हƹ	ȱक	जब	तक	इस	तरह	के	समूह	का	आȶख़री	ȅȳǣ	नहƭ	मर	जाता,
तब	 तक	ग़रीबी	 के	 ȳशकार	लोग	 हमारे	 बीच	 हमेशा	 रहƶगे,	 ·यǂȱक	 उनके	 मन	और	आÆमा	कɡ



गहराई	मƶ	वे	ख़ुद	को	ȴभखारी	कɡ	तरह	ही	देखते	रहƶगे।
ग़रीबी	का	Ơसरा	कारण	अतीत	कɡ	ग़लत	ȳश³ा	थी,	ȵजसने	मानव	जाȱत	के	ȱवकास	को	तीě

करने	के	बजाय	इसे	बंधन	मƶ	रखा।	कई	धमǄ	मƶ	कहा	जाता	है	ȱक	ग़रीबी	äयादातर	लोगǂ	के	ȳलए
अवÕयंभावी	Ȯ×थȱत	है।	वे	ȳसखाते	हƹ,	“ग़रीब	लोग	हमारे	बीच	हमेशा	रहƶगे।”	कुछ	पंथ	तो	यहाँ
तक	भी	दावा	करते	हƹ	ȱक	कई	लोगǂ	के	ȳलए	ग़रीबी	पहले	से	तय	है	और	इस	ेजीवनशैली	के	ƞप
मƶ	×वीकार	कर	लेना	चाȱहए।

आÉयाȹÆमकता	के	कुछ	ȱवȊेषक	ȳसखाते	हƹ	ȱक	ग़रीब	होना	आÉयाȹÆमक	होना	है,	“ȱकसी
ऊँट	का	सुई	के	छेद	से	गज़ुरना	आसान	है,	लेȱकन	ȱकसी	अमीर	ȅȳǣ	के	ȳलए	×वगµ	के	साĖा¾य
मƶ	दाȶख़ल	होना	मुȹÕकल	है।”	ऐस	ेभȱवÖय	कɡ	झूठɠ	आशा	मƶ	जीकर	लोग	Ɵख	भरा	जीवन	जीते
रहते	हƹ	और	यह	ȱवȈास	करते	रहते	हƹ	 ȱक	भȱवÖय	मƶ	 ȱकसी	 Ȱदन	उÊहƶ	उनके	कȌǂ	के	बदल	ेमƶ
×वगµ	या	जȃत	Ȳमलेगी	(यȰद	वे	अपनी	ȱनȎापूणµ	ग़रीबी	से	इसके	हक़दार	बनƶ)।	कुछ	धमǄ	मƶ,	जैसे
पूवµ	के	धमǄ	मƶ,	यह	बताया	जाता	है	ȱक	ग़रीबी	मƶ	पैदा	होने	वाल	ेलोग	हमेशा	ग़रीबी	मƶ	ही	ȵजएगेँ
—	इस	आशा	के	साथ	ȱक	आ´ाकारी	और	दɟन	रहने	पर	उÊहƶ	अगले	जीवन	मƶ	äयादा	ऊँची	जाȱत
और	äयादा	समृǽ	घर	मƶ	जÊम	लेने	का	अवसर	Ȳमलेगा।

इन	 पुराने	जुननूǂ	 ने	 सȰदयǂ	 तक	बƓसं¸यक	लोगǂ	को	अपने	कठोर	 ȳशकंजे	 मƶ	 रखा	था।
हालाँȱक	यह	अजीब	लग	सकता	है,	लेȱकन	Ēबुǽ	सदɟ	मƶ	रहने	के	बावजूद	कई	लोग	अब	भी	इस
पुरानी	ग़लतफ़हमी	को	अपने	Ȱदल	स	ेलगाए	Ɠए	हƹ।	हालाँȱक	उनका	जीवन	कंगाली	व	ȱनराशा	मƶ
जीणµ-शीणµ	है,	लेȱकन	वे	äयादा	ऊँचे	´ान	कɡ	Ēबल	शȳǣ	का	Ēȱतरोध	कर	रहे	हƹ।

केवल	झूठे	धाɊमɞक	जोश	और	आÆम-परी³ण	कɡ	कमी	कɡ	वजह	से	आज	भी	हज़ारǂ	ग़रीबǂ
ने	इस	पुरानी	परंपरा	को	कसकर	जकड़	रखा	है।

इस	पु×तक	मƶ	डॉ.	जोसेफ़	मफ़ɧ	इन	अवधारणाǓ	कɡ	दोबारा	जाँच	करते	हƹ	और	पाठकǂ	के
सामने	यह	×पȌ	कर	देते	हƹ	ȱक	ग़रीबी	मानव	जाȱत	कɡ	×वाभाȱवक	या	नैसɉगɞक	अव×था	नहƭ	है
और	 ȱनȴȆत	ƞप	से	 यह	 ईȈर	कɡ	 इ¼छा	नहƭ	 है।	 वे	आपको	 Ȱदखाएगेँ	 ȱक	सकाराÆमक	सोच,
मनन,	Ēाथµना	और	ईȈर	मƶ	आ×था	के	ज़ȯरये	आप	अपने	Ēयासǂ	मƶ	सफलता	कैस	ेहाȳसल	कर
सकते	हƹ,	समृȵǽ	और	दौलत	कैसे	हाȳसल	कर	सकते	हƹ।



जा

Ĝंखला	कɡ	Ē×तावना

गƶ	और	ȵजए!ँ	कोई	भी	Ɵखी	होने	के	 ȳलए	अȴभशËत	नहƭ	है।	कोई	भी	डर	और	Ⱦचɞता	से
परेशान	होने,	ग़रीब	रहने,	बीमारी	का	कȌ	भोगने	और	ȱतर×कृत	व	हीन	महसूस	करने	के

ȳलए	अȴभशËत	नहƭ	है।	ईȈर	ने	सभी	इंसानǂ	को	अपनी	छȱव	मƶ	बनाया	है	और	उसने	हमƶ	ȱवपȳǶ
से	उबरने	तथा	ख़ुशी,	सौहादµ,	×वा×Çय	व	समृȵǽ	हाȳसल	करने	कɡ	शȳǣ	दɟ	है।

अपने	जीवन	को	समृǽ	बनाने	कɡ	शȳǣ	आपके	भीतर	है!	यह	कैस	ेकरना	है,	इसमƶ	कोई
रह×य	जैसी	बात	नहƭ	है।	यह	हज़ारǂ	सालǂ	स	ेȳसखाया	गया	है,	ȳलखा	गया	है	और	इस	पर	अमल
भी	ȱकया	गया	है।	यह	आपको	Ēाचीन	दाशµȱनकǂ	कɡ	पु×तकǂ	मƶ	Ȳमलेगा।	यह	यƔदɟ	धमµĀंथǂ	मƶ
है,	ईसाई	धमµĀंथǂ	मƶ	है,	यूनानी	दाशµȱनकǂ	के	लेखन	मƶ	है,	कुरान	मƶ	है,	बौǽ	धमµ	के	सूčǂ	मƶ	है,
ȽहɞƟǓ	कɡ	भगवǹɟता	मƶ	है	और	कÊòयूȳशयस	व	लाओ	Æसे	के	लेखन	मƶ	है।	और	तो	और,	यह
आधुȱनक	मनोवै´ाȱनकǂ	और	धमµशाȸ×čयǂ	के	लेखन	मƶ	भी	है।

यह	डॉ.	जोसेफ़	मफ़ɧ	के	दशµन	का	आधार	है,	जो	बीसवƭ	सदɟ	के	महान	Ēेरक	लेखकǂ	और
वǣाǓ	मƶ	से	एक	हƹ।	वे	ȳसफ़µ 	धमµगƝु	ही	नहƭ	थे,	बȮÒक	धमµĀंथǂ	कɡ	आधुȱनक	ȅा¸या	के	³ेč
कɡ	 एक	 Ēमुख	 ह×ती	 भी	 थे।	 वे	 लॉस	 एजंेȳलस	 मƶ	 चचµ	 ऑफ़	 Ȳडवाइन	 साइंस	 के	 Ȳमȱन×टर-
डायरे·टर	थे,	जहाँ	हर	रȱववार	1,400-1,500	लोग	उनके	Ēवचन	और	ȅा¸यान	सुनने	आते	थे।
लाखǂ	लोग	उनका	 दैȱनक	 रेȲडयो	कायµþम	सुनते	 थे।	 उÊहǂने	30	स	े अȲधक	 पु×तकƶ 	 ȳलखƭ।	द
पॉवर	ऑफ़	द	सबकॉÊशस	माइंड	उनकɡ	 सबसे	 Ēȳसǽ	 पु×तक	 थी,	 जो	1963	मƶ	 पहली	 बार
Ēकाȳशत	Ɠई	और	तुरंत	बे×टसेलर	बन	गई।	इस	ेसवµĜेȎ	×व-सहायता	मागµदɋशɞकाǓ	मƶ	से	एक
माना	गया।	पूरे	संसार	मƶ	इसकɡ	करोड़ǂ	Ēȱतयाँ	ȱबक	चुकɡ	हƹ	और	आज	भी	ȱबक	रही	हƹ।

इस	पु×तक	कɡ	सफलता	के	बाद	डॉ.	मफ़ɧ	ने	कई	देशǂ	मƶ	हज़ारǂ	लोगǂ	के	सामने	ȅा¸यान
Ȱदए।	अपने	ȅा¸यानǂ	मƶ	उÊहǂने	बताया	ȱक	वा×तȱवक	लोगǂ	ने	उनकɡ	अवधारणाǓ	के	ȱनȴȆत
पहलुǓ	पर	अमल	करके	ȱकस	तरह	अपने	जीवन	का	कायाकÒप	कर	ȳलया	है।	अपने	ȅा¸यानǂ



मƶ	उÊहǂने	ȅावहाȯरक	मागµदशµन	Ȱदया	ȱक	लोग	अपने	जीवन	को	कैसे	समृǽ	बना	सकते	हƹ।
डॉ.	जोसेफ़	मफ़ɧ	 नव	 ȱवचार	 आंदोलन	 के	 Ēवतµक	 थे।	 यह	 आंदोलन	कई	 दाशµȱनकǂ	और

गहन	Ⱦचɞतकǂ	ने	उȃीसवƭ	सदɟ	के	अंत	और	बीसवƭ	सदɟ	के	Ēारंभ	मƶ	शुƞ	ȱकया	था,	ȵजÊहǂने	इस
³ेč	का	अÉययन	ȱकया	और	जीवन	को	 देखने	के	एक	तरीक़े	के	बारे	मƶ	ȅा¸यान	Ȱदए,	 ȳलखा
तथा	 अÎयास	 ȱकया।	 हम	 ȵजस	 तरह	 सोचते	 और	 जीते	 हƹ,	 उसके	 Ēȱत	 एक	 अभौȱतक,
आÉयाȹÆमक	और	ȅावहाȯरक	नीȱत	का	ȲमĜण	करके	उÊहǂने	हमारी	मनचाही	चीज़	हाȳसल	करने
का	रह×य	उजागर	ȱकया।

यह	 दशµन	 पारंपȯरक	 अथµ	 मƶ	 धमµ	 नहƭ	 था।	 यह	 तो	 ȱकसी	 äयादा	 ऊँचे	 अȹ×तÆव,	 शाȈत
उपȮ×थȱत,	ईȈर	मƶ	ȱबना	शतµ	के	ȱवȈास	पर	आधाȯरत	था।	इस	े“नव	ȱवचार”	और	“नई	सÎयता”
जैसे	कई	अलग-अलग	नामǂ	स	ेबुलाया	गया।

नव	ȱवचार	या	नई	सÎयता	के	Ēवतµकǂ	ने	जीवन	के	बारे	मƶ	नए	ȱवचार	और	नए	तरीक़े	बताए,
ȵजनस	े äयादा	आदशµ	 पȯरणाम	 Ȳमलते	 हƹ।	 उनकɡ	 सोच	 इस	अवधारणा	 पर	आधाȯरत	 थी	 ȱक
मानव	आÆमा	सवµȅापी	तÆव	के	आणȱवक	मȹ×तÖक	से	जुड़ी	है,	जो	हमारे	जीवन	को	आपूɉतɞ	के
सवµȅापी	ȱनयम	से	जोड़ता	है	और	हमारे	पास	यह	शȳǣ	है	ȱक	हम	अपने	जीवन	को	समृǽ	करने
के	ȳलए	इसका	इ×तेमाल	करƶ।	अपने	लÛय	हाȳसल	करने	के	ȳलए	हमƶ	इसकɡ	Ȱदशा	मƶ	काम	करना
चाȱहए	और	इस	तरह	हम	मानव	जाȱत	के	काँटǂ	और	 Ȱदल	के	ददµ	सहन	कर	सकते	हƹ।	हम	ये
सारी	चीज़ƶ	ȳसफ़µ 	तभी	कर	सकते	हƹ,	जब	हम	उस	ȱनयम	को	खोज	लƶ	और	समझ	लƶ,	जो	ईȈर	ने
अतीत	मƶ	पहेȳलयǂ	मƶ	ȳलखा	था।

नव	ȱवचार	कɡ	अवधारणा	का	सार	इन	शÍदǂ	मƶ	ȅǣ	ȱकया	जा	सकता	है:

आप	जो	बनना	चाहते	हƹ	वह	बन	सकते	हƹ

हम	जो	हाȳसल	करते	हƹ	और	जो	हाȳसल	नहƭ	कर	पाते	हƹ,	वह	हमारे	ख़ुद	के	ȱवचारǂ	का	ĒÆय³
पȯरणाम	है।	यह	Êयायपूणµ	ढंग	से	ȅवȮ×थत	सृȱȌ	है,	जहाँ	संतुलन	हटने	का	मतलब	पूणµ	ȱवनाश
होगा,	इसȳलए	हमारी	ȅȳǣगत	ȵज़Ïमेदारी	पूरी	है।	हमारी	कमज़ोȯरयाँ	और	शȳǣयाँ,	शुǽता	और
अशुǽता	ȳसफ़µ 	हमारी	हƹ	और	कभी	ȱकसी	Ơसरे	ȅȳǣ	कɡ	नहƭ	हƹ।	वे	ȱकसी	Ơसरे	के	नहƭ,	बȮÒक
हमारे	ही	Ǽारा	लाई	जाती	हƹ।	वे	कभी	ȱकसी	Ơसरे	के	नहƭ,	बȮÒक	ȳसफ़µ 	हमारे	Ǽारा	ही	बदली	जा
सकती	हƹ।	हमारी	सारी	ख़ुशी	और	Ɵख	अंदर	से	आते	हƹ।	जैसा	हम	सोचते	हƹ,	वैस	ेही	हम	होते	हƹ;
जैसा	 हम	सोचना	जारी	 रखते	हƹ,	 वैसे	 ही	 हम	बने	 रहते	 हƹ।	ऊपर	उठने,	जीतने	और	सफलता
हाȳसल	करने	का	एकमाč	तरीक़ा	यह	है	ȱक	हम	अपने	ȱवचारǂ	को	ऊपर	उठा	लƶ।	एकमाč	कारण
हमारे	कमज़ोर,	दɟन-हीन	और	Ɵखी	बने	रहने	का	एकमाč	कारण	यह	होगा	ȱक	हम	अपने	ȱवचारǂ
को	ऊपर	उठाने	से	इंकार	कर	दƶ।

हमारी	उपलȮÍधयाँ	—	चाहे	वे	ȅवसाय	मƶ	हǂ,	बौȵǽक	जगत	मƶ	हǂ	या	आÉयाȹÆमक	जगत	मƶ
—	ȱनȴȆत	और	ȱनदƷȳशत	ȱवचार	का	पȯरणाम	हƹ।	उन	पर	भी	वही	ȱनयम	लाग	ूहोता	है	और	उनका
तरीक़ा	भी	वही	है;	इकलौता	अंतर	हाȳसल	करने	वाली	व×तु	मƶ	ȱनȱहत	है।	जो	लोग	कम	हाȳसल



करना	 चाहते	 हƹ,	 उÊहƶ	कम	 Æयाग	करना	 होगा;	जो	लोग	 äयादा	 हाȳसल	करना	 चाहते	 हƹ,	 उÊहƶ
äयादा	Æयाग	करना	होगा;	जो	लोग	बƓत	äयादा	हाȳसल	करना	चाहते	हƹ,	उÊहƶ	बƓत	äयादा	Æयाग
करना	होगा।

नव	 ȱवचार	का	अथµ	 है	 नया	जीवन:	एक	ऐसी	जीवनशैली,	जो	äयादा	 ×व×थ	और	äयादा
सुखद	है,	साथ	ही	हर	संभव	तरीक़े	और	अȴभȅȳǣ	मƶ	äयादा	संतुȱȌदायक	भी	है।

“नव	जीवन”	 युगǂ	 पुराने,	सवµȅापी	मानȳसक	 ȱनयमǂ	पर	आधाȯरत	है।	यह	हर	ȅȳǣ	के
ƕदय	तथा	मȹ×तÖक	के	भीतर	कɡ	असीम	आÉयाȹÆमकता	के	तरीक़े	पर	भी	आधाȯरत	है।

दरअसल,	नव	ȱवचार	मƶ	कुछ	भी	नया	नहƭ	है,	·यǂȱक	मानव	जाȱत	उतनी	ही	Ēाचीन	है।	यह
हमारे	ȳलए	नया	तब	है,	जब	हम	जीवन	के	सÆय	ऐस	ेखोजƶ,	जो	हमƶ	ग़रीबी,	सीमा	और	Ɵख	से
मुǣ	करते	हƹ।	उस	पल,	नव	ȱवचार	आंतȯरक	सृजनाÆमक	शȳǣ,	मȹ×तÖक-ȳसǽांत	कɡ	बारंबार
ȅापक	 होती	 जागƞकता	 बन	 जाता	 है।	 यह	 बनने,	 करने	 और	 हमारी	 äयादा	 ȅȳǣगत	 व
नैसɉगɞक	 यो¹यताǓ,	 Ɲझानǂ	 व	 गणुǂ	 को	 अȲधक	 ȅǣ	 करने	 कɡ	 हमारी	 दैवी	 ³मता	 कɡ
जागƞकता	बन	जाता	है।	मȹ×तÖक-ȳसǽांत	के	ȳलए	कƶ ďȽबɞƟ	यह	है	ȱक	नए	ȱवचार,	नज़ȯरये	और
ȱवȈास	नई	पȯरȮ×थȱतयाँ	बनाते	हƹ:	“हमारे	ȱवȈासǂ	के	अनƞुप	ही	हमारे	ȳलए	ȱकया	जाता	है।”
अ¼छा,	बुरा,	तट×थ।	नव	ȱवचार	का	सार	हमारे	मȹ×तÖक	का	सतत	नवीनीकरण	है,	ताȱक	हम	उसे
साȱबत	कर	सकƶ ,	जो	अ¼छा	ह,ै	जो	×वीकारणीय	है	और	जो	ईȈर	कɡ	आदशµ	इ¼छा	है।

साȱबत	करना	ȱवȈसनीय	´ान	और	अनभुव	के	आधार	पर	यक़ɡन	के	साथ	जानना	है।	नव
ȱवचार	के	सÆय	ȅावहाȯरक	हƹ,	Ēदɋशɞत	करने	मƶ	आसान	हƹ	और	हर	एक	कɡ	उपलȮÍध	के	³ेč	के
भीतर	हƹ	—	अगर	और	जब	वह	इसका	चुनाव	करे।

ज़ƞरत	ȳसफ़µ 	खुल	ेȰदमाग़	और	इ¼छुक	ƕदय	कɡ	है:	जो	पुराने	सÆय	को	नए	व	ȴभȃ	ढंग	से
सुनने	के	Ēȱत	खुला	हो,	पुराने,	दȱकयानसूी	ȱवȈासǂ	को	बदलने	व	हटाने	का	इ¼छुक	हो	और	नए
ȱवचारǂ	तथा	अवधारणाǓ	को	×वीकार	करने	का	इ¼छुक	हो	—	जीवन	कɡ	äयादा	 ऊँची	ơȱȌ
होना	या	भीतर	उपचारक	उपȮ×थȱत	होना।

हमारे	मȹ×तÖक	का	नवीनीकरण	ही	नव	ȱवचार	का	पूरा	उǿेÕय	और	अÎयास	है।	इस	ȱनरंतर,
दैȱनक	नवीनीकरण	के	ȱबना	कोई	बदलाव	नहƭ	आ	सकता।	असली	नव	ȱवचार	नए	नज़ȯरये	को
पूरी	तरह	×थाȱपत	करता	है,	जो	“अȲधक	समृǽ	जीवन”	को	Ēेȯरत	करता	है	और	हमƶ	दाȶख़ल
होने	मƶ	समथµ	बनाता	है।

हमारे	भीतर	चुनाव	करने,	ȱनणµय	लेने	और	करने	कɡ	पूणµ	×वतंčता	है	—	अनसुरण	करने	या
कायाकÒप	करने	कɡ।	अनसुरण	करने	का	मतलब	है	उसके	अनसुार	जीना,	जो	पहल	ेहो	चुका	है
या	ȵजसे	पहले	ƞप	Ȱदया	जा	चुका	है,	जो	Ȱदखता	है	और	हमारी	ख़ुद	कɡ	इंȰďयǂ,	ȱवचारǂ,	राय,
ȱवȈासǂ	और	 Ơसरǂ	 के	 फ़रमानǂ	 के	 ȳलए	 ×पȌ	 है।	 अनसुरण	 करने	 का	 मतलब	 ह	ै “वतµमान
³णभंगरु	और	अȮ×थर	पȯरȮ×थȱतयǂ	के	अनसुार”	जीना	और	संचाȳलत	होना।	“अनसुरण”	का
आशय	है	 ȱक	हमारे	वतµमान	पȯरवेश	का	एक	×वƞप	ह	ैऔर	हम	इसके	अȹ×तÆव	से	 इंकार	नहƭ
करते	 हƹ	और	हमƶ	 ऐसा	करना	भी	 नहƭ	चाȱहए।	 हमारे	चारǂ	ओर	अÊयाय,	अनȲुचत	चीज़ƶ	और
असमानताए	ँहƹ।	हम	कई	बार	उनमƶ	ख़ुद	को	संल¹न	पा	सकते	हƹ	और	हमƶ	साहस	तथा	ईमानदारी
से	उनका	सामना	करना	चाȱहए	तथा	अपने	पास	मौजूद	अखंडता	व	बुȵǽमानी	के	साथ	उÊहƶ	हल



करने	कɡ	सवµĜेȎ	कोȳशश	करनी	चाȱहए।
संसार	आम	तौर	पर	यह	मानता	और	 ȱवȈास	करता	है	 ȱक	हमारा	पȯरवेश	हमारी	वतµमान

Ȯ×थȱत	और	 पȯरȮ×थȱत	 का	 पȯरणाम	 है	—	 ȱक	 ×वाभाȱवक	 Ēȱतȱþया	और	 ĒवृȳǶ	 यह	 है	 ȱक
वतµमान	 को	 चुपचाप	 ×वीकार	 करने	 कɡ	 अव×था	 मƶ	 ȱफसला	 जाए।	 यह	 सबसे	 बुरे	 ȱक़×म	 का
अनसुरण	है:	पराजयवाद	कɡ	चेतना।	सबसे	बुरी	बात,	यह	ख़ुद	का	ओढ़ा	Ɠआ	है।	इसमƶ	बाहरी,
Ēकट	अव×था	को	सारी	शȳǣ	और	Éयान	Ȱदया	जा	रहा	है।	बाहरी	पȯरवेश,	माहौल	और	अतीत
—	चयन	और	ȱनणµय	Ǽारा	—	मȹ×तÖक	कɡ	सृजनाÆमक	शȳǣ	और	कÒपना	शȳǣ	कɡ	कायµशैली
के	अभाव	कɡ	वजह	स	ेहमारे	लÛयǂ	और	आकां³ाǓ	कɡ	ओर	 ȱनदƷȳशत	होता	है।	नव	 ȱवचार
मȹ×तÖक	के	नवीनीकरण	पर	ज़ोर	 देता	है।	यह	जीवन	मƶ	अपनी	 ȵज़Ïमेदारी	को	पहचानने	और
×वीकार	करने	पर	ज़ोर	 देता	है	—	उन	सÆयǂ	पर	Ēȱतȱþया	करने	कɡ	हमारी	क़ाȱबȳलयत	पर,
ȵजसे	अब	हम	जानते	हƹ।

युȱनटɟ	 ×कूल	ऑफ़	 ȱþȴȆएȱनटɟ	 के	 सह-सं×थापक	चाÒसµ	 ȱफ़लमोर	 नव	 ȱवचार	 के	 सबसे
सȱþय	व	Ēभावी	ȳश³कǂ	मƶ	से	एक	थे	और	वे	ȅȳǣगत	उǶरदाȱयÆव	मƶ	ơढ़	ȱवȈास	करते	थे।
अपनी	 पु×तक	द	ȯरवीȿलɞग	वÒडµ	मƶ	उÊहǂने	ȳलखा	था	(सरल	भाषा	मƶ	और	ȱबना	ȱकसी	वा·छल
के),	“हमारी	चेतना	हमारा	वा×तȱवक	पȯरवेश	है।	बाहरी	पȯरवेश	हमेशा	हमारी	चेतना	के	अनƞुप
होता	है।”

जो	भी	 ȵज़Ïमेदारी	को	×वीकार	करने	का	इ¼छुक	और	खुला	ह,ै	उसने	कायाकÒप	शुƞ	कर
Ȱदया	है	—	मȹ×तÖक	का	नवीनीकरण,	जो	हमƶ	अपने	कायाकÒपकारी	जीवन	मƶ	सहभागी	बनने	मƶ
स³म	बनाता	है।	“कायाकÒप”	का	अथµ	है:	“एक	पȯरȮ×थȱत	या	अव×था	से	Ơसरी	मƶ	बदलना।”
(जो	 गणुवǶा	 कɡ	 ơȱȌ	 से	 बेहतर	 और	 äयादा	 संतुȱȌदायक	 है),	 “अभाव	 स	े Ēचुरता	 तक,
एकाकɡपन	से	 साहचयµ	 तक,	 सीमा	 से	 पूणµता	 तक,	 बीमारी	 स	ेआदशµ	 ×वा×Çय	 तक”	—	 इस
आंतȯरक	बुȵǽमǶा	और	शȳǣ	के	ज़ȯरये,	हमारे	भीतर	कɡ	उपचारक	उपȮ×थȱत	के	ज़ȯरये।

यह	सच	ह	ै ȱक	हम	 कुछ	चीज़ǂ	को	नहƭ	बदल	सकते:	Āहǂ	कɡ	गȱत,	मौसम	के	पȯरवतµन,
समुď	और	¾वार-भाटे	का	आकषµण,	और	सूयµ	का	उगते	और	डूबते	Ɠए	Ȱदखना।	न	ही	हम	ȱकसी
Ơसरे	के	मन	और	ȱवचार	को	बदल	सकते	हƹ	—	लेȱकन	हम	ख़ुद	को	बदल	सकते	हƹ।	आपकɡ
मानȳसक	गȱतȱवȲध,	कÒपना	और	आपकɡ	इ¼छा	शȳǣ	को	कौन	रोक	सकता	है	या	कौन	बाȲधत
कर	सकता	ह?ै	ȳसफ़µ 	आप	ही	ȱकसी	Ơसरे	को	यह	शȳǣ	दे	सकते	हƹ।	आप	अपने	मȹ×तÖक	का
नवीनीकरण	 करके	 कायाकÒप	 कर	 सकते	 हƹ।	 “यह	 एक	 नए	 जीवन	 कɡ	 कंुजी	 है।	 आपका
मȹ×तÖक	एक	ȯरकॉɖडɞग	मशीन	है	और	आपके	Ǽारा	×वीकार	ȱकए	गए	सारे	 ȱवȈास,	छाप,	राय
और	ȱवचार	आपके	äयादा	गहरे,	अवचेतन	मन	पर	छाप	छोड़ते	हƹ।	लेȱकन	आप	अपने	मȹ×तÖक
को	बदल	सकते	हƹ।	आप	इसी	समय	अपने	मन	को	उदाǶ	और	ईȈरीय	ȱवचारǂ	से	भर	सकते	हƹ।
इस	तरह	आप	 ख़ुद	को	भीतर	कɡ	असीम	आÆमा	 के	सामंज×य	मƶ	ला	सकते	हƹ।	सǅदयµ,	 Ēेम,
शांȱत,	 बुȵǽमǶा,	 सृजनाÆमक	 ȱवचारǂ	 का	 दावा	 करƶ	और	असीम	 इसी	 के	 अनƞुप	 Ēȱतȱþया
करेगा	तथा	आपके	मȹ×तÖक,	शरीर	और	पȯरȮ×थȱतयǂ	का	कायाकÒप	कर	देगा।	आपका	ȱवचार
आपकɡ	आÆमा,	आपके	शरीर	और	भौȱतक	जगत	के	बीच	का	माÉयम	है।

कायाकÒप	तब	शुƞ	होता	है,	जब	हम	उन	गणुǂ	पर	मनन	करते	हƹ,	सोचते	हƹ	और	अपनी



मानȳसकता	मƶ	सोखते	हƹ,	ȵजनका	हम	अनभुव	करना	चाहते	हƹ	और	ȵजÊहƶ	हम	ȅǣ	करना	चाहते
हƹ।	सैǽांȱतक	´ान	अ¼छा	और	ज़ƞरी	है।	हमƶ	यह	जानना	चाȱहए	ȱक	हम	·या	कर	रह	ेहƹ	और
·यǂ	कर	रहे	हƹ।	बहरहाल,	वा×तȱवक	कायाकÒप	पूरी	तरह	से	अंदƞनी	उपहारǂ	को	Ēेȯरत	सȱþय
करने	पर	ȱनभµर	करता	है	—	वे	अơÕय,	अमूतµ	और	आÉयाȹÆमक	शȳǣयाँ,	जो	हममƶ	से	ĒÆयेक	को
पूरी	तरह	दɟ	गई	है।

यह	अतीत	के	Ɵख	और	कȌ	के	बंधनǂ	व	दावǂ	को	अंततः	पूरी	तरह	से	तोड़	और	घोल	देता
है।	 इसके	अलावा,	 यह	 Ȱदल	 के	 घावǂ	और	भावनाÆमक	 ददµ	 का	 उपचार	करता	 है।	 हम	 सभी
मानȳसक	शांȱत	चाहते	हƹ	और	हमƶ	इसकɡ	ज़ƞरत	होती	है	—	जो	सबसे	बड़ा	उपहार	है	—	ताȱक
हम	इस	ेअपने	पȯरवेश	मƶ	ला	सकƶ ।	मानȳसक	और	भावनाÆमक	ơȱȌ	स	ेदैवी	शांȱत	पर	मनन	करƶ।
कÒपना	करƶ	ȱक	यह	हमारे	ȰदलोȰदमाग़	मƶ	भर	रही	है,	हमारे	पूरे	अȹ×तÆव	मƶ	सराबोर	हो	रही	है।
“सबसे	पहले	कहƶ,	शांȱत	इस	घर	मƶ	आए।”

अगर	आप	शांȱत	के	अभाव,	असामंज×य,	Ɵख	और	मनमुटाव	पर	मनन	करते	रहƶ,	और	ȱफर
शांȱत	 Ȳमलने	कɡ	 उÏमीद	करƶ,	 तो	 यह	 तो	 वैसा	 ही	 है,	 जैस	ेआप	सेवफल	का	 बीज	 बोए	ँऔर
नाशपाती	के	फल	Ȳमलने	कɡ	उÏमीद	करƶ।	इसमƶ	कोई	समझदारी	नज़र	नहƭ	आती	है;	यह	तकµ 	के
सारे	बोध	का	उÒलंघन	कर	देता	है।	लेȱकन	संसार	का	यही	तरीक़ा	है।

इसे	 हाȳसल	 करने	 के	 ȳलए	 हमƶ	 अपने	 मȹ×तÖक	 को	 बदलने	 के	 तरीक़े	 खोजने	 चाȱहए।
फल×वƞप	नवीनीकरण	और	कायाकÒप	होगा	और	×वाभाȱवक	पȯरणाम	के	ƞप	मƶ	होगा।	यह
वांछनीय	और	आवÕयक	है	 ȱक	हम	अपने	जीवन	का	कायाकÒप	कर	दƶ,	संसार	 के	तरीक़े	का
अनसुरण	करना	छोड़	दƶ	यानी	पहले	हो	चुकɡ	या	Ēकट	घटनाǓ	के	अनसुार	चयन	या	फ़ैसला	न
करƶ	—	और	भौȱतक	घटना	के	पीछे	के	कारण	को	तय	करना	शुƞ	करƶ	—	और	मानव-ȱनɊमɞत
ȳसǽांतǂ,	ƞȮ़ढयǂ	और	ȯरवाज़ǂ	के	बजाय	गढ़ू,	असली	नव	ȱवचार	के	आंतȯरक	³ेč	मƶ	दाȶख़ल	हो
जाए।ँ

मेटाȱफ़ȵज़कल	शÍद	आधुȱनक,	संगȰठत	आंदोलन	का	पयाµय	बन	चुका	है।	इसका	इ×तेमाल
सबसे	पहले	अर×तू	ने	ȱकया	था।	कुछ	लोग	मेटाȱफ़ȵज़·स	को	उनका	महानतम	Āंथ	भी	कहते	हƹ,
जो	 उनका	13	वाँ	वॉÒयूम	था।	शÍदकोश	कɡ	पȯरभाषा	ह:ै	 “Ēाकृȱतक	 ȱव´ान	से	 परे;	 ȱवशुǽ
अȹ×तÆव	का	ȱव´ान।”	मेटा	का	अथµ	है	“ऊपर	या	परे।”	तो	मेटाȱफ़ȵज़·स	का	अथµ	है	“भौȱतकɡ
से	ऊपर	या	परे”	—	“शारीȯरक	से	ऊपर	या	परे”:	×वƞप	के	संसार	से	ऊपर	या	परे।	मेटा	इसके
ऊपर	है,	मेटा	मȹ×तÖक	का	भाव	है।	इन	सारी	चीज़ǂ	के	पीछे	है	मेटा	—	मȹ×तÖक।

बाइबल	 के	अनसुार	 ईȈर	का	भाव	अ¼छा	 है।	 “जो	लोग	 ईȈर	कɡ	आराधना	करते	 हƹ,	 वे
आÆमा	या	सÆय	कɡ	आराधना	करते	हƹ।”	जब	हममƶ	अ¼छाई,	सÆय,	सǅदयµ,	Ēेम	और	सǻाव	कɡ
भावना	होती	है,	तो	यह	दरअसल	हमारे	भीतर	का	ईȈर	है,	जो	हमारे	माÉयम	से	काम	कर	रहा	है।
ईȈर,	 सÆय,	 जीवन,	 ऊजाµ,	 आÆमा	 —	 ·या	 इसे	 पȯरभाȱषत	 नहƭ	 ȱकया	 जा	 सकता?	 इसे
पȯरभाȱषत	कैसे	ȱकया	जा	सकता	है?	“इस	ेपȯरभाȱषत	करना	इसे	सीमा	मƶ	बाँधना	है।”

यह	एक	सुंदर,	पुराने	Éयान	मƶ	ȅǣ	ȱकया	गया	है:

“अपने	 सबसे	 आंतȯरक	 अȹ×तÆव	 मƶ	 एक	 सा,	 पूणµ,	 अȱवभाȵजत,	 पूरा,	आदशµ;	 मƹ	 अȱवभा¾य	 Ɣ,ँ	 कालातीत	 Ɣँ,



ȱनराकार	Ɣँ,	उĖ	से	रȱहत	Ɣँ	—	ȱबना	चेहरे,	ƞप	या	आकृȱत	का	Ɣँ।	मƹ	Ɣँ	मौन	ȱवचारम¹न	उपȮ×थȱत,	जो	सभी	×čी-
पुƝषǂ	के	ƕदय	मƶ	आसीन	Ɣ।ँ”

हमƶ	यह	ȱवȈास	और	×वीकार	करना	चाȱहए	ȱक	हम	ȵजसके	भी	सच	होने	कɡ	कÒपना	करते	हƹ
और	महसूस	करते	हƹ,	 वह	घȰटत	हो	जाएगा।	हम	Ơसरे	 के	 ȳलए	जो	भी	कामना	करते	हƹ,	 वह
दरअसल	हम	ख़ुद	के	ȳलए	कर	रहे	हƹ।

इमसµन	ने	ȳलखा	था:	“हम	वही	हƹ,	जो	हम	Ȱदन	भर	सोचते	हƹ।”	äयादा	से	äयादा	सरल	भाषा
मƶ	कहƶ,	तो	आÆमा,	ȱवचार,	मȹ×तÖक	और	मेटा	सभी	चरम	सृजनाÆमक	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	कɡ
अȴभȅȳǣयाँ	हƹ।	जैसा	यह	Ēकृȱत	मƶ	ह	ै(भौȱतक	ȱनयम),	सारी	शȳǣयǂ	का	इ×तेमाल	दो	तरीक़ǂ
से	 ȱकया	जा	सकता	 है।	 Ȳमसाल	 के	 तौर	 पर,	 पानी	 हमारी	सफ़ाई	कर	सकता	 ह	ै या	 हमƶ	 डुबा
सकता	है;	ȱबजली	जीवन	को	äयादा	आसान	बनाने	वाली	शȳǣ	दे	सकती	है	या	ȱफर	घातक	बन
सकती	ह।ै	बाइबल	मƶ	कहा	गया	है:	 “मƹ	Ēकाश	को	बनाता	Ɣँ	और	अंधकार	को	बनाता	Ɣँ;	मƹ
शांȱत	को	बनाता	Ɣँ,	और	बुराई	को	भी;	मƹ	ईȈर	ये	सारी	चीज़ƶ	करता	Ɣँ	—	मƹ	घायल	करता	Ɣँ,	मƹ
उपचार	करता	Ɣँ;	मƹ	वरदान	देता	Ɣँ,	मƹ	शाप	देता	Ɣँ।”

कोई	भी	þोȲधत	देवी-देवता	हमƶ	दंड	नहƭ	दे	रहा	है।	हम	ख़ुद	मन	का	ƟƝपयोग	करके	ख़ुद
को	 दंड	 दे	 रहे	 हƹ।	 हमƶ	 वरदान	या	लाभ	तभी	 Ȳमलता	 है,	जब	 हम	 इस	 बुȱनयादɟ	 ȳसǽांत	और
उपȮ×थȱत	को	समझ	लेते	हƹ।	तब	हम	ȱकसी	नए	ȱवचार	या	 पूरी	अवधारणा	को	सीख	सकते	हƹ
और	×वीकार	कर	सकते	हƹ।

तो	मेटाȱफ़ȵज़·स	मूल	कारण	का	अÉययन	है	—	इसका	संबंध	Ēभाव	या	पȯरणाम	से	उतना
नहƭ	 है,	 जो	 अब	 Ēकट	 हो	 चुका	 है,	 ȵजतना	 Ēभाव	 या	 पȯरणाम	 उÆपȃ	 करने	 वाले	 स	े है।
मेटाȱफ़ȵज़·स	आÉयाȹÆमक	ȱवचारǂ	कɡ	ओर	वैसे	ही	जाती	है,	जैसे	वै´ाȱनक	भौȱतक	संसार	कɡ
ओर	जाते	हƹ।	वे	मन	या	परम	कारण	कɡ	जाँच	करते	हƹ,	ȵजससे	Ȱदखने	वाला	संसार	Ēकट	होता	है
या	ȱनकलता	है।	अगर	मन	बदल	जाता	ह	ैया	कारण	बदल	जाता	है,	तो	पȯरणाम	भी	बदल	जाता
है।

मेरी	राय	मƶ	मेटाȱफ़ȵज़·स	कɡ	शȳǣ	और	सुंदरता	यह	है	ȱक	यह	ȱकसी	ख़ास	धमµ	तक	सीȲमत
नहƭ	 है;	 यह	 तो	 सवµȅापी	 है।	 कोई	 यƔदɟ,	 ईसाई,	 मुसलमान,	 बौǽ	 होने	 के	 बावजूद
मेटाȱफ़ȵज़ȳशयन	या	तÆव´ानी	हो	सकता	है।

कई	 कȱव,	 वै´ाȱनक	और	 दाशµȱनक	 ȱकसी	 धमµ	 का	 दावा	 नहƭ	 करते	 हƹ;	 उनका	 ȱवȈास
मेटाȱफ़ȵज़कल	होता	है।

ईसा	 मसीह	 माȱहर	 तÆव´ानी	 थे।	 वे	 न	 ȳसफ़µ 	 मन	को	 समझते	 थे,	 बȮÒक	 Ơसरǂ	को	ऊपर
उठाने,	Ēेȯरत	करने	और	उनका	उपचार	करने	के	ȳलए	इसका	इ×तेमाल	भी	करते	थे।

जब	महाÆमा	गाँधी	से	पूछा	गया	ȱक	उनका	धमµ	·या	था,	तो	उनका	जवाब	था,	“मƹ	ईसाई…
यƔदɟ…	बौǽ…	ȱहÊƠ	Ɣँ…	मƹ	ये	सभी	Ɣँ।”

“नव	 ȱवचार”	शÍदावली	लोकȱĒय	और	सामाÊय	बन	 चुकɡ	है।	 इसमƶ	 बƓत	बड़ी	सं¸या	मƶ
चचµ,	कƶ ď,	Ēाथµना	समूह	और	सं×थाए	ँशाȲमल	हƹ।	यह	तÆव´ानी	आंदोलन	बन	चुकɡ	है,	जो	असीम
जीवन,	हर	ȅȳǣ	कɡ	आंतȯरक	गȯरमा	और	मूÒय	या	महǷव	के	साथ	मानवता	का	एकÆव	उजागर



करती	है।	दरअसल,	नव	ȱवचार	मƶ	ज़ोर	संगठन	या	उपयोग	के	बजाय	इंसान	पर	Ȱदया	जाता	है।
लेȱकन	नव	ȱवचार	मƶ	कुछ	भी	नया	नहƭ	है।	वा×तव	मƶ	तÆव´ान	सभी	धाɊमɞक	नीȱतयǂ	मƶ	सबसे
पुराना	है।	यह	ईȈर	और	अ¼छाई	को	äयादा	से	äयादा	ȅǣ	करने	का	हमारा	उǿेÕय	Ēकट	करता
है।	“मƹ	तुÏहƶ	जीवन	देने	आया	Ɣँ	और	äयादा	Ēचुरता	से	देने	आया	Ɣँ।”	यह	हमारी	पहचान	को
उजागर	करता	है:	“असीम	कɡ	संतान”	—	ȱक	हमसे	Ēेम	ȱकया	जाता	है	और	सृजनाÆमक	पȱवč
(पूणµ)	के	आवÕयक	ȱह×सǂ	के	ƞप	मƶ	हमारा	आÉयाȹÆमक	महǷव	है।

मेटाȱफ़ȵज़·स	हमƶ	अपने	दैवी	Ğोत	कɡ	ओर	लौटने	मƶ	सहायता	करती	ह	ैऔर	स³म	बनाती
है।	यह	अलगाव	और	ȱवभȳǣ	के	अहसास	को	ख़Æम	कर	देती	है।	यह	ȱकसी	बंजर,	ग़ैर-दो×ताना
मƝ×थल	मƶ	हमारे	भटकने	का	अंत	कर	देती	है।

तÆव´ान	हमेशा,	इस	समय	और	आगे	भी,	सभी	के	ȳलए	उपलÍध	रहेगा	—	यह	हमेशा	धैयµ
से	हमारी	खोज	और	Ēकटɟकरण	का	इंतज़ार	करता	रहेगा।

तÆव´ान	 के	 समथµकǂ	 ने	 इसका	 पȯरचय	 कई	 हज़ार	 लोगǂ	 से	 कराया	 है।	 इसका	 ȱनमाµण
þमशः	Ɠआ	है	और	आम	तौर	पर	इसका	उǹम	ȱफ़नीज़	पी.	Ȯ·वÏबी	से	माना	जाता	है।	Êयू	थॉट
मै¹ज़ीन	के	एक	रोचक	लेख	मƶ	Ȯ·वÏबी	ने	1837	मƶ	अपने	काम	के	बारे	मƶ	ȳलखा।	कई	वषǄ	तक
वशीकरण	और	सÏमोहन	पर	Ēयोग	करने	 के	बाद	 वे	इस	 ȱनÖकषµ	पर	पƓँचे	 ȱक	सÏमोहन	नहƭ,
बȮÒक	 अवचेतन	 मन	 कɡ	 कंडीशȽनɞग	 कɡ	 बदौलत	 बदलाव	 होता	 है।	 हालाँȱक	 Ȯ·वÏबी	 कɡ
औपचाȯरक	 ȳश³ा	 बƓत	कम	थी,	लेȱकन	 उनका	 Ȱदमाग़	 Ēȱतभाशाली	और	खोजी	था	 तथा	 वे
बƓत	मौȳलक	Ⱦचɞतक	थे।	इसके	अȱतȯरǣ	वे	बƓत	उवµर	लेखक	और	डायरी-लेखक	भी	थे।	उनकɡ
खोज	के	ȱववरण	Ēकाȳशत	हो	चुके	हƹ।	वे	अंततः	बाइबल	के	अǻʣत	ȱवȁाथƮ	बने।	उÊहǂने	ओÒड
और	 Êयू	 टे×टामƶट	 के	दो-ȱतहाई	उपचारǂ	को	करके	 Ȱदखाया।	उÊहǂने	पाया	 ȱक	बाइबल	 के	कई
अंशǂ	 के	स¼चे	अथµ	 के	 बारे	 मƶ	 इतनी	 Ɵȱवधा	थी	 ȱक	 ईसा	मसीह	कɡ	 ग़लत	समझ	और	ग़लत
ȅा¸या	उÆपȃ	हो	गई	थी।

पूरी	बीसवƭ	सदɟ	मƶ	बƓत	सारे	Ēेरक	ȳश³कǂ,	लेखकǂ,	पादȯरयǂ	और	ȅा¸यान	देने	वालǂ	ने
नव	ȱवचार	आंदोलन	मƶ	योगदान	Ȱदया।	ȳशकागो	युȱनवɋसɞटɟ	के	डॉ.	चाÒसµ	ई	Ĕैडेन	ने	इन	लोगǂ
को	 “ȱवďोही	आÆमाए”ँ	कहा,	·यǂȱक	 ये	 ×čी-पुƝष	 ȱवȁमान	ƞȰढ़वाद,	कमµकांड	और	धाɊमɞक
मतǂ	के	Ēȱत	ȱवďोह	करने	वाली	स¼ची	आÆमाए	ँथे।	ȱवसंगȱतयǂ	पर	ȱवďोह	करने	से	धमµ	का	डर
उÆपȃ	होता	था।	डॉ.	Ĕैडेन	यथाȮ×थȱत	से	संतुȌ	नहƭ	रहे	और	उÊहǂने	अनकुरण	करने	से	 इंकार
कर	Ȱदया।

नव	ȱवचार	जीवन	के	सÆयǂ	का	ȅȳǣगत	अÎयास	ह	ै—	एक	þमशः,	शाȲमल	करने	वाली
Ēȱþया	है।	हम	आज	थोड़ा	सीख	सकते	हƹ,	कल	थोड़ा	और	äयादा।	कभी	भी	हम	ȱकसी	ऐसे
ȽबɞƟ	का	अनभुव	नहƭ	कर	सकते,	जहाँ	खोजने	के	ȳलए	कुछ	बचे	ही	नहƭ।	यह	असीȲमत,	अनंत
और	शाȈत	है।	हमारे	पास	वह	सारा	समय	है,	ȵजसकɡ	हमƶ	ज़ƞरत	है	—	अनंत	काल।	कई	लोग
अपने	साथ	अधीर	 हो	जाते	 हƹ	और	उसके	साथ	भी,	 ȵजसे	 वे	असफलता	मानते	 हƹ।	 वैस	े पीछे
पलटकर	देखने	पर	हमƶ	पता	चलता	है	ȱक	वे	सीखने	के	दौर	रहे	हƹ	और	हमƶ	वे	ग़लȱतयाँ	दोबारा
करने	कɡ	ज़ƞरत	नहƭ	है।	Ēगȱत	बƓत	धीमी	नज़र	आ	सकती	है	—	“धैयµ	मƶ,	अपनी	आÆमा	को
धारण	करो।”



डॉ.	 मफ़ɧ	 कɡ	 पु×तक	Ēे	 युअर	 वे	 Ďू	 इट:	 द	 ȯरवीलेशन	 मƶ	 उÊहǂने	 ȰटËपणी	 कɡ	 ȱक	 ×वगµ
“जागƞकता”	ह	ैऔर	 पृÇवी	 “Ēकटɟकरण।”	आपका	नया	 ×वगµ	आपका	नया	नज़ȯरया	है	—
आपकɡ	चेतना	का	नया	आयाम।	जब	हम	आÉयाȹÆमक	ơȱȌ	से	देखते	हƹ,	तो	हमƶ	अहसास	होता	है
ȱक	पूणµ	मƶ	हम	सभी	को	सौहादµ,	असीम	Ēेम,	बुȵǽमǶा,	पूणµ	शांȱत,	आदशµ	का	वरदान	Ȳमला	है।
इन	सÆयǂ	के	साथ	जुड़ƶ,	डर	के	समुď	को	शांत	करƶ,	आÆमȱवȈास	व	 ȱवȈास	हाȳसल	करƶ	और
äयादा	शȳǣशाली	बन	जाए।ँ

इस	Ĝंखला	कɡ	पु×तकǂ	मƶ	डॉ.	मफ़ɧ	ने	इस	शȳǣ	कɡ	गहराई	मƶ	शोध	करके	इसे	आसानी	से
समझने	वाले	तथा	ȅावहाȯरक	ƞप	मƶ	रखा,	ताȱक	आप	अपने	जीवन	मƶ	इस	पर	तुरंत	अमल	कर
सकƶ ।

यह	पु×तक	और	इस	Ĝंखला	कɡ	अÊय	पु×तकǂ	मƶ	ȅा¸यानǂ,	Ēवचनǂ	और	रेȲडयो	उǺोधनǂ
का	समावेश	है,	ȵजनमƶ	डॉ.	मफ़ɧ	अवचेतन	मन	कɡ	शȳǣ	से	आपकɡ	³मता	को	अȲधकतम	करने
कɡ	तकनीकƶ 	बताते	हƹ।

चँूȱक	 डॉ.	 मफ़ɧ	 एक	 Ēोटे×टƶट	 पादरी	 थे,	 इसȳलए	 उÊहǂने	 बाइबल	 के	 कई	 उदाहरण	और
उǽरण	Ȱदए	हƹ।	लेȱकन	इन	उǽरणǂ	के	पीछे	कɡ	अवधारणाǓ	को	ȱकसी	ख़ास	धमµ	से	जुड़ा	न
मानƶ।	वा×तव	मƶ,	उनके	संदेश	सवµȅापी	हƹ	और	äयादातर	धमǄ	तथा	दशµनǂ	मƶ	ȳसखाए	जाते	हƹ।
उÊहǂने	अ·सर	दोहराया	था	ȱक	´ान	का	सार	जीवन	के	ȱनयम	मƶ	है,	ȱवȈास	के	ȱनयम	मƶ	है।	यह
कैथोȳलक,	Ēोटे×टƶट,	मुȮ×लम	या	ȱहÊƠ	ȱवȈास	मƶ	नहƭ	है।	यह	तो	ȱवशुǽ	और	सरल	ȱवȈास	मƶ	है।
“Ơसरǂ	के	साथ	वैसा	ही	करो,	जैसा	आप	अपने	ȳलए	चाहते	हो।”

1981	मƶ	उनकɡ	 मृÆयु	के	बाद	उनकɡ	पÆनी	डॉ.	जीन	मफ़ɧ	 ने	उनकɡ	धमµसेवा	जारी	रखी।
1986	मƶ	Ȱदए	गए	एक	ȅा¸यान	मƶ	उÊहǂने	अपने	×वगƮय	पȱत	का	उǽरण	देते	Ɠए	उनके	दशµन
को	दोहराया:

“मƹ	 पुƝषǂ	और	 ȸ×čयǂ	 को	 उनका	 दैवी	 उǹम	 बताना	 चाहता	 Ɣँ	और	 उनके	 भीतर	 मौजूद
शȳǣयǂ	के	बारे	मƶ	भी।	मƹ	यह	जानकारी	देना	चाहता	Ɣँ	ȱक	यह	शȳǣ	उनके	भीतर	है,	इसȳलए	वे
अपने	ख़ुद	के	सहाय	हƹ	और	अपनी	मुȳǣ	हाȳसल	करने	मƶ	ख़ुद	स³म	हƹ।	यही	बाइबल	का	संदेश
है	और	आज	हमारी	नÍबे	Ēȱतशत	Ɵȱवधा	इस	कारण	है,	·यǂȱक	हमने	बाइबल	के	जीवन	बदलने
वाले	सÆयǂ	कɡ	ग़लत,	शाȶÍदक	ȅा¸या	कर	ली	है।”

“मƹ	बƓसं¸यक	लोगǂ,	सड़क	के	आदमी	को,	उस	औरत	को	जो	कतµȅ	के	बोझ	से	दबी	जा
रही	है	और	अपने	गणुǂ	तथा	यो¹यताǓ	को	दȲमत	कर	रही	है;	मƹ	हर	अव×था	या	चेतना	के	×तर
पर	मौजूद	Ơसरे	लोगǂ	कɡ	मदद	करना	चाहता	Ɣँ,	ताȱक	वे	मन	के	चमÆकार	सीखƶ।”

उÊहǂने	 अपने	 पȱत	 के	 बारे	 मƶ	 कहा	 था:	 “वे	 ȅावहाȯरक	 संÊयासी	 थे,	 उनमƶ	 ȱवǼान	 कɡ
बौȵǽकता	थी,	सफल	Ēबंधक	का	Ȱदमाग़	था,	कȱव	का	ƕदय	था।	उनका	संदेश	सार	ƞप	मƶ	यह
था:	“आप	सĖाट	हƹ,	अपने	संसार	के	शासक	हƹ,	·यǂȱक	आप	ईȈर	के	साथ	एक	हƹ।”

डॉ.	मफ़ɧ	का	यह	ơढ़	 ȱवȈास	था	 ȱक	यह	ईȈर	कɡ	योजना	थी	 ȱक	लोग	×व×थ,	दौलतमंद
और	Ēसȃ	रहƶ।	वे	उन	लोगǂ	और	धमµशाȸ×čयǂ	के	ȱवरोध	मƶ	थे,	जो	यह	दावा	करते	थे	ȱक	इ¼छा
बुरी	चीज़	है	और	जो	लोगǂ	स	ेसारी	इ¼छा	का	दमन	करने	को	कहते	थे।	डॉ.	मफ़ɧ	ने	कहा	ȱक
इ¼छा	को	ख़Æम	करने	का	अथµ	 है	 उदासीनता	—	कोई	भावना	 नहƭ,	कोई	कायµ	 नहƭ।	 उÊहǂने



ȳसखाया	 ȱक	इ¼छा	ईȈर	का	उपहार	है।	इ¼छा	करना	 ȱबलकुल	सही	है।	हम	कल	जो	थे,	आज
उससे	äयादा	और	बेहतर	बनने	कɡ	इ¼छा	करना	×व×थ	ह।ै	×वा×Çय,	Ēचुरता,	साहचयµ	और	सुर³ा
कɡ	आपकɡ	इ¼छा,	ये	ग़लत	कैसे	हो	सकती	हƹ?

इ¼छा	 ही	 सारी	 Ēगȱत	का	 मूल	 है।	 इ¼छा	 के	 ȱबना	 कोई	 चीज़	 हाȳसल	 नहƭ	 होती	 है।	 यह
सृजनाÆमक	शȳǣ	है	और	इसे	सृजनाÆमक	Ȱदशा	 देनी	चाȱहए।	 Ȳमसाल	के	तौर	पर,	अगर	आप
ग़रीब	हƹ,	तो	दौलत	कɡ	इ¼छा	भीतर	से	उमड़ती	है;	अगर	बीमार	हƹ,	तो	×वा×Çय	कɡ	इ¼छा;	अगर
एकाकɡ	हƹ,	तो	साहचयµ	कɡ,	Ēेम	कɡ	इ¼छा।

हमƶ	यह	ȱवȈास	होना	चाȱहए	ȱक	हम	अपने	जीवन	को	बेहतर	बना	सकते	हƹ।	लंबे	समय	तक
क़ायम	ȱवȈास	—	चाह	ेयह	स¼चा	हो,	झूठा	हो	या	ȳसफ़µ 	तट×थ	हो	—	आÆमसात	हो	जाता	है,
जब	यह	हमारी	मानȳसकता	मƶ	सावधानी	से	समाȱहत	होता	है।	जब	तक	ȱक	ȱवपरीत	Ēकृȱत	के
ȱवȈास	से	 यह	 रǿ	 न	 हो	जाए,	 देर-सबेर	 यह	आकार	लेता	 है	और	 तÇय,	आकार,	 पȯरȮ×थȱत,
Ȯ×थȱत,	 जीवन	कɡ	 घटनाǓ	 के	ƞप	 मƶ	ȅǣ	या	अनभूुत	 होता	 है।	 नकाराÆमक	 ȱवȈासǂ	को
सकाराÆमक	मƶ	बदलने	और	इस	तरह	अपने	जीवन	को	बेहतर	बनाने	कɡ	शȳǣ	हमारे	भीतर	होती
है।

आप	आदेश	देते	हƹ	और	आपका	अवचेतन	मन	ȱनȎापूवµक	उस	आदेश	को	मानता	है।	आप
अपने	 चेतन	मन	मƶ	जो	 ȱवचार	 रखते	 हƹ,	 उसकɡ	Ēकृȱत	 के	अनƞुप	ही	आपका	अवचेतन	मन
Ēȱतȱþया	करेगा।

मनोवै´ाȱनक	 और	 मनोȱवȊेषक	 बताते	 हƹ	 ȱक	 जब	 ȱवचार	 आपके	 अवचेतन	 मन	 तक
पƓँचाए	जाते	हƹ,	तो	मȹ×तÖक	कɡ	कोȳशकाǓ	पर	उनकɡ	छाप	छूट	जाती	है।	जैस	ेही	आपका
अवचेतन	मन	ȱकसी	ȱवचार	को	×वीकार	करता	है,	यह	उस	पर	तुरंत	अमल	करने	मƶ	जुट	जाता	है।
यह	ȱवचारǂ	के	साहचयµ	Ǽारा	काम	करता	है	और	अपने	उǿेÕय	को	साकार	करने	के	ȳलए	´ान	के
हर	 उस	अंश	का	 इ×तेमाल	करता	 है,	जो	आपने	अपने	जीवनकाल	मƶ	 एकȱčत	 ȱकया	 है।	 यह
आपके	भीतर	कɡ	असीȲमत	शȳǣ,	ऊजाµ	और	 बुȵǽ	का	सहारा	लेता	है।	यह	अपना	काम	 पूरा
करने	के	ȳलए	Ēकृȱत	के	सभी	ȱनयमǂ	का	इ×तेमाल	करता	है।	कई	बार	तो	यह	आपकɡ	मुȹÕकलǂ
का	समाधान	 तुरंत	कर	 देता	 है,	लेȱकन	बाक़ɡ	समय	 इसमƶ	कई	 Ȱदन,	सËताह	या	 इससे	 äयादा
समय	भी	लग	सकता	है।

आपके	चेतन	मन	कɡ	आदतन	सोच	आपके	अवचेतन	मन	मƶ	गहरे	खाँचे	बना	 देती	है।	यह
आपके	 ȳलए	 बƓत	 लाभदायक	 है,	 बशतƷ	 आपके	 आदतन	 ȱवचार	 सौहादµपूणµ,	 शांत	 और
सृजनाÆमक	हǂ।

Ơसरी	ओर,	अगर	आप	डर,	Ⱦचɞता	और	सोच-ȱवचार	के	अÊय	ȱवनाशकारी	ƞपǂ	मƶ	संल¹न	हǂ,
तो	 उपचार	 यह	 है	 ȱक	आप	 अपने	 अवचेतन	 मन	 के	 सवµशȳǣमान	 होने	 को	 पहचान	 लƶ	और
×वतंčता,	 ख़ुशी,	 आदशµ	 ×वा×Çय	 तथा	 समृȵǽ	 कɡ	 घोषणा	 करƶ।	 आपका	 अवचेतन	 मन
सृजनाÆमक	है	और	आपके	दैवी	Ğोत	के	साथ	एक	है,	इसȳलए	यह	उस	×वतंčता	और	ख़ुशी	को
उÆपȃ	करने	कɡ	ओर	बढ़ेगा,	ȵजसका	आपने	गंभीरता	से	आदेश	Ȱदया	है।

अब	पहली	बार	डॉ.	मफ़ɧ	 के	ȅा¸यानǂ	को	छह	नई	 पु×तकǂ	मƶ	संयोȵजत,	संपाȰदत	और
अȁतन	ȱकया	गया	है,	जो	उनकɡ	नसीहत	को	21	वƭ	सदɟ	मƶ	पेश	करती	हƹ।	डॉ.	मफ़ɧ	के	मौȳलक



ȅा¸यानǂ	का	ȱव×तार	करने	और	बढ़ाने	के	ȳलए	हमने	डॉ.	जीन	मफ़ɧ	के	कुछ	ȅा¸यानǂ	से	भी
सामĀी	ली	है	और	उन	लोगǂ	के	उदाहरण	भी	जोड़े	हƹ,	ȵजनकɡ	सफलता	डॉ.	मफ़ɧ	के	दशµन	को
ĒȱतȽबɞȱबत	करती	है।

इस	Ĝंखला	कɡ	पु×तकƶ 	हƹ:

मैȮ·ज़माइज़	युअर	पोटƶȳशयल	Ďू	द	पॉवर	ऑफ़	युअर	सबकॉÊशस	माइंड	टु	ȱþएट	वेÒथ	एडं
स·सेस।
मैȮ·ज़माइज़	 युअर	पोटƶȳशयल	Ďू	द	पॉवर	ऑफ़	युअर	सबकॉÊशस	माइंड	 टु	 डेवलप	सेÒफ़
कॉȸÊफ़डƶस	एडं	सेÒफ़	ए×टɟम।

मैȮ·ज़माइज़	 युअर	 पोटƶȳशयल	 Ďू	 द	 पॉवर	ऑफ़	 युअर	 सबकॉÊशस	 माइंड	फ़ॉर	 हेÒथ	 एडं
वाइटैȳलटɟ।
मैȮ·ज़माइज़	युअर	पोटƶȳशयल	Ďू	द	पॉवर	ऑफ़	युअर	सबकॉÊशस	माइंड	टु	ओवरकम	ȱफ़यर
एडं	वरी।

मैȮ·ज़माइज़	 युअर	 पोटƶȳशयल	 Ďू	 द	 पॉवर	 ऑफ़	 युअर	 सबकॉÊशस	 माइंड	 फ़ॉर	 अ	 मोर
ȹ×पȯरचुअल	लाइफ़।
मैȮ·ज़माइज़	युअर	पोटƶȳशयल	Ďू	द	पॉवर	ऑफ़	युअर	सबकॉÊशस	माइंड	फ़ॉर	एन	एनȯर¼ड
लाइफ़।

इन	 पु×तकǂ	को	 पढ़ने	 भर	 स	े ही	आपकɡ	 Ɂज़ɞदगी	 बेहतर	 नहƭ	 हो	 जाएगी।	 अपनी	 ³मता	 को
अȲधकतम	करने	के	ȳलए	आपको	इन	ȳसǽांतǂ	का	अÉययन	करना	होगा,	उÊहƶ	 Ȱदल	मƶ	उतारना
होगा,	उÊहƶ	अपनी	मानȳसकता	मƶ	दाȶख़ल	करना	होगा	और	अपने	जीवन	के	हर	पहलू	मƶ	उÊहƶ
अपनी	नीȱत	का	अȴभȃ	ȱह×सा	बनाना	होगा।

आथµर	आर	पेल,	पीएचडी
संपादक

फ़रवरी	2005



पू

1

दौलत	कɡ	मा×टर	चाबी

रा	संसार	और	इसके	सारे	ख़ज़ाने,	समुď,	हवा	और	 पृÇवी	यहाँ	 थे,	जब	आप	 पैदा	Ɠए	 थे।
अपने	आस-पास	कɡ	अनकही	और	अनखोजी	अमीरी	के	बारे	मƶ	सोचƶ,	जो	इसे	अȹ×तÆव	मƶ

लाने	के	 ȳलए	मौजूद	Ē´ा	का	 इंतज़ार	कर	रही	है।	दौलत	को	हवा	कɡ	तरह	देखƶ,	 ȵजसमƶ	आप
साँस	लेते	हƹ।	यह	मानȳसक	नज़ȯरया	अपनाए।ँ	इमसµन	ने	इसे	सार	ƞप	मƶ	ȅǣ	ȱकया	था,	जब
एक	मȱहला	ने	उनस	ेदौलतमंद	बनने	का	तरीक़ा	पूछा	था।	वे	उस	मȱहला	को	समुď	तक	ले	गए
और	बोले,	“ȱनगाह	डालकर	बताए	ँȱक	आपको	·या	Ȱदखता	है।”	मȱहला	ने	कहा,	“ओह,	बƓत
सारा	पानी	है,	ह	ैना?”	उÊहǂने	कहा,	“दौलत	को	भी	इसी	तरह	देखƶ	और	यह	आपके	पास	हमेशा
रहेगी।”

यह	अहसास	कर	लƶ	ȱक	दौलत	ȱकसी	¾वार	कɡ	तरह	हमेशा	आती-जाती	रहती	है।	एक	सेÒस
मैनेजर	ने	मुझे	बताया	ȱक	उसके	एक	सहयोगी	ने	कंपनी	के	ȱव×तार	का	एक	ȱवचार	एक	Ȳमȳलयन
डॉलर	मƶ	बेचा	था।	आपके	पास	भी	भारी	दौलत	वाला	कोई	ȱवचार	हो	सकता	है।	ȱवचार	आपके
मȹ×तÖक	मƶ	मौजूद	एक	 Ȳचč	है।	दौलत	आपके	मȹ×तÖक	मƶ	मौजूद	एक	 ȱवचार	है।	दौलत	एक
मानȳसक	नज़ȯरया	है।	उस	सेÒस	मैनेजर	ने	मुझे	यह	भी	बताया	ȱक	इस	वÝत	अमेȯरका	मƶ	ȵजतने
äयादा	Ȳमȳलयनेअर	हƹ,	उतने	इȱतहास	मƶ	ȱकसी	समय	नहƭ	रहे।

आपके	पास	भी	भारी	दौलत	वाला	 ȱवचार	हो	सकता	है;	हाँ,	आप	यह	कर	सकते	हƹ।	यही
नहƭ,	आप	यहाँ	अपने	भीतर	कɡ	चकाचǅध	को	मुǣ	करने	और	ȱवलाȳसता,	सǅदयµ	तथा	जीवन	कɡ
अमीरी	से	 Ȳघरे	रहने	के	 ȳलए	आए	हƹ।	यह	सीख	लƶ	 ȱक	धन-दौलत,	भोजन,	व×č	—	इन	सभी
चीज़ǂ	के	बारे	मƶ	सही	नज़ȯरया	रखना	ज़ƞरी	है।	जब	आप	दौलत	स	ेदो×ती	कर	लेते	हƹ,	तो	यह
आपके	पास	हमेशा	 äयादा	 माčा	 मƶ	 रहेगी।	 äयादा	 पूणµ,	 äयादा	समृǽ,	 äयादा	 खुशहाल	और



äयादा	अǻʣत	जीवन	जीने	कɡ	इ¼छा	सामाÊय	और	×वाभाȱवक	है।	पैस	ेको	ईȈर	का	ȱवचार	मानƶ,
जो	संसार	के	देशǂ	के	आɋथɞक	×वा×Çय	को	क़ायम	रख	रहा	है।

अगर	आपके	जीवन	मƶ	पैसा	खुलकर	Ēसाȯरत	हो	रहा	है,	तो	आप	आɋथɞक	ơȱȌ	से	×व×थ	हƹ।
उसी	तरह	ȵजस	तरह	जब	आपका	रǣ	खुलकर	Ēसाȯरत	हो	रहा	है,	तो	आप	संकुलन	स	ेमुǣ	हƹ।
इसी	समय	पैस	ेके	स¼चे	महǷव	को	देखना	शुƞ	करƶ।	इसी	समय	ȱवȱनमय	के	Ēतीक	के	ƞप	मƶ
जीवन	मƶ	इसकɡ	भूȲमका	को	देखना	शुƞ	करƶ।	बस	यह	यही	है।	Ēाचीन	काल	से	अब	तक	इसके
कई	ƞप	बदले	हƹ।	आपके	ȳलए	पैसे	का	मतलब	अभाव	से	×वतंčता	होना	चाȱहए।	इसका	मतलब
सǅदयµ,	ȱवलाȳसता,	Ēचुरता,	सुर³ा	का	अहसास	और	पȯरÖकार	होना	चाȱहए।	आप	इसके	हक़दार
हƹ।

·या	ऐसा	है	ȱक	कुछ	लोगǂ	को	इस	संसार	कɡ	दौलत	का	अनभुव	करने	और	आनंद	लेने	के
ȳलए	चुना	गया	है	या	यह	उनके	नसीब	मƶ	ȳलख	Ȱदया	गया	है	—	और	बाक़ɡ	लोगǂ	कɡ	तक़दɟर	मƶ
मुȹÕकलǂ	और	वंचना	का	कȌ	उठाना	बदा	है?	दरअसल	ऐसा	क़तई	नहƭ	है।	यह	हमारे	अंदर	कɡ
सृजनाÆमक	शȳǣ	और	उपȮ×थȱत	का	×पȌ	कथन	है:	पल	दर	पल,	यह	हम	पर	Ēȱतȱþया	कर	रही
है,	 हमारी	 रोज़मराµ	 कɡ	 Ȯ×थȱतयǂ	और	 पȯरȮ×थȱतयǂ	को	 उÆपȃ	कर	 रही	 है	—	 “हमारे	 मन	 के
ȱवचारǂ,	हमारे	ƕदय	के	मनन”	के	अनƞुप	Ēȱतȱþया	कर	रही	है,	 ȱनमाµण	कर	रही	है	—	हमारे
äयादा	गहरे,	अवचेतन	मन	के	अनƞुप।

जो	लोग	जीवन	कɡ	स¼ची	Ēचुरता	और	समृȵǽ	का	आनंद	लेते	हƹ,	 वे	वही	हƹ,	जो	मन	और
ȱवचार	कɡ	सृजनाÆमक	शȳǣ	के	बारे	मƶ	जागƞक	हƹ।	स¼ची	समृȵǽ	“ईमानदारी	का	लाभ”	है।	वे
इसके	 महǷव	 तथा	 Ēभाव	 को	 जानते	 हƹ।	 जब	 वे	 अपने	 äयादा	 गहरे	 मन	 पर	 आÉयाȹÆमक,
मानȳसक	तथा	भौȱतक	समृȵǽ	के	ȱवचारǂ	कɡ	छाप	लगातार	छोड़ते	हƹ	—	तो	उनका	äयादा	गहरा
मन	×वतः	ही	Ēȱतȱþया	करता	है	और	समृȵǽ	को	उनके	अनभुव	मƶ	साकार	करने	लगता	है।

यह	जीवन	का	महान	और	सवµȅापी	ȱनयम	है	—	जो	हर	ȅȳǣ	मƶ	सȱþय	और	Ēभावी	है।
यह	हमेशा	सच	रहा	है	—	और	हमेशा	रहेगा।	हमारे	गहरे,	Ȱदली	ȱवȈास	और	चुने	Ɠए	ȱवकÒप,
हमारी	जागƞकता	और	समझ	अनभुवǂ,	घटनाǓ	और	पȯरȮ×थȱतयǂ	के	ƞप	मƶ	Ēकट	होते	हƹ।	वे
संसार	मƶ	Ēकट	होने	वाले	अनभुव	बन	जाते	हƹ	—	जो	हमारे	ȱवचारǂ	कɡ	Ēकृȱत	के	अनƞुप	होते
हƹ।

यȰद	 हम	 इस	 बारे	 मƶ	 जागƞक	 बनƶ	और	 ȱवȈास	करƶ	 ȱक	 हम	 एक	 उदार,	 बुȵǽमान	और
असीȲमत	ƞप	से	उÆपादक	सृȱȌ	मƶ	रहते	हƹ	—	जो	ȱकसी	Ēेमपूणµ	ईȈर	या	देवी-देवता	ने	बनाई	है
और	जो	 इस	ेशाȳसत	करता	है	—	तो	 हमारा	 ȱवȈास	हमारी	पȯरȮ×थȱतयǂ	और	गȱतȱवȲधयǂ	मƶ
Ēकट	हो	जाएगा।

इसी	तरह,	अगर	मेरा	Ēबल	ȱवȈास	यह	है,	“मƹ	असीम	सवµȅापी	दौलत	के	लायक़	नहƭ	Ɣँ,
ȱक	इसके	ȱबना	रहना	मेरी	तक़दɟर	मƶ	बदा	है	—	दौलत	Ơसरǂ	के	ȳलए	है,”	तो	यह	ȱवȈास	हमारी
पȯरȮ×थȱतयǂ	और	गȱतȱवȲधयǂ	मƶ	ĒȱतȽबɞȱबत	हो	जाएगा।

बुȱनयादɟ	 तौर	 पर,	 यही	 दो	 ȱवरोधी	अवधारणाए	ँ या	 ȱवȈास	 ही	 यह	 तय	करते	 हƹ	 ȱक	 हम
भौȱतक	समृȵǽ	के	मान	से	अमीर	हƹ	या	ग़रीब।	इसीȳलए	“अमीर	लोग	äयादा	अमीर	बनते	हƹ	और
ग़रीब	लोग	äयादा	ग़रीब	बनते	हƹ।”



अमीरी	के	ȱवचार	अमीरी	उÆपȃ	करते	हƹ;	ग़रीबी	के	ȱवचार	ग़रीबी	उÆपȃ	करते	हƹ।	मƹ	जानता
Ɣँ	ȱक	ग़रीबी	कɡ	हालत	मƶ	रहते	Ɠए	समृȵǽ	और	दौलत	के	बारे	मƶ	सोचना	काफ़ɡ	मुȹÕकल	होता	है
और	इसमƶ	काफ़ɡ	Ēयास	कɡ	आवÕयकता	होती	है।	इसके	अलावा	मƹ	यह	भी	जानता	Ɣँ	ȱक	यह
काम	 ईमानदारी	और	 अखंडता	 से	 ȱकया	 जा	 सकता	 है।	 इसके	 ȳलए	 इस	 ȱनरंतर	 ȱवȈास	 कɡ
ज़ƞरत	होती	है	ȱक	यह	ȱवचार	साकार	होगा।	जो	भी	इंसान	इस	अनशुाȳसत	ȱवचार	का	अÎयास
करता	है,	वह	देर-सबेर	लेȱकन	हमेशा	दौलत	हाȳसल	करेगा।

अहम	बात	है	“अनशुाȳसत	सोच।”	मȹ×तÖक	का	अनशुासन	तब	शुƞ	होता	है,	जब	हम	सÆय
के	 ȳलए	उÆसुक	होते	हƹ,	इ¼छुक	होते	हƹ,	आकां³ी	होते	हƹ।	इसमƶ	बस	इतनी	ज़ƞरत	है	 ȱक	हम
अपने	 Ȱदली	 ȱवȈासǂ	और	 राय,	आदशǄ	और	 इ¼छाǓ	कɡ	जाँच	करƶ	 तथा	 उÊहƶ	समझƶ।	 ये	भी
संभावना	के	³ेč	मƶ	हƹ।	हमƶ	“अपने	मȹ×तÖक	का	नवीनीकरण	करना	चाȱहए	—	एक	नए	तरीक़े
से	सोचना	चाȱहए।”

ग़रीब	 होना	 एक	 रोग	 है।	 यह	 एक	 मानȳसक	 नज़ȯरया	 है।	 एक	 युवा	 मȱहला	 बƓत	अ¼छɟ
लेȶखका	थी,	ȵजसके	कई	लेख	Ēकाशन	के	ȳलए	×वीकार	हो	गए	थे।	उसने	एक	बार	मुझस	ेकहा,
“मƹ	पैस	ेके	ȳलए	नहƭ	ȳलखती	Ɣँ।”	मƹने	उसस	ेकहा,	“पैस	ेके	साथ	·या	ग़लत	है?”	यह	सच	है	ȱक
आप	पैसे	के	ȳलए	नहƭ	ȳलखती	हƹ,	लेȱकन	यह	मेहनत	क़ɡमत	कɡ	हक़दार	है।	आप	जो	ȳलखती	हƹ,
वह	Ơसरǂ	को	Ēेȯरत	करता	है,	ऊपर	उठाता	ह	ैऔर	ĒोÆसाȱहत	करता	है।	जब	आप	सही	नज़ȯरया
अपना	लेती	हƹ,	तो	आɋथɞक	भुगतान	अपने	आप	खुलकर	आपकɡ	ओर	आएगा।

वह	सचमुच	पैस	ेको	नापसंद	करती	थी।	एक	बार	तो	उसने	पैस	ेको	गंदा	पैसा	तक	कहा।	मुझे
लगता	है	ȱक	यह	बचपन	कɡ	याद	होगी,	जब	उसने	अपनी	माँ	या	ȱकसी	Ơसरे	के	मँुह	से	सुना	होगा
ȱक	पैसा	बुरा	है	या	पैस	ेका	Ēेम	ही	सारी	बुराई	कɡ	जड़	है,	और	यह	सब	ȱबना	सोचे-समझ।े	यह
कहना	ȱनरा	अंधȱवȈास	है	ȱक	पैसा	बुरा	या	गंदा	है।	इस	मȱहला	का	अवचेतन	नÝशा	यह	था	ȱक
ग़रीबी	मƶ	ȱकसी	न	ȱकसी	तरह	का	सǹʣण	है।	ऐसा	नहƭ	है।	यह	एक	बीमारी	है,	रोग	है।	मƹने	उसे
समझाया	ȱक	सृȱȌ	मƶ	कोई	बुराई	नहƭ	है	—	अ¼छाई	और	बुराई	लोगǂ	के	ȱवचारǂ	तथा	ĒेरणाǓ	मƶ
थी।	सारी	बुराई	जीवन	कɡ	ग़लत	ȅा¸याǓ	और	मन	के	ȱनयमǂ	के	ƟƝपयोग	से	आती	है।

Ơसरे	शÍदǂ	मƶ,	अ´ान	ही	एकमाč	बुराई	है;	एकमाč	पȯरणाम	कȌ	ह।ै	यूरेȱनयम,	चाँदɟ,	सीसे,
ताँबे,	लोह,े	कोबाÒट,	ȱनकल,	कैȮÒशयम	या	डॉलर	के	नोट	को	बुरा	घोȱषत	करना	मूखµता	होगी।
यह	ȱकतना	बकवास,	ȱवȲचč	और	मूखµतापूणµ	है!	एक	या	Ơसरी	धातु	के	बीच	फ़क़µ 	ȳसफ़µ 	कƶ ďɟय
नाȴभक	के	चारǂ	ओर	घूमने	वाले	इले·ĈॉÊस	कɡ	सं¸या	और	गȱत	का	होता	है।	सौ	डॉलर	के	नोट
जैसा	कागज	का	टुकड़ा	हाȱनरȱहत	है।	इसमƶ	और	ताँबे	या	सीस	ेमƶ	एकमाč	फ़क़µ 	अणुǓ	और
परमाणुǓ	का	है,	ȵजनके	इले·Ĉॉन	और	Ēोटॉन	धन	के	भौȱतक	Ēमाणǂ	के	ȳलए	अलग	तरीक़े	से
ȅवȮ×थत	हƹ।

यहाँ	वह	सरल	तकनीक	दɟ	जा	रही	है,	ȵजसका	इ×तेमाल	उसने	अपनी	दौलत	को	कई	गनुा
करने	के	 ȳलए	ȱकया:	“मेरी	लेखनी	लोगǂ	के	 ȰदलोȰदमाग़	को	वरदान	 देने,	उपचार	करने,	 Ēेȯरत
करने,	ऊपर	 उठाने	और	गȯरमामय	बनाने	 के	 ȳलए	आगे	बढ़ती	 ह।ै	 मुझ	ेअǻʣत	 तरीक़े	से	 दैवी
Ēȱतफल	Ȳमलता	है।	मƹ	पैसे	को	दैवी	व×तु	मानती	Ɣँ,	·यǂȱक	हर	चीज़	एक	ही	आÆमा	से	बनी	है।
मƹ	जानती	Ɣँ	ȱक	पदाथµ	और	आÆमा	एक	हƹ।	पैसा	मेरे	जीवन	मƶ	लगातार	Ēवाȱहत	हो	रहा	है	और



मƹ	बुȵǽमानी	से	तथा	सृजनाÆमक	तरीक़े	से	इसका	इ×तेमाल	करती	Ɣँ।	पैसा	मेरी	ओर	×वतंčता
से,	ख़ुशी	से	और	अंतहीन	ƞप	से	Ēवाȱहत	होता	है।	पैसा	ईȈर	के	मन	मƶ	मौजूद	एक	ȱवचार	है।
यह	अ¼छा	है,	बƓत	अ¼छा	है।”

यह	एक	अǻʣत	Ēाथµना	है।	यह	इस	बेƔदा	अंधȱवȈास	को	ख़Æम	कर	देती	है	ȱक	पैसा	बुरा	है
या	ग़रीबी	मƶ	कोई	सǹʣण	है	या	ईȈर	हमƶ	ग़रीबी	मƶ	रखना	चाहता	है।	यह	ȳसफ़µ 	घोर	अ´ान	है।	पैसे
के	Ēȱत	इस	युवती	के	बदले	नज़ȯरये	ने	उसके	जीवन	मƶ	चमÆकार	कर	Ȱदया।	यह	आपके	जीवन	मƶ
भी	चमÆकार	कर	देगा।	उसने	इस	अजीब,	अंधȱवȈास	को	पूरी	तरह	से	Ȳमटा	ȳलया	ȱक	पैसा	गंदा
या	बुरा	था।	उसे	अहसास	हो	गया	ȱक	पैसे	कɡ	मौन	Ƚनɞदा	कɡ	वजह	से	ही	पैसा	उसके	पास	आने
के	बजाय	उससे	Ơर	भाग	रहा	है।	उसकɡ	आमदनी	तीन	महीने	मƶ	ही	ȱतगनुी	हो	गई,	जो	उसकɡ
आɋथɞक	समृȵǽ	कɡ	ȳसफ़µ 	शुƝआत	थी।

कुछ	साल	पहल	ेमƹने	एक	धमµगƝु	से	बात	कɡ,	ȵजसके	अनयुायी	काफ़ɡ	तादाद	मƶ	थे।	उÊहƶ	मन
के	ȱनयमǂ	का	उÆकृȌ	´ान	था	और	वे	अपना	यह	´ान	Ơसरǂ	को	देने	मƶ	स³म	थे।	लेȱकन	उनकɡ
आɋथɞक	Ȯ×थȱत	अ¼छɟ	नहƭ	थी।	उÊहƶ	लगता	था	ȱक	उनके	पास	अपनी	इस	दशा	का	एक	अ¼छा
बहाना	था	और	वे	Êयू	टे×टामƶट	का	यह	उǽरण	बता	देते	थे:	“·यǂȱक	पैस	ेका	Ēेम	ही	सारी	बुराई
कɡ	जड़	है।”	वे	यह	भूल	गए	ȱक	उसी	अÉयाय	मƶ	बाद	मƶ	ȳलखा	गया	है	ȱक	ईȈर	लोगǂ	को	दौलत
इसȳलए	 देता	है,	ताȱक	 वे	Ơसरǂ	कɡ	मदद	कर	सकƶ ।	Ơसरे	शÍदǂ	मƶ,	यह	इसे	 पृȎभूȲम	से	बाहर
ȱनकाल	लेता	ह।ै	लोगǂ	को	सलाह	दɟ	जाती	है	ȱक	वे	जीवंत	ईȈर	मƶ	अपना	ȱवȈास	रखƶ,	ȵजसने
हमƶ	आनंद	करने	के	ȳलए	इतनी	सारी	अ¼छɟ	चीज़ƶ	हƹ।

बाइबल	कɡ	भाषा	मƶ	Ēेम	का	मतलब	है	अपनी	ȱनȎा,	वफ़ादारी	और	ȱवȈास	सभी	चीज़ǂ	के
Ğोत	 यानी	 ईȈर	 या	 जीȱवत	आÆमा	 या	आपके	 भीतर	 के	 जीवन	 ȳसǽांत	 को	 देना।	 इसȳलए
आपको	अपनी	ȱनȎा,	वफ़ादारी	और	ȱवȈास	ȱनɊमɞत	चीज़ǂ	को	नहƭ	देना	ह,ै	बȮÒक	ȱनमाµता	को
देना	है,	सृȱȌ	मƶ	मौजूद	हर	चीज़	के	शाȈत	Ğोत	को	 देना	है,	अपनी	साँस	के	Ğोत	को	 देना	है,
अपने	जीवन	के	Ğोत	को,	अपने	ȳसर	के	बालǂ	के	Ğोत	को,	अपने	Ȱदल	कɡ	धड़कन	के	Ğोत	को,
सूयµ	और	चंď	और	तारǂ	के	Ğोत	को,	संसार	के	Ğोत	को	और	उस	धरती	के	Ğोत	को,	ȵजस	पर
आप	चलते	हƹ।

अगर	आप	कहते	हƹ,	“मƹ	तो	ȳसफ़µ 	पैसा	चाहता	Ɣँ,	और	पैसे	के	अलावा	कुछ	नहƭ	चाहता;	यह
मेरा	ईȈर	ह,ै”	तो	इसका	मतलब	है	ȱक	आपके	ȳलए	पैस	ेके	अलावा	कोई	चीज़	मायने	नहƭ	रखती
है।	ज़ाȱहर	ह,ै	ऐसी	Ȯ×थȱत	मƶ	आप	पैस	ेहाȳसल	कर	सकते	हƹ;	लेȱकन	आप	यहाँ	संतुȳलत	जीवन
जीने	के	ȳलए	आए	हƹ।	आपको	अपने	जीवन	के	सारे	चरणǂ	मƶ	शांȱत,	सौहादµ,	सǅदयµ,	मागµदशµन,
Ēेम,	ख़ुशी	और	पूणµता	का	भी	दावा	करना	चाȱहए।	आप	आज	के	संसार	मƶ	साहस,	ȱवȈास,	Ēेम,
सǻाव	और	ख़ुशी	के	ȱबना	कैसे	जी	सकते	हƹ?	पैसे	के	साथ	कुछ	भी,	एक	भी	चीज़	ग़लत	नहƭ	है;
लेȱकन	यह	जीवन	मƶ	एकमाč	लÛय	नहƭ	है।	पैस	ेकमाने	को	जीवन	का	मु¸य	लÛय	बनाना	ग़लत
होगा,	एक	ग़लत	ȱनणµय।	इसमƶ	बुरा	कुछ	भी	नहƭ	है,	लेȱकन	आप	असंतुȳलत	और	एकतरफ़ा	हो
जाएगेँ।

आपको	अपने	 Ȳछपे	गणुǂ	को	ȅǣ	करना	चाȱहए।	आपको	जीवन	मƶ	अपनी	स¼ची	जगह
खोजनी	 चाȱहए।	आपको	 Ơसरǂ	 के	 ȱवकास,	 ख़ुशी	और	 सफलता	 मƶ	 योगदान	 देने	 कɡ	 ख़ुशी



अनभुव	करना	चाȱहए।	हम	सब	यहाँ	देने	के	ȳलए	आए	हƹ।	संसार	को	अपने	गणुǂ	का	लाभ	दƶ।
ईȈर	 ने	आपको	हर	चीज़	दɟ	 है।	 ईȈर	 ने	 ख़ुद	को	आपको	 Ȱदया	 है।	आपको	बड़ा	भारी	कज़µ
चुकाना	है,	·यǂȱक	आप	हर	चीज़	के	 ȳलए	असीȲमत	के	कज़µदार	हƹ।	इसȳलए	आप	यहाँ	अपने
आदशǄ,	अपने	×वȄǂ	और	अपनी	आकां³ाǓ	को	जीवन,	Ēेम	और	सÆय	देने	आए	हƹ।	आप	यहाँ
नाव	खेने	आए	हƹ,	पȱहए	मƶ	हाथ	लगाने	आए	हƹ	और	न	ȳसफ़µ 	अपने	ब¼चǂ	कɡ,	बȮÒक	पूरे	संसार
कɡ	सफलता	और	ख़ुशी	मƶ	योगदान	देने	आए	हƹ।

बाक़ɡ	 हर	 चीज़	 को	 नज़रअंदाज़	 करके	 ȳसफ़µ 	 पैसे	 का	 संĀह	 करने	 से	 इंसान	 असंतुȳलत,
एकतरफ़ा	और	कंुȰठत	हो	जाता	है।	हाँ,	जब	आप	अपने	अवचेतन	के	ȱनयमǂ	पर	सही	तरीक़े	से
अमल	करते	हƹ,	तो	आपके	पास	वह	सारा	पैसा	हो	सकता	है,	जो	आप	चाहते	हƹ,	साथ	ही	आपके
पास	मानȳसक	शांȱत,	सौहादµ,	पूणµता	और	संतुȱȌ	भी	हो	सकती	है।	आप	इससे	बƓत	सारी	भलाई
कर	सकते	हƹ।	Ēकृȱत	कɡ	हर	चीज़	कɡ	तरह	ही	आप	इसका	इ×तेमाल	समझदारी	से,	 ȱववेक	से
और	 सृजनाÆमक	 तरीक़े	 से	 कर	 सकते	 हƹ।	 आप	 अपने	 ´ान,	 अपने	 दशµन	 का	 इ×तेमाल
सृजनाÆमक	तरीक़े	से	कर	सकते	हƹ;	या	 ȱफर	आप	साÏयवाद	या	ऐसी	ही	चीज़ǂ	स	ेसंवेदनशील
मȹ×तÖकǂ	को	संþȲमत	कर	सकते	हƹ।

मƹने	इस	पादरी	को	बताया	ȱक	वे	बाइबल	कɡ	पूरी	तरह	ग़लत	ȅा¸या	कर	रहे	थे	और	काग़ज़
के	टुकड़ǂ	या	धातुǓ	जैसे	तट×थ	तÆवǂ	को	बुरा	घोȱषत	कर	रहे	थे,	·यǂȱक	कोई	भी	चीज़	अ¼छɟ
नहƭ	है,	केवल	सोच	ही	इसे	ऐसा	बनाती	है।	वे	अपनी	पÆनी,	पȯरवार	वालǂ	और	समुदाय	के	लोगǂ
के	ȳलए	पैस	ेसे	कɡ	जा	सकने	वाली	भलाई	के	Ȳचč	देखने	लगे।	वे	साहस	के	साथ,	ȱनयȲमत	ƞप
से	और	सुȱनयोȵजत	तरीक़े	स	ेदावा	करने	लगे:	“असीम	आÆमा	मेरे	सामने	सेवा	करने	के	बेहतर
तरीक़े	उजागर	करती	है।	मƹ	ऊपर	स	े Ēेȯरत	और	Ēकाȳशत	Ɣँ।	मƹ	अपने	सभी	ĜोताǓ	को	उस
एक	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	मƶ	ȱवȈास	और	दैवी	Ēेरणा	देता	Ɣँ।	मƹ	पैस	ेको	ईȈर	का	ȱवचार	मानता
Ɣँ	और	यह	मेरे	जीवन	और	मेरे	आस-पास	के	सभी	लोगǂ	के	जीवन	मƶ	लगातार	संचाȯरत	हो	रहा
है।	मƹ	ईȈर	के	मागµदशµन	और	ईȈर	कɡ	बुȵǽमानी	तल	ेसमझदारी	स,े	ȱववेक	से	और	सृजनाÆमक
तरीक़े	से	इसका	इ×तेमाल	करता	Ɣँ।”

यह	Ēाथµना	करने	कɡ	आदत	डालने	के	बाद	इस	युवा	पादरी	को	यह	ȱवȈास	था	ȱक	यह	उनके
अवचेतन	मन	कɡ	शȳǣयǂ	को	सȱþय	कर	 देगी।	आज	उनके	पास	एक	सुंदर	चचµ	 है,	जैसी	 वे
चाहते	थे	(लोगǂ	ने	इसे	उनके	ȳलए	बनाया)।	उनका	एक	रेȲडयो	कायµþम	है	और	उनके	पास	वह
सारा	पैसा	है,	ȵजसकɡ	ज़ƞरत	उÊहƶ	अपने	ȅȳǣगत,	सांसाȯरक	और	सां×कृȱतक	आवÕयकताǓ
के	ȳलए	है।	मƹ	आपको	आȈ×त	कर	सकता	Ɣँ	ȱक	अब	वे	पैस	ेकɡ	आलोचना	नहƭ	करते	हƹ।	अगर
आप	ऐसा	करते	 हƹ,	 तो	 यह	आपसे	 Ơर	 उड़	जाएगा,	 ·यǂȱक	आप	 उसी	कɡ	 Ƚनɞदा	कर	 रहे	 हƹ,
ȵजसके	ȳलए	आप	Ēाथµना	कर	रहे	हƹ।

मƹ	आपको	जो	 तकनीक	 बताने	 वाला	 Ɣँ,	 उसका	अनसुरण	करƶ।	 इसके	 बाद	आपके	 पास
जीवन	मƶ	कभी	दौलत	कɡ	कमी	नहƭ	रहेगी,	·यǂȱक	यह	दौलत	कɡ	मा×टर	चाबी	है।	पहला	क़दम
अपने	मन	मƶ	यह	तकµ 	लाना	है	ȱक	ईȈर	या	जीवन	ȳसǽांत	या	जीवंत	आÆमा	सृȱȌ	का	Ğोत	है,
यह	अंतȯर³	कɡ	आकाशगंगाǓ	और	हर	Ȱदखने	वाली	चीज़	का	Ğोत	है,	चाह	ेआप	आसमान	मƶ
तारे	देखƶ,	पहाड़	देखƶ,	झील	देखƶ,	धरती	मƶ	Ȳछपे	भंडार	देखƶ,	समुď	मƶ	Ȳछपे	भंडार,	सारे	पशु-प³ी



और	 पौधे।	 जीवन	 ȳसǽांत	 ने	आपको	 जÊम	 Ȱदया	 था	और	 ईȈर	 कɡ	 सारी	 शȳǣयाँ,	 गणु	 व
ȱवशेषताए	ँआपके	भीतर	हƹ।	इस	सरल	ȱनÖकषµ	पर	पƓँचƶ	 ȱक	आप	जो	भी	चीज़	देखते	हƹ	और
ȵजसके	बारे	मƶ	जागƞक	हƹ,	वह	हर	चीज़	असीम	या	जीवन	ȳसǽांत	के	अơÕय	मȹ×तÖक	से	बाहर
ȱनकली	है।	 ȵजस	भी	चीज़	का	आȱवÖकार	Ɠआ	है	और	ȵजस	भी	चीज़	को	बनाया	गया	है,	वह
अơÕय	मानव	मȹ×तÖक	स	ेबाहर	ȱनकली	है	और	मानव	मन	—	और	ईȈर	का	मन	एक	है,	·यǂȱक
केवल	एक	ही	मन	है।	वह	मन	सभी	लोगǂ	के	ȳलए	साझा	ह।ै	हर	ȅȳǣ	उसका	एक	Ēवेश	Ǽार
और	ȱनगµम	Ǽार	है।

इसी	वÝत	इस	×पȌ	ȱनणµय	पर	पƓँचƶ	ȱक	ईȈर	आपकɡ	ऊजाµ,	×फूɉतɞ,	×वा×Çय,	सृजनाÆमक
ȱवचारǂ	का	Ğोत	है।	यह	सूयµ	का	Ğोत	है,	उस	हवा	का	Ğोत	है	 ȵजसमƶ	आप	साँस	लेते	हƹ,	उस
फल	का	ȵजसे	आप	खाते	हƹ,	और	उस	पैसे	का	जो	आपकɡ	जेब	मƶ	है।	·यǂȱक	हर	चीज़	अơÕय	से
बनी	और	बाहर	ȱनकली	है।	ईȈर	के	ȳलए	आपके	जीवन	मƶ	दौलत	बनाना	उतना	ही	आसान	है,
ȵजतना	ȱक	घास	का	ȱतनका	या	बफ़µ 	का	कण	बनाना।

Ơसरा	क़दम:	इसी	समय	ȱनणµय	लƶ	ȱक	आप	अपने	अवचेतन	मन	मƶ	दौलत	का	ȱवचार	अंȱकत
कर	लƶगे।	ȱवचार	दोहराव,	ȱवȈास	और	आशा	से	अवचेतन	तक	पƓँचते	हƹ।	ȱकसी	ȱवचार	या	काम
को	बार-बार	दोहराने	पर	यह	×वचाȳलत	बन	जाता	है;	और	आपका	अवचेतन	बाÉयकारी	होने	के
कारण	दौलत	को	ȅǣ	करने	 के	 ȳलए	बाÉय	होगा।	यह	 वैसा	ही	है,	जैस	े पैदल	चलना,	 तैरना,
ȱपयानो	बजाना,	टाइȽपɞग	करना	या	कार	चलाना	सीखना।	आपको	अपनी	कही	बात	पर	ȱवȈास
होना	चाȱहए।	यह	कोई	हवाई	बात	नहƭ	है;	कोई	कोरा	कथन	नहƭ	है।	आप	जो	कह	रहे	हƹ,	उस	पर
आपको	ȱवȈास	होना	चाȱहए,	ȵजस	तरह	ज़मीन	मƶ	बीज	बोते	वÝत	आप	यह	ȱवȈास	करते	हƹ	ȱक
वे	अपनी	ही	तरह	कɡ	फ़सल	दƶगे।	बीज	ȱवचार	हƹ,	जो	आपके	अवचेतन	मन	मƶ	बोए	जाते	हƹ।

यह	अहसास	करƶ	 ȱक	आप	जो	ơढ़तापूवµक	कह	रहे	हƹ,	वह	ज़मीन	मƶ	बोए	गए	सेवफल	के
बीज	कɡ	तरह	है।	वे	अपनी	तरह	कɡ	फ़सल	देते	हƹ।	आप	कÒपना	कर	सकते	हƹ	ȱक	बीज	आपके
चेतन	मन	से	आपके	अवचेतन	मन	तक	जा	रहा	है	और	संसार	के	पदƷ	पर	उÆपȃ	ȱकया	जा	रहा	है।
इन	बीजǂ	को	खाद-पानी	देकर	आप	इनके	ȱवकास	कɡ	गȱत	बढ़ा	देते	हƹ।	यह	जान	लƶ	ȱक	आप
·या	कर	 रहे	 हƹ	और	आप	 इस	े ·यǂ	कर	 रहे	 हƹ।	आप	 इस	ेअपनी	 चेतना	कɡ	क़लम	से	अपने
अवचेतन	मन	पर	 ȳलख	रहे	 हƹ,	·यǂȱक	आप	दौलत	को	जानते	हƹ।	आप	इसे	सड़क	पर	चलते
वÝत	देखते	हƹ।	सड़क	पर	कार	चलाते	वÝत	·या	आप	रा×ते	के	सारे	फूल	ȱगन	सकते	हƹ?	·या
आप	समुď	तट	पर	ȱबखरे	बालू	के	कण	ȱगन	सकते	हƹ?	·या	आप	आसमान	के	तारे	ȱगन	सकते
हƹ?	·या	आप	उस	सारी	दौलत	को	ȱगन	सकते	हƹ,	ȵजस	पर	आप	चल	रहे	हƹ?	हाँ,	आपके	क़दमǂ
के	नीचे।	शायद	तेल,	सोना,	चाँदɟ,	यूरेȱनयम।	·या	आपने	समुď,	ज़मीन	या	हवा	कɡ	अमीरी	के
बारे	मƶ	कभी	सोचा	था?

तीसरा	क़दम:	नीचे	Ȱदए	ơढ़	कथन	को	सुबह-शाम	लगभग	पाँच	Ȳमनट	तक	दोहराना	है:	“मƹ
इस	समय	ईȈर	कɡ	दौलत	का	ȱवचार	अपने	अवचेतन	मन	पर	ȳलख	रहा	Ɣँ।	ईȈर	मेरी	आपूɉतɞ	का
Ğोत	है।	मƹ	जानता	Ɣ	ँȱक	ईȈर	मेरे	भीतर	का	जीवन	ȳसǽांत	है	और	मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक	मƹ	जीȱवत
Ɣँ।	और	मेरी	सारी	आवÕयकताǓ	कɡ	पूɉतɞ	समय	के	हर	पल	तथा	×थान	के	हर	ȽबɞƟ	पर	कɡ	जा
रही	है।	ईȈर	कɡ	दौलत	मेरे	अनभुव	मƶ	×वतंčता	से,	ख़ुशी	से	और	ȱनरंतर	Ēवाȱहत	होती	है	और	मƹ



धÊयवाद	देता	Ɣँ	ȱक	ईȈर	कɡ	दौलत	हमेशा	मेरे	अनभुव	मƶ	Ēवाȱहत	होती	है।”
क़दम	चार:	जब	ग़रीब	होने	के	ȱवचार	आपके	मन	मƶ	आए,ँ	जैस	े“मƹ	इस	याčा	का	ख़चµ	नहƭ

उठा	सकता,”	या	“मƹ	बƹक	का	यह	कज़µ	नहƭ	चुका	सकता,”	या	“मƹ	इस	ȱबल	का	भुगतान	नहƭ
कर	सकता,”	तो	कभी,	कभी	भी	नकाराÆमक	आɋथɞक	कथन	पूरा	न	करƶ।	यह	अȱनवायµ	ह।ै	अपने
मन	मƶ	तुरंत	सोचकर	इसे	उलट	लƶ,	“ईȈर	मेरी	Æवȯरत	और	अनवरत	आपूɉतɞ	है	और	दैवी	ȅव×था
के	तहत	ȱबल	चुकाया	जाता	है।”	अगर	कोई	नकाराÆमक	ȱवचार	आपके	मन	मƶ	एक	घंटे	मƶ	पचास
बार	आए,	तो	हर	बार	यह	सोचकर	और	कहकर	इसे	उलट	लƶ,	“ईȈर	मेरी	Æवȯरत	आपूɉतɞ	है,	जो
इस	वÝत	मेरी	ज़ƞरत	पूरी	करता	है।”	कुछ	समय	के	बाद	आɋथɞक	आवÕयकता	का	ȱवचार	सारी
गȱत	खो	देगा	और	आप	अपने	अवचेतन	को	दौलत	का	आदɟ	बना	दƶगे।	Ȳमसाल	के	तौर	पर,	अगर
आप	कोई	नई	कार	देखƶ,	तो	कभी	यह	न	कहƶ,	“मƹ	इसे	नहƭ	ख़रीद	सकता,”	या	“मƹ	इसका	ख़चµ
नहƭ	 उठा	सकता।”	आपका	अवचेतन	आपकɡ	बात	को	सच	मान	लेता	 है	और	आपकɡ	सारी
भलाई	को	रोक	देता	है।	इसके	ȱवपरीत	ख़ुद	से	कहƶ,	“यह	कार	बेचने	के	ȳलए	है।	यह	एक	दैवी
ȱवचार	है	और	मƹ	 इसे	 दैवी	 Ēेम	 के	ज़ȯरये	 दैवी	ȅव×था	मƶ	 ×वीकार	करता	Ɣँ।”	यह	दौलत	कɡ
मा×टर	चाबी	है।	ȱकसी	भी	स¼चे	इंसान	के	ȳलए	यह	असंभव	है	ȱक	वह	इस	तकनीक	का	अÎयास
करे	और	उसे	अपने	आगामी	जीवन	मƶ	अपनी	ज़ƞरत	कɡ	सारी	दौलत	न	Ȳमले।

तो	इसका	अनसुरण	करƶ।	Éयान	रखƶ	ȱक	इस	तरह	आप	धन-संपȳǶ	के	ȱनयम	को	सȱþय	कर
रहे	हƹ।	यह	आपके	ȳलए	भी	उसी	तरह	काम	करेगा,	ȵजस	तरह	ȱकसी	Ơसरे	के	ȳलए।	मȹ×तÖक	का
ȱनयम	लोगǂ	मƶ	 भेदभाव	नहƭ	करता।	आपके	 ȱवचार	ही	आपको	दौलतमंद	या	ग़रीब	बनाते	हƹ।
यहƭ	और	इसी	समय	जीवन	मƶ	अमीरी	को	चुनƶ।

एक	 सेÒस	 मैनेजर	 ने	 अपने	 ×टाफ़	 के	 एक	 सद×य	को	 मेरे	 पास	 परामशµ	 लेने	 भेजा।	 यह
सेÒसमैन	Ēȱतभाशाली	कॉलेज	 ×नातक	था।	वह	अपने	Ēॉड·ट्स	 के	बारे	मƶ	 बƓत	अ¼छɟ	तरह
जानकारी	 रखता	 था।	 वह	 एक	संपȃ	 इलाक़े	 मƶ	 रहने	 के	 बावजूद	कमीशन	 मƶ	 हर	 साल	 ȳसफ़µ
10,000	डॉलर	ही	कमा	रहा	था।	सेÒस	मैनेजर	को	लग	रहा	था	ȱक	उसे	इसस	ेदोगनुा	या	ȱतगनुा
कमाना	चाȱहए।	इस	युवक	से	बात	करने	पर	मƹने	पाया	ȱक	उसका	अपने	बारे	मƶ	आकलन	कम
था।	उसने	यह	अवचेतन	ख़ाका	या	आÆम-छȱव	बना	ली	थी	ȱक	वह	एक	साल	मƶ	10,000	डॉलर
से	äयादा	नहƭ	कमा	सकता	ह।ै	Ơसरे	शÍदǂ	मƶ,	उसके	अनसुार	उसका	मूÒय	इतना	ही	था।	उसने
कहा	ȱक	वह	एक	ग़रीब	घर	मƶ	पैदा	Ɠआ	था	और	उसके	माता-ȱपता	ने	उसे	बताया	था	ȱक	आगे
चलकर	वह	भी	ग़रीब	ही	रहेगा।	उसके	सौतेले	ȱपता	ने	हमेशा	उसस	ेकहा	था,	“तुम	कभी	कुछ
नहƭ	बन	पाओगे।	तुम	बुǽʤ	हो,	 तुम	मूखµ	हो।”	ये	 ȱवचार	उसके	संवेदनशील	मन	पर	अंȱकत	हो
गए,	 ȵजसने	 इÊहƶ	 ×वीकार	 कर	 ȳलए।	 वह	 अभाव	और	 सीमा	 मƶ	 अपने	 अवचेतन	 ȱवȈास	 का
अनभुव	कर	रहा	था।

मƹने	उसे	समझाया	ȱक	जीवनदायी	नÝशǂ	स	ेपोषण	देकर	वह	अपने	अवचेतन	मन	को	बदल
सकता	है।	मƹने	उसे	एक	सरल	और	आÉयाȹÆमक	फ़ॉमूµला	बताते	Ɠए	कहा	ȱक	अगर	वह	इस	पर
अमल	करेगा,	तो	उसका	जीवन	बदल	जाएगा।	मƹने	उसे	समझाया	 ȱक	उसे	 ȱकसी	भी	सूरत	मƶ
अपने	 ơढ़	कथन	मƶ	कही	 बात	को	 नहƭ	 नकारना	 चाȱहए,	 ·यǂȱक	अवचेतन	मन	 ȳसफ़µ 	 उसे	 ही
×वीकार	 करता	 है,	 ȵजस	 पर	 सचमुच	 ȱवȈास	 ȱकया	 जाता	 ह।ै	आपका	 अवचेतन	 मन	आपके



ȱवȈासǂ	को	×वीकार	करता	है,	 ȵजनमƶ	आप	सचमुच	यक़ɡन	करते	हƹ।	इसȳलए	ईȈर	कɡ	दौलत
और	ईȈर	कɡ	अमीरी	मƶ	ȱवȈास	करƶ,	जो	आपके	चारǂ	तरफ़	भरी	पड़ी	है।

ऑȱफ़स	जाने	स	ेपहले	हर	सुबह	वह	ơढ़	कथन	कहता	था:	“मƹ	सफल	होने	 के	 ȳलए	 पैदा
Ɠआ	Ɣँ।	मƹ	जीतने	के	ȳलए	पैदा	Ɠआ	Ɣँ।	मेरे	भीतर	का	असीȲमत	असफल	नहƭ	हो	सकता।	दैवी
ȱनयम	और	ȅव×था	मेरे	जीवन	को	संचाȳलत	करती	है।	दैवी	शांȱत	मेरी	आÆमा	को	भरती	है।	दैवी
Ēेम	मेरे	मȹ×तÖक	को	सराबोर	करता	है।	असीम	Ē´ा	हर	³ेč	मƶ	मुझ	ेमागµदशµन	देती	है।	ईȈर	कɡ
सारी	दौलत	मेरी	ओर	×वतंčता	से,	ख़ुशी	से,	अनंत	ƞप	स	ेऔर	अथक	ƞप	से	Ēवाȱहत	होती	है।
मƹ	आगे	बढ़	रहा	Ɣँ	और	मानȳसक,	आÉयाȹÆमक,	आɋथɞक	तथा	हर	ơȱȌ	से	ȱवकास	कर	रहा	Ɣँ।	मƹ
जानता	Ɣँ	ȱक	ये	सÆय	मेरे	अवचेतन	मन	मƶ	धँस	रहे	हƹ	और	मƹ	यह	जानता	तथा	ȱवȈास	करता	Ɣँ
ȱक	वे	अपनी	ȱक़×म	के	फल	दƶगे।”

जब	मƹ	कुछ	साल	बाद	इस	युवक	स	ेदोबारा	Ȳमला,	तो	मुझ	ेपता	चला	ȱक	उसका	कायाकÒप
हो	चुका	था।	उसने	इन	ȱवचारǂ	को	सोख	ȳलया	था,	ȵजन	पर	हमने	चचाµ	कɡ	थी।	उसने	कहा,	“मƹ
अब	जीवन	का	आनंद	ल	ेरहा	Ɣँ	और	मेरी	Ɂज़ɞदगी	मƶ	अǻʣत	चीज़ƶ	Ɠई	हƹ।	इस	साल	मेरी	आमदनी
75,000	डॉलर	है,	जो	 ȱपछले	साल	कɡ	तुलना	मƶ	पाँच	गनुा	äयादा	है।”	उसने	यह	सरल	सÆय
सीख	ȳलया	था:	ȱक	वह	अपने	अवचेतन	मन	पर	जो	भी	उकेरता	है,	वह	उसके	जीवन	मƶ	Ēभावी
और	सȱþय	हो	जाता	है।	शȳǣ	आपके	भीतर	ह।ै	आप	इसका	इ×तेमाल	कर	सकते	हƹ।

कुछ	समय	पहले	 मƹ	 एक	ȅȳǣ	से	 Ȳमला,	जो	 बƹक	मƶ	काम	करता	था।	 वह	एक	साल	मƶ
40,000	डॉलर	कमा	रहा	था,	जो	काफ़ɡ	संतोषजनक	था,	लेȱकन	वह	अपनी	पÆनी	और	ब¼चǂ
कɡ	ख़ाȱतर	äयादा	पैसे	कमाना	चाहता	था।	उसने	यह	ơढ़	कथन	कहने	कɡ	आदत	डाली,	“ईȈर
मेरी	Æवȯरत	आपूɉतɞ	है।	मुझे	सभी	मायनǂ	मƶ	दैवी	मागµदशµन	Ȳमल	रहा	है।	असीम	आÆमा	एक	नया
Ǽार	खोलती	है।”	उसने	मुझ	ेबताया	ȱक	कुछ	महीने	पहले	एक	अवसर	उसके	सामने	आया	और
अब	वह	कमीशन	पर	सामान	बेचने	का	काम	कर	रहा	है।	उस	ेख़ुद	पर	इतना	भरोसा	था	ȱक	उसने
बƹक	कɡ	सुरȴ³त	नौकरी	छोड़	दɟ	और	आगे	बढ़	गया।	अब	वह	एक	साल	मƶ	दो	लाख	डॉलर	कमा
रहा	है।	वह	बेहतरीन	चीज़ƶ	करने	मƶ	स³म	है	और	अपने	पȯरवार	के	साथ	एक	अǻʣत	जीवन	का
आनंद	ले	रहा	है।

यह	सब	एक	ȱवचार	था।	यह	सब	उसके	मन	मƶ	मौजूद	एक	ȱवचार	था।	दौलत	एक	ȱवचार	है।
रेȲडयो	एक	ȱवचार	है।	टेलीȱवज़न	एक	ȱवचार	है।	कार	एक	ȱवचार	है।	आप	जो	देखते	हƹ,	वह	हर
चीज़	एक	ȱवचार	है।	मान	लƶ,	ȱकसी	ȱवनाशकारी	घटना	कɡ	वजह	से	संसार	कɡ	सारी	कारƶ	नȌ	हो
जाए	ँ—	तो	कोई	इंजीȱनयर	उÊहƶ	दोबारा	बना	सकता	है,	है	ना?	और	कुछ	ही	समय	मƶ	हमारे	पास
करोड़ǂ	कारƶ	हो	जाएगँी।

आȈȹ×त	और	आɋथɞक	दौलत	हाȳसल	करने	के	ȳलए	ȱनÏन	Éयान	का	इ×तेमाल	करƶ:

मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक	ईȈर	मƶ	ȱवȈास	मेरे	भȱवÖय	को	तय	करता	ह।ै	ईȈर	मƶ	मेरे	ȱवȈास	का	मतलब	है	सारी	अ¼छɟ	चीज़ǂ
मƶ	ȱवȈास।	मƹ	अब	ख़ुद	को	स¼चे	ȱवचारǂ	के	साथ	एक	करता	Ɣँ	और	मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक	भȱवÖय	मेरी	आदतन	सोच	के
Ȳचč	के	अनुƞप	ही	होगा।	जैसा	मƹ	अपने	Ȱदल	या	अवचेतन	मƶ	सोचता	Ɣ,ँ	वैसा	ही	मƹ	बनँूगा।	इस	पल	के	बाद	मेरे
ȱवचार	उÊहƭ	चीज़ǂ	पर	कƶ Ȱďत	रहƶगे,	जो	भी	सच	हƹ,	जो	भी	ईमानदार	हƹ,	जो	भी	 Êयायपूणµ	हƹ,	जो	भी	 Ëयारी	और
अ¼छɟ	हƹ।	Ȱदन-रात	मƹ	इन	चीज़ǂ	पर	मनन	करता	Ɣँ	और	मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक	ये	बीज,	जो	ȱवचार	हƹ,	ȵजन	पर	मƹ	आदतन
मनन	करता	Ɣ,ँ	मुझे	समृǽ	फ़सल	दƶगे।	मƹ	अपनी	आÆमा	का	कËतान	Ɣँ;	मƹ	अपनी	तक़दɟर	का	×वामी	Ɣँ।	·यǂȱक	मेरा



ȱवचार	और	मेरी	भावना	ही	मेरी	तक़दɟर	है।

देȶखए,	Ēाथµनाए	ँऔर	ơढ़	कथन	कहने	से	ईȈर	या	जीवंत	आÆमा	या	जीवन	ȳसǽांत	नहƭ	बदलता
है।	इससे	दैवी	शȳǣ	Ēभाȱवत	नहƭ	होती	है।	ईȈर	कल,	आज	और	हमेशा	वही	है।	आप	ईȈर	को
नहƭ	बदलते	हƹ,	बȮÒक	आप	तो	मानȳसक	ƞप	से	ख़ुद	को	उसके	सामंज×य	मƶ	लाते	हƹ,	जो	हमेशा
सच	था।	आप	सǻाव	का	 ȱनमाµण	नहƭ	करते	हƹ;	सǻाव	तो	पहल	ेसे	मौजूद	है।	आप	 Ēेम	का
ȱनमाµण	नहƭ	करते	हƹ;	ईȈर	Ēेम	है।	ईȈर	का	Ēेम	आपके	भीतर	है।	आप	शांȱत	का	ȱनमाµण	नहƭ
करते	हƹ;	ईȈर	शांȱत	है	और	ईȈर	आपके	भीतर	वास	करता	है।	लेȱकन	आपको	दावा	करना	होगा
ȱक	ईȈर	कɡ	शांȱत	आपके	ȰदलोȰदमाग़	को	सराबोर	करती	है।	आपको	दावा	करना	होगा	ȱक	ईȈर
का	सǻाव	आपके	घर	मƶ	है।	सǻाव	आपके	पसµ,	आपके	कारोबार	और	आपके	जीवन	के	सभी
³ेčǂ	मƶ	है।	सारी	अ¼छाई	हममƶ	स	ेĒÆयेक	के	ȳलए	उपलÍध	है।	हमारी	ĒाथµनाǓ	और	ơढ़	कथनǂ
का	उǿेÕय	हमारे	मȹ×तÖक	को	उस	 ȽबɞƟ	तक	लाना	है,	जहाँ	हम	उन	उपहारǂ	को	 ×वीकार	कर
सकƶ ,	जो	 हमƶ	अनंत	काल	से	 Ȱदए	 गए	 थे।	 ·यǂȱक	 ईȈर	 दाता	 है	और	 उपहार	 है।	क¼चा	 तेल
आपके	पैदा	होने	से	पहले	ज़मीन	मƶ	था;	यह	धरती	पर	ȱकसी	भी	इंसान	के	चलने	से	पहले	मौजूद
था।	इसी	तरह	सोना,	चाँदɟ,	यूरेȱनयम,	सीसा,	ताँबा	और	सारी	धातुए	ँभी	थƭ,	ȵजनका	हम	आज
इ×तेमाल	करते	हƹ।	वे	सब	वहाँ	थƭ।

·या	इन	चीज़ǂ	को	खोजने	मƶ	मानव	मन	कɡ	थोड़ी	 बुȵǽ	लगी	थी?	हाँ।	मान	लƶ,	आप	दो
लोगǂ	को	यूटा	भेजते	हƹ,	ȵजनमƶ	से	एक	भूगभµशा×čी	है।	भूगभµशा×čी	(या	शायद	धातु	ȱवशेष´)
वहाँ	जाता	है	और	वह	कुछ	नहƭ	खोज	पाता।	लेȱकन	Ơसरा	ȅȳǣ	वहƭ,	उसी	इलाक़े	मƶ	जाता	है
और	उसी	ज़मीन	मƶ	 यूरेȱनयम	या	चाँदɟ	का	संĀह	खोज	लेता	है।	दौलत	कहाँ	थी?	दौलत	Ơसरे
ȅȳǣ	के	मन	मƶ	थी,	जो	मागµदशµक	 ȳसǽांत	मƶ	यक़ɡन	करता	था।	पहले	ȅȳǣ	को	 कुछ	नहƭ
Ȳमला,	हालाँȱक	यह	दौलत	वहƭ	मौजूद	थी।

तो	एक	मागµदशµक	ȳसǽांत	आपका	नेतृÆव	करता	है।	इसका	यही	मतलब	है	—	सोना,	चाँदɟ,
तेल,	ज×ता	और	ये	सारी	चीज़ƶ	खोजना।	हमƶ	पȯरȮ×थȱतयǂ	पर	काम	करने	कɡ	ज़ƞरत	नहƭ	है;	हमƶ
तो	बस	ख़ुद	पर	काम	करने	कɡ	ज़ƞरत	है।	हम	अपनी	कȲमयǂ	और	सीमाǓ	का	जहाँ	उपचार
कर	सकते	हƹ,	वह	इकलौती	जगह	हमारा	ख़ुद	का	मन	ह।ै

ऐसा	करने	पर	हम	पाएगेँ	 ȱक	संसार	 (आपका	शरीर,	आपका	पȯरवेश	और	पȯरȮ×थȱतयाँ)
आपके	मन	कɡ	आंतȯरक	अव×था	का	ĒȱतȽबɞब	होगा।	जब	आप	Ēाथµना	करते	हƹ,	तो	 कुछ	भी
माँगते	समय	यह	यक़ɡन	करƶ	 ȱक	वह	आपको	 Ȳमल	 चुकɡ	है	और	वह	आपके	पास	होगी।	यही
सफल	 Ēाथµना	 का	आधार	 है,	 चाहे	 इसका	 उǿेÕय	 हमारे	 शरीर	 का	 उपचार	 हो	 या	 समृȵǽ	 हो,
सफलता	हो,	उपलȮÍध	हो	या	भौȱतक	लाभ	हǂ।	एक	बार	जब	आप	अपने	äयादा	गहरे	मन	को
ȱवȈास	Ȱदला	देते	हƹ	ȱक	आपकɡ	मनचाही	चीज़	आपके	पास	है,	तो	यह	तुरंत	इस	ेसाकार	करने
कɡ	Ȱदशा	मƶ	चल	देगा।

आप	मुझस	ेकह	सकते	हƹ,	“मƹ	अपने	äयादा	गहरे	मन,	अपने	अवचेतन	को	यह	ȱवȈास	कैसे
Ȱदला	सकता	Ɣँ	 ȱक	मेरे	पास	अमीरी	या	कोई	Ơसरी	अ¼छɟ	चीज़	है,	जब	मेरा	सहज	बोध	मुझे
बताता	है	ȱक	ȱबलǂ	का	ढेर	बढ़	रहा	है,	कज़µदार	हाथ	धोकर	पीछे	पड़े	हƹ,	बƹक	मकान	कɡ	ȱक़×त
और	कजµ	चुकाने	के	ȳलए	फ़ोन	कर	रहा	है	आȰद?”	आप	नहƭ	Ȱदला	सकते।	अगर	आप	कज़µ	और



देनदारी	के	बारे	मƶ	सोचते	रहते	हƹ	और	इस	बारे	मƶ	ȱक	आप	पर	ȱकतना	उधार	चढ़ा	है,	तो	आप
अपने	Ɵख	को	कई	गनुा	बढ़ा	लƶगे।	लेȱकन	यहाँ	आपके	मन	के	ȱनयमǂ	के	बारे	मƶ	एक	सच	बताया
जा	रहा	है:	आपका	äयादा	गहरा	मन	उसे	तÇय	के	ƞप	मƶ	×वीकार	करता	है,	 ȵजस	ेआप	इसके
सामने	पयाµËत	बार	 ȱवȈसनीय	अंदाज़	मƶ	दोहराते	हƹ,	ठɠक	उसी	तरह	 ȵजस	तरह	आपने	चलना
सीखा	था।	आपके	पास	एक	ȱवचार-मानȲचč	था,	एक	कायµ	था,	चाहे	यह	तैरना	हो,	चलना	हो,
टेȱनस	या	गोÒफ़	खेलना	हो	और	आप	इसे	बार-बार	दोहराते	थे।	आप	जानते	थे	ȱक	आप	·या	कर
रहे	थे	और	आप	इसे	·यǂ	कर	रहे	थे।	आप	चलना	सीखना	चाहते	थे,	आप	नाचना	सीखना	चाहते
थे,	 आप	 तैरना	 सीखना	 चाहते	 थे।	 इसȳलए	 आȶख़रकार	 आपके	 अवचेतन	 ने	 मानȲचč	 को
आÆमसात	कर	ȳलया,	है	ना?	और	ȱफर	आप	×वतः	ही	तैरे	और	×वतः	ही	चलने	लगे।

यही	तरीक़ा	दौलत	और	ȱकसी	Ơसरी	चीज़	के	ȳलए	Ēाथµना	करने	मƶ	काम	करता	है।	एक	बार
जब	आपका	अवचेतन	कथन	को	सÆय	मान	लेता	है,	तो	यह	दौलत	को	आपके	पास	लाने	के	ȳलए
हर	संभव	चीज़	करने	मƶ	जुट	जाता	है।	देȶखए,	यही	ơढ़	कथन	का	पूरा	उǿेÕय	है:	आप	ख़ुद	को
उस	स¼चाई	का	ȱवȈास	Ȱदला	दƶ,	ȵजस	ेआप	कह	रह	ेहƹ।	ȱफर	आपका	äयादा	गहरा	मन	इन	चीज़ǂ
को	साकार	कर	देगा।

एक	 मȱहला	 ने	 मेरे	ऑȱफ़स	 मƶ	 मुझस	ेकहा,	 “ओह,	 मुझ	े ȱकसी	 ने	 एक	 ơढ़	कथन	 Ȱदया,
ȵजसमƶ	कहा	गया	था	ȱक	मƹ	इस	समय	अमीर	और	समृǽ	Ɣ।ँ	मƹ	सफल	और	बƓत	दौलतमंद	Ɣ।ँ
लेȱकन	इस	ơढ़	कथन	का	पȯरणाम	यह	Ɠआ	ȱक	मƹ	अपनी	कȲमयǂ	और	अभावǂ	के	बारे	मƶ	äयादा
जागƞक	हो	गई।”	ऐसा	इसȳलए	है,	·यǂȱक	उसने	अपने	चारǂ	तरफ़	कɡ	अमीरी	के	बजाय	ग़रीबी
और	अभावǂ	पर	äयादा	ȱवȈास	ȱकया	था।	इसȳलए	मƹने	×पȌ	ȱकया:	“आपको	इस	आदत	से	Ơर
जाना	चाȱहए;	अपने	ȱवȈास	को	बदल	लƶ।	आपका	अवचेतन	उसे	×वीकार	करता	है,	ȵजसमƶ	आप
सचमुच	यक़ɡन	करते	हƹ।”	मƹने	कहा,	“अपने	आस-पास	देखƶ।	अहसास	करƶ	ȱक	ईȈर	ने	आपको
और	पूरे	संसार	को	बनाया	था।	यह	आपके	भीतर	एक	अơÕय	आÆमा	है।	हर	चीज़	भीतर	बनती	है
और	ȱफर	बाहर	बनती	है।	इसने	आपके	Ȱदल	कɡ	धड़कन	को	शुƞ	ȱकया,	उस	हवा	को	ȵजसमƶ
आप	साँस	लेती	हƹ,	उस	पानी	को	ȵजसे	आप	पीती	हƹ	और	उस	भोजन	को	ȵजस	ेआप	खाती	हƹ।
इसȳलए	अंदर	कɡ	ओर	मुड़ƶ	और	अपने	ȱवȈास	को	बदल	लƶ।	यह	कहƶ,

मƹ	अपनी	आपूɉतɞ	के	सवµȅापी	Ğोत	को	पहचानती	Ɣँ।	ईȈर	मेरी	आपूɉतɞ	का	Ğोत	है।	मेरी	सारी	आवÕयकताए	ँ—
आÉयाȹÆमक,	मानȳसक,	भौȱतक	—	समय	के	हर	पल	और	×थान	के	हर	ȽबɞƟ	पर	पूरी	होती	हƹ।	ईȈर	कɡ	दौलत	मेरे
जीवन	मƶ	संचाȯरत	हो	रही	है	और	हमेशा	अȲधकता	रहती	है।	Ȱदन-रात	मƹ	तर·कɡ	कर	रही	Ɣँ,	आगे	बढ़	रही	Ɣँ	और
आÉयाȹÆमक,	मानȳसक,	भौȱतक,	आɋथɞक,	बौȵǽक	ƞप	से	और	हर	मायने	मƶ	ȱवकास	कर	रही	Ɣ।ँ”

जब	मन	पूरी	तरह	तैयार	होता	ह,ै	तो	सारी	चीज़ƶ	 तैयार	हो	जाती	हƹ।	जैसा	मƹ	 ȱवȈास	करता	Ɣँ,
वैसा	ही	मेरे	साथ	ȱकया	जाता	है।	इससे	पहल	ेȱक	वे	आवाज़	लगाए,ँ	मƹ	जवाब	Ơँगा;	जब	वे	बोल
रहे	हǂगे,	तभी	मƹ	सुन	लूँगा।	ओह,	मƹ	आपके	ȱनयम	से	ȱकतना	Ēेम	करता	Ɣँ।	Ȱदन-रात	मƹ	इस	पर
मनन	कƞँगा।	ȱनयम	यह	है,	मƹ	ȵजस	पर	मनन	करता	Ɣँ,	वही	मƹ	Ɣँ;	मƹ	वही	Ɣँ,	ȵजसके	होने	का
मुझ	ेȱवȈास	है।	मेरी	आ×था	के	अनƞुप	ही	मेरे	साथ	ȱकया	जाता	है।	ईȈर	ने	आपको	आनंद	लेने
के	ȳलए	सारी	चीज़ƶ	Ēचुरता	मƶ	दɟ	हƹ।	ईȈर	ने	आपको	अमीर	बनाया	है;	ȱफर	आप	ग़रीब	·यǂ	हƹ?”

जब	उसे	यह	अहसास	होने	लगा	ȱक	आपूɉतɞ	के	असीȲमत	महासागर	का	Ğोत	·या	है,	उसके



ȳसर	के	बालǂ	का	Ğोत	·या	है,	उस	शȳǣ	का	Ğोत	·या	है,	जो	उसे	कुसƮ	उठाने	मƶ	स³म	बनाती
है,	घास	का	Ğोत	·या	है,	खेत	मƶ	लगी	फ़सल	का	Ğोत	·या	है,	पशुǓ	और	पवµतǂ	का	Ğोत	·या
है,	तो	उसे	Ğोत	का	अहसास	होने	लगा।	वह	ख़ुद	को	इसके	सामंज×य	मƶ	ल	ेआई।	ȱफर	यह	उसे
समझ	मƶ	आ	गया।	 उसे	अहसास	Ɠआ	 ȱक	वह	अपने	अवचेतन	मन	पर	 दौलत,	 ȱवकास	और
समृȵǽ	का	ȱवचार	ȳलख	रही	थी।	उसने	अपने	मन	के	झूठे	ȱवȈास	यानी	ग़रीबी	को	बदल	ȳलया
और	अपने	चारǂ	ओर	फैली	अंतहीन	अमीरी	मƶ	ȱवȈास	करने	लगी।

·या	आप	जानते	हƹ	ȱक	उÖणकȰटबंध	मƶ	इतने	सारे	फल	ज़मीन	पर	ȱगरकर	सड़	जाते	हƹ,	जो
पूरी	मानवता	का	पेट	भर	सकते	हƹ?	Ēकृȱत	उदार	है,	दȯरयाȰदल	है	और	Ēचुर	है।	ईȈर	ने	आपके
आनंद	के	ȳलए	सारी	चीज़ƶ	Ēचुरता	मƶ	दɟ	हƹ।	उÊहǂने	कहा,	ये	चीज़ƶ	मƹने	तुÏहƶ	दɟ	हƹ,	ताȱक	मेरी	ख़ुशी
तुममƶ	 रह	 सके	और	 तुÏहारी	 ख़ुशी	 पूणµ	 हो।	आज	 तक	 तुमने	 कुछ	 नहƭ	 माँगा;	 अब	 माँगो	 ȱक
तुÏहारी	ख़ुशी	पूणµ	रहे।	मƹ	इसȳलए	आया	Ɣँ,	ताȱक	तुÏहƶ	जीवन	Ȳमल	सके	और	äयादा	Ēचुरता	मƶ
Ȳमल	सके।	देȶखए,	बाइबल	मƶ	माँगने	का	मतलब	दावा	करना	है।	आप	साहस	के	साथ	इस	पर
दावा	करते	हƹ;	लेȱकन	आप	जानते	हƹ	ȱक	आप	·या	कर	रहे	हƹ	और	·यǂ	कर	रहे	हƹ।

अगर	आपके	ऊपर	कई	कज़µ	और	दाȱयÆव	हǂ,	ढेर	सारे	ȱबल	चुकाने	हǂ,	तो	उनकɡ	Ⱦचɞता	न
करƶ।	Ğोत	कɡ	ओर	मुड़ƶ,	तो	असीȲमत	और	अंतहीन	है।	उस	ȱकसान	को	याद	करƶ,	ȵजसने	कहा
था:	“देȶखए,	मƹ	खरपतवार	कɡ	Ⱦचɞता	नहƭ	करता।	अनाज	उग	रहा	है	और	यह	सारी	खरपतवार
को	नȌ	कर	देगा।”	यह	ȱकसान	आपको	बड़ी	अहम	बात	बताता	है।	इसी	तरह	जब	आप	अपनी
भलाई	पर,	मागµदशµन	पर,	सही	कमµ	पर	और	आपकɡ	आपूɉतɞ	के	सवµȅापी	Ğोत	पर	Éयान	कƶ Ȱďत
करते	हƹ,	चाहे	यह	मानȳसक	हो	या	आÉयाȹÆमक	या	आɋथɞक,	तो	दो	नहƭ	—	केवल	एक	ही	Ğोत
है।	 जब	आप	 इसकɡ	ओर	 मुड़ते	 हƹ	और	अंतहीन	आपूɉतɞ	 के	 ȳलए	 धÊयवाद	 देते	 हƹ,	 तो	 सारी
खरपतवार	नȌ	हो	जाएगी।	अभाव	और	सीमा	के	ȱवचार	मर	जाएगेँ	और	ईȈर	आपके	कÒयाण
को	कई	गनुा	कर	देगा।

अपने	जीवन	मƶ	आनंद	लाए।ँ	दावा	करके	आनंद	के	ȳलए	Ēाथµना	करƶ।	बाइबल	मƶ	कहा	गया
है	ȱक	ईȈर	का	आनंद	मेरी	शȳǣ	है।	इसे	ख़ुद	के	सामने	दोहराए	ँऔर	कुछ	समय	बाद	आपकɡ
रǣधारा	और	सामाÊय	संचार	 मƶ	जो	 होगा,	 उसस	ेआप	हैरान	 रह	जाएगेँ।	 इसका	 ȱवȊेषण	न
करते	रहƶ	या	इसके	बारे	मƶ	दाँत	न	भƭचƶ।	बस	यह	जान	लƶ	ȱक	आनंद	जीवन	का	भाव	है,	जीवन
कɡ	अȴभȅȳǣ	है।	 इस	पर	 ȱकसी	घोड़े	कɡ	तरह	 मेहनत	न	करƶ।	कोई	इ¼छा	शȳǣ	नहƭ,	कोई
मांसपेशीय	शȳǣ	नहƭ;	इस	मानȳसक	और	आÉयाȹÆमक	उपचार	तकनीक	मƶ	ȱकसी	रǣ	वाȱहका
कɡ	शȳǣ	का	इ×तेमाल	नहƭ	ȱकया	जाता	है।	बस	यह	जान	लƶ	और	दावा	करƶ	ȱक	ईȈर	का	आनंद
इसी	समय	आपके	अंदर	Ēवाȱहत	हो	रहा	है	और	जब	आप	इस	तरह	Ēाथµना	करƶगे,	तो	चमÆकार
हǂगे।	 फल×वƞप	 आपको	 ×वतंčता	 और	 मानȳसक	 शांȱत	 Ȳमल	 जाएगी।	 अगर	 आपके	 पास
मानȳसक	शांȱत	है,	तो	आपके	पसµ	मƶ,	आपके	घर-पȯरवार	मƶ	और	लोगǂ	के	साथ	संबंधǂ	मƶ	शांȱत
होगी,	·यǂȱक	शांȱत	ईȈर	के	ƕदय	कɡ	शȳǣ	है।

नदɟ	और	धाराए	ँमेरे	ईȈर	के	शहर	को	आनंȰदत	करती	हƹ।	ईȈर	का	शहर	आपका	मन	है।
कुछ	चीज़ƶ	 वहाँ	 रहती	 हƹ।	आप	बƓत	अ¼छɟ	तरह	जानते	 हƹ	 ȱक	वहाँ	कौन	सी	चीज़ƶ	 रहती	 हƹ:
आपके	ȱवचार,	Ȳचč,	ȱवȈास	और	राय।	सुȱनȴȆत	करƶ	ȱक	वे	दैवी	मापदंड	के	अनƞुप	हǂ।



एक	मȱहला	ने	मुझसे	कहा	था,	“मƹ	आɋथɞक	ơȱȌ	से	बाȲधत	थी।	मƹ	इस	मोड़	पर	पƓँच	गई
थी,	जहाँ	 मेरे	पास	अपने	ब¼चǂ	को	खाना	 ȶखलाने	 के	 ȳलए	पयाµËत	पैस	ेनहƭ	 थे।	 मेरे	पास	बस
आȶख़री	पाँच	डॉलर	बचे	थे।	मƹने	उÊहƶ	अपने	हाथ	मƶ	रखा	और	कहा,	“ईȈर	अपनी	दौलत	और
मȱहमा	के	अनƞुप	इसे	कई	गनुा	कर	देगा	और	अब	मƹ	असीम	कɡ	दौलत	से	भर	चुकɡ	Ɣँ।	मेरी
सारी	आवÕयकताए	ँइस	समय	और	मेरे	जीवन	के	बचे	सारे	Ȱदनǂ	मƶ	तुरंत	पूरी	होती	हƹ।”

उसे	इस	बात	पर	पूरा	यक़ɡन	था।	ये	खोखले	शÍद	नहƭ	थे।	ȱनरथµक	दोहराव	ईȈर	के	कानǂ
तक	नहƭ	पƓँच	पाते	हƹ।	नहƭ,	आपको	पता	होना	चाȱहए	ȱक	आप	·या	कर	रहे	हƹ	और	·यǂ	कर
रहे	हƹ।	आपको	पता	होना	चाȱहए	ȱक	आपका	चेतन	मन	एक	कलम	है	और	आप	अपने	अवचेतन
मन	पर	कुछ	ȳलख	रहे	हƹ,	कुछ	उकेर	रहे	हƹ।	आप	अपने	अवचेतन	मन	पर	जो	भी	छाप	छोड़ते	हƹ,
वह	संसार	के	पदƷ	पर	ȅǣ	होगी।	यह	आकार,	कायµ,	अनभुव	और	घटनाǓ	के	ƞप	मƶ	Ēकट
होगी	—	चाहे	 वे	अ¼छɟ	हǂ	या	बुरी।	इसȳलए	यह	सुȱनȴȆत	करƶ	 ȱक	आप	जो	बोते	हƹ,	वह	सुंदर
और	अ¼छा	हो।

उसने	कहा,	“मƹने	तक़रीबन	आधा	 घंटे	तक	दावा	 ȱकया	 ȱक	 मेरी	सारी	ज़ƞरतƶ	 इसी	समय
और	मेरे	जीवन	के	बाक़ɡ	Ȱदनǂ	मƶ	पूरी	हो	रही	हƹ।	इसके	बाद	मुझ	ेशांȱत	का	एक	भारी	अहसास
होने	लगा।	मƹने	 वे	 पाँच	डॉलर	 खुलकर	भोजन	पर	ख़चµ	कर	 Ȱदए।	सुपर	माकƷ ट	 के	माȳलक	 ने
मुझसे	कहा	ȱक	उसकɡ	वतµमान	कैȳशयर	काम	छोड़कर	चली	गई	है,	इसȳलए	·या	मƹ	उसके	यहाँ
कैȳशयर	का	काम	करना	चाहती	Ɣँ।	मƹने	इस	े×वीकार	कर	ȳलया	और	उसके	कुछ	समय	बाद	ही
माȳलक	यानी	मेरे	बॉस	से	मेरी	शादɟ	हो	गई	और	हम	जीवन	कɡ	सारी	अमीरी	का	अनभुव	कर	रहे
हƹ।”

इस	 मȱहला	 ने	 Ğोत	 को	 देखा।	 वह	 नहƭ	 जानती	 थी	 ȱक	 उसकɡ	 Ēाथµना	 का	 जवाब	 कैसे
Ȳमलेगा,	·यǂȱक	आप	अवचेतन	कɡ	कायµȱवȲध	कभी	नहƭ	जान	सकते।	उसे	अपने	Ȱदल	मƶ	असीम
के	वरदानǂ	पर	 पूरा	यक़ɡन	था।	यक़ɡन	करने	का	मतलब	है	 इसके	होने	कɡ	अव×था	मƶ	जीना।
इसका	अथµ	सवµȅापी	सÆयǂ	के	बारे	मƶ	सजीव	होना	भी	है।	उसकɡ	नेकɡ	कई	गनुा	हो	गई,	·यǂȱक
आप	ȵजस	पर	Éयान	देते	हƹ,	अवचेतन	हमेशा	उसे	बढ़ा	देता	है।	आपके	भीतर	एक	उपȮ×थȱत	है,
एक	शȳǣ	है	और	आप	इसका	इ×तेमाल	कर	सकते	हƹ।	आप	अपने	भीतर	ईȈर	के	उपहार	को
सȱþय	कर	सकते	हƹ,	·यǂȱक	ईȈर	ही	दाता	और	उपहार	है;	और	हर	चीज़	आपको	दे	दɟ	गई	है।
इसȳलए	आप	संपकµ 	कर	सकते	हƹ	और	मागµदशµन,	सही	कायµ,	सǅदयµ,	Ēेम,	शांȱत,	Ēचुरता,	सुर³ा
का	दावा	कर	सकते	हƹ।	आप	ख़ुद	से	कह	सकते	हƹ,	“देȶखए,	ईȈर	के	 ȱवचार	मेरे	भीतर	Ēकट
होते	हƹ,	सǻाव,	×वा×Çय,	शांȱत	और	आनंद	को	 मेरी	ओर	लाते	हƹ।”	यȰद	आप	कारोबार	मƶ	हƹ,
अगर	आप	ȱकसी	पेशे	मƶ	हƹ,	अगर	आप	कलाकार	हƹ,	अगर	आप	आȱवÖकारक	हƹ,	तो	बस	शांȱत
से	बैठकर	कहƶ,	“ईȈर	मेरे	सामने	नए	सृजनाÆमक	ȱवचार,	मौȳलक,	अǻʣत	ȱवचार	Ēकट	करता	है,
जो	असं¸य	तरीक़ǂ	से	मानवता	को	लाभ	पƓँचाते	हƹ।”	ȱफर	अǻʣत	ȱवचारǂ	को	अपनी	ओर	आते
देखƶ	और	वे	आएगेँ,	·यǂȱक	जब	आप	पुकारते	हƹ,	तो	वह	जवाब	देता	है।	याद	रखƶ	ȱक	बाइबल	मƶ
·या	कहा	गया	है:	“मुझ	ेआवाज़	दो	और	मƹ	तुÏहƶ	जवाब	Ơँगा।	मƹ	मुȹÕकल	मƶ	तुÏहारे	साथ	रƔँगा।
मƹ	तुÏहƶ	ऊपर	ȱबठाऊँगा,	·यǂȱक	तुम	मेरा	नाम	जानते	हो।”

नाम	का	अथµ	है	Ēकृȱत।	असीम	Ē´ा	कɡ	Ēकृȱत	Ēȱतȱþया	करना	है।	पुकारƶ	और	Ēȱतȱþया



Ȳमलेगी।	लगातार	ơढ़	कथन	कहƶ,	महसूस	करƶ	और	यक़ɡन	करƶ	ȱक	ईȈर	आपकɡ	भलाई	को	कई
गनुा	करता	है	और	आप	आÉयाȹÆमक,	मानȳसक,	बौȵǽक,	आɋथɞक	तथा	सामाȵजक	ơȱȌ	से	Ȱदन
के	हर	पल	समृǽ	होने	लगƶगे।	जब	आप	अपने	अवचेतन	मन	मƶ	इन	सÆयǂ	कɡ	छाप	छोड़ते	हƹ,	तो
होने	वाले	चमÆकारǂ	को	देखƶ।	ये	शÍद	पढ़ते	समय	इन	सÆयǂ	को	अपने	अवचेतन	मƶ	धँस	जाने	दƶ।
वे	ऐसा	करƶगे	और	वे	ऐसा	कर	रहे	हƹ।	आप	उÊहƶ	उकेर	रहे	हƹ।	आप	यह	ȵजतनी	äयादा	बार	करते
हƹ,	आप	अपने	äयादा	गहरे	मन	मƶ	उतनी	ही	जÒदɟ	बीज	बो	दƶगे।	ȱफर	आप	आɋथɞक	ơȱȌ	से	और
हर	मायने	मƶ	एक	भȅ	भȱवÖय	का	आनंद	लƶगे।

अपने	ȱवचारǂ	पर	ȱनगाह	रखƶ।	आɋथɞक	अभाव	और	सीमा	कɡ	कभी	बात	न	करƶ।	ग़रीब	होने
या	कमी	 होने	 के	 बारे	 मƶ	कभी	 बात	 न	करƶ।	 मुȹÕकल	समय,	आɋथɞक	सम×याǓ	और	ऐसे	 ही
मसलǂ	के	बारे	मƶ	अपने	पड़ोȳसयǂ	या	ȯरÕतेदारǂ	से	बात	करना	मूखµतापूणµ	है।	अपने	वरदान	ȱगनƶ।
समृǽ	 ȱवचार	सोचना	 शुƞ	करƶ।	 दैवी	दौलत	के	बारे	मƶ	बात	करƶ,	जो	हर	जगह	मौजूद	है।	यह
अहसास	करƶ	ȱक	दौलत	कɡ	भावना	से	ही	दौलत	उÆपȃ	होती	है।	जब	आप	इस	बारे	मƶ	बात	करते
हƹ	ȱक	आपके	पास	पयाµËत	नहƭ	है	और	आपके	पास	बƓत	कम	है	और	आपको	ȱकस	तरह	जोड़-
तोड़	करनी	पड़ती	है	और	सबसे	स×ता	भोजन	खाना	पड़ता	है,	तो	ये	ȱवचार	ȱवनाशकारी	होते	हƹ;
और	आप	ही	हƹ,	जो	ख़ुद	को	ग़रीबी	मƶ	रख	रहे	हƹ।	पैस	ेका	खुलकर	इ×तेमाल	करƶ।	इसे	आनंद	के
साथ	ख़चµ	करƶ	और	 यह	अहसास	करƶ	 ȱक	 ईȈर	कɡ	 दौलत	 Ēचुरता	कɡ	 बाढ़	 मƶ	आपकɡ	ओर
Ēवाȱहत	होती	है।

Ğोत	कɡ	ओर	 देखƶ।	जब	आप	अपने	भीतर	मौजूद	 दैवी	 उपȮ×थȱत	कɡ	ओर	 मुड़ते	 हƹ,	 तो
Ēȱतȱþया	 Ȳमलेगी।	 यह	 ȳलखा	 गया	 है:	 ईȈर	आपकɡ	 परवाह	करता	 है।	आपको	 ऐसे	 पड़ोसी,
अजनबी	और	सहयोगी	Ȳमलƶगे,	ȵजनस	ेआपका	भला	होगा	और	भौȱतक	व×तुǓ	कɡ	आपूɉतɞ	भी
होगी।	अपने	सभी	कामǂ	मƶ	दैवी	मागµदशµन	के	ȳलए	Ēाथµना	करने	कɡ	आदत	डालƶ	और	यक़ɡन	करƶ
ȱक	ईȈर	या	परम	Ē´ा	अपनी	अथाह	दौलत	से	आपकɡ	सारी	आवÕयकताǓ	कɡ	आपूɉतɞ	कर
रही	है।	साहस	के	साथ	इसका	दावा	करƶ।	साहस	के	साथ	मȱहमा	के	ȿसɞहासन	के	पास	आए।ँ

मȱहमा	 के	 रह×य	को	जब	हटा	 Ȱदया	जाता	है,	तो	यह	बस	गȴणतीय	होती	है;	यह	आपकɡ
आदतन	सोच	और	Ȳचč	का	ȅवȮ×थत	ĒȱतȽबɞब	होती	है।	Ơसरे	शÍदǂ	मƶ,	एक	परम	Ē´ा	है,	जो
आपकɡ	 चेतन	सोच	और	मानȳसक	 Ȳचčǂ	पर	Ēȱतȱþया	करती	है।	इसȳलए	सभी	कायǄ	मƶ	 दैवी
मागµदशµन	कɡ	Ēाथµना	करƶ।	जब	आप	इस	मानȳसक	नज़ȯरये	को	एक	आदत	बना	लेते	हƹ,	तो	आप
पाएगेँ	ȱक	दौलत	का	अơÕय	ȱनयम	आपके	ȳलए	अमीरी	उÆपȃ	कर	सकता	है	और	करेगा।

कुछ	समय	पहले	 एक	डॉ·टर	 ने	 मुझे	 बताया	 ȱक	उसकɡ	सतत	Ēाथµना	 यह	 रहती	 है:	 “मƹ
सवµĜेȎ	कɡ	सुखद	आशा	मƶ	जीती	Ɣँ	और	मुझे	हमेशा	सवµĜेȎ	ही	 Ȳमलता	है।	 मेरी	बाइबल	कɡ
ȱĒय	पंȳǣ	यह	है,	ȵजससे	मƹ	अपने	Ȱदमाग़	को	सराबोर	कर	लेती	Ɣँ:	‘वह	सारा	जीवन	और	साँस,
और	सारी	चीज़ƶ	 देता	है।’”	उसने	यह	जान	 ȳलया	है	 ȱक	वह	अपने	आनंद,	 ×वा×Çय,	सफलता,
ख़ुशी	 या	 मानȳसक	 शांȱत	 के	 ȳलए	 लोगǂ	 पर	 ȱनभµर	 नहƭ	 है।	 वह	 तर·कɡ,	 उपलȮÍध,	 दौलत,
सफलता	और	ख़ुशी	के	 ȳलए	अपने	भीतर	कɡ	जीवंत	सवµशȳǣमान	आÆमा	कɡ	ओर	देखती	है।
तर·कɡ,	सफलता,	 उपलȮÍध,	 Ēकाश	और	 Ēेरणा	 पर	 मनन	करƶ।	 ȱफर	सवµशȳǣमान	का	भाव
आपकɡ	ख़ाȱतर	काम	करने	लगेगा	और	आपको	मजबूर	कर	देगा	ȱक	आप	ȵजस	पर	मनन	करते



हƹ,	उसे	 पूरी	तरह	अȴभȅǣ	करƶ।	अभी	अपनी	पकड़	ढɟली	कर	दƶ	और	असीȲमत	कɡ	अथाह
दौलत	को	यह	अनमुȱत	दƶ	ȱक	यह	आपके	ȳलए	नए	Ǽार	खोल	दे	और	आपके	जीवन	मƶ	चमÆकार
कर	दे।

Ēाथµना	ȲचȱकÆसा	मƶ	संघषµ,	तनाव	या	दबाव	से	बचƶ।	चीज़ǂ	को	ȱववश	न	करƶ।	आप	अपनी
सीȲमत	शȳǣ	का	 उपयोग	करके	सवµशȳǣमान	कɡ	शȳǣ	को	 कैसे	 बढ़ा	सकते	 हƹ?	 ·या	आप
ȱकसी	बीज	को	उगा	सकते	हƹ?	आप	ऐसा	नहƭ	कर	सकते।	लेȱकन	अगर	आप	इसे	बस	ज़मीन	मƶ
बो	दƶ,	तो	यह	उग	आएगा।	फल	बीज	मƶ	ह।ै	सेवफल	सेवफल	के	बीज	मƶ	है।	साँचे	का	नमूना	वहाँ
है,	लेȱकन	आपको	इसे	Ȳमǩɟ	मƶ	दबाना	होगा,	जहाँ	यह	मरता	है,	नȌ	होता	है	और	अपनी	ऊजाµ
अपने	एक	ȴभȃ	×वƞप	को	दे	देता	है।

जब	आÉयाȹÆमक	मानȳसकता	वाला	ȅȳǣ	ȱकसी	शाहबलूत	के	फल	को	देखता	है,	तो	वह
एक	जंगल	देखता	है।	हाँ,	आपका	अवचेतन	भी	इसी	तरह	काम	करता	है।	यह	आपकɡ	भलाई
को	कई	गनुा	बढ़ा	देता	है।	इसȳलए	दबाव	से	बचƶ,	·यǂȱक	यह	नज़ȯरया	आपके	ȱवȈास	को	बताता
है।	अगर	आप	Ⱦचɞȱतत,	डरे	Ɠए	और	तनावĀ×त	हƹ,	तो	इससे	आपकɡ	भलाई	Ɲक	जाती	ह।ै	इससे
आपके	जीवन	मƶ	अवरोध,	ȱवलंब,	बाधाए	ँआती	हƹ।	डर	·या	करता	है?	ȵजसका	मुझे	भारी	डर
था,	वही	ȱवपȳǶ	मुझ	पर	आ	गई	है।	इसे	उलट	दƶ।	ȵजससे	मƹ	भारी	Ēेम	करता	Ɣँ,	वही	मेरे	अनभुव
मƶ	आता	ह।ै	Ēेम	एक	भावनाÆमक	बंधन	है।	आपके	अवचेतन	मƶ	ȱकसी	भी	सम×या	को	सुलझाने
लायक़	सारी	बुȵǽ	और	शȳǣ	ह।ै

आपका	 चेतन	 मन	 बाहरी	 पȯरȮ×थȱतयǂ	को	 देखने	का	आदɟ	 होता	 है	और	 इसमƶ	 संघषµ	 व
ȱवरोध	करने	कɡ	ĒवृȳǶ	होती	ह।ै	लेȱकन	याद	रखƶ,	यह	शांत	मन	होता	है,	जो	चीज़ƶ	कराता	है।
अपने	 शरीर	 को	 समय-समय	 पर	 शांत	करƶ।	 इसस	े Ȯ×थर	और	 तनावरȱहत	 होने	 को	 कहƶ।	 इसे
आपका	आदेश	मानना	ही	होगा।	आपका	शरीर	उधर	ही	चलता	है,	ȵजधर	इसे	चलाया	जाता	है;
आपका	शरीर	उसी	तरह	काम	करता	है,	ȵजस	तरह	इस	पर	काम	ȱकया	जाता	है।	आपके	शरीर
कɡ	कोई	अपनी	चेतन	बुȵǽ,	कोई	इ¼छा	और	कोई	इ¼छाशȳǣ	नहƭ	होती।	यह	तब	चलता	है,	जब
इसे	चलाया	जाता	है।	आप	अपने	शरीर	पर	ईȈर	कɡ	एक	तान	छेड़	सकते	हƹ।	जब	आपका	चेतन
मन	शांत	और	Āहणशील	होता	है,	तो	आपके	अवचेतन	कɡ	 बुȵǽमǶा	उठकर	सतही	मȹ×तÖक
तक	आ	जाती	है	और	आपको	अपना	समाधान	Ȳमल	जाता	है।

Íयूटɟ	पालµर	चलाने	वाली	एक	मȱहला	ने	मुझे	अपनी	सफलता	का	रह×य	बताते	Ɠए	कहा	ȱक
वह	हर	सुबह	अपना	पालµर	खोलने	से	 पहले	शांȱत	कɡ	अव×था	मƶ	 पƓँचती	 है	और	यह	कथन
कहती	है:

“ईȈर	कɡ	शांȱत	मेरी	आÆमा	को	भरती	है।	ईȈर	का	Ēेम	मेरे	पूरे	अȹ×तÆव	को	सराबोर	कर
देता	है।	ईȈर	मुझे	मागµदशµन	देता	है,	समृǽ	करता	ह	ैऔर	Ēेȯरत	करता	है।	मƹ	ऊपर	से	Ēकाȳशत
Ɣँ।	उसका	उपचारक	Ēेम	मेरे	ज़ȯरये	मेरे	सारे	Āाहकǂ	तक	Ēवाȱहत	होता	है।	दैवी	Ēेम	मेरे	Ǽार	से
अंदर	Ēवेश	करता	ह।ै	दैवी	Ēेम	मेरे	Ǽार	से	बाहर	ȱनकलता	है।	मेरे	पालµर	मƶ	आने	वाल	ेसभी	लोग
धÊय,	×व×थ	और	Ēेȯरत	होते	हƹ।	असीम	उपचारक	उपȮ×थȱत	हर	जगह	ȱवराजमान	है।	इस	Ȱदन
को	ईȈर	ने	बनाया	है	और	मƹ	आनंȰदत	Ɣँ	तथा	उन	असं¸य	ȱनयामतǂ	के	ȳलए	शुþगज़ुार	Ɣँ,	जो
मेरे	Āाहकǂ	और	मेरे	पास	आती	हƹ।”



उसने	यह	Ēाथµना	एक	काडµ	पर	ȳलख	ली	है	और	वह	इन	सÆयǂ	को	हर	सुबह	दोहराती	है।
रात	को	वह	अपने	सभी	Āाहकǂ	को	धÊयवाद	देती	है	और	दावा	करती	है	ȱक	वे	मागµदशµन-ĒाËत	हƹ,
समृǽ	हƹ,	आनंȰदत	हƹ	और	सǻावपूणµ	हƹ	और	ईȈर	अपने	Ēेम	के	साथ	हर	ȅȳǣ	मƶ	Ēवाȱहत	है
तथा	उसके	जीवन	के	सभी	ख़ाली	पाč	भर	रहा	है।	उसने	मुझे	बताया	ȱक	यह	Ēाथµना	करने	के
तीन	महीने	के	भीतर	ही	उसके	पास	इतने	äयादा	Āाहक	आने	लगे	ȱक	उÊहƶ	सँभालना	मुȹÕकल	हो
गया	और	उसे	तीन	सहायक	रखने	पड़े।	उसने	असरदार	Ēाथµना	कɡ	दौलत	खोज	ली	और	वह
अपने	सपनǂ	से	भी	äयादा	समृǽ	हो	रही	है।

एक	सेÒस	मैनेजर	ने	मुझे	बताया	ȱक	उसे	नौकरी	से	इसȳलए	ȱनकाल	Ȱदया	गया	था,	·यǂȱक
वह	काम	के	समय	बƓत	शराब	पीता	था	और	ऑȱफ़स	कɡ	सेþेटरी	से	उसका	च·कर	चल	रहा
था।	वह	अपनी	पÆनी,	आमदनी	और	भȱवÖय	को	लेकर	बƓत	Ɵखी,	ȱनराश	और	Ⱦचɞȱतत	था।

बाद	मƶ	उसकɡ	पÆनी	से	बात	करने	पर	मुझ	ेपता	चला	ȱक	वह	आदतन	तंग	करने	वाली	थी
और	 उसने	 अपने	 पȱत	 को	 दबाने	 व	 ȱनयंȱčत	करने	 कɡ	 असफल	कोȳशश	कɡ	 थी।	 वह	 बेहद
ईÖयाµलु	थी	और	बƓत	अंकुश	मƶ	रखती	थी।	वह	हर	शाम	उसके	आने	पर	घड़ी	देखती	थी	और
अगर	वह	ȱनȴȆत	समय	तक	घर	नहƭ	लौटता	था,	तो	बवाल	मचा	देती	थी।	वह	सेÒस	मैनेजर	भी
भावनाÆमक	और	आÉयाȹÆमक	ơȱȌ	से	अपȯरप·व	था,	इसȳलए	उसने	मामल	ेको	 ȱबलकुल	भी
सृजनाÆमक	तरीक़े	से	नहƭ	सँभाला।	अपनी	पÆनी	के	तंग	करने	पर	वह	बुरी	तरह	Ȳचढ़ता	था	और
घर	लौटने	कɡ	पाबंदɟ	पर	उसके	तानǂ	स	ेउकता	गया	था,	इसȳलए	उसने	शराब	पीकर	और	Ơसरी
मȱहला	 के	साथ	च·कर	चलाकर	 ȱहसाब	बराबर	 ȱकया।	उसने	 मुझसे	कहा,	“मƹ	तो	बस	उसके
साथ	ȱहसाब	बराबर	करना	चाहता	था।”

वे	 दोनǂ	 ही	 इस	 बात	 पर	सहमत	 Ɠए	 ȱक	 ȱववाह	को	 सफल	बनाने	 के	 ȳलए	 दो	 लोगǂ	कɡ
ज़ƞरत	होती	है।	समृǽ	होने	के	ȳलए	दो	लोगǂ	कɡ	ज़ƞरत	होती	है।	अगर	कोई	पȱत	और	पÆनी
समृȵǽ	और	सफलता	पर	सहमत	(सहमȱत	का	अथµ	है	सǻाव)	हǂगे,	तो	 वे	समृǽ	हǂगे।	उनके
पास	वह	सारा	पैसा	होगा,	ȵजसकɡ	उÊहƶ	ज़ƞरत	है,	ताȱक	वे	वह	कर	सकƶ ,	जो	वे	करना	चाहते	हƹ
और	तब	कर	सकƶ ,	जब	वे	उसे	करना	चाहते	हƹ।	और	जब	आपके	पास	वह	सारा	पैसा	है,	ȵजसकɡ
आपको	ज़ƞरत	ह,ै	ताȱक	आप	वह	कर	सकƶ ,	जो	आप	करना	चाहते	हƹ	और	तब	कर	सकƶ ,	जब
आप	उसे	करना	चाहते	हƹ,	तो	आप	रॉकेफ़ेलर	ȵजतने	ही	अमीर	हƹ।	दोनǂ	ही	सुबह-शाम	Ēाथµना
कɡ	Ēȱþया	शुƞ	करने	के	ȳलए	सहमत	Ɠए,	·यǂȱक	उÊहƶ	अहसास	हो	गया	ȱक	जब	वे	एक	Ơसरे
के	ȳलए	Ēाथµना	करते	हƹ,	तो	उनके	बीच	ȱकसी	तरह	कɡ	कटुता,	शčुता	या	Ǽेष	नहƭ	रह	सकता,
·यǂȱक	दैवी	Ēेम	अपने	से	ȴभȃ	हर	चीज़	को	बाहर	ȱनकाल	देता	है।	यह	सचमुच	ऐसा	कर	देता	है।

उसने	सुबह-शाम	इस	तरह	Ēाथµना	कɡ:	“मेरे	पȱत	ईȈर	के	बंदे	हƹ।	ईȈर	उÊहƶ	सही	मागµदशµन
दे	रहा	है।	वे	ȵजसे	खोज	रहे	हƹ,	वह	उÊहƶ	खोज	रहा	है।	दैवी	Ēेम	उनकɡ	आÆमा	को	भरता	है।	दैवी
शांȱत	उनके	ȰदलोȰदमाग़	को	भरती	है।	वे	सभी	मायनǂ	मƶ	समृǽ	हƹ	—	आÉयाȹÆमक,	मानȳसक,
आɋथɞक,	सामाȵजक	हर	ơȱȌ	से।	वे	Ȱदन-रात	आगे	बढ़	रहे	हƹ,	तर·कɡ	और	ȱवकास	कर	रहे	हƹ	—
आÉयाȹÆमक,	 मानȳसक,	 आɋथɞक,	 सामाȵजक,	 बौȵǽक,	 सभी	 मायनǂ	 मƶ	 —	 ·यǂȱक	 जीवन
ȱवकास	का	ही	नाम	है।	हमारे	बीच	सǻाव,	शांȱत,	Ēेम	और	समझ	है।	हमारे	जीवन	मƶ	दैवी	सही
ȱþया	और	दैवी	शांȱत	सȱþय	है।”



उसने	अपनी	पÆनी	के	ȳलए	सुबह-शाम	इस	तरह	Ēाथµना	कɡ:	“मेरी	पÆनी	ईȈर	कɡ	संतान	है।
वह	असीȲमत	कɡ	 पुčी	है,	अमरता	कɡ	 बेटɟ	है।	 दैवी	 Ēेम	उसकɡ	आÆमा	को	भरता	ह	ैऔर	यह
ȳलखा	गया	 है:	 वह	उसकɡ	परवाह	करता	 है।	 दैवी	 Ēेम,	शांȱत,	सǻाव	और	आनंद	सारे	समय
उससे	Ēवाȱहत	होता	है।	वह	सभी	मायनǂ	मƶ	दैवी	मागµदशµन	ĒाËत	कर	रही	ह	ैऔर	समृǽ	हो	रही
है।	समृǽ	होना	सभी	मायनǂ	मƶ	ȱवकास	करना	है।	हमारे	बीच	सǻाव,	शांȱत,	Ēेम	और	समझ	ह।ै
मƹ	उसके	भीतर	के	देवÆव	को	सलाम	करता	Ɣ	ँऔर	वह	मेरे	भीतर	के	देवÆव	को	सलाम	करती	है।”

जब	वे	दोनǂ	Ȯ×थȱत	के	बारे	मƶ	तनावरȱहत	और	शांत	हो	गए,	तो	उÊहƶ	अहसास	Ɠआ	ȱक	इससे
ȳसफ़µ 	अ¼छा	 पȯरणाम	 ही	 Ȳमल	सकता	 है।	जÒदɟ	 ही	 उसके	पास	 कंपनी	 के	 Ēेȳसडƶट	का	फ़ोन
आया,	 ȵजÊहǂने	उसकɡ	पÆनी	के	साथ	सुलह	पर	उसे	बधाई	दɟ।	साथ	ही	उÊहǂने	उसकɡ	 पुरानी
उपलȮÍधयǂ	और	संगठन	कɡ	सफलता	मƶ	योगदान	 के	 ȳलए	उसकɡ	Ēशंसा	कɡ।	दरअसल,	उस
सेÒस	मैनेजर	कɡ	पÆनी	उसकɡ	पीठ	पीछे	कंपनी	के	 Ēेȳसडƶट	से	 Ȳमली	थी	और	उसने	उÊहƶ	 पूरी
कहानी	बता	दɟ	थी	—	वे	अब	ȱकतनी	ख़ुशी-ख़ुशी	रह	रहे	थे	और	ȱकस	तरह	वह	Ơसरी	मȱहला
उसकɡ	Ɂज़ɞदगी	से	ओझल	हो	गई	थी।	मȱहला	ने	बताया	ȱक	अब	वे	दोनǂ	Ȳमलकर	Ēाथµना	कर	रहे
हƹ।	Ēेȳसडƶट	Ēभाȱवत	Ɠए	और	उस	मȱहला	तथा	उसके	पȱत	को	बƓत	जÒदɟ	ही	वै´ाȱनक	Ēाथµना
कɡ	दौलत	Ȳमल	गई	—	·यǂȱक	असीȲमत	कɡ	दौलत	आपके	भीतर	है।

आप	यह	जान	सकते	हƹ	ȱक	आप	अपनी	Ēाथµना	मƶ	कब	सफल	हो	गए	हƹ।	इसका	पैमाना	यह
है	ȱक	आप	कैसा	महसूस	करते	हƹ।	अगर	आप	Ⱦचɞȱतत	या	तनावपूणµ	हƹ,	अगर	आप	इस	बात	पर
हैरान	 हो	 रहे	 हƹ	 ȱक	 कैसे,	कब	और	कहाँ	 या	 ȱकस	Ğोत	से	आपको	जवाब	 Ȳमलेगा,	 तो	आप
दखलंदाज़ी	 कर	 रहे	 हƹ।	 इससे	 यह	 पता	 चलता	 ह	ै ȱक	आपको	 दरअसल	अपने	 अवचेतन	कɡ
बुȵǽमǶा	पर	स¼चा	भरोसा	नहƭ	है।	 Ȱदन	भर	या	बीच-बीच	मƶ	भी	ख़ुद	को	न	कोसƶ।	जब	आप
अपनी	इ¼छा	के	बारे	मƶ	सोचƶ,	तो	बस	हÒका	×पशµ	महǷवपूणµ	है।	ख़ुद	को	याद	Ȱदलाए	ँȱक	असीम
Ē´ा	दैवी	योजना	मƶ	इसकɡ	इतनी	अ¼छɟ	तरह	परवाह	कर	रही	ह,ै	जो	आप	अपने	चेतन	मन	के
तनाव	से	नहƭ	कर	सकते।

Ȳमसाल	के	तौर	पर,	अगर	आप	कहते	हƹ,	“मुझ	ेअगल	ेमहीने	कɡ	पंďह	तारीख़	तक	5,000
डॉलर	चाȱहए,”	या	“Êयायाधीश	को	महीने	कɡ	पहली	तारीख़	तक	मेरा	ȱनणµय	सुना	देना	चाȱहए,”
वरना	 मेरा	घर,	 मेरी	मॉटµगेज	आȰद	चली	जाएगी,	तो	यह	डर,	 Ⱦचɞता	और	तनाव	ह।ै	इसस	े·या
होगा?	इससे	आपके	जीवन	मƶ	बाधाए,ँ	ȱवलंब,	अवरोध	और	मुȹÕकलƶ	आएगँी।	हमेशा	Ğोत	तक
जाए।ँ	याद	रखƶ,	शांȱत	और	ȱवȈास	मƶ	ही	आपकɡ	शȳǣ	है।	अगर	आप	Ⱦचɞȱतत,	तनावĀ×त	और
परेशान	हǂ,	तो	इसस	ेदौलत	या	मानȳसक	शांȱत	या	×वा×Çय	या	कोई	चीज़	नहƭ	Ȳमलेगी।	Ğोत	तक
लौटƶ।	अपने	मन	मƶ	पूणµ	शांȱत	के	×थान	तक	जाए	ँऔर	ख़ुद	स	ेकहƶ	—	या	इन	सÆयǂ	को	दोहराए:ँ

“यह	मेरे	साथ	उसी	अनसुार	ȱकया	जाता	ह,ै	जैसा	मƹ	ȱवȈास	करता	Ɣँ।	अगर	मेरा	मन	तैयार
है,	 तो	 सारी	 चीज़ƶ	 तैयार	 हƹ,”	 ȵजसका	 मतलब	 है	 ȱक	 आशीवाµद,	 मागµदशµन,	 दौलत,	 जवाब,
समाधान,	बाहर	ȱनकलने	के	रा×ते	को	पाने	के	ȳलए	मुझे	तो	बस	अपने	मन	को	तैयार	करना	ह।ै
“मेरे	ȱवȈास	के	अनƞुप	ही	यह	मेरे	साथ	ȱकया	जाता	है।	अपने	रा×ते	जाओ;	तुÏहारे	ȱवȈास	ने
तुÏहƶ	पूणµ	×व×थ	कर	Ȱदया	है;	शांȱत	मƶ	जाओ,	तुÏहारे	ȱवȈास	ने	तुÏहƶ	पूणµ	कर	Ȱदया	ह।ै	सारी	चीज़ƶ
तैयार	हƹ,	बशतƷ	मन	तैयार	हो।	ईȈर	का	Ēकाश	मुझ	पर	चमकता	ह।ै	अंतहीन	ईȈर	कɡ	शांȱत	मेरी



आÆमा	को	भरती	ह।ै	शांȱत	और	ȱवȈास	मƶ	मेरी	शȳǣ	होगी।”
ईȈर	ने	आनंद	के	ȳलए	मुझ	ेसारी	चीज़ƶ	Ēचुरता	मƶ	दɟ	हƹ।	ईȈर	साथ	हो,	तो	सब	कुछ	संभव

ह।ै	इन	सरल	सÆयǂ	को	दोहराए।ँ	कहƶ,
“माȳलक	मेरा	चरवाहा	है।	मुझ	ेअभाव	नहƭ	होगा।	वह	मुझ	ेहरे	चरागाहǂ	मƶ	ȳलटाता	ह।ै	वह

मुझ	ेशांत	जल	के	क़रीब	ल	ेजाता	है।	वह	मेरी	आÆमा	को	×व×थ	करता	ह।ै	जब	मƹ	उसका	आȕान
करता	Ɣँ,	तो	वह	मुझ	ेजवाब	देता	है।	वह	मुȹÕकल	मƶ	मेरे	साथ	रहेगा।	उसने	मुझ	ेऊँचा	उठा	Ȱदया
ह,ै	·यǂȱक	वह	मेरा	नाम	जानता	ह।ै	ईȈर	मेरी	Æवȯरत	और	अंतहीन	आपूɉतɞ	है;	वह	मुȹÕकल	समय
मƶ	हमेशा	मौजूद	मदद	है।”

इन	सÆयǂ	को	दोहराए।ँ	23	वाँ	या	91	वाँ	या	कोई	Ơसरा	भजन	पढ़ƶ 	और	इन	भजनǂ	को	शांȱत
तथा	 Ēेम	 स	े दोहराए।ँ	आप	अपने	 मन	 मƶ	आराम	और	शांȱत	 के	 ȽबɞƟ	 तक	 पƓँच	जाएगेँ।	 तब
आपको	अहसास	हो	जाता	ह	ै ȱक	ईȈर	कभी	देर	नहƭ	करता	है	और	ईȈर	आपकɡ	Æवȯरत	तथा
अंतहीन	आपूɉतɞ	ह,ै	वह	आपको	मागµदशµन	दे	रहा	ह,ै	Ȱदशा	Ȱदखा	रहा	ह,ै	आपके	सामने	हर	वह
चीज़	उजागर	कर	रहा	है	जो	भी	आपको	जानने	कɡ	ज़ƞरत	ह,ै	वह	आपके	ȳलए	Ǽार	खोल	रहा
ह,ै	 वह	आपके	सामने	 समाधान	 उजागर	कर	 रहा	 है;	और	 ईȈर	कɡ	अमीरी	आपके	जीवन	 मƶ
संचाȯरत	हो	रही	ह	ैतथा	हमेशा	Ēचुरता	रहती	है।	जब	आप	इस	मानȳसक	नज़ȯरये	स	ेकाम	करते
हƹ,	तो	Ǽार	खुल	जाएगा,	भोर	Ēकट	हो	जाएगी	और	छायाए	ँƠर	भाग	जाएगँी।	Ⱦचɞता,	डर,	तनाव
और	परेशानी	स	ेआपको	जवाब	नहƭ	Ȳमलेगा।	इससे	तो	ȳसफ़µ 	अȲधक	अभाव,	अȲधक	मुȹÕकलƶ	ही
आकɉषɞत	हǂगी।	तो	इसे	उलट	दƶ।	Ğोत	तक	जाए।ँ	ȵजन	सÆयǂ	को	आप	जानते	हƹ,	उÊहƶ	दोहराए।ँ
ईȈर	 के	सÆयǂ	 पर	 मनन	करƶ,	जैसे:	 ईȈर	 पूणµ	 शांȱत	 है,	 पूणµ	 सǻाव	 है,	असीम	 बुȵǽमǶा	 ह,ै
असीम	Ē´ा	ह,ै	हमेशा	जीवंत	ह,ै	सवµबुȵǽमान	ह,ै	सवµ´ाता	ह,ै	नवीनीकरण	करने	वाला	ह,ै	वह
सब	कुछ	जानता	और	देखता	है	और	सभी	वरदानǂ	का	Ğोत	है।

इसस	ेआपका	मन	शांत	हो	जाएगा	और	आपको	शांȱत	Ȳमलेगी।	और	जब	मन	शांत	होता	है,
तो	इस	ेजवाब	Ȳमल	जाता	है।	·यǂȱक	शांȱत	और	ȱवȈास	मƶ	आपकɡ	शȳǣ	ह।ै	ईȈर	सारे	जवाब
जानता	 ह।ै	 इसȳलए	 पकड़	 ढɟली	 करना	 और	 तनावरȱहत	 होना	 सीखƶ।	 बाहरी	 चीज़ǂ	 या
पȯरȮ×थȱतयǂ	को	शȳǣ	न	दƶ।	अपने	भीतर	के	असीȲमत,	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	को	ही	पूरी	ȱनȎा
और	शȳǣ	दƶ।

तैराकɡ	 के	 Ēȳश³क	आपको	बताते	 हƹ	 ȱक	आप	पानी	 पर	 तैर	सकते	 हƹ	और	यह	आपको
सहारा	देगा,	बशतƷ	आप	Ȯ×थर	रहƶ,	शांत	रहƶ।	लेȱकन	अगर	आप	घबरा	जाते	हƹ,	तनाव	मƶ	आ	जाते
हƹ,	डर	जाते	हƹ,	तो	आप	डूब	जाएगेँ।	जब	आप	दौलत,	समृȵǽ,	सफलता	या	आÉयाȹÆमक	उपचार
या	कोई	चीज़	खोज	रहे	हƹ,	तो	महसूस	करƶ	ȱक	आप	समुď	या	ȹ×वȾमɞग	पूल	कɡ	तरह	पȱवč	दैवी
उपȮ×थȱत	मƶ	 डूबे	हƹ	और	यह	अहसास	करƶ	 ȱक	जीवन,	Ēेम,	सÆय	और	सǅदयµ	कɡ	×वɌणɞम	नदɟ
आपके	ज़ȯरये	इसी	समय	Ēवाȱहत	हो	रही	है,	आपके	समूचे	अȹ×तÆव	को	सǻाव,	Ēेम,	शांȱत	और
Ēचुरता	के	साँचे	मƶ	ढाल	रही	ह।ै	ख़ुद	को	जीवन	के	महासागर	मƶ	तैरते	Ɠए	महसूस	करƶ।	एकÆव
का	यह	अहसास	आपको	दोबारा	पूणµ	कर	देगा।

नीचे	Ȱदया	मनन	आपके	जीवन	मƶ	कई	अǻʣत	चीज़ƶ	लाएगा।	कहƶ:
“ये	सÆय	मेरे	अवचेतन	मन	मƶ	डूब	रह	ेहƹ।	मƹ	उनका	Ȳचč	देखता	Ɣ	ँȱक	वे	मेरे	चेतन	मन	से



अवचेतन	मन	मƶ	उन	बीजǂ	कɡ	तरह	जा	रहे	हƹ,	 ȵजÊहƶ	मƹ	 Ȳमǩɟ	मƶ	बोता	Ɣँ।	मƹ	जानता	Ɣँ	 ȱक	मƹ
अपनी	ख़ुद	कɡ	तक़दɟर	बनाता	Ɣ।ँ	मेरी	आ×था	असीȲमत	अȹ×तÆव	मƶ	है,	ȵजसने	सारी	चीज़ƶ	बनाई
हƹ	और	 ईȈर	 मƶ	 मेरी	आ×था	 ही	 मेरी	 दौलत	 है।	 इसका	 मतलब	 है	 सभी	अ¼छɟ	 चीज़ǂ	 मƶ	 पूरा
ȱवȈास।	मƹ	सवµĜेȎ	कɡ	सुखद	अपे³ा	मƶ	जीता	Ɣ	ँऔर	मुझे	सवµĜेȎ	ही	Ȳमलता	ह।ै	मƹ	उस	फ़सल
को	जानता	Ɣ,ँ	जो	मƹ	भȱवÖय	मƶ	काटँूगा,	·यǂȱक	मेरे	सारे	ȱवचार	ईȈर	के	ȱवचार	हƹ।	अ¼छाई	के
मेरे	ȱवचारǂ	के	साथ	ईȈर	कɡ	शȳǣ	ह।ै	मेरे	ȱवचार	अ¼छाई,	सÆय,	सǅदयµ	और	Ēचुरता	के	बीज	हƹ।
अब	मƹ	अपने	मन	के	बाग	मƶ	Ēेम,	शांȱत,	आनंद,	सफलता,	Ēचुरता,	सुर³ा	और	सǻाव	के	ȱवचार
रखता	Ɣँ।	यह	ईȈर	का	बाग	ह।ै	ईȈर	कɡ	मȱहमा	और	सǅदयµ	मेरे	जीवन	मƶ	ȅǣ	होगा	और	मƹ
जानता	Ɣ	ँ ȱक	 मेरा	बाग	भरपूर	फ़सल	 देगा।	इस	पल	के	बाद	स	ेमƹ	जीवन,	 Ēेम	और	सÆय	को
ȅǣ	करता	Ɣ।ँ	मƹ	सभी	तरीक़ǂ	स	ेबेहद	सुखी	और	समृǽ	Ɣ	ँऔर	ईȈर	मेरी	नेकɡ	को	कई	गनुा
बढ़ा	देता	ह।ै”

समृǽ	होने	का	अथµ	ह	ैसफल	होना,	फलना-फूलना	और	अ¼छɟ	Ȯ×थȱत	मƶ	होना।	Ơसरे	शÍदǂ
मƶ,	जब	आप	समृǽ	हो	 रहे	 हƹ,	 तो	आप	 ȱव×तार	कर	 रहे	 हƹ,	आÉयाȹÆमक,	मानȳसक,	 ȱवǶीय,
सामाȵजक	और	बौȵǽक	ƞप	स	े ȱवकास	कर	 रहे	 हƹ।	कभी	भी	 ȱकसी	Ơसरे	ȅȳǣ	कɡ	दौलत,
तर·कɡ,	हीरǂ	या	रÆनǂ	के	Ēȱत	ईÖयाµ	न	रखƶ,	·यǂȱक	ईÖयाµ	आपको	ग़रीब	बना	देगी।	यह	ग़रीबी
और	सीमा	को	आपकɡ	ओर	आकɉषɞत	कर	देगी।

उनकɡ	सफलता	और	दौलत	पर	आनंȰदत	हǂ	और	उनके	ȳलए	äयादा	दौलत	कɡ	इ¼छा	करƶ,
·यǂȱक	आप	Ơसरे	के	ȳलए	जो	इ¼छा	करते	हƹ,	वह	आप	अपने	ȳलए	कर	रहे	हƹ।	·यǂȱक	आप	ही
एकमाč	ȱवचारक	हƹ।	आप	Ơसरे	के	बारे	मƶ	जो	सोचते	हƹ,	उसे	आप	अपने	ख़ुद	के	मन	और	शरीर
और	अनभुव	और	अपने	पसµ	मƶ	भी	बना	रहे	हƹ।	इसीȳलए	आप	करोड़ǂ	लोगǂ	कɡ	सफलता	और
दौलत	पर	आनंȰदत	होते	हƹ।	सचमुच	समृǽ	होने	के	ȳलए	यह	आवÕयक	ह	ैȱक	आप	एक	नहर	बन
जाए,ँ	ȵजसके	ज़ȯरये	जीवन	के	ȳसǽांत	खुलकर,	सǻाव	स,े	आनंद	स	ेऔर	Ēेम	स	ेबहƶ।

मƹ	सुझाव	देता	Ɣ	ँȱक	आप	काम	करने	और	सोचने	का	एक	ȱनȴȆत	तरीक़ा	तय	कर	लƶ	और
हर	Ȱदन	ȱनयȲमत	व	सुȱनयोȵजत	तरीक़े	स	ेइसका	अÎयास	करƶ।

एक	युवक	ने	मुझस	ेपरामशµ	ȳलया।	उस	ेकई	सालǂ	से	ȱनधµनता	Āंȳथ	थी।	उस	ेउसकɡ	Ēाथµना
का	कोई	जवाब	या	फल	नहƭ	Ȳमला	था।	उसने	समृȵǽ	के	ȳलए	Ēाथµना	तो	कɡ	थी,	लेȱकन	ग़रीबी
का	डर	उसके	Ȱदमाग़	पर	लगातार	हावी	रहा।	×वाभाȱवक	ƞप	स,े	समृȵǽ	के	बजाय	अभाव	और
सीमा	ही	उसकɡ	ओर	आकɉषɞत	ƓǍ।	अवचेतन	मन	दो	 ȱवचारǂ	मƶ	स	ेäयादा	Ēबल	को	×वीकार
करता	है।	ग़रीबी	मƶ	ȱवȈास	करना	छोड़कर	अपने	मन	को	बदलƶ	और	अपने	चारǂ	ओर	फैली	ईȈर
कɡ	असीम	दौलत	मƶ	ȱवȈास	शुƞ	करƶ।

मुझसे	बात	करने	के	बाद	उसे	अहसास	होने	लगा	ȱक	दौलत	का	ȱवचार	Ȳचč	दौलत	उÆपȃ
करता	है	ȱक	हर	ȱवचार	सृजनाÆमक	होता	ह,ै	जब	तक	ȱक	äयादा	Ēबल	ȱवपरीत	ȱवचार	Ǽारा	इसे
दबा	न	Ȱदया	जाए।	इसके	अलावा,	उस	ेअहसास	Ɠआ	ȱक	ग़रीबी	के	बारे	मƶ	उसका	ȱवचार	और
ȱवȈास	उसके	चारǂ	ओर	कɡ	असीȲमत	अमीरी	मƶ	ȱवȈास	से	कहƭ	बढ़कर	था।	फल×वƞप	उसने
अपने	ȱवचार	बदल	ȳलए	और	उÊहƶ	×थायी	बना	ȳलया।	मƹने	उसके	ȳलए	समृȵǽ	Ēाथµना	ȳलखी,	जो
इस	तरह	है।	इससे	आपको	भी	लाभ	होगा।



“मƹ	जानता	Ɣ	ँȱक	केवल	एक	ही	Ğोत,	जीवन	ȳसǽांत,	जीवंत	आÆमा	ह,ै	ȵजससे	सारी	चीज़ƶ
Ēवाȱहत	होती	हƹ।	इसने	सृȱȌ	और	इसके	भीतर	कɡ	सारी	चीज़ǂ	को	बनाया	था।	मƹ	दैवी	उपȮ×थȱत
का	कƶ ď	 ȽबɞƟ	Ɣँ।	 मेरा	मन	खुला	और	Āहणशील	ह।ै	मƹ	असीȲमत	के	सǻाव,	सǅदयµ,	मागµदशµन,
दौलत	और	अमीरी	का	खुलकर	Ēवाȱहत	होने	वाला	माÉयम	Ɣँ।	मƹ	जानता	Ɣ	ँ ȱक	दौलत,	सेहत
और	सफलता	भीतर	स	े मुǣ	होती	हƹ	और	बाहर	Ēकट	होती	हƹ।	मƹ	अब	भीतर	और	बाहर	कɡ
असीȲमत	अमीरी	के	सामंज×य	मƶ	Ɣ।ँ	मƹ	जानता	Ɣ	ँȱक	ये	ȱवचार	मेरे	अवचेतन	मन	मƶ	धँस	रहे	हƹ
और	संसार	के	पदƷ	पर	ĒȱतȽबɞȱबत	हǂगे।	मƹ	हर	एक	के	ȳलए	जीवन	कɡ	सारी	ȱनयामतǂ	कɡ	कामना
करता	Ɣँ।	मƹ	आÉयाȹÆमक,	मानȳसक	और	भौȱतक	सभी	Ēकार	कɡ	दैवी	दौलत	के	Ēȱत	खुला	और
Āहणशील	Ɣँ;	और	वे	Ēचुरता	कɡ	बाढ़	के	ƞप	मƶ	मेरी	ओर	Ēवाȱहत	होती	हƹ।”

इस	 युवक	 ने	अपने	 ȱवचार	ग़रीबी	 के	बजाय	ईȈर	कɡ	अमीरी	पर	कƶ Ȱďत	 ȱकए।	उसने	यह
ख़ास	संकÒप	ȳलया	ȱक	वह	जो	कह	रहा	ह,ै	उस	ेकभी	नहƭ	नकारेगा।	कई	लोग	दौलत	के	ȳलए
Ēाथµना	तो	करते	हƹ,	लेȱकन	एक	घंटे	बाद	ही	इसे	नकार	देते	हƹ।	वे	कहते	हƹ,	“मƹ	इसका	ख़चµ	नहƭ
उठा	सकता।	मƹ	अपना	महीना	पूरा	नहƭ	कर	सकता।”	वे	अपनी	Ēाथµना	का	मखौल	उड़ा	रह	ेहƹ।	वे
उस	ȅȳǣ	कɡ	तरह	हƹ,	जो	Êयू	यॉकµ 	मƶ	 टै·सी	स	ेहवाई	अǱे	जा	रहा	है	और	बीच	रा×ते	मƶ	वह
टै·सी	Ċाइवर	स	ेकहता	ह,ै	“ओह,	मुझ	ेवापस	घर	ल	ेचलो।	मƹ	अपना	पासपोटµ	भूल	आया।”	तो
वह	वापस	लौट	जाता	है।	ȱफर	वह	रा×ते	मƶ	एक	बार	ȱफर	कहता	ह,ै	“ओह,	बेहतर	ह	ैȱक	मƹ	अपने
·लब	चला	जाऊँ।	मƹ	अपना	पसµ	भूल	आया।”	तो	टै·सी	Ċाइवर	उसे	उसके	·लब	ल	ेजाता	ह।ै
और	वहाँ	पƓँचने	पर	वह	कहता	है,	“ओह,	मƹ	कुछ	पč	अपनी	दादɟ	के	यहाँ	भूल	आया।”	तो	वह
दादɟ	 के	 घर	जाता	 है।	 वह	आधा	 घंटे	 मƶ	 टै·सी	Ċाइवर	को	आधा	 दजµन	 Ȱदशाए	ँ बता	 देता	 है।
आȶख़रकार,	टै·सी	Ċाइवर	उसे	पुȳलस	×टेशन	ल	ेजाता	ह,ै	·यǂȱक	उसे	अहसास	हो	जाता	है	ȱक
वह	मानȳसक	ƞप	स	ेȱवȴ³Ëत	ह।ै

देȶखए,	करोड़ǂ	लोग	इसी	तरह	Ēाथµना	करते	हƹ।	नव	 ȱवचार	आंदोलन	मƶ	भी।	 वे	आधा	या
एक	घंटे	मƶ	अपने	अवचेतन	मन	को	आधा	दजµन	Ȱदशाए	ँबता	देते	हƹ।	अवचेतन	इतना	ƟȱवधाĀ×त
और	हैरान	हो	जाता	है	 ȱक	उस	ेसूझ	नहƭ	पड़ता	 ȱक	·या	करना	है,	इसȳलए	यह	कुछ	भी	नहƭ
करता	है।	इसका	पȯरणाम	होता	है	 ȱवशुǽ	कंुठा।	कंुठा	का	मतलब	है	धोखा	देना,	कुछ	नहƭ	के
ȳलए	काम	करना।	देȶखए,	आप	ज़मीन	मƶ	बीज	बोने	के	बाद	उस	ेखोदकर	नहƭ	देखते	हƹ।	आपने
जो	ơढ़	कथन	कहा	ह,ै	उसका	ȱवरोध	करना	छोड़	दƶ।	लोग	समृȵǽ	के	ȳलए	भी	इसी	तरह	ग़लत
Ēाथµना	करते	हƹ।	वे	अपने	ơढ़	कथनǂ	को	लगातार	नकार	रहे	हƹ।	वे	अपनी	Ēाथµना	का	मखौल	उड़ा
रहे	हƹ।

इस	युवक	ने	अपने	ȱवचार	ग़रीबी	के	बजाय	ईȈर	कɡ	अमीरी	पर	कƶ Ȱďत	ȱकए	और	यह	कहना
छोड़	 Ȱदया,	“मƹ	इसका	ख़चµ	नहƭ	उठा	सकता…”	या	“मƹ	वह	 ȱपयानो	या	वह	कार	नहƭ	ख़रीद
सकता।”	“नहƭ	कर	सकता”	जुमल	ेका	इ×तेमाल	कभी	न	करƶ।	“नहƭ	कर	सकता”	पूरे	संसार	का
इकलौता	 शैतान	है।	आपका	अवचेतन	आपकɡ	बात	को	सच	मान	लेता	 है	और	आपकɡ	सारी
भलाई	को	रोक	देता	है।	अब	एक	महीने	मƶ	ही	उसके	पूरे	जीवन	का	कायाकÒप	हो	गया।	उसने
ऊपर	Ȱदए	गए	सÆयǂ	को	ơढ़तापूवµक	कहा।	उसने	यह	काम	सुबह-शाम	लगभग	दस	Ȳमनट	ȱकया।
उसने	इÊहƶ	धीरे-धीरे,	अपने	 Ȱदमाग़	मƶ	अंȱकत	 ȱकया	और	वह	जानता	था	 ȱक	वह	दरअसल	इन



सÆयǂ	को	अपने	अवचेतन	मन	पर	ȳलख	रहा	है,	ȵजससे	अवचेतन	सȱþय	हो	जाएगा	और	इसके
Ȳछपे	Ɠए	ख़ज़ाने	खोल	देगा;	·यǂȱक	सोने	कɡ	खान,	हीरे	कɡ	खान	आपके	अवचेतन	मƶ	ही	है।	यह
×वगµ	कɡ	सारी	दौलत	का	Ğोत	ह।ै

हालाँȱक	यह	आदमी	दस	साल	स	ेसेÒसमैन	था	और	भȱवÖय	कɡ	उसकɡ	आशाए	ँथोड़ी	धूȲमल
थƭ,	 लेȱकन	 अचानक	 उसे	 सेÒस	 मैनेजर	 बना	 Ȱदया	 गया,	 जहाँ	 उसे	 अÊय	 लाभǂ	 के	 अलावा
50,000	डॉलर	Ēȱत	वषµ	Ȳमलने	लगे।	अवचेतन	के	पास	ऐस-ेऐस	ेतरीक़े	हƹ,	ȵजनके	बारे	मƶ	आप
कुछ	नहƭ	जानते।	यह	संभव	ही	नहƭ	ह	ैȱक	आप	अपने	अवचेतन	मƶ	दौलत	के	ȱवचार	बो	दƶ	और
इसके	बाद	भी	ग़रीब	रहƶ।	यह	संभव	ही	नहƭ	है	ȱक	आप	अपने	अवचेतन	मƶ	सफलता	का	ȱवचार
बोए	ँऔर	सफल	न	हǂ;	असीȲमत	असफल	नहƭ	हो	सकता।	आप	जीतने	के	 ȳलए	पैदा	Ɠए	थे।
आपकɡ	 Ēाथµना	 यह	 रहनी	 चाȱहए:	 “Ȱदन-रात	 मƹ	 तर·कɡ	 कर	 रहा	 Ɣ,ँ	आगे	 बढ़	 रहा	 Ɣ	ँऔर
ȱवकास	कर	रहा	Ɣ।ँ	ईȈर	ने	मेरे	आनंद	के	ȳलए	सारी	चीज़ƶ	Ēचुरता	मƶ	दɟ	हƹ।”

सार

जब	पैसा	आपके	जीवन	मƶ	खुलकर	संचाȯरत	हो	रहा	हो,	तो	इसका	मतलब	है	ȱक	आप	आɋथɞक
ơȱȌ	स	े ×व×थ	हƹ,	उसी	तरह	 ȵजस	तरह	जब	आपका	 रǣ	खुलकर	संचाȯरत	होता	ह,ै	तो	आप
संकुलन	स	ेमुǣ	होते	हƹ।

बाक़ɡ	हर	चीज़	को	छोड़कर	 ȳसफ़µ 	 पैसा	इकǫा	करने	से	 इंसान	असंतुȳलत,	एकतरफ़ा	और
कंुȰठत	बन	जाता	ह।ै	हाँ,	जब	आप	अपने	अवचेतन	के	ȱनयमǂ	पर	सही	तरीक़े	स	ेअमल	करते	हƹ,
तो	आपके	पास	मनचाहा	पैसा	भी	आ	सकता	ह	ैऔर	मानȳसक	शांȱत,	सǻाव,	पूणµता	और	संतुȱȌ
भी	आ	सकती	है।

ईȈर	आपकɡ	ऊजाµ,	×फूɉतɞ,	×वा×Çय,	सृजनाÆमक	ȱवचारǂ	कɡ	आपूɉतɞ	का	Ğोत	है,	सूयµ	का
Ğोत	है,	उस	हवा	का	Ğोत	ह	ैȵजसमƶ	आप	साँस	लेते	हƹ,	उस	सेवफल	का	Ğोत	है	जो	आप	खाते	हƹ
और	उस	पैस	ेका	भी	Ğोत	है,	जो	आपकɡ	जेब	मƶ	है।

हर	 Ȱदन	कहƶ:	“मƹ	सफल	होने	 के	 ȳलए	 पैदा	Ɠआ	Ɣँ।	मƹ	जीतने	 के	 ȳलए	 पैदा	Ɠआ	Ɣँ।	 मेरे
भीतर	का	असीȲमत	असफल	नहƭ	हो	सकता।	 दैवी	 ȱनयम	और	योजना	 मेरे	जीवन	को	शाȳसत
करती	है।	दैवी	शांȱत	मेरी	आÆमा	को	भरती	है।	दैवी	Ēेम	मेरे	मन	को	सराबोर	करता	है।	असीम
Ē´ा	सारे	मायनǂ	मƶ	मेरा	मागµदशµन	करती	है।	ईȈर	कɡ	अमीरी	खुलकर,	ख़ुशी	स,े	अंतहीन	ƞप	से
और	अथक	ƞप	से	मेरी	ओर	Ēवाȱहत	होती	ह।ै	मƹ	मानȳसक,	आÉयाȹÆमक,	आɋथɞक	और	बाक़ɡ
सभी	तरीक़ǂ	स	ेतर·कɡ	कर	रहा	Ɣँ,	आगे	बढ़	रहा	Ɣ	ँऔर	ȱवकास	कर	रहा	Ɣ।ँ	मƹ	जानता	Ɣ	ँȱक	ये
सÆय	मेरे	अवचेतन	मन	मƶ	धँस	रह	ेहƹ	और	मƹ	जानता	तथा	यक़ɡन	करता	Ɣ	ँȱक	वे	अपनी	तरह	कɡ
ही	फ़सल	दƶगे।”

लगातार	ơढ़	कथन	कहƶ,	महसूस	करƶ	और	यक़ɡन	करƶ	ȱक	ईȈर	आपकɡ	भलाई	को	कई	गनुा
कर	रहा	है।	इसके	बाद	आप	आÉयाȹÆमक,	मानȳसक,	बौȵǽक,	आɋथɞक	और	सामाȵजक	ơȱȌ	से
Ȱदन	के	हर	पल	समृǽ	हǂगे।	·यǂȱक	ईȈर	कɡ	मȱहमा	का	कोई	अंत	नहƭ	ह।ै	जब	आप	अपने



अवचेतन	मन	मƶ	इन	सÆयǂ	कɡ	छाप	छोड़ते	हƹ,	तो	अपने	जीवन	मƶ	होने	वाल	ेचमÆकारǂ	को	देखƶ।
यह	Ēाथµना	हर	Ȱदन	करƶ:
“मƹ	जानता	Ɣ	ँȱक	केवल	एक	ही	Ğोत,	जीवन	ȳसǽांत,	जीवंत	आÆमा	ह,ै	ȵजससे	सारी	चीज़ƶ

Ēवाȱहत	होती	हƹ।	इसने	संसार	और	इसमƶ	शाȲमल	सारी	चीज़ǂ	को	बनाया	था।	मƹ	दैवी	उपȮ×थȱत
का	कƶ ď	 ȽबɞƟ	Ɣँ।	 मेरा	मन	खुला	और	Āहणशील	ह।ै	मƹ	असीȲमत	के	सǻाव,	सǅदयµ,	मागµदशµन,
दौलत	और	अमीरी	 का	 खुलकर	 बहने	 वाला	 माÉयम	 Ɣँ।	 मƹ	 जानता	 Ɣ	ँ ȱक	 दौलत,	 सेहत	और
सफलता	भीतर	स	ेमुǣ	होती	हƹ	और	बाहर	Ēकट	होती	हƹ।	मƹ	अब	भीतर	और	बाहर	असीȲमत
दौलत	के	सामंज×य	मƶ	Ɣ,ँ	और	मƹ	जानता	Ɣँ	 ȱक	ये	ȱवचार	मेरे	अवचेतन	मन	मƶ	धँस	रह	ेहƹ	और
संसार	 के	पदƷ	 पर	ĒȱतȽबɞȱबत	हǂगे।	मƹ	 हर	ȅȳǣ	 के	 ȳलए	जीवन	 के	सारे	 वरदानǂ	कɡ	कामना
करता	Ɣ।ँ	मƹ	आÉयाȹÆमक,	मानȳसक	और	भौȱतक	दैवी	अमीरी	के	Ēȱत	खुला	और	Āहणशील	Ɣ;ँ
और	यह	अब	Ēचुरता	कɡ	बाढ़	मƶ	मेरी	ओर	Ēवाȱहत	होती	ह।ै”
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अपनी	इ¼छा	का	अहसास	करƶ

¼छा	ईȈर	का	उपहार	है।	ĔाउȽनɞग	ने	कहा	था:	“ईȈर	तुम	हो	जो	देते	हो;	मƹ	Ɣँ	जो	पाता	Ɣँ।”
इ¼छा	आपको	आगे	कɡ	तरफ़	ध·का	देती	है।	यह	कमµ	कɡ	Ēेरणा	देती	है।	यह	सारी	Ēगȱत
का	कारण	होती	है।	सेहत,	ख़ुशी,	स¼ची	जगह,	Ēचुरता	और	सुर³ा	कɡ	आपकɡ	इ¼छा	—	ये

सब	आपके	भीतर	असीȲमत	के	संदेशवाहक	हƹ,	जो	आपसे	कह	रहे	हƹ,	“äयादा	ऊपर	आ	जाओ।
मुझे	तुÏहारी	ज़ƞरत	है।”

इ¼छा	सारी	Ēगȱत	का	कारण	होती	है।	यह	आपके	भीतर	के	जीवन	ȳसǽांत	का	Ēगȱतशील
ध·का	है।	इ¼छा	कɡ	वजह	से	ही	हम	उछलकर	आने	वाली	बस	के	मागµ	से	Ơर	पƓँच	जाते	हƹ।	हम
ऐसा	इसȳलए	करते	हƹ,	·यǂȱक	हमारे	भीतर	अपने	जीवन	कɡ	र³ा	करने	कɡ	बुȱनयादɟ	इ¼छा	होती
है।	ȱकसान	ख़ुद	के	और	अपने	पȯरवार	के	ȳलए	भोजन	हाȳसल	करने	कɡ	इ¼छा	कɡ	वजह	स	ेबीज
बोते	 हƹ।	 हम	हवाई	जहाज	और	 ×पेसȳशप	इसȳलए	बनाते	 हƹ,	 ·यǂȱक	हमारे	मन	मƶ	समय	और
आकाश	को	जीतने	तथा	संसार	का	अÊवेषण	करने	कɡ	इ¼छा	होती	है।

इ¼छा	असीȲमत	का	Ēगȱतशील	ध·का	है,	जो	हमƶ	कोई	ऐसी	चीज़	बताता	है,	ȵजसे	×वीकार
करने	पर	हमारा	जीवन	äयादा	पूणµ	और	आनंददायक	हो	जाएगा।	इ¼छा	से	ȵजतने	äयादा	लाभ
कɡ	अपे³ा	होती	है,	हमारी	इ¼छा	उतनी	ही	äयादा	Ēबल	होती	है।	जहाँ	कोई	लाभ,	फ़ायदा	या
तर·कɡ	नज़र	नहƭ	आती	है,	वहाँ	कोई	इ¼छा	नहƭ	होती	है;	फल×वƞप	कोई	कमµ	भी	नहƭ	होता
है।

बनने,	करने	और	पाने	कɡ	हमारी	इ¼छाǓ	को	पूरा	करने	कɡ	हमारी	असफलता	अगर	लंबे
समय	तक	चल,े	तो	यह	कंुठा	और	अĒसȃता	मƶ	ȅǣ	होती	है।	आप	ख़ुशी,	शांȱत,	समृȵǽ	और
जीवन	कɡ	सारी	ȱनयामतǂ	का	चुनाव	करने	के	ȳलए	यहाँ	पर	हƹ।	आपकɡ	इ¼छा	आपको	यह	कहने



मƶ	 स³म	 बनाती	 है,	 “यह	 अ¼छा	 है;	 इसȳलए	 मƹ	 इसका	 चुनाव	 करता	 Ɣँ।	 बहरहाल,	 यह
नकाराÆमक	है,	इसȳलए	मƹ	इस	ेअ×वीकार	करता	Ɣँ।”	सारे	चुनाव	मƶ	यह	अनभूुȱत	ȱनȱहत	है	ȱक
ȱकसी	चीज़	को	अ×वीकार	 ȱकया	जाता	 है	और	 ȱकसी	Ơसरी	चीज़	को	वरीयता	 देकर	 ×वीकार
ȱकया	जाता	है।

ȱवचार	कɡ	कुछ	पǽȱतयǂ	मƶ	इ¼छा	को	ख़Æम	करने	और	उसका	दमन	करने	को	कहा	जाता	है,
लेȱकन	इसके	पȯरणाम	 ȱवनाशकारी	होते	 हƹ।	अगर	लोग	इसमƶ	सफल	हो	जाए,ँ	तो	उनके	 ȳलए
अ¼छाई	और	बुराई	मƶ	कोई	फ़क़µ 	नहƭ	रह	जाएगा,	·यǂȱक	ȱकसी	चीज़	मƶ	उनमƶ	इ¼छा	जगाने	कɡ
शȳǣ	नहƭ	होगी।	उनमƶ	सारी	भावना	और	कमµ	कɡ	सारी	Ēेरणा	मुदाµ	हो	जाएगी।	आपकɡ	इ¼छा
का	मतलब	है	ȱक	आप	एक	चीज़	के	ऊपर	ȱकसी	Ơसरी	चीज़	को	चुनते	हƹ।	जहाँ	इ¼छा	का	गला
दबा	Ȱदया	जाता	है,	वहाँ	चुनाव	कɡ	ऐसी	कोई	³मता	मौजूद	नहƭ	हो	सकती।

उȃीसवƭ	 सदɟ	 के	 उǶराधµ	 मƶ	 कई	 मानȳसक	और	 आÉयाȹÆमक	 पाǯपु×तकǂ	 के	 लेखक
थॉमस	Ĉोवडµ	 ने	भारत	मƶ	कई	साल	 ȱबताए।	उÊहǂने	बताया	 ȱक	कई	भारतीय	भǣ	अ¼छɟ-बुरी
सभी	तरह	कɡ	इ¼छाǓ	का	दमन	करते	रहते	हƹ,	लेȱकन	आगे	चलकर	वे	Ɵबµल	मानव	ƞप	बन
जाते	हƹ।	वे	जीȱवत	इंसान	के	बजाय	ȱनराशाजनक	खंडहर	बन	जाते	हƹ।	उÊहǂने	कहा	ȱक	इ¼छा
ख़Æम	करने	का	मतलब	था	उदासीनता,	कोई	भावना	नहƭ	और	कोई	कायµ	नहƭ।	इ¼छा	ही	सारी
भावना	और	सारे	कमµ	का	कारण	है।	यह	सृȱȌ	को	चलाने	वाला	ȳसǽांत	है।	इ¼छा	सृजनाÆमक
शȳǣ	 है।	 इसे	 समझदारी	 से	 Ēवाȱहत	और	 ȱनदƷȳशत	करना	 चाȱहए।	 इ¼छा	और	 इसकɡ	 पूणµता
आपके	ही	मागµ	मƶ	साकार	होती	है।

सच	कहƶ	तो	कोई	इ¼छा	बुरी	नहƭ	होती	है।	लेȱकन	आप	अपने	भीतर	उठने	वाली	इ¼छा	कɡ
ग़लत	ȅा¸या	कर	सकते	हƹ	या	उसे	ग़लत	 Ȱदशा	 दे	सकते	हƹ।	 Ȳमसाल	के	तौर	पर,	अगर	आप
ग़रीब	हƹ,	तो	आप	दौलत	कɡ	इ¼छा	करते	हƹ;	अगर	आप	बीमार	हƹ,	तो	आप	×वा×Çय	कɡ	इ¼छा
करते	हƹ।	सेहत	आपकɡ	तारणहार	होगी।	अगर	आप	जेल	मƶ	हƹ,	तो	आज़ादɟ	आपकɡ	उǽार	करने
वाली	 होगी।	 अगर	आप	 रेȱग×तान	 मƶ	 Ëयास	 से	 मर	 रहे	 हƹ,	 तो	 पानी	आपको	जीवनदान	 देगा।
आपकɡ	इ¼छा	कɡ	 पूणµता	आपकɡ	तारणहार	है।	आप	Ēेम,	साहचयµ	या	शायद	स¼चे	×थान	कɡ
इ¼छा	कर	सकते	हƹ।	जो	ȅȳǣ	दौलत	कɡ	इ¼छा	करता	है,	वह	अ´ान	मƶ	ȱकसी	बƹकर	कɡ	हÆया
करके	या	ȱकसी	Ɵकान	को	लूटकर	उस	इ¼छा	या	आकां³ा	को	पूरा	कर	सकता	है।	यह	इ¼छा	कɡ
ग़लत	Ȱदशा	है,	इसȳलए	वह	ȅȳǣ	जेल	जा	सकता	ह	ैऔर	उस	पर	हÆया	का	मुकदमा	चल	सकता
है।

संभवतः	इ¼छा	का	दमन	केवल	तभी	अ¼छा	होता	ह,ै	जब	उसकɡ	पूɉतɞ	कɡ	क़ɡमत	हमƶ	अपनी
अखंडता	से	चुकानी	पड़े	या	इससे	Ơसरǂ	को	वंȲचत	करना	पड़े।	एक	आसान	उदाहरण:	भौȱतक
दौलत	कɡ	इ¼छा	तब	अ¼छɟ	है,	जब	इसे	 ईमानदारी	से	 हाȳसल	 ȱकया	जाए,	यह	हमारी	अ¼छɟ
सहायता	करे	और	हमारे	ब¼चǂ	को	ȳश³ा	तथा	हमारे	पȯरवार	को	अ¼छɟ	जीवनशैली	Ēदान	करे;
लेȱकन	अगर	यह	दौलत	संĀह	हमारे	ȳलए	इतना	महǷवपूणµ	बन	जाए	ȱक	हम	ȱकसी	Ơसरी	चीज़
के	ȳलए	समय	ही	न	ȱनकालƶ,	अपने	पȯरवार	कɡ	उपे³ा	कर	दƶ,	Ơसरǂ	को	नक़ुसान	पƓँचाए	ँऔर
यह	हमारे	अȹ×तÆव	का	कƶ ď	ȽबɞƟ	बन	जाए।	यहाँ	इ¼छा	को	दोष	नहƭ	Ȱदया	जाना	चाȱहए;	यह	तो
Ēचुरता	के	अथµ	को	ĕȌ	करना	है।



जब	हम	यह	×वीकार	करते	हƹ	ȱक	हमारे	भीतर	एक	असीम	Ē´ा	है,	ȵजसने	सृȱȌ	और	इसकɡ
सारी	चीज़ǂ	को	बनाया	है	और	जो	हमारी	सारी	इ¼छाǓ	को	पूरा	कर	सकती	है,	तो	हम	ȱवरोध
और	कंुठा	के	अहसास	से	उबर	जाते	हƹ।	भोजन	कɡ	हमारी	इ¼छा	वैध	और	सामाÊय	है,	लेȱकन	Ĕेड
के	पैकेट	कɡ	ख़ाȱतर	ȱकसी	कɡ	जान	लेने	से	Ƚहɞसा,	ȱवरोध,	अपराधबोध	और	आÆम-ȱवनाश	उÆपȃ
होता	है।

हमारे	भीतर	एक	शȳǣ	है,	जो	हमƶ	ऊपर	उठाएगी,	हमƶ	ख़ुशी,	×वा×Çय,	मानȳसक	शांȱत	के
äयादा	ऊँचे	मागµ	पर	ल	ेजाएगी	और	ȱकसी	Ơसरे	ȅȳǣ	को	उसके	वरदानǂ	से	महƞम	ȱकए	ȱबना
हमारे	सबसे	ȱĒय	सपनǂ	को	पूरा	करेगी।

×čी-पुƝष	शायद	सबसे	äयादा	जो	चाह	रह	ेहƹ,	वह	है	वृȵǽ।	यह	उनके	भीतर	मौजूद	ईȈर	कɡ
इ¼छा	है,	जो	उनके	जीवन	के	सभी	पहलुǓ	मƶ	पूणµ	अȴभȅȳǣ	चाह	रही	है।

जब	 ȱकसान	ज़मीन	मƶ	बीज	बोता	है	और	उसे	 Ēेम	से	खाद-पानी	 देता	है,	तो	ईȈर	उसकɡ
फ़सल	को	सौ	गनुा	या	हज़ार	गनुा	बढ़ा	देता	है।	इसी	तरह	आप	ȱवचार,	भावना	और	कÒपना	के
ज़ȯरये	अपने	मन	मƶ	जो	भी	बोते	हƹ,	वह	Ēकट	ƞप	मƶ	बढ़	जाता	है।

“वृȵǽ”	का	अथµ	है	आपकɡ	भलाई	का	बƓगȴुणत	होना,	आपके	शुƝआती	ȱवचार	या	योजना
का	साकार	होना।	अगर	कोई	कमµ	 शुƞ	ही	न	 ȱकया	जाए,	तो	×पȌ	ƞप	स	ेकोई	 वृȵǽ	नहƭ	हो
सकती।	आप	इसे	अकेले	नहƭ	कर	सकते;	यह	ईȈर	है	जो	वृȵǽ	करता	है।

हम	 ȱवचार	 बोते	 हƹ,	 अपनी	 ĒाथµनाǓ	और	 ईȈर	 मƶ	 ȱवȈास	 से	 उÊहƶ	 पोषण	 देते	 हƹ	 और
पȯरणाम	होता	है	हमारी	फ़सल	कɡ	वृȵǽ	—	हमारा	पुर×कार।

बीज	बोने,	पानी	देने	और	फ़सल	(वृȵǽ)	काटने	कɡ	उपमा	मƶ	हम	सृȱȌ	के	सबसे	बुȱनयादɟ,
अपȯरवतµनीय,	ȱवȈसनीय	ȳसǽांतǂ	मƶ	से	एक	का	इ×तेमाल	कर	रहे	हƹ:	कृȱष	के	ȱनयम,	जो	समय
के	इÏतहान	मƶ	हमेशा	खरे	साȱबत	Ɠए	हƹ।	हमारा	ȱवȈ	एक	ȱबयाबान	या	रेȱग×तान	है,	ȵजस	ेȱकसी
सुंदर	उपवन,	हरे-भरे	अंगरू	 के	बाग,	 गेƔँ	 के	पोषक	खेत	मƶ	 बदला	जा	सकता	है	—	उपजाऊ
ज़मीन	को	जोतकर,	सुंदर	पौधे	लगाकर,	खरपतवार	और	झाड़-झंखाड़	को	हटाकर।

बीज	ईȈर	का	चमÆकार	है।	इसे	ȱकसी	जुती	Ɠई	जगह	पर	डाल	दƶ,	तो	यह	ग़ायब	हो	जाता	है।
इसे	पयाµËत	पानी	देने	पर	इसका	मूल	×वƞप	नȌ	हो	जाता	है	और	ȱफर	यह	Ȳमǩɟ	के	अंधकार	मƶ
अंकुȯरत	होता	है	और	Ēकट	होकर	100	या	1,000	गनुा	फ़सल	देता	है।	अगर	हम	खुदाई	करके
इसकɡ	जाँच	करƶ,	तो	हम	इस	ेनहƭ	पहचान	पाएगेँ,	·यǂȱक	इसका	×वƞप	बƓत	äयादा	बदल	गया
है।

मन	के	कायµ	करने	कɡ	एक	ȱनȴȆत,	सटɟक,	उजागर	करने	वाली	Ēȱþया	होती	है।	यह	वृȵǽ
के	हमारे	ȱवचारǂ	और	इ¼छाǓ	का	इȱतहास	तथा	तक़दɟर	है।

चेतन,	 ताɉकɞक	मन	मƶ	अगर	 ȱकसी	 ȱवचार	को	 ȱनयȲमत	ƞप	से,	आदतन	 रखा	जाए	और
ȱवपरीत	Ēकृȱत	के	ȱवचार	से	इसका	ȱवरोध	न	ȱकया	जाए	—	तो	यह	äयादा	गहरे	(अवचेतन)	मन
कɡ	उपजाऊ	भूȲम	मƶ	बो	Ȱदया	जाता	है।

äयादा	गहरे	मन	मƶ	यह	“मरता”	ह,ै	अंकुȯरत	होता	है	और	ȱवकȳसत	होता	है।	यह	बढ़ता	है,
कई	गनुा	होता	है	और	हमारे	अनभुवǂ	के	ƞप	मƶ	सामने	आ	जाता	है।	यह	एक	आदशµ	उपमा	है।



वृȵǽ	कɡ	माčा	इस	अनƞुप	होती	है	 ȱक	इस	ेमन	मƶ	 ȱकतनी	äयादा	बार	रखा	गया	और	भावना
तथा	कÒपना	ȱकतनी	गहन	थी।

यह	फ़ॉमूµला	Ēाचीन	दाशµȱनकǂ	के	लेखन,	बाइबल	और	अÊय	धमǄ	के	Āंथǂ	मƶ	Ȳमलता	है।	यȰद
यह	Ēȱþया	इतनी	सरल	है,	तो	ȱफर	लोग	·यǂ	पूछते	हƹ,	“मƹ	इतने	बुरे	झमेल	ेमƶ	·यǂ	Ɣँ?”

यह	 एक	 ताɉकɞक	 Ēȋ	 ह	ैऔर	 यह	 समय	 ȵजतना	 ही	 पुराना	 ह।ै	 ƕदय	और	 मन	कɡ	 चीज़ƶ
Ȱदखती	नहƭ	हƹ	और	इनका	सटɟकता	से,	ȱनȴȆतता	से	वणµन	नहƭ	ȱकया	जा	सकता।	Ȳमसाल	के
तौर	पर,	सभी	लोग	Ēेम	के	ȱकसी	भी	Ēकटɟकरण	को	पहचान	लेते	हƹ,	लेȱकन	हम	इस	ेदेख	नहƭ
सकते।

बुȵǽमǶा	को	देखा	नहƭ	जा	सकता;	केवल	इसके	पȯरणामǂ	या	कामǂ	को	देखा	जा	सकता
है।	ख़ुशी,	þोध,	शčुता	अơÕय	होते	हƹ;	केवल	उनके	Ēभाव	Ȱदखते	हƹ।	दयालुता,	कƝणा,	सहयोग
को	देखा	नहƭ	जा	सकता।	सÆय	केवल	तुलनाǓ,	उपमाǓ,	नीȱत	कथाǓ	और	ơȌांतǂ	के	ज़ȯरये
ही	पेश	ȱकया	जा	सकता	है	—	ȳसखाने	कɡ	सबसे	पुरानी	तकनीकƶ ।

जब	Ēोफ़ेसर	यह	बताने	कɡ	कोȳशश	करते	हƹ	ȱक	ȱकसी	परमाणु	के	भीतर	·या	होता	है,	तो	न
तो	वे,	न	ही	ȱवȁाथƮ	दरअसल	समझाई	जाने	वाली	चीज़	को	देख	सकते	हƹ।	उÊहƶ	एक	तुलना	का
इ×तेमाल	करना	होता	है,	जैस	ेइले·Ĉॉन	ÊयूȮ·लयस	के	चारǂ	ओर	वैस	ेही	घूमते	हƹ,	जैसे	Āह	सूयµ
के	चारǂ	ओर	घूमते	हƹ।	तब	ȱवȁाथƮ	अंधकार	कɡ	जगह	“Ēकाश”	देख	सकते	हƹ।

यही	वृȵǽ	के	ȱनयमǂ	के	साथ	होता	है।	जब	बीज	(ȱवचार)	को	पोषण	Ȱदया	जाता	है	(मनन
ȱकया	जाता	है	और	इसके	बारे	मƶ	Ēाथµना	कɡ	जाती	है),	तो	फ़सल	(पुर×कार)	काटɟ	जाएगी।

Ē´ावान,	सृजनाÆमक	Ğोत	आपके	 ȱवȈासǂ,	आपके	गहरे	 (अ¼छɟ	तरह	बोए	गए)	 ȱवचारǂ
और	अवधारणाǓ	पर	Ēȱतȱþया	करता	है।	अपनी	कÒपना	मƶ	 वृȵǽ	 के	 ȳलए	 ȱनयȲमत	ƞप	से
धÊयवाद	दƶ।	आप	पाएगेँ	ȱक	पȯरवतµन	हो	रहा	है,	ƕदय	मƶ	हलचल	हो	रही	ह।ै	नए	ȱवचार,	संपकµ ,
अवसर	Ēकट	होने	लगते	हƹ	—	कÒपना	शȳǣ	का	अǻʣत	ƞप	से	सृजनाÆमक	उपयोग।	अपने	मन
मƶ	आप	 ȱकसी	अपने	कɡ	 बात	 “सुनƶगे,”	 जब	 वह	आपकɡ	 ख़ुशȱक़×मती	 या	 अ¼छɟ	ख़बर	 पर
आपको	बधाई	देगा।

अगर	आप	ȱनराश	हƹ,	तो	नए	ȱवचार	बोए;ँ	उÊहƶ	जड़	पकड़ने	का	समय	दƶ।	वे	बढ़ƶ गे,	समृǽ
हǂगे	और	पÒलȱवत	हǂगे।	 वरना	 हम	उस	 ȱकसान	कɡ	तरह	 हǂगे,	 ȵजसके	बीज	 राह	मƶ	 ȱगरकर
ȱनÖफल	हो	गए।

इन	जीवनदायक	ȱवचारǂ	को	अपने	Āहणशील	ƕदय	कɡ	गहराई	मƶ	बोए।ँ	आपकɡ	फ़सल	बढ़
जाएगी।	 Ēेम,	 ×वा×Çय,	सभी	तरह	कɡ	समृȵǽ	और	गणुǂ	पर	मनन	करƶ,	 ȵजनके	बारे	मƶ	शायद
आपने	सोचा	भी	नहƭ	होगा	 ȱक	 वे	आपमƶ	 हƹ।	आपके	पास	आÆमा	कɡ,	 चेतना	कɡ	समृȵǽ	आ
सकती	है,	ȵजसमƶ	भौȱतक	संपȃता	भी	शाȲमल	है।

ईȈर	साथ	हो,	तो	सब	कुछ	संभव	है।	मन	जो	भी	सोच	सकता	है,	वह	सब	असीȲमत	मन	कɡ
संभाȱवत	वा×तȱवकता	मƶ	मौजूद	होता	है।	ईȈर	ने	हमƶ	 वे	सारी	चीज़ƶ	दɟ	हƹ,	तो	धरती	पर	हमारे
जीवन	के	ȳलए	आवÕयक	हƹ।	ईȈर	ने	हमƶ	हर	उस	चीज़	कɡ	Ēचुरता	दɟ	है,	जो	सुखद	उपलȮÍध	का
आनंद	लेने	के	ȳलए	आवÕयक	है।



अपने	मन	के	बाग	मƶ	बीज	बो	दƶ।	एक	उदार,	इ¼छुक	मागµदशµक	र³ाÆमक	 दैवी	शȳǣ	का
ȱवचार	रखƶ।	वह	बीज	आपकɡ	भावना	से	पोषण	पाएगा,	पाने	कɡ	अपे³ा	से	पोषण	पाएगा	और
यह	आपके	अȹ×तÆव	कɡ	गहराई	मƶ	अंकुȯरत	होगा	और	कई	गनुा	होकर	आपके	संसार	मƶ	Ēकट	हो
जाएगा।	यह	इतने	गनुा	हो	जाएगा	ȱक	आपने	सपने	मƶ	भी	नहƭ	सोचा	होगा	और	Ȱदल	मƶ	कÒपना
भी	नहƭ	कɡ	होगी।

एक	आदमी	Ȱदवाȳलया	था,	बेरोज़गार	था	और	बुरी	तरह	कंुȰठत	था।	वह	कुछ	समय	पहले
मेरे	एक	ȅा¸यान	मƶ	आया	और	उसने	अवचेतन	मन	कɡ	शȳǣ	पर	मेरी	बातƶ	सुनƭ।	वह	घर	गया
और	उन	बातǂ	पर	अमल	ȱकया।	उसने	पहले	कभी	मन	कɡ	शȳǣ	के	बारे	मƶ	कोई	ȅा¸यान	नहƭ
सुना	था,	लेȱकन	उसने	कहा,	“इसमƶ	समझदारी	लगती	है।”	उसने	उन	तीन	चीज़ǂ	कɡ	सूची	बनाई,
ȵजÊहƶ	वह	चाहता	था।	आप	उÊहƶ	भौȱतक	इ¼छाए	ँकह	सकते	हƹ,	लेȱकन	वे	उसकɡ	आवÕयकताएँ
थƭ	और	वह	उनका	हक़दार	था।	सबसे	पहली	चीज़,	उसे	एक	नौकरी	पानी	थी।	ȱकसी	नौकरी	से
आमदनी	के	ȱबना	उसकɡ	इ¼छाए	ँपूरी	होने	कɡ	कोई	संभावना	नहƭ	थी।

इसके	बाद	एक	कार	थी।	·या	यह	आपके	Ǽार	के	बाहर	का	आÉयाȹÆमक	ȱवचार	नहƭ	है?
मान	लƶ	 ȱक	संसार	कɡ	सारी	मोटरƶ	 ȱकसी	 ȱवभीȱषका	से	नȌ	हो	जाए?ँ	कोई	भी	 इंजीȱनयर	एक
नया	 Ȳडज़ाइन	तैयार	करके	äयादा	कारƶ	बना	सकता	है।	आपको	·या	लगता	है,	कार	कहाँ	है?
·या	यह	इंजीȱनयर	के	मन	मƶ	नहƭ	है?	जो	भी	चीज़	आप	देखते	हƹ,	वह	हर	चीज़	अơÕय	मानव
मन	या	असीȲमत	के	अơÕय	मन	से	बाहर	ȱनकली	है।	दौलत,	×वा×Çय	और	हर	Ơसरी	चीज़	यहƭ
पर	है।

इसȳलए	इस	ȅȳǣ	कɡ	सूची	 इस	Ēकार	थी:	स¼ची	जगह,	नौकरी,	एक	कार	और	उसकɡ
ज़ƞरत	का	सारा	पैसा।	उसने	ये	ठोस	चीज़ƶ	यह	देखने	के	ȳलए	चुनी	ȱक	·या	उसके	ȱवचार	व×तुएँ
बन	सकते	हƹ।	वह	ख़ुद	के	सामने	यह	साȱबत	करना	चाहता	था	ȱक	व×तु	का	ȱवचार	आगे	चलकर
व×तु	मƶ	बदल	जाता	है।	मƹने	ȅा¸यान	मƶ	कहा	था	ȱक	ȱवचार	वा×तȱवकता	का	एक	ƞप	था,	ȵजस
तरह	इस	पु×तक	का	ȱवचार	ȵजस	ेमƹ	ȳलख	रहा	Ɣँ।	यह	कहाँ	है?	यह	मेरे	मन	मƶ	है,	है	ना?

उसने	काम	करने	का	एक	ȱनȴȆत	तरीक़ा	तय	ȱकया	और	हर	Ȱदन	ȱनयम	से	इसका	अÎयास
करने	लगा।	वह	इसमƶ	इतने	समय	तक	जुटा	रहा,	ताȱक	इस	ेकाम	करने	का	अ¼छा	मौक़ा	Ȳमल।े
यह	ȅȳǣ	जानता	था	ȱक	आप	एक-दो	कोȳशशǂ	मƶ	ही	तैरना	नहƭ	सीख	जाते	हƹ।	उसने	अपनी
स¼ची	जगह	 के	 ȳलए	इस	तरह	Ēाथµना	कɡ:	 “मƹ	जानता	Ɣँ	 ȱक	असीȲमत	Ē´ा	 मेरे	 ȱवचारǂ	पर
Ēȱतȱþया	करती	 ह।ै	 यह	अब	 मेरे	 स¼चे	 गणु	 मेरे	 सामने	 उजागर	कर	 रही	 है।	 मƹ	अपनी	 Ȳछपी
ĒȱतभाǓ	के	बारे	मƶ	जागƞक	Ɣँ।	मुझे	एक	अǻʣत	आमदनी	हो	रही	है।	मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक	स¼ची
जगह	का	 ȱवचार	और	इसका	Ēकटɟकरण	दैवी	मन	मƶ	एक	हƹ।	मƹ	अपने	 चेतन,	ताɉकɞक	मन	मƶ
आने	वाली	Ēेरणा	का	अनसुरण	करता	Ɣँ।	इस	ेचूकना	मेरे	ȳलए	असंभव	है।	यह	×पȌता	से	आती
है	और	मƹ	 इसे	 पहचान	लेता	 Ɣँ।	 यह	Ēयोग	 शुƞ	करने	 के	 दो	सËताह	 के	भीतर	 ही	 उसने	सैन
ĺांȳस×को	मƶ	एक	नौकरी	के	अनबंुध	पर	ह×ता³र	कर	Ȱदए।	उसने	अपने	मन	के	ȱनयम	का	आनंद
ȳलया	और	धÊयवाद	Ȱदया।	ȱफर	वह	अगल	ेउǿेÕय	यानी	नई	कार	कɡ	ओर	बढ़	गया।	उसके	पास
इसे	ख़रीदने	के	पैस	ेनहƭ	थे।	उसने	मुझसे	कहा,	“मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक	मेरे	मन	मƶ	कार	का	ȱवचार	है।
यह	वा×तȱवक	है	और	मƹ	इसके	Ēȱत	ȱनȎावान	रƔँगा।	इसे	Ēकट	होना	ही	होगा।”	उसने	लॉटरी	मƶ



एक	कार	जीत	ली।	अगर	उसके	पास	पैसा	होता,	तो	 मुझ	ेयक़ɡन	है	 ȱक	वह	कार	ख़रीद	लेता।
लेȱकन	उसने	इसे	एक	लॉटरी	मƶ	जीता।	इसस	े·या	फ़क़µ 	पड़ता	है	ȱक	कार	उसे	कैसे	Ȳमली?	उसने
कार	चुराई	नहƭ	थी।

अब	वह	अवचेतन	का	रह×य	जान	गया	था:	अगर	वह	मानȳसक	और	भावनाÆमक	ƞप	से
ख़ुद	को	ȱवचार	के	साथ	एक	कर	ले,	तो	अवचेतन	इस	ेसाकार	कर	देगा।	वह	बƓत	शुþगज़ुार	था।

अगली	Ēाथµना	äयादा	दौलत	के	ȳलए	थी।	हर	सुबह	और	शाम	Ēाथµना	मƶ	उसने	अपने	जीवन
मƶ	Ēवाȱहत	हो	रही	दैवी	दौलत	के	ȳलए	धÊयवाद	Ȱदया,	दावा	ȱकया	ȱक	दौलत	का	उसका	ȱवचार
पूणµ	 हो	 रहा	 है।	 उसे	सैन	ĺांȳस×को	कɡ	 एक	 रईस	 ȱवधवा	से	 Ēेम	 हो	 गया,	 ȵजसने	 उसके	नए
ȅवसाय	के	ȳलए	उसे	पँूजी	दे	दɟ।	इस	आदमी	ने	काम	करने	का	एक	ȱनȴȆत	तरीक़ा	तय	ȱकया
था	और	अपनी	ĒÆयेक	इ¼छा	 के	साथ	यह	दावा	 ȱकया	था	 ȱक	यह	 पूरी	हो	 चुकɡ	है।	उसने	हर
इ¼छा	पर	अलग-अलग	दावा	ȱकया,	लेȱकन	सुबह-शाम	अपनी	Ēाथµना	मƶ	एक	ही	चीज़	का	दावा
ȱकया।

अगर	आप	ऊपर	बताए	ȅȳǣ	कɡ	तरह	Ēाथµना	करते	हƹ	और	अगर	दो	सËताह	के	भीतर	कोई
पȯरणाम	नहƭ	Ȱदखता	है,	तो	इस	तरीक़े	को	छोड़कर	कोई	नया	तरीक़ा	अपनाए।ँ	याद	रखƶ,	एक
जवाब	है।	यह	सूरज	के	उगने	कɡ	तरह	ही	ȱनȴȆत	है।

एक	युवक	उस	रेȲडयो	×टेशन	पर	काम	करता	है,	जहाँ	मƹ	अपने	कायµþम	Ēसाȯरत	करता	Ɣँ।
उसने	मुझे	बताया	ȱक	उसने	यह	आदेश	Ȱदया	ȱक	उसका	अवचेतन	मन	उसके	सामने	एक	संगठन
के	वाɉषɞक	जलसे	मƶ	जाने	कɡ	आदशµ	योजना	उजागर	कर	देगा,	 ȵजसका	वह	सद×य	था।	उसने
इस	बारे	मƶ	Ēाथµना	और	मनन	ȱकया।	जÒदɟ	ही	रा×ता	खुल	गया	और	उसे	वहाँ	मुòत	मƶ	आमंȱčत
ȱकया	गया।

इसके	अलावा,	ȱपछल	ेसाल	उसने	आदेश	Ȱदया	ȱक	उसके	अवचेतन	कɡ	असीम	Ē´ा	यूरोप
याčा	कɡ	आदशµ	योजना	उजागर	करेगी,	ȵजसमƶ	वह	कई	देश	घूमेगा।	जÒद	ही	Ǽार	खुल	गया	और
ȯरÕतेदारǂ	 ने	 उसकɡ	याčा	का	 पूरा	ख़चµ	 उठाया।	 वह	äयादा	 गहरे	 मन	का	 इ×तेमाल	करने	का
तरीक़ा	जानता	ह।ै	बहरहाल,	उस	वÝत	उसकɡ	जेब	मƶ	एक	धेला	भी	नहƭ	था।	लेȱकन	Ǽार	खुल
गया	और	äयादा	गहरे	मन	ने	Ēȱतȱþया	कɡ।

आपको	कोई	चीज़	 चुराना	नहƭ	है।	अपने	भीतर	 के	असीȲमत	 भंडार	तक	पƓँचने	कɡ	 पूरी
³मता	आपके	भीतर	है।	आप	जो	चाहते	हƹ,	उसका	दावा	करƶ,	उसे	महसूस	करƶ,	उसका	आनंद
लƶ;	और	यह	साकार	हो	जाएगा।	सादगी	और	×वतः	ĒवृȳǶ	ȱवकȳसत	करने	के	साथ	यह	जान	लƶ
ȱक	ȱवȈास	के	साथ	आप	Ēाथµना	मƶ	जो	भी	माँगƶगे,	वह	आपको	Ȳमल	जाएगा।	इसी	समय	ȱनणµय
लƶ	ȱक	आप	जो	करना	चाहते	हƹ,	वह	आप	कर	सकते	हƹ।	इसी	समय	ȱनणµय	लƶ	ȱक	आप	जो	बनना
चाहते	हƹ	वह	बन	सकते	हƹ।	कोई	भी	Ēबुǽ	ȅȳǣ	आज	यह	ȱवȈास	नहƭ	करता	 ȱक	कोई	þूर
भा¹य	हमƶ	ग़रीबी,	बीमारी,	Ɵख	या	कȌ	मƶ	रहने	के	ȳलए	ȱववश	करता	है।	यह	जंगल	का	ȱवȈास
है।	यह	बकवास	है।	यह	इतना	मूखµतापूणµ	है	ȱक	शÍदǂ	मƶ	बयां	नहƭ	ȱकया	जा	सकता।

कुछ	लोगǂ	को	 यह	 यक़ɡन	 होता	 है	 ȱक	 “इ¼छा”	करना	 ग़लत	 है।	 ·या	 वतµमान	से	 बेहतर
जीवन	जीने	कɡ	हमारी	 इ¼छा	को	 ×वीकार	करना	सचमुच	 ×वीकायµ	 ह?ै	या	 ȱफर	जब	संसार	मƶ
इतना	कȌ	है,	तो	äयादा	कɡ	हसरत	करना,	Ēगȱत	करने	और	समृǽ	होने	कɡ	हसरत	करना	पूरी



तरह	से	ठɠक	है?	ये	पूरी	तरह	से	वैध	Ēȋ	हƹ	और	अगर	हम	×थायी	पȯरवतµन	चाहते	हƹ,	तो	इÊहƶ
तुरंत	हल	करना	चाȱहए।	कुछ	धाɊमɞक	समुदायǂ	के	सÞत	नैȱतकतावादɟ,	दमनकारी	ȱवȈास	तंč
मƶ	एक	गहरा	ȱवȈास	(या	शायद	मँडराता	Ɠआ	शक)	बैठा	रहता	है	ȱक	इ¼छा	करना	ग़लत	बात	ह।ै
अगर	आप	इस	नज़ȯरये	के	ȳशकार	हƹ,	तो	इसस	ेबाहर	ȱनकलने	का	समय	आ	चुका	है।	शंका	और
आÉयाȹÆमक	अंधकार	(उदार	सृȱȌ	का	अ´ान)	का	पदाµ	हटा	दƶ।

ईȈरीय	उपȮ×थȱत	आपके	भीतर	का	असीम	जीवन	ȳसǽांत	है,	जो	हमेशा	आपका	उपचार
करना	चाहता	है।	इसकɡ	ĒवृȳǶ	आपको	 चंगा	करना	है।	इसकɡ	ĒवृȳǶ	आपकɡ	राह	को	रोशन
करना	भी	है।	आपके	ȱवचारǂ	और	झूठे	ȱवȈासǂ	के	अलावा	कोई	भी	चीज़	नहƭ	है,	जो	आपको
दोयम	दजƷ	या	बीमारी	या	Ɵखद	पȯरȮ×थȱत	मƶ	रख	रहा	है।	डर,	अभाव	और	एकाकɡपन	कɡ	जेल
से	बाहर	ȱनकलƶ।	यह	सोचना	छोड़	दƶ	ȱक	ईȈर	आसमान	मƶ	रहने	वाला	दाढ़ɟ	वाला	बूढ़ा	आदमी
है।	ईȈर	आपके	भीतर	कɡ	असीम	उपȮ×थȱत,	असीम	शȳǣ	और	असीम	Ē´ा	है,	जो	आपका
Éयान	रखती	है	जब	आप	गहरी	नƭद	मƶ	होते	हƹ,	जो	आपके	भोजन	को	पचाती	है	और	आपको
जगा	देती	है,	जब	आप	कहते	हƹ,	“मƹ	सुबह	दो	बजे	जागना	चाहता	Ɣँ।”	यह	आपको	जगा	देती	है,
है	ना?

अपने	भीतर	कɡ	असीȲमत	उपचारक	उपȮ×थȱत	को	पहचानƶ।	यह	आपको	पूणµ	कर	सकती
है।	यह	कहना	ईशȽनɞदा	है	ȱक	ईȈर	आपको	दंड	दे	रहा	है।	यह	ȱनरा	अ´ान	है।	अ´ान	इस	सृȱȌ
मƶ	एकमाč	पाप	है।	सारा	दंड,	Ɵख	और	कȌ	अ´ान	के	पȯरणाम	हƹ।	आपका	मन	और	शरीर	एक
हƹ।	मनोदैȱहक	ȲचȱकÆसा	के	³ेč	के	लोगǂ	को	अब	यह	अहसास	हो	रहा	है	ȱक	यह	बताना	असंभव
है	ȱक	मन	कहाँ	शुƞ	होता	है	और	शरीर	कहाँ	ख़Æम	होता	है।	आज	शोध	उजागर	कर	रहा	है	ȱक
शारीȯरक	रोग	के	 Ȳछपे	Ɠए	कारण	मन	कɡ	उलझी	Ɠई	गहराइयǂ	मƶ	रहते	हƹ	—	कंुȰठत	þोध	मƶ,
दȲमत	इ¼छाǓ	मƶ,	ईÖयाµǓ	और	ȾचɞताǓ	मƶ।

अपनी	मुȹÕकलǂ	के	ȳलए	असीȲमत	को	दोष	देना	मूखµतापूणµ	है,	जब	हम	ख़ुद	ही	अपनी	ग़लत
सोच	और	 ȱनयम	 के	ƟƝपयोग	से	 ख़ुद	पर	 मुȹÕकलƶ	लाते	हƹ।	अगर	आप	अ´ान	से	 ȱबजली	 के
ȳसǽांत	का	इ×तेमाल	करते	हƹ,	तो	आप	 मुȹÕकल	मƶ	पड़	जाएगेँ,	 ह	ैना?	आप	 ȱकसी	ब¼चे	को
डुबोने	 के	 ȳलए	पानी	का	 इ×तेमाल	कर	सकते	हƹ,	लेȱकन	पानी	 बुरा	नहƭ	है।	आप	 ȱबजली	का
बाƞदɟ	बम	बनाकर	लोगǂ	को	उड़ा	सकते	हƹ,	लेȱकन	ȱबजली	बुरी	नहƭ	है।	आप	इससे	अंडा	भी
तल	सकते	हƹ।	अहम	बात	यह	है	ȱक	आप	इसका	कैसे	इ×तेमाल	करते	हƹ?	जीवन	के	ȳसǽांत	बुरे
नहƭ	हƹ;	यह	तो	इस	पर	ȱनभµर	करता	है	ȱक	हम	उनका	कैस	ेइ×तेमाल	करते	हƹ।	हमारी	Ēेरणा	·या
है?

आप	अपने	अवचेतन	कɡ	शȳǣ	का	इ×तेमाल	नकाराÆमक	तरीक़े	से	कर	सकते	हƹ	या	 ȱफर
सृजनाÆमक	तरीक़े	से	भी	कर	सकते	हƹ।

एक	युवा	मȱहला	ने	मुझस	ेकहा	ȱक	वह	ȳसफ़µ 	बुȵǽमानी	चाहती	है।	यह	हर	एक	कɡ	इ¼छा
होती	है।	लेȱकन	हमारी	शÍदावली	समान	नहƭ	है।	जब	आपके	पास	बुȵǽमǶा	होती	है,	तो	आप
यहƭ	पर	ख़ुद	को	पूरी	तरह	ȅǣ	कर	रहे	हƹ।	कार	आपके	दरवाज़े	के	सामने	का	एक	आÉयाȹÆमक
ȱवचार	 है।	 जब	आप	 भूखे	 होते	 हƹ,	 तो	 सƹडȱवच	आपकɡ	 Ēाथµना	 का	 जवाब	 है	 और	 यह	 भी
आÉयाȹÆमक	 ȱवचार	है।	अगर	आप	 मंच	पर	अ¼छा	गाते	 हƹ,	 तो	यह	उतना	ही	आÉयाȹÆमक	है,



ȵजतना	ȱक	भजनमंडली	मƶ	भजन	गाना।	जो	काम	करने	वाला	आपके	मकान	कɡ	छत	कɡ	मरÏमत
करता	है,	वह	उसी	तरह	आÉयाȹÆमक	Ĝम	कर	रहा	है,	ȵजस	तरह	ȱक	पादरी,	पुजारी,	मौलवी	या
रÍबी	करता	है,	जो	बाइबल	या	कुरान	कɡ	आयत	पढ़ता	है	या	Ēवचन	देता	है।

यह	जान	लƶ	ȱक	आÆमा	और	शरीर	एक	है।	भौȱतक	चीज़ǂ	को	ȱहकारत	से	देखना	छोड़	दƶ।
ईȈर	कɡ	आÆमा	को	संसार	के	हाड़-मांस	से	अलग	करना	हमेशा	के	ȳलए	छोड़	दƶ।	वे	एक	ही	चीज़
हƹ।

ȱकसी	ने	आइं×टाइन	से	पूछा	था,	“पदाथµ	·या	है?”	उÊहǂने	कहा	था,	“आÆमा	या	ऊजाµ,	जो
Ȱदखने	के	 ȽबɞƟ	तक	ȳसकुड़	गई	है।”	10,000	वषµ	पूवµ	Ēाचीन	ȽहɞƟǓ	ने	कहा	था,	“पदाथµ	वह
आÆमा	है,	जो	Ȱदखने	के	ȽबɞƟ	तक	ȳसकुड़	गई	है।”	उÊहǂने	कहा	था,	“आÆमा	और	पदाµ	एक	ही	हƹ;
पदाथµ	आÆमा	का	Êयूनतम	ȽबɞƟ	है	और	आÆमा	पदाथµ	का	सवǃ¼च	ȽबɞƟ	है।”	हर	शारीȯरक	कायµ,
चाहे	आप	इसे	ȱकतने	भी	ȱनचले	×तर	का	मानƶ,	आपके	भीतर	कɡ	जीवंत	आÆमा	है,	जो	भौȱतक
×वƞप	को	संचाȳलत	कर	रही	है।	जब	आप	गंदे	फशµ	को	साफ़	करते	हƹ	या	अ×तबल	को	धोते	हƹ,
तो	आप	नीचे	नहƭ	ȱगर	रहे	हƹ	या	छोटे	नहƭ	बन	रहे	हƹ।	अगर	आप	इस	संसार	मƶ	ȱकसी	चीज़	कɡ
Ƚनɞदा	कर	रहे	हƹ,	तो	आप	ख़ुद	को	नीचा	कर	रहे	हƹ	और	अपने	मूÒय	को	कम	कर	रहे	हƹ।

अ¼छाई	और	बुराई	दोनǂ	ही	आपके	अपने	 ȱवचारǂ	मƶ	हƹ	और	आप	ȵजस	तरह	सोचते	और
महसूस	करते	 हƹ,	 संसार	कɡ	 हर	 चीज़	को	 उसी	 रंग	 मƶ	 रंग	 देते	 हƹ।	अपने	शरीर	 या	 संसार	कɡ
आलोचना	न	करƶ,	Ƚनɞदा	न	करƶ	या	ȱहक़ारत	से	न	देखƶ।	आपका	शरीर	ईȈर	का	जीȱवत	मंȰदर	है।
अपने	शरीर	मƶ	ईȈर	को	मȱहमामंȲडत	करƶ।	पूरा	संसार	ईȈर	का	शरीर	है।	संसार	ईȈर	का	नÆृय
है।	संसार	ईȈर	का	गीत	है।

मेरे	सहकमƮ	और	ȯरलीȵजयस	साइंस	इंटरनेशनल	के	अÉय³	डॉ.	जे.	कैनेडी	शुÒट्ज़	ने	ȳलखा
था:	 “ȱवचार	 तभी	 महान	 हƹ,	 जब	 वे	जीवन	 देने	 वाली,	जीवन	का	 उपचार	करने	 वाली	शाȈत
अवधारणाǓ	का	समथµन	करते	हǂ,	 ȵजÊहƶ	लाग	ू ȱकया	जा	सकता	है	और	जो	वांछनीय	हƹ।	 ये
ȅȳǣगत	×वतंčता,	सवµȅापी	शांȱत,	बेशतµ	Ēेम	और	हमेशा	बढ़ती	उÆपादकता	जैसी	चीज़ƶ	हƹ।”

“ऐसे	ȱवचार	सभी	को	नवीन	जीवन	देते	हƹ।	ये	वह	सामान	(तÆव)	हƹ,	 ȵजÊहǂने	मानव	जाȱत
को	 हमारे	 युगǂ-युगǂ	 के	अȹ×तÆव	से	 बेहतर	जीने	कɡ	अनमुȱत	 दɟ	 है।	 ऐसे	 ȱवचार	 हर	 पीढ़ɟ	 मƶ
पयाµËत	लोगǂ	Ǽारा	नए	ȳसरे	से	पेश	ȱकए	जाते	हƹ,	जो	इंसान	को	इस	संसार	मƶ	आगे	बढ़ाए	रखते
हƹ,	भल	ेही	यह	Ēगȱत	धीमी	हो	और	हर	युग	को	पीȲड़त	करने	वाले	सारे	अ´ान	और	þूरता	के
बावजूद	हो।”

इनमƶ	से	कुछ	न	ȳसफ़µ 	अपने	ख़ुद	के	युग	मƶ	अगआु	और	Ēेरणापंुज	बने,	बȮÒक	आगे	आने
वाली	पीȮ़ढयǂ	मƶ	भी	—	आज	तक	भी।	इनमƶ	मूसा,	कृÖण,	बुǽ	और	ईसा	मसीह	शाȲमल	हƹ।

उÊहǂने	हमƶ	यह	तरीक़ा	ȳसखाया	है।	उनका	महान	संदेश	कभी	भी	ख़ुद	पर	कƶ Ȱďत	नहƭ	था,
बȮÒक	एक	äयादा	ऊँची	शȳǣ	पर	कƶ Ȱďत	था,	जो	हम	पर	Ēȱतȱþया	करती	है।	“मƹ	हमेशा	तुÏहारे
साथ	Ɣँ।”	एक	Ēेमपूणµ	ईȈर	कɡ	जीवंत	उपȮ×थȱत।	 वे	अलग-अलग	समय	और	 देश	मƶ	 रहे	 थे।
केवल	इसी	मायने	मƶ	 वे	समान	 थे	और	 ȱवचार	वह	माÉयम	है,	 ȵजसके	ज़ȯरये	हम	जीते	हƹ	और
संसार	तथा	एक	Ơसरे	से	संबंध	रखते	हƹ।	यह	हमारा	साझा	जनक	है।	अपने	ȱवचार	के	माÉयम	से
ही	हम	जीवन	को	और	Ơसरǂ	को	महǷव	देना	सीखते	हƹ	और	जीवन	का	महान	उǿेÕय	जीवन	कɡ



इ¼छाǓ	को	Ēचुरता	से	जीना	और	पूरा	करना	है।
आइए,	हम	इसी	समय	मनन	करƶ।	आपके	अȹ×तÆव	के	कƶ ď	मƶ	शांȱत	है।	यह	ईȈर	कɡ	शांȱत

है।	इस	शांȱत	मƶ	आप	उसकɡ	पȱवč	उपȮ×थȱत	कɡ	शȳǣ,	आनंद	और	Ēेम	महसूस	करते	हƹ।	यह
अहसास	करƶ	ȱक	असीȲमत	Ē´ा	सभी	मायनǂ	मƶ	आपका	नेतृÆव	करती	है	और	मागµदशµन	देती	है।
यह	आपके	पैरǂ	के	पास	रखी	रोशनी	है	और	आपके	मागµ	पर	पड़ने	वाला	Ēकाश	है।	सफ़ेद	घोड़े
पर	चढ़	जाए,ँ	जो	ईȈर	कɡ	आÆमा	है	और	आपके	मन	के	जल	मƶ	सȱþय	है।	अपना	Éयान	सम×या
से	Ơर	हटा	लƶ	और	 पूणµ	इ¼छा	कɡ	वा×तȱवकता	पर	कƶ Ȱďत	कर	लƶ।	 पूणµ	इ¼छा	को	 देखƶ।	इसमƶ
आनंȰदत	हǂ।	हमेशा	अंत	तक	जाए।ँ	अंत	 देखने	 के	बाद	आप	इस	तक	पƓँचने	का	साधन	भी
खोज	लƶगे।

सार

इ¼छा	असीȲमत	का	ध·का	 है,	जो	 हमƶ	कोई	 ऐसी	चीज़	बता	 रहा	 है,	 ȵजस	े ×वीकार	करने	 पर
हमारा	जीवन	äयादा	पूणµ	और	äयादा	आनंददायक	बन	जाएगा।	इ¼छा	से	ȵजतने	äयादा	लाभ	कɡ
अपे³ा	होती	है,	हमारी	इ¼छा	भी	उतनी	ही	äयादा	Ēबल	होती	है।	जहाँ	ȱकसी	लाभ	या	तर·कɡ
कɡ	अपे³ा	नहƭ	 होती	 है,	 वहाँ	कोई	 इ¼छा	नहƭ	 होती	 है;	फल×वƞप	कोई	कमµ	भी	नहƭ	 ȱकया
जाता	है।

इ¼छा	सृजनाÆमक	शȳǣ	है;	इसे	 बुȵǽमǶा	से	Ēवाȱहत	और	ȱनदƷȳशत	करना	चाȱहए।	इ¼छा
और	इसका	साकार	होना	आपके	ख़ुद	के	मन	मƶ	घȰटत	होता	है।

मानȳसक	और	भावनाÆमक	ƞप	से	 ख़ुद	को	 ȱवचार	 के	 साथ	 एक	कर	 लƶ;	 अवचेतन	 इसे
साकार	कर	देगा।

डर,	अभाव	और	एकाकɡपन	कɡ	जेल	से	बाहर	ȱनकल	आए।ँ	यह	सोचना	छोड़	दƶ	ȱक	ईȈर
आसमान	 मƶ	 बैठा	 कोई	 दाढ़ɟ	 वाला	 बुजुगµ	 है।	 ईȈर	 आपके	 भीतर	 कɡ	 असीȲमत	 उपȮ×थȱत,
असीȲमत	शȳǣ	और	असीȲमत	Ē´ा	है।	यह	अहसास	कर	लƶ	ȱक	असीȲमत	उपचारक	उपȮ×थȱत
आपके	भीतर	है।	यह	आपको	पूणµ	कर	सकती	है।	यह	कहना	ईशȽनɞदा	है	ȱक	ईȈर	आपको	दंड	दे
रहा	है।	यह	ȱनरा	अ´ान	है।	अ´ान	इस	संसार	का	एकमाč	पाप	है	और	सारा	दंड,	Ɵख	और	कȌ
अ´ान	के	ही	कारण	होता	है।	आपका	मन	और	शरीर	एक	ही	हƹ।

यह	 अहसास	 कर	 लƶ	 ȱक	 असीȲमत	 Ē´ा	 सभी	 तरीक़ǂ	 से	 आपका	 नेतृÆव	 करती	 है	 और
आपको	मागµदशµन	देती	है।	अपना	Éयान	सम×या	से	Ơर	हटा	लƶ।	इसके	बजाय	साकार	इ¼छा	कɡ
वा×तȱवकता	पर	 Éयान	कƶ Ȱďत	करƶ।	 पूणµ	 इ¼छा	कɡ	वा×तȱवकता	को	 देखƶ।	 इसमƶ	आनंȰदत	हǂ।
हमेशा	अंत	तक	जाए।ँ	जब	आप	अंत	को	देख	लƶगे,	तो	आप	अंत	तक	पƓँचने	के	साधन	भी	खोज
लƶगे।
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अपने	अवचेतन	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	करना

प	अपने	अवचेतन	मन	कɡ	शȳǣ	से	दौलत	कैसे	कमा	सकते	हƹ,	यह	समझने	के	ȳलए	आइए
äयादा	सावधानी	से	जाँच	करते	हƹ	ȱक	यह	कैस	ेहोता	है।

मान	लƶ	ȱक	कोई	मनोवै´ाȱनक	या	मनोȱवȊेषक	आपको	सÏमोȱहत	कर	देता	है।	इस	अव×था
मƶ	आपका	चेतन,	ताɉकɞक	मन	ȳशȳथल	हो	जाता	है।	अब	आपका	अवचेतन	सुझाव	Āहण	करने	के
ȳलए	अनकूुल	Ȯ×थȱत	मƶ	होता	है।	ȱफर	वह	आपको	सुझाव	देता	है	ȱक	आप	अमेȯरका	के	राȍपȱत
हƹ।	आपका	अवचेतन	इस	कथन	को	सच	मान	लेगा।	आपका	अवचेतन	तकµ 	नहƭ	करता	है,	चुनाव
नहƭ	करता	है,	भेद	नहƭ	करता	है,	जैसा	आपका	चेतन	मन	करता	है।	आप	महǷव	और	गȯरमा	के
वे	सारे	हाव-भाव	ओढ़	लƶगे,	जो	आप	राȍपȱत	पद	के	अनƞुप	मानते	हƹ।	इसी	तरह,	अगर	आपको
पानी	का	एक	ȱगलास	Ȱदया	जाता	है	और	यह	बताया	जाता	है	ȱक	आप	मदहोश	हो	चुके	हƹ,	तो
आप	अपनी	सवµĜेȎ	यो¹यता	से	शराबी	कɡ	भूȲमका	ȱनभाएगेँ।

यȰद	आप	 मनोȱवȊेषक	 को	 बताते	 हƹ	 ȱक	आपको	 Ȱटमोथी	 घास	 से	 एलजƮ	 है	और	 वह
आपकɡ	नाक	के	नीचे	साफ़	पानी	का	एक	ȱगलास	रखकर	आपको	उसी	समय	बताता	है	ȱक	यह
Ȱटमोथी	 घास	 है,	 तो	आपमƶ	 एलजƮ	 के	 सारे	 ल³ण	 उÆपȃ	 हो	 जाएगेँ।	 दैȱहक	और	 शारीȯरक
Ēȱतȱþयाए	ँवैसी	ही	हǂगी,	जैसी	Ȱटमोथी	घास	होने	पर	होतƭ।

अगर	आपको	बताया	जाता	है	 ȱक	आप	एक	 ȴभखारी	हƹ,	तो	आपका	ȅवहार	 तुरंत	बदल
जाएगा	और	आप	 एक	 दɟन-हीन	 याचक	 का	 नज़ȯरया	 अपना	 लƶगे,	 ȵजसके	 हाथ	 मƶ	 Ȱटन	 का
काÒपȱनक	कटोरा	है।

सं³ेप	मƶ,	आपको	मूɉतɞ,	कुǶा,	सैȱनक	या	तैराक	कुछ	भी	होने	का	यक़ɡन	Ȱदलाया	जा	सकता
है।	आप	 Ȱदए	गए	सुझाव	कɡ	Ēकृȱत	के	अनƞुप	वह	 भूȲमका	आȆयµजनक	 ȱनȎा	स	े ȱनभाएगेँ,



जहाँ	तक	ȱक	सुझाई	गई	चीज़	के	बारे	मƶ	आपको	´ान	होगा।
याद	 रखने	 वाली	 एक	और	 महǷवपूणµ	 बात	 यह	 ह	ै ȱक	आपका	 अवचेतन	 मन	 हमेशा	 दो

ȱवचारǂ	मƶ	से	äयादा	Ēबल	 ȱवचार	को	ही	 ×वीकार	करता	है।	यानी	यह	 ȱबना	 ȱकसी	सवाल	 के
आपके	 ȱवȈास	 को	 ×वीकार	 कर	 लेता	 है,	 चाहे	 वह	 पूरी	 तरह	 सच	 हो	 या	 सरासर	 झूठ	 हो।
आधुȱनक	वै´ाȱनक	ȱवचारक	ईȈर	को	अपने	अवचेतन	मन	के	भीतर	कɡ	असीम	Ē´ा	के	ƞप	मƶ
देखते	हƹ।	उÊहƶ	इस	बात	कɡ	परवाह	नहƭ	होती	ȱक	लोग	इस	ेअȱतचेतन,	अचेतन,	आÆमपरक	मन,
जीवंत	आÆमा	 सवµशȳǣमान,	 परम	 Ē´ा,	 अÒलाह,	 ĔȒा,	 यहोवा,	 वा×तȱवकता,	 परमाÆमा	 या
सवµơȌा	 च³ु	 कहते	 हƹ।	 मुǿे	 कɡ	 बात	 यह	 है:	 यह	 वहाँ	आपके	 भीतर	 है।	 असीȲमत	कɡ	 सारी
शȳǣयाँ	आपके	भीतर	हƹ।

ईȈर	आÆमा	है	और	आÆमा	का	कोई	चेहरा,	×वƞप	या	आकृȱत	नहƭ	होती।	यह	समय	से	परे
है,	आकार	से	परे	है	और	शाȈत	है।	एक	ही	आÆमा	हम	सबमƶ	रहती	है।	इसीȳलए	बाइबल	मƶ	कहा
गया	है,	“ईȈर	का	साĖा¾य	आपके	भीतर	है”	 (हाँ,	 ईȈर	आपके	 ȱवचारǂ,	आपकɡ	भावनाǓ,
आपकɡ	कÒपना	मƶ	रहता	है।)	Ơसरे	शÍदǂ	मƶ,	आपका	अơÕय	ȱह×सा	ईȈर	है।	ईȈर	आपके	भीतर
का	जीवन	ȳसǽांत	है,	असीम	Ēेम,	पूणµ	सǻाव,	असीम	Ē´ा	है।

आप	अपने	ȱवचार	के	ज़ȯरये	इस	अơÕय	शȳǣ	से	संपकµ 	कर	सकते	हƹ,	यह	´ान	Ēाथµना	कɡ
पूरी	Ēȱþया	स	े रह×य,	अंधȱवȈास,	 शंका	और	आȆयµ	का	पदाµ	 हटा	 देता	 है।	 बाइबल	आपको
बताती	है:	“शÍद	ईȈर	था।”	जैसा	आप	जानते	हƹ,	शÍद	और	कुछ	नहƭ	बȮÒक	ȅǣ	ȱवचार	है।
आपने	अब	तक	जो	सुना	है,	उसके	आधार	पर	आप	जानते	हƹ	ȱक	हर	ȱवचार	सृजनाÆमक	होता	है
और	आपके	 ȱवचार	कɡ	Ēकृȱत	 के	अनƞुप	आपके	जीवन	मƶ	 Ēकट	हो	जाता	है।	यह	तकµ पूणµ
लगता	है	ȱक	ȵजस	भी	समय	आप	सृजनाÆमक	शȳǣ	को	खोज	लेते	हƹ,	उसी	समय	आप	ईȈर	को
खोज	लेते	हƹ,	·यǂȱक	सृजनाÆमक	शȳǣ	दो	नहƭ,	तीन	नहƭ,	एक	हज़ार	नहƭ,	ȳसफ़µ 	एक	ही	है।

जब	हम	छोटे	थे,	तो	हममƶ	स	ेकई	कɡ	परवȯरश	नकाराÆमक	तरीक़े	स	ेकɡ	गई	थी।	छोटे	और
बƓत	संवेदनशील	होते	वÝत	हम	सभी	सुझाव	के	Ēȱत	संवेदनशील	होते	हƹ।	Ȳमसाल	के	तौर	पर,
आइए	मान	लेते	हƹ	ȱक	चाÒसµ	एक	बदȲमज़ाज	ȅȳǣ	है,	उसका	मूड	हमेशा	ख़राब	रहता	है	या	वह
इसके	बारे	मƶ	ȳशकायत	करता	है।	इसस	ेȱनबटने	का	एक	तरीक़ा	यह	है	ȱक	वह	हर	रात	सोने	से
पहले,	सुबह-दोपहर	को	भी	इस	तरह	के	ơढ़	कथन	कहे।

“आगे	से	मƹ	अपने	अ¼छे	×वभाव	को	बढ़ावा	Ơँगा।	मुझमƶ	äयादा	आनंद,	ख़ुशी	और	मानȳसक
शांȱत	होगी।	हर	Ȱदन	मƹ	äयादा	से	äयादा	Ēेमपूणµ	और	समझ	से	पूणµ	बन	रहा	Ɣँ।	मƹ	अपने	आस-
पास	के	सभी	लोगǂ	के	ȳलए	आनंद,	सौहादµ	और	सǻावना	का	कƶ ď	बन	रहा	Ɣँ।	मƹ	अपने	अ¼छे
×वभाव	से	 उÊहƶ	संþȲमत	कर	 रहा	 Ɣँ।	 यह	सुखद,	आनंददायक	और	Ēसȃ	मनोदशा	अब	 मेरी
सामाÊय,	×वाभाȱवक	मानȳसक	Ȯ×थȱत	बन	रही	है	और	मƹ	कृत´	Ɣँ।”

चाÒसµ	 इÊहƶ	अपने	अवचेतन	मƶ	 ȳलख	सकता	 ह;ै	 वह	अपने	मन	कɡ	 दोबारा	 ĒोĀाȾमɞग	कर
सकता	है;	वह	इसे	दोबारा	ȱनदƷȳशत	कर	सकता	है;	वह	इस	पर	दोबारा	ȳलख	सकता	है।	अवचेतन
कɡ	Ēकृȱत	बाÉयकारी	होती	है,	इसȳलए	वह	सǻावपूणµ,	सुखद	और	शुभे¼छु	बनने	के	ȳलए	मजबूर
हो	जाएगा।

वह	इन	कथनǂ	को	दोहरा	सकता	है,	ख़ुद	को	याद	Ȱदला	सकता	है	ȱक	वह	इÊहƶ	अपने	äयादा



गहरे	मन	मƶ	ȳलख	रहा	है	और	ȵजस	ȱकसी	चीज़	कɡ	छाप	अवचेतन	मन	पर	छोड़ी	जाती	है,	वह
आकार,	कायµ,	अनभुव	और	घटना	 के	ƞप	मƶ	 बाहर	Ēकट	होती	 है।	अवचेतन	 के	ƕदय	से	 ही
जीवन	के	मुǿे	बाहर	ȱनकलते	हƹ।

कई	लोग	बचपन	मƶ	नकाराÆमक	सुझावǂ	या	नकाराÆमक	कंडीशȽनɞग	या	ĒोĀाȾमɞग	के	ȳशकार
हो	जाते	हƹ।

हर	 युग	मƶ,	समय	के	हर	कालखंड	मƶ	और	पृÇवी	के	हर	 देश	मƶ	सुझाव	कɡ	शȳǣ	ने	मानव
जीवन	 और	 ȱवचार	 मƶ	 अपनी	 भूȲमका	 ȱनभाई	 है।	 संसार	 के	 कई	 ȱह×सǂ	 मƶ	 यह	 धमµ	 कɡ
ȱनयंčणकारी	शȳǣ	रही	है।	सुझाव	का	इ×तेमाल	ख़ुद	को	अनशुाȳसत	और	ȱनयंȱčत	करने	के	ȳलए
ȱकया	जा	सकता	है।	सृजनाÆमक	सुझाव	भी	होते	हƹ	और	नकाराÆमक	सुझाव	भी	होते	हƹ।	सुझाव
का	इ×तेमाल	Ơसरे	लोगǂ	को	ȱनयंȱčत	और	आदेȳशत	करने	के	ȳलए	ȱकया	जा	सकता	है,	जो	मन
के	 ȱनयम	 नहƭ	जानते।	अपने	 सृजनाÆमक	ƞप	 मƶ	 सुझाव	आȆयµजनक	और	अǻʣत	 होता	 है।
नकाराÆमक	ƞप	मƶ	सुझाव	बƓत	ȱवनाशकारी	होता	ह,ै	ȵजसका	पȯरणाम	हीनता,	असफलता	का
ȳसलȳसला,	कȌ,	रोग	और	बीमारी	हो	सकता	है।

बचपन	से	हममƶ	स	ेäयादातर	लोगǂ	को	कई	नकाराÆमक	सुझाव	 Ȱदए	गए	हƹ।	नकाराÆमक
ĒोĀाȾमɞग	 बेहतर	शÍद	होगा।	हम	यह	नहƭ	जानते	 थे	 ȱक	उÊहƶ	अ×वीकार	या	 ȱवफल	कैस	ेकरƶ,
इसȳलए	हमने	उÊहƶ	अचेतन	ƞप	स	े×वीकार	कर	ȳलया।	यहाँ	कुछ	नकाराÆमक	सुझाव	हƹ,	ȵजनका
पȯरणाम	आपके	अवचेतन	मन	कɡ	नकाराÆमक	ĒोĀाȾमɞग	मƶ	Ɠआ।	आपको	यह	बताया	गया	था,
“ओह,	तुम	यह	नहƭ	कर	सकते।”	शायद	ȱकसी	ने	आपस	ेकहा	था,	“तुम	कभी	कुछ	नहƭ	बन
पाओगे।”	अब	आप	हीन	भावना	के	ȳशकार	हो	चुके	हƹ।	उÊहǂने	कहा	था,	“तुÏहƶ	यह	नहƭ	करना
चाȱहए;	तुम	नाकाम	हो	जाओगे।	तुÏहारे	सफल	होने	कɡ	कोई	संभावना	नहƭ	है।	तुम	सरासर	ग़लत
हो।	इसका	कोई	फ़ायदा	नहƭ	है।	 तुम	·या	जानते	हो,	यह	मायने	नहƭ	रखता	है।	मायने	तो	यह
रखता	है	ȱक	तुम	ȱकस	ेजानते	हो।	संसार	रसातल	को	जा	रहा	है।	·या	फ़ायदा	होना	है?	ȱकसी
को	परवाह	नहƭ	 है।	 इतनी	कड़ी	कोȳशश	करने	का	·या	फ़ायदा?”	बाक़ɡ	 ने	आपस	ेकहा	था,
“ओह,	अब	आपकɡ	उĖ	äयादा	हो	चुकɡ	है;	इस	ेभूल	जाए;ँ	आपकɡ	याददाÕत	कमज़ोर	हो	रही
है।	चीज़ƶ	बदतर	हो	रही	हƹ।	जीवन	एक	अंतहीन	च·कɡ	है।”	बाक़ɡ	ने	आपसे	कहा	था,	“Ēेम	ȳसफ़µ
पȴ³यǂ	के	ȳलए	ह।ै	आप	ȱकसी	हालत	मƶ	नहƭ	जीत	सकते।	बƓत	जÒदɟ	ही	आप	Ȱदवाȳलया	हो
जाएगेँ।	 सावधान	 रहƶ:	आपको	 वायरस	लग	जाएगा।	आप	 ȱकसी	 इंसान	 पर	 भरोसा	 नहƭ	कर
सकते।”

अगर	आप	इन	सभी	नकाराÆमक	सुझावǂ	को	×वीकार	कर	लेते	हƹ,	तो	आप	अपने	अवचेतन
मन	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	बƓत	नकाराÆमक	तरीक़े	से	कर	रह	ेहƹ।	आपने	हीन	भावना,	अ³मता	और	डर
का	अहसास	ȱवकȳसत	कर	ȳलया	है।

जब	तक	ȱक	आप	वय×क	के	ƞप	मƶ	अपने	अवचेतन	मन	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	सृजनाÆमक	तरीक़े	से
नहƭ	कर	लेते	हƹ,	जो	दोबारा	कंडीशȽनɞग	कɡ	मनोȲचȱकÆसा	है,	तब	तक	अतीत	मƶ	आप	पर	छूटɟ
छाप	 आपसे	 ऐस	े काम	 करा	 सकती	 है,	 जो	 आपके	 ȅȳǣगत	 और	 सामाȵजक	 जीवन	 मƶ
असफलता	उÆपȃ	करƶ।	ĒोĀाȾमɞग	ढेर	सारी	नकाराÆमक	शाȶÍदक	कंडीशȽनɞग	से	आपको	छुटकारा
Ȱदलाने	का	साधन	है,	जो	आपके	जीवन	के	साँचे	को	ȱवकृत	कर	सकती	है,	ȵजसस	ेअ¼छɟ	आदतƶ



डालना	मुȹÕकल	हो	जाता	है।
ȱकसी	भी	 Ȱदन	का	अख़बार	 उठा	 लƶ।	आपको	 दजµनǂ	ख़बरƶ	 Ȳमलƶगी,	 जो	 ȱनरथµकता,	 डर,

Ⱦचɞता,	तनाव	और	आसȃ	ȱवनाश	के	बीज	बो	सकती	हƹ।	अगर	आप	इÊहƶ	×वीकार	कर	लƶ,	तो	डर
के	इन	ȱवचारǂ	कɡ	वजह	से	आपकɡ	जीने	कɡ	इ¼छा	भी	ख़Æम	हो	सकती	है।	आप	अपने	अवचेतन
मन	को	सृजनाÆमक	आÆमसुझाव	देकर	इन	सभी	नकाराÆमक	सुझावǂ	को	अ×वीकार	कर	सकते
हƹ,	·यǂȱक	आप	यह	जानते	हƹ	ȱक	आप	इन	सभी	ȱवनाशकारी	ȱवचारǂ	को	Ēभावहीन	कर	सकते
हƹ।

लोग	 आपको	 जो	 नकाराÆमक	 सुझाव	 देते	 हƹ,	 उनकɡ	 ȱनयȲमत	 जाँच	 करƶ।	 आपको
ȱवनाशकारी,	नकाराÆमक	सुझावǂ	से	Ēभाȱवत	होने	कɡ	कोई	ज़ƞरत	नहƭ	ह।ै	बचपन	से	लेकर
ȱकशोराव×था	तक	हम	सभी	इसके	ȳशकार	Ɠए	हƹ।	अगर	आप	पीछे	पलटकर	देखƶ,	तो	आपको
आसानी	से	याद	आ	सकता	है	ȱक	ȱकस	तरह	माता-ȱपता,	Ȳमčǂ,	ȯरÕतेदारǂ,	ȳश³कǂ	और	साȳथयǂ
ने	 नकाराÆमक	सुझावǂ	 के	अȴभयान	मƶ	अपना	 योगदान	 Ȱदया	 था।	आपस	ेकही	 गई	 बातǂ	का
अÉययन	करƶ	और	आप	पाएगेँ	ȱक	इसमƶ	से	äयादातर	नकाराÆमक	थƭ।	उनमƶ	से	äयादातर	बातǂ
का	उǿेÕय	आपको	ȱनयंȱčत	करना	था	या	ȱफर	आपमƶ	डर	भरना	था।	नकाराÆमक	सुझाव	हर	घर,
ऑȱफ़स,	फ़ै·Ĉɟ	और	·लब	मƶ	Ȱदए	जाते	हƹ।

देȶखए,	अपने	अवचेतन	मन	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	करने	का	एक	सही	तरीक़ा	है।	 हर	सुबह	आप
Ȯ×थर,	शांत,	तनावरȱहत	होकर	बैठ	सकते	हƹ	और	इस	तरह	के	ơढ़	कथन	कह	सकते	हƹ:

“दैवी	ȱनयम	और	योजना	मेरे	जीवन	को	शाȳसत	करती	है।	दैवी	सही	ȱþया	सवµशȳǣमान	है।
दैवी	सफलता	 मेरी	ह।ै	 दैवी	सौहादµ	 मेरा	है।	 दैवी	शांȱत	 मेरी	आÆमा	को	भरती	है।	 दैवी	 Ēेम	 मेरे
समूचे	अȹ×तÆव	को	सराबोर	करता	है।	दैवी	Ēचुरता	मेरी	है।	दैवी	Ēेम	आज	और	हर	Ȱदन	मुझसे
आगे	जाता	है	और	मेरी	राह	को	सीधी,	आनंददायक	तथा	भȅ	बनाता	है।”

नौसेना	 के	 एक	कËतान	 ने	 ȱǼतीय	 ȱवȈयुǽ	 के	 दौरान	 इसी	 तरह	अपने	अवचेतन	मन	कɡ
ĒोĀाȾमɞग	कɡ।	उसने	इन	सÆयǂ	को	बार-बार	दोहराया।	धीरे-धीरे	दोहराव,	आ×था	और	अपे³ा	के
ज़ȯरये	 ये	उसके	अवचेतन	मन	मƶ	पƓँच	गए।	जो	भी	अवचेतन	पर	अंȱकत	 ȱकया	जाता	है,	वह
बाÉयकारी	होता	है।	इसȳलए	वह	सौहादµ,	शांȱत	और	Ēेम	का	जीवन	जीने	के	ȳलए	मजबूर	Ɠआ।
उसने	अपने	मन	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	इस	तरह	कɡ।	हर	सुबह	और	रात	को	वह	23	वƶ	भजन	का	अपना
ख़ुद	का	सं×करण	दोहराता	था:

ईȈर	मेरा	पायलट	है।	मƹ	भटकँूगा	नहƭ।	वह	अँधेरे	जल	के	पार	रोशनी	Ȱदखाता	ह।ै	वह	गहरी	धाराǓ	मƶ	मेरे	जहाज़
को	खेता	ह।ै	वह	मेरा	याčा-वृǶांत	रखता	है।	वह	पȱवč	तारे	 से	 मुझे	 Ȱदशा	 Ȱदखाता	है।	हाँ,	हालाँȱक	मƹ	जीवन	के
तूफ़ानǂ	और	थपेड़ǂ	के	बीच	तैरता	Ɣँ,	लेȱकन	मुझे	ȱकसी	ख़तरे	का	अंदेशा	नहƭ	है,	·यǂȱक	तुम	मेरे	साथ	हो।	तुÏहारा
Ēेम	और	परवाह,	वे	मेरी	र³ा	करते	हƹ।	तुमने	अमरता	के	गहृनगर	मƶ	मेरे	ȳलए	एक	बंदरगाह	बनाया	है।	तुम	तेल	से
लहरǂ	का	लेप	करते	हो।	मेरा	जहाज़	शांȱत	से	चलता	है।	ȱनȴȆत	ƞप	से	मƹ	जो	समुďɟ	याčा	करता	Ɣ,ँ	उसमƶ	सूरज
और	तारǂ	कɡ	रोशनी	मेरे	साथ	होगी	और	मƹ	अपने	ईȈर	के	बंदरगाह	मƶ	हमेशा	ȱवȈास	कƞँगा।	आमीन।

आप	भी	यह	कर	सकते	हƹ।	हर	सुबह	अपनी	कार	मƶ	बैठने	से	पहले	आप	बैठकर	इसे	दोहरा	सकते
हƹ	या	आप	इन	सÆयǂ	कɡ	ख़ुद	को	याद	Ȱदलाने	कɡ	बात	दोहरा	सकते	हƹ।	आप	·या	कर	रहे	हƹ?
·या	आप	ĒोĀाȾमɞग	नहƭ	कर	रहे	हƹ?	·या	आप	अपने	अवचेतन	मन	मƶ	नहƭ	ȳलख	रहे	हƹ?	·या



आप	इसे	जीवनदायी	साँचे	कɡ	ख़ुराक	नहƭ	 दे	रहे	हƹ?	जब	आप	इन	चीज़ǂ	को	दोहराते	हƹ	और
ख़ुद	को	याद	Ȱदलाते	हƹ,	जब	आप	इन	सÆयǂ	कɡ	घोषणा	करते	हƹ	और	उनमƶ	ȱवȈास	करते	हƹ,	तो
वे	आपके	अवचेतन	मन	मƶ	धँस	जाएगेँ	और	वे	बाÉयकारी	बन	जाते	हƹ,	·यǂȱक	आपके	अवचेतन
मन	कɡ	Ēकृȱत	बाÉयकारी	होती	है।

Êयू	ऑɋलɞएसं	के	युȱनटɟ	टƶपल	मƶ	मƹने	एक	ȅा¸यान	Ȱदया।	इसमƶ	एक	मȱहला	ने	मुझ	ेबताया
ȱक	एक	आदमी	वहाँ	आता	था	और	काफ़ɡ	बार	कहता	था,	“मेरे	इलाके	मƶ	लूट	कɡ	बƓत	वारदातƶ
होती	हƹ।	मेरी	Ɵकान	रात	को	देर	तक	खुली	रहती	है	और	ȱकसी	रात	मुझ	ेभी	लूटा	जा	सकता	है।
शायद	वे	मुझ	ेगोली	भी	मार	दƶगे।”	लोगǂ	ने	उससे	कहा,	“ऐसे	नकाराÆमक	सुझाव	देना	छोड़ो।
इस	तजµ	पर	सोचना	छोड़ो।”

लेȱकन	वह	उसी	तजµ	पर	सोचता	रहा।	उसने	कोई	Éयान	नहƭ	Ȱदया।	वह	अपने	अवचेतन	मन
कɡ	नकाराÆमक	ĒोĀाȾमɞग	करता	रहा	और	यह	सच	हो	गया।	उसे	लूट	ȳलया	गया।	उसे	गोली	भी
मारी	गई।	देȶखए,	यह	ग़लत	तरीक़ा	है।	वह	91	वƶ	भजन	को	उठाकर	कह	सकता	था,	“मƹ	सवǃ¼च
के	गोपनीय	×थल	मƶ	वास	करता	Ɣ।ँ	मƹ	सवµशȳǣमान	कɡ	छाया	मƶ	वास	करता	Ɣँ।	मƹ	ईȈर	के	बारे
मƶ	कƔँगा:	वह	मेरा	आĜय	और	मेरा	Ɵगµ	है।	 मेरा	ईȈर,	उसमƶ	मƹ	 ȱवȈास	कƞँगा।	यक़ɡनन	वह
मुझ	ेअपने	पंखǂ	स	ेढँक	लेगा	और	उसके	पंख	तले	मƹ	आराम	कƞँगा।	सÆय	मेरा	कवच	और	ढाल
होगी।	मƹ	रात	को	दहशत	से	नहƭ	डƞँगा,	मƹ	Ȱदन	मƶ	उड़ने	वाले	तीर	से	भी	नहƭ	डƞँगा।”

वह	इन	सÆयǂ	को	दोहरा	सकता	था।	वह	यह	अहसास	कर	सकता	था	ȱक	ईȈर	के	Ēेम	ने	उसे
घेर	रखा	है।	जहाँ	वह	था,	वहाँ	ईȈर	था।	वह	ख़ुद	स	ेकह	सकता	था:	“तुम	मेरा	आĜय	×थल	हो।
तुम	मुȳǣ	के	गीतǂ	से	मुझ	ेघेरे	रहोगे।”	ȱफर	वह	सारे	नक़ुसान	से	अपनी	र³ा	बना	सकता	था।	ये
आÉयाȹÆमक	Ēȱतर³क	हƹ,	जो	आपकɡ	र³ा	करते	हƹ।	आप	ईȈर	मƶ	म×त	हो	जाते	हƹ।	यह	अपने
मन	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	करने	का	सही	तरीक़ा	है।

कुछ	 साल	 पहले	 एक	 पुȳलस	 वाले	 ने	 मुझ	े एक	 मȱहला	 के	 बारे	 मƶ	 बताया,	 ȵजसके	 साथ
बलाÆकार	Ɠआ	था	और	ȵजसका	गला	दबाकर	उसकɡ	हÆया	कर	दɟ	गई	थी।	उसके	अपाटµमƶट	कɡ
छानबीन	मƶ	उसे	बलाÆकार	कɡ	ख़बरǂ	कɡ	एक	फ़ाइल	Ȳमली,	ȵजसमƶ	बीस	साल	का	ȯरकॉडµ	था।
दरअसल,	वह	अपने	अवचेतन	मन	कɡ	नकाराÆमक	ĒोĀाȾमɞग	कर	रही	थी	और	ज़ाȱहर	है,	उसके
जीवन	मƶ	वही	Ɠआ,	ȵजससे	वह	डर	रही	थी।	यह	ग़लत	काम	है।	डर	ȱवȈास	का	ȱबलकुल	उलटा
है।	डर	ग़लत	चीज़	मƶ	ȱवȈास	है।	एक	नेता	ने	अख़बार	के	ȯरपोटµरǂ	से	कहा,	“मƹ	हÆया	के	सतत
डर	मƶ	जीता	Ɣँ,”	हालाँȱक	यह	बोलते	वÝत	उसके	सामने	बुलेट	Ēूफ़	काँच	था।	ज़ाȱहर	है,	उसे	मन
के	ȱनयमǂ	कɡ	जानकारी	नहƭ	थी।	वह	शायद	यह	नहƭ	जानता	था	ȱक	वह	डर	को	Ơर	भगा	सकता
है।	“मƹ	ȱकसी	बुराई	से	नहƭ	डƞँगा,	·यǂȱक	तुम	मेरे	साथ	हो।	तुÏहारी	लाठɠ	और	तुÏहारी	छड़ी,	वे
मुझ	ेआराम	देते	हƹ।”	लाठɠ	का	मतलब	है	शȳǣ	और	छड़ी	का	मतलब	है	आपका	अȲधकार।	उसे
पुकारƶ;	वह	आपको	जवाब	देगा।	ईȈर	साथ	हो,	तो	एक	इंसान	भी	बƓमत	मƶ	होता	है।	यȰद	ईȈर
मेरे	साथ	है,	तो	मेरे	ȶख़लाफ़	कौन	Ȱटक	सकता	है?	तुम	मेरा	आĜय	×थल	हो।	तुम	मुȳǣ	के	गीतǂ
से	मुझे	घेर	लोगे।

नेता	कह	सकता	था,	“मƹ	गोपनीय	×थान	मƶ	रहता	Ɣँ।	ईȈर	के	अनंत	Ēेम	का	पȱवč	दायरा
मुझ	ेघेरे	रखता	है।	ईȈर	का	पूरा	बÞतर	मेरे	चारǂ	ओर	है।	जहाँ	भी	मƹ	जाता	Ɣँ,	ईȈर	का	Ēेम	मुझे



घेर	लेता	है	और	लपेट	लेता	है।”	वह	ख़ुद	को	सभी	तरह	के	नक़ुसान	से	सुरȴ³त	और	अĒभाȱवत
बना	लेता।	यह	अपने	अवचेतन	मन	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	करने	का	सही	तरीक़ा	है।	आप	Ēȱतर³ा	बना
सकते	 हƹ।	ओह	हाँ,	आप	ऐसा	कर	सकते	 हƹ।	 “जैसा	कोई	 इंसान	अपने	 Ȱदल	या	अवचेतन	मƶ
सोचता	है,	वैसा	ही	वह	होता	है,”	वैसा	ही	वह	काम	करता	है,	वैसा	ही	वह	अनभुव	करता	है,	वैसा
ही	वह	ȅǣ	करता	है।

यही	 ȱनयम	 है।	 मƹ	 Ȱदमाग़	 मƶ	 सोचने	कɡ	 बात	 नहƭ	कर	 रहा	 Ɣँ।	 मƹ	 तो	 Ȱदल	मƶ	—	आपके
अवचेतन	मƶ	—	सोचने	कɡ	बात	कर	रहा	Ɣँ।	वहाँ	जो	भी	छाप	छोड़ी	जाती	है,	ȅǣ	होती	है।	याद
रखƶ,	जब	आप	अपने	अवचेतन	मन	से	पेश	आ	रहे	हƹ,	तो	आप	सवµशȳǣमान	कɡ	शȳǣ	से	पेश	आ
रहे	 हƹ।	 यह	 वह	 शȳǣ	 है,	 जो	 संसार	 को	 चलाती	 है।	 यह	 वह	 शȳǣ	 है,	 जो	 अंतȯर³	 मƶ
आकाशगंगाǓ	को	चलाती	 है।	 यह	सवµशȳǣमान	है।	 इसका	 ȱवरोध	करने	वाला	 कुछ	नहƭ	 है।
चेतना	ईȈर	है।	ȱबना	कंडीशȽनɞग	वाली	चेतना	को	जागƞकता	कहा	जाता	ह;ै	यह	“मƹ	Ɣँ,”	ईȈर
कɡ	जीवंत	आÆमा।	आपकɡ	चेतना	आपके	चेतन	और	अवचेतन	मन	का	संयोग	है।	यह	आपकɡ
×वीकृȱतयǂ,	आपके	ȱवȈासǂ,	आपकɡ	रायǂ,	आपके	ȱवȈासǂ	का	महायोग	है।	यह	ईȈर	है,	यानी
एकमाč	ईȈर	ȵजस	ेआप	कभी	जान	पाएगेँ।

आपके	 ȱवचार	और	भावनाए	ँआपकɡ	 तक़दɟर	 बनाते	 हƹ।	अगर	आप	 “ग़रीबी”	 के	 ȱवचार
सोचते	हƹ,	तो	आप	हमेशा	ग़रीब	रहƶगे।	“समृȵǽ”	के	ȱवचार	सोचƶगे,	तो	आप	समृǽ	बनƶगे।	चेतना
ईȈर	 है,	 ·यǂȱक	 यह	आपके	जीवन	कɡ	 एकमाč	 सृजनाÆमक	 शȳǣ	 है।	आपका	 ȱवचार	और
भावना	ही	सारे	अनभुव	के	जनक	या	जननी	हƹ।	अगर	आप	भीतर	के	जनक	के	बारे	मƶ	बात	करते
हƹ,	तो	हर	चीज़	का	जनक	कौन	है?	आपके	ख़ुद	के	 ȱवचार	और	भावनाए।ँ	आपका	चेतन	और
अवचेतन।	आपके	चेतन	और	अवचेतन	मन,	आपका	मȹ×तÖक	और	ƕदय,	ȵजस	पर	भी	सहमत
होते	हƹ,	वह	घȰटत	हो	जाता	है,	चाहे	वह	सच	हो	या	झूठ,	अ¼छा	हो	या	 बुरा।	आप	ही	हƹ,	जो
चुनाव	कर	रहे	हƹ।	आप	अपनी	ख़ुद	कɡ	तक़दɟर	को	ढालते	और	आकार	देते	हƹ।	ईȈर	मƶ	आपकɡ
आ×था	आपकɡ	तक़दɟर	है।	आपकɡ	आ×था	जीȱवत	कɡ	भूȲम	मƶ	ईȈर	कɡ	अ¼छाई	और	ईȈर	के
मागµदशµन	और	असीȲमत	के	सǅदयµ	व	मȱहमा	मƶ	होनी	चाȱहए।	यह	यहƭ	होनी	चाȱहए।

आपको	बताया	जाता	है:	कोई	भी	Ēकटɟकरण	ȱपता	के	 ȳसवाय	कहƭ	से	नहƭ	आता।	ȱपता
आपका	 ख़ुद	 का	 ȱवचार	और	 भावना	 है।	 यानी	 जो	 भी	 अनभुव	 हमारे	 पास	आता	 है,	 हमारे
अवचेतन	मन	मƶ	उसी	जैसा	ख़ाका	होता	है।	हमेशा	कोई	न	कोई	कारण	रहता	है	और	ज़ाȱहर	है,
वह	कारण	हमारे	मन	मƶ	होता	है।

एक	आदमी	 ने	 मुझस	ेकहा	 ȱक	वह	सफल	होना	चाहता	था	और	जीवन	मƶ	तर·कɡ	करना
चाहता	था।	लेȱकन	ऐसा	नहƭ	हो	पाया,	·यǂȱक	उसके	अंदर	असफलता	का	एक	अवचेतन	खाका
था।	उसमƶ	अपराधबोध	था	और	उसे	लगता	था	 ȱक	उसे	सज़ा	Ȳमलनी	चाȱहए।	हाँ,	अपने	चेतन
मन	से	उसने	बƓत	कड़ी	मेहनत	कɡ।	अपने	Ȱदमाग़	मƶ	उसने	ख़ुद	से	कहा,	“मƹ	बƓत	कड़ी	मेहनत
करता	 Ɣँ।”	 लेȱकन	 उसके	 äयादा	 गहरे	 मन	 मƶ	 असफलता	 कɡ	 ĒोĀाȾमɞग	 थी।	 उसके	 अंदर
नाक़ाȱबȳलयत	का	अहसास	और	ȱवȈास	था,	ȵजसने	उसे	असफल	होने	के	ȳलए	मजबूर	ȱकया।
उसके	मन	मƶ	असफल	होने	कɡ	तसवीर	थी।	उसे	महसूस	Ɠआ	 ȱक	उसे	सज़ा	 Ȳमलनी	चाȱहए,
·यǂȱक	वह	पापी	था।



देȶखए,	आपके	अवचेतन	का	 ȱनयम	 बाÉयकारी	 है।	 यह	 वह	शȳǣ	 है,	 ȵजसका	 मƹने	 ȵज़þ
ȱकया	था।	 यह	सवµशȳǣमान	कɡ	शȳǣ	है।	 यह	 ईȈर	कɡ	शȳǣ	है।	 मेरे	 सुझाव	 पर	 उसने	 यह
अहसास	ȱकया	ȱक	वह	जीतने	के	ȳलए	पैदा	Ɠआ	था,	सफल	होने	के	ȳलए	पैदा	Ɠआ	था,	ȱवजय
पाने	 के	 ȳलए	 पैदा	Ɠआ	था।	यह	अहसास	करके	उसने	अपने	मन	कɡ	दोबारा	ĒोĀाȾमɞग	करना
सीखा।	·यǂȱक	असीȲमत	शȳǣ	उसके	भीतर	है।	यह	 ȱकसी	असफलता	को	नहƭ	जानती।	यह
सवµशȳǣमान	है।	इसने	सारी	चीज़ǂ	को	बनाया	है।	इसका	ȱवरोध	करने,	इसे	चुनौती	देने,	ȱवफल
करने	या	Ơȱषत	करने	वाला	कुछ	नहƭ	है।	·यǂȱक	यह	सवµशȳǣमान	है।	यह	एकमाč	शȳǣ	है।

इसके	अलावा,	उसने	यह	जाना	ȱक	वह	ख़ुद	को	सज़ा	दे	रहा	था।	उसने	हर	सुबह	और	रात,
दोपहर	को	भी,	ơढ़	कथन	कहना	शुƞ	ȱकया।	देȶखए,	वह	इस	ेअपने	चेतन	मन	से	ȳलख	रहा	था
और	उसने	यह	ȳलखा:	“मƹ	जीतने	के	ȳलए	पैदा	Ɠआ	Ɣँ।	मƹ	अपने	Ēाथµना	जीवन,	लोगǂ	के	साथ
अपने	संबंधǂ,	अपने	चुने	Ɠए	काम	और	अपने	जीवन	के	सभी	पहलुǓ	मƶ	सफल	होने	के	 ȳलए
पैदा	 Ɠआ	 Ɣँ।”	 ·यǂȱक	असीȲमत	 मेरे	 भीतर	 है	और	असीȲमत	असफल	 नहƭ	 हो	 सकता।	 यह
सवµशȳǣमान	कɡ	शȳǣ	है,	जो	मेरे	भीतर	सȱþय	हो	रही	है।	यह	मेरी	शȳǣ	है।	यह	मेरी	बुȵǽमǶा
है।”	ȱफर	उसने	कहा,	“सफलता	मेरी	ह।ै	सौहादµ	मेरा	है।	दौलत	मेरी	है।	सǅदयµ	मेरा	है।	दैवी	Ēेम
मेरा	 है।	Ēचुरता	 मेरी	 ह।ै”	उसने	 इन	सÆयǂ	को	बार-बार	दोहराया।	उसने	 इन	पर	मनन	 ȱकया।
उसने	सड़क	पर	चलते	समय	ख़ुद	को	इसकɡ	याद	Ȱदलाई,	जब	वह	ȱकसी	Āाहक	से	Ȳमलने	जाता
था।	उसने	इन	सÆयǂ	कɡ	ȱनयȲमत	ƞप	स	ेऔर	सुȱनयोȵजत	तरीक़े	से	घोषणा	कɡ	और	अपने	कहे
ơढ़	कथनǂ	को	नहƭ	नकारा।

धीरे-धीरे	वह	बेहद	सफल	हो	गया,	·यǂȱक	वह	दोहराव	स,े	ख़ुद	को	याद	Ȱदलाकर,	इन	चीज़ǂ
कɡ	घोषणा	करके	अपने	अवचेतन	मन	मƶ	बीज	बोने	मƶ	सफल	हो	गया	था।	उसने	जीवन	के	महान
सÆयǂ	पर	मनन	करने	कɡ	आदत	अपने	ȱवचारǂ	को	ȳसखा	दɟ	थी।	जब	आप	इसे	ȱनयȲमत	ƞप	से
और	सुȱनयोȵजत	तरीक़े	से	करते	हƹ,	तो	आपके	जीवन	मƶ	चमÆकार	होने	लगƶगे।

जब	आप	पैदा	Ɠए	थे,	तो	ȱकसी	को	आपको	यह	नहƭ	बताना	पड़ा	था	ȱक	कैस	ेअपनी	माँ	का
×तन	खोजना	है।	एक	आÆमपरक	बुȵǽमǶा	आपका	मागµदशµन	कर	रही	थी,	आपको	Ȱदशा	Ȱदखा
रही	थी।	 हाँ,	 बाइबल	कहती	 है:	 “मƹ	अपने	 ȱनयम	 तुÏहारे	अंदƞनी	 ȱह×सǂ	 मƶ	 ȳलखँूगा;	 मƹ	 उÊहƶ
तुÏहारे	Ȱदल	पर	ȳलखँूगा।	मƹ	तुÏहारा	ईȈर	रƔँगा	और	तुम	मेरे	बंदे	रहोगे।	ईȈर	कɡ	सारी	शȳǣयाँ
तुÏहारे	भीतर	हƹ	और	ईȈर	के	ȱनयम	तथा	सÆय	तुÏहारे	ही	ȅȳǣपरक	मन	पर	ȳलखे	Ɠए	हƹ।”	जब
आप	पैदा	Ɠए	थे	और	जब	आप	गहरी	नƭद	मƶ	रहते	थे,	तब	भी	आपके	सभी	अȱत	महǷवपूणµ	अंगǂ
का	 सही	 ȱनयंčण	 होता	 था।	आपके	जीवन	कɡ	 हर	 रात	 मƶ	 वही	 Ē´ा	आपके	 शरीर	 के	 सभी
महǷवपूणµ	अंगǂ	 पर	शासन	करती	 है:	आपकɡ	साँस,	आपके	 रǣ	का	संचार,	आपका	 पाचन,
आपके	Ȱदल	कɡ	धड़कन	आȰद।

यह	आपके	भीतर	 मौजूद	 ईȈर	कɡ	 उपȮ×थȱत	 है।	 ईȈर	कɡ	 उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	आपके
भीतर	है।	महान	शाȈत	सÆय	वहƭ	पर	हƹ।	वे	आपके	पैदा	होने	स	ेपहले	ही	आपके	ƕदय	पर	उकेर
Ȱदए	गए	थे।	लेȱकन	बचपन	से	ही	हम	सभी	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	Ɠई	है।	करोड़ǂ	लोगǂ	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	डरǂ,
झूठे	ȱवȈासǂ,	Ēȱतबंधǂ,	ȱनषेधǂ	और	अंधȱवȈासǂ	से	Ɠई	ह।ै	जैसा	नव	ȱवचार	आंदोलन	के	Ēवतµक
ȱफ़नीज़	पाकµ र	Ȯ·वÏबी	ने	1847	मƶ	कहा	था,	“हर	ब¼चा	एक	छोटɟ	सफ़ेद	×लेट	जैसा	होता	है।



हर	ȅȳǣ	आकर	इस	पर	कुछ	न	कुछ	ȳलख	देता	है:	दादɟ,	दादा,	पादरी,	माता,	ȱपता,	भाई	और
बहन।”

ơÕयǂ	और	Éवȱनयǂ,	ȱवȈासǂ,	रायǂ,	·या	नहƭ	करना	है,	डरǂ	और	शंकाǓ	कɡ	बाढ़	—	हमƶ
यह	सब	Ȳमलता	है।	देȶखए,	आप	ȱकसी	भी	डर	के	साथ	पैदा	नहƭ	Ɠए	थे।	आप	ȱकसी	पूवाµĀह	के
साथ	पैदा	नहƭ	Ɠए	थे।	आप	ȱकसी	धाɊमɞक	ȱवȈास	या	ईȈर	व	जीवन	के	बारे	मƶ	ȱकसी	झूठɠ	या
ȱवȲचč	अवधारणा	के	साथ	पैदा	नहƭ	Ɠए	थे।	ये	आपको	कहाँ	Ȳमलƭ?	ये	आपको	ȱकसी	ने	दɟ	थƭ।
ȱकसी	 ने	आपकɡ	ĒोĀाȾमɞग	कɡ,	शायद	नकाराÆमक	ढंग	से:	कई	लोगǂ	को	बताया	गया	था	 ȱक
ईȈर	þोधी	है	और	वे	पापी	हƹ।

मƹने	सुंदर,	आकषµक,	अ¼छɟ	तरह	ȳशȴ³त	मȱहलाǓ	से	बात	कɡ	है।	वे	काले	मोजे	पहनती	हƹ
और	सोचती	हƹ	 ȱक	 ȱकसी	भी	तरह	का	 मेकअप	करना	या	ƞज़	लगाना	या	सोने	 के	आभूषण
पहनना	पाप	है।	ओह,	यह	एक	भयंकर	पाप	है।	ताश	खेलना	—	ताश	के	पǶे	शैतान	के	औज़ार
हƹ।	 या	 ȱफ़Òम	 देखने	जाना।	 ये	 सभी	 पाप	 हƹ।	 जब	आप	 उÊहƶ	 देखते	 हƹ,	 तो	 वे	 कंुȰठत,	 दȲमत,
संकोची,	नाख़ुश	Ȱदखती	हƹ।	मƹ	उनस	ेकहता	Ɣँ	ȱक	वे	जाग	जाए	ँऔर	ईȈर	के	ȳलए	पोशाक	पहनƶ।
संसार	मƶ	कुछ	भी	बुरा	नहƭ	है।	पूरा	संसार	यहाँ	है,	जब	वे	पैदा	Ɠई	थƭ,	तब	भी	यह	संसार	यहƭ
था।	सारे	प³ी	आपके	ȳलए	गाते	हƹ	और	संसार	के	सारे	पशु	भी	यहƭ	पर	हƹ	और	आसमान	के	सारे
तारे	भी	वहाँ	पर	हƹ,	ताȱक	आप	उनकɡ	Ēशंसा	करƶ,	आराधना	करƶ	और	आनंȰदत	हǂ।

इसȳलए	मƹ	उÊहƶ	बताता	Ɣँ,	“आप	यहाँ	पर	नाचने	के	ȳलए	हƹ।	आगे	बढ़ƶ 	और	नाचना	सीखƶ,
·यǂȱक	सृȱȌ	ईȈर	का	नÆृय	है।”	मƹ	उनस	ेसीखने	को	कहता	Ɣँ,	गोÒफ़	मƶ	सबक़	सीखने,	संगीत
बजाने	और	सारी	चीज़ƶ	करने	को	कहता	Ɣँ,	जो	आप	नहƭ	कर	रहे	हƹ।	संगीत	सीखƶ,	कॉलेज	जाए,ँ
सावµजȱनक	ȅा¸यान	सुनƶ	और	पुƝषǂ	से	 Ȳमलƶ।	बाहर	जाए	ँऔर	×पेȱनश	या	ȱकसी	Ơसरी	चीज़
का	कोसµ	करƶ।	कोई	पेशा	सीखƶ;	पैसे	कमाए।ँ	आप	एक	पूणµ	और	आनंȰदत	जीवन	जीने	के	ȳलए
यहाँ	आए	हƹ।	आप	मनोरंजन	करने,	आनंद	पाने,	 ख़ुशी	और	सृजनाÆमकता	पाने	और	ख़ुद	को
ȅǣ	करने	के	ȳलए	यहाँ	आए	हƹ।	ज़ाȱहर	है,	आप	मनन	करने	और	Ēाथµना	करने	के	ȳलए	भी	यहाँ
आए	हƹ।

हम	एक	ȅȳǣपरक	और	व×तुपरक	संसार	मƶ	रह	रहे	हƹ।	सृȱȌ	मƶ	कुछ	भी	बुरा	नहƭ	है।	ईȈर
ने	हर	चीज़	को	अ¼छा	घोȱषत	 ȱकया	है।	इसȳलए	नाचने	या	ताश	खेलने	या	इस	तरह	कɡ	कोई
चीज़	करने	मƶ	कुछ	भी	बुरा	नहƭ	है।	ȱफ़Òम	देखƶ,	सृजनाÆमक	ȱफ़Òम।	इनमƶ	से	ȱकसी	चीज़	मƶ	कोई
बुराई	नहƭ	है।	कोई	भी	चीज़	अ¼छɟ	या	बुरी	नहƭ	है;	ȳसफ़µ 	सोच	ही	इसे	ऐसा	बनाती	है।

ȱफर	मƹ	उÊहƶ	समझाता	Ɣँ।	मƹ	कहता	Ɣँ,	“आप	कंुȰठत	हƹ।	आप	बीमार	हƹ।	आप	नाख़ुश	हƹ।”
मƹ	 उÊहƶ	 ȳसखाता	 Ɣँ	 ȱक	 वे	अपने	जीवन	मƶ	 ȱकसी	 पुƝष	को	 कैस	ेआकɉषɞत	कर	सकती	 हƹ।	 मƹ
कहता	Ɣँ,	“आपको	शादɟ	करनी	चाȱहए।	आपको	Ēेम	पाना	चाȱहए।”	हर	मȱहला	चाहती	है	ȱक
उससे	Ēेम	ȱकया	जाए,	उसे	लाड़-Ëयार	ȱकया	जाए,	उसकɡ	क़ď	कɡ	जाए।	वह	Éयान	पाना	पसंद
करती	है।	वह	चाहती	है	ȱक	ȱकसी	को	उसकɡ	ज़ƞरत	हो,	कोई	उसे	चाहे।	और	अगर	वह	कहती
है	 ȱक	वह	यह	नहƭ	चाहती,	तो	वह	रोगी	है।	हर	मȱहला	ऐसा	चाहती	है।	 ȱफर	उÊहƶ	एक	सरल
ȱनयम	 ȳसखाया	जाता	है।	 वे	बाहर	जाकर	 ये	सारी	चीज़ƶ	करती	हƹ।	 वे	सारी	चीज़ƶ	करना	सीखƶ,
ȵजÊहƶ	करने	से	आप	डरते	हƹ	और	डर	कɡ	मृÆयु	तय	है।



मƹ	 उनसे	 कहता	 Ɣँ,	 “आपकɡ	 Ĕेनवॉȿशɞग	 Ɠई	 है।	 आपकɡ	 नकाराÆमक	और	 ȱवनाशकारी
ĒोĀाȾमɞग	Ɠई	है।	आपके	ȳलए	ईȈर	कɡ	यह	इ¼छा	ह	ैȱक	आपको	äयादा	आनंद,	ख़ुशी,	Ēेम	और
मानȳसक	शांȱत	 Ȳमले।”	 वे	आकषµण	का	 ȱनयम	सीखती	 हƹ।	आपको	 उनमƶ	 से	 कुछ	को	अभी
देखना	चाȱहए,	जो	सुंदर	पोशाक	पहनकर	 ȳथएटर	जाती	हƹ।	 वे	 मेकअप	भी	करती	हƹ।	और	 वे
सुंदर	अँगȰूठयाँ	भी	पहनती	हƹ	—	कई	बार	तो	शादɟ	कɡ	अँगठूɠ।	ओह	हाँ।	उनका	कायाकÒप	हो
चुका	है।	उÊहǂने	अपने	Ȱदमाग़	कɡ	दोबारा	ĒोĀाȾमɞग	कर	ली	है।

बचपन	मƶ	मुझे	बताया	गया	था	ȱक	अगर	ȱकसी	ब¼चे	को	सात	साल	कɡ	उĖ	तक	ȱकसी	ख़ास
धाɊमɞक	ȱवȈास	मƶ	ȳशȴ³त	कर	Ȱदया	जाए,	तो	कोई	इसे	नहƭ	बदल	सकता।	ज़ाȱहर	है,	इसे	बदला
जा	सकता	है,	लेȱकन	मुȹÕकल	से।	ज़ाȱहर	है,	ब¼चे	कɡ	Ĕेनवॉȿशɞग	हो	चुकɡ	है।	लेȱकन	देȶखए,	वे
मȹ×तÖक	 कɡ	 नकाराÆमक	 कंडीशȽनɞग	 का	 ȵज़þ	 कर	 रहे	 थे।	 जब	 हम	 छोटे	 होते	 हƹ,	 तो	 हम
Āहणशील	होते	हƹ,	हम	कोमल	होते	हƹ	और	जÒदɟ	सीख	लेते	हƹ।	हम	सुझाव	को	जÒदɟ	मान	लेते
हƹ।	हममƶ	इस	ेअ×वीकार	करने,	नकाराÆमक	सुझावǂ	को	अ×वीकार	करने	कɡ	समझ	नहƭ	होती।
और	 हम	 ईȈर,	 जीवन	और	सृȱȌ	 के	 बारे	 मƶ	 कई	झूठे	 ȱवȈासǂ	 तथा	 ग़लत	अवधारणाǓ	को
×वीकार	कर	लेते	हƹ।

आपको	अपने	पंथ	या	धमµ	का	ȱवȈास	कहाँ	से	Ȳमला?	आप	ȱनȴȆत	ƞप	स	ेइसके	साथ	पैदा
नहƭ	Ɠए	थे।	·या	यह	सच	है?	·या	यह	ताɉकɞक	है?	·या	यह	अताɉकɞक	है?	·या	यह	अवै´ाȱनक
है?	अगर	यह	अवै´ाȱनक,	अताɉकɞक	है,	तो	यह	सच	नहƭ	हो	सकता।	Ȳमसाल	के	तौर	पर,	पैट।
उसे	इस	बात	का	यक़ɡन	है	ȱक	संभावना	उसके	ȶख़लाफ़	है।	मुझे	लगता	है	ȱकसी	भȱवÖयवǣा	ने
उसे	यह	बताया	था।	संभावना	उसके	ȶख़लाफ़	नहƭ	हƹ।	सृȱȌ	उसके	प³	मƶ	है,	लेȱकन	उसने	इस
अवधारणा	को	ȿसɞहासन	पर	बैठा	Ȱदया	है	और	वह	इसमƶ	यक़ɡन	करता	है।	उसका	अवचेतन	मन
इसे	×वीकार	करता	है।

उसका	झूठा	ȱवȈास	उसके	मन	मƶ	एक	ǼंǼ	उÆपȃ	कर	देता	है	और	वह	सोचता	है	ȱक	लोग
उसके	 ȶख़लाफ़	काम	कर	रहे	हƹ	और	Ɵभाµ¹य	उसके	पीछे	पड़ा	है;	 ȱकसी	तरह	कɡ	बदȱक़×मती
उसके	पीछे	पड़ी	है।	उसने	अपने	ȳलए	यह	ȱनयम	बनाया	था	और	यही	उसे	ȱनयंȱčत	व	संचाȳलत
करता	है।	मनÖुय	कɡ	अवचेतन	माÊयताए	ँऔर	ȱवȈास	उसके	सभी	चेतन	कायǄ	को	 Ēेȯरत	और
ȱनयंȱčत	करते	हƹ।

डॉ.	डेȱवड	सीबरी	ने	मुझ	ेएक	आदमी	के	बारे	मƶ	बताया	था,	जो	आंȳशक	ƞप	से	अपाȱहज
था।	उसकɡ	 ȳश³ा	बƓत	कम	थी	या	 ȱबलकुल	नहƭ	थी।	Ēयोग	और	सुझाव	 के	ƞप	मƶ	 उÊहǂने
उसकɡ	³मता	का	ȱवȊेषण	करने	का	नाटक	ȱकया।	उÊहǂने	कहा	ȱक	उसके	Ȱदमाग़	कɡ	लकɡरǂ
और	उसके	हाथ	कɡ	लकɡरǂ	से	उसकɡ	मानȳसक	शȳǣयǂ	और	चाȯरȱčक	गणुǂ	कɡ	सूचना	Ȳमलती
है।	 सीबरी	 ने	 इस	 आंȳशक	अपाȱहज	ȅȳǣ	से	कहा,	 “तुÏहारी	 तक़दɟर	 मƶ	 महान	 धमµĒचारक,
महान	उपदेशक	बनना	ȳलखा	है।	ईȈर	का	इरादा	है	ȱक	तुम	जाओ	और	अǻʣत	Ēवचन	दो।”	यह
आदमी	अपनी	ख़ास	चचµ	मƶ	सȱþय	हो	गया	और	उÆकृȌ	Ēवचन	देने	लगा।	उसने	इस	ȱवȈास	को
×वीकार	कर	ȳलया	ȱक	ईȈर	ने	उसे	एक	महान	Ēवचन	देने	वाला	बनाया	था।	उसके	ȱवȈास	के
अनसुार	ही	उसके	साथ	Ɠआ।	यह	इतना	ही	सरल	था।

केवल	एक	ही	शȳǣ	है,	केवल	एक	ही	उपȮ×थȱत	है।	आपका	ȱवचार	और	भावना	ही	आपके



सारे	 अनभुव	कɡ	 जनक	 ह।ै	आप	अपने	 अवचेतन	 मन	कɡ	 ȱकस	 तरह	 ĒोĀाȾमɞग	 कर	 रहे	 हƹ?
सृजनाÆमक	शȳǣ	एक	ही	है।	·या	आप	सबसे	महानतम	सÆयǂ	मƶ	से	एक	जानते	हƹ?	“सुनो,	ओ
इज़राइल,	माȳलक,	तुÏहारा	ईȈर	एक	ईȈर,	एक	माȳलक	है।”	इस	संदभµ	मƶ	“इज़राइल”	ȱकसी
ख़ास	धमµ	या	लोगǂ	तक	सीȲमत	नहƭ	है।	इसका	अथµ	है	वे	सारे	लोग,	जो	ईȈर	को	सवµशȳǣमान
मानते	हƹ,	जो	हमेशा	अȲधपȱत	है	—	हमेशा	सवǃ¼च	है।	वे	उस	एक	शȳǣ,	अपने	भीतर	कɡ	जीवंत
आÆमा	को	सारी	ȱनȎा	और	वफ़ादारी	देते	हƹ।	वे	ȱकसी	भी	ȱनɊमɞत	चीज़	को:	इस	सृȱȌ	के	ȱकसी
पुƝष,	मȱहला	या	ब¼चे	को:	कोई	शȳǣ	नहƭ	देते	हƹ।

आपका	माȳलक	आपका	Ēबल	ȱवचार	या	ȱवȈास	है।	यह	आपका	माȳलक	है।	मान	लƶ	 ȱक
आप	Ēेमपूणµ	ईȈर	मƶ	ȱवȈास	करते	हƹ।	मान	लƶ	ȱक	यह	ȱवȈास	आपके	मȹ×तÖक	मƶ	ȿसɞहासन	पर
बैठा	Ɠआ	है	और	आप	सचमुच	इसमƶ	ȱवȈास	करते	हƹ।	यह	एकमाč	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	है।	यह
Ēबल	और	सवǃ¼च	ह।ै	इसे	अपनी	सारी	 ȱनȎा	और	वफ़ादारी	दƶ।	यह	आपका	माȳलक	है।	 ȱफर
आप	एक	जाƟई	जीवन	ȵजएगेँ।

इं¹लƹड	मƶ	कुछ	लोग	यक़ɡन	करते	हƹ	ȱक	हर	नवंबर	मƶ	उÊहƶ	गȰठया	होने	वाला	है।	वे	इसके	ȳलए
मौसम	या	माहौल	बदलने	आȰद	को	 ȵज़Ïमेदार	ठहराते	हƹ।	ज़ाȱहर	है,	उÊहƶ	गȰठया	हो	जाता	है।
और	·यǂ	न	हो?	उÊहǂने	अपने	Ȱदमाग़	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	कɡ	ह।ै	वे	इसकɡ	अपे³ा	करते	हƹ।	और	उनके
ȱवȈास	या	अपे³ा	के	अनƞुप	ही	उÊहƶ	फल	Ȳमलता	है।	आपके	पȯरवार	मƶ	एक	सद×य	ऐसा	होगा,
ȵजसे	नवंबर	मƶ	हमेशा	गȰठया	होता	है।	लेȱकन	इस	पȯरवार	के	बाक़ɡ	सद×य,	जो	उसी	घर	मƶ	रह
रहे	हƹ,	वही	भोजन	खा	रहे	हƹ,	उÊहƭ	माता-ȱपता	कɡ	संतान	हƹ,	उसी	खेत	पर	काम	कर	रह	ेहƹ,	उÊहƶ
गȰठया	नहƭ	होता	है।	वे	×वा×Çय	और	दɟघाµयु	मƶ	यक़ɡन	करते	हƹ।	बाक़ɡ	लोग	ȱवȈास	करते	हƹ	ȱक
रात	कɡ	हवा	से	उÊहƶ	सदɥ	हो	जाएगी।	या	अगर	कोई	ऑȱफ़स	मƶ	छɢकता	है,	तो	उÊहƶ	सदɥ	हो
जाएगी।	उनके	ȱवȈास	के	अनƞुप	ही	उÊहƶ	फल	Ȳमलता	है।	ऑȱफ़स	मƶ	बाक़ɡ	लोगǂ	को	सदɥ	या
Ìलू	नहƭ	होता	है।	कुछ	लोगǂ	के	पैर	गील	ेहोने	पर	वे	कहते	हƹ,	“मƹ	सदɥ	स	ेȰठठुर	रहा	Ɣँ।	अब	मुझे
सदɥ	हो	जाएगी।”	ज़ाȱहर	है,	पानी	ȳसफ़µ 	एच2	ओ	है।	पानी	ने	कभी	नहƭ	कहा,	“मƹ	आपको	सदɥ
या	कोई	Ơसरी	चीज़	Ơँगा।”

यह	 सब	 झूठा	 ȱवȈास	 या	 नकाराÆमक	 कंडीशȽनɞग	 है।	 हवा	 हाȱनरȱहत	 है।	 रात	 कɡ	 हवा
हाȱनरȱहत	है।	यह	हाइĊोजन,	नाइĈोजन,	ऑ·सीजन	और	कुछ	अÊय	गैसǂ	का	 ȲमĜण	है।	यह
हाȱनरȱहत	है।	पानी	हाइĊोजन	और	ऑ·सीजन	है।	उनका	ȱवȈास	ही	इसका	कारण	है।	आपका
ȱवȈास	आपका	माȳलक	है।	वैसे	तो	कई	माȳलक	होते	हƹ,	लेȱकन	केवल	एक	ही	स¼चा	माȳलक	है,
सभी	चीज़ǂ	का	जनक,	सभी	चीज़ǂ	का	शासक।	जब	कोई	ȅȳǣ	ऑȱफ़स	मƶ	छɢकता	 है,	 तो
इसका	यह	मतलब	नहƭ	है	ȱक	आपको	भी	सदɥ	का	संþमण	हो	जाएगा	या	कोई	कɡटाणु	आप	पर
हमला	करने	वाला	है।	ऑȱफ़स	के	बाक़ɡ	लोगǂ	को	सदɥ	नहƭ	होती	है।	लेȱकन	अगर	आप	इस	पर
ȱवȈास	करते	 हƹ,	 तो	आप	सदɥ	को	अपनी	ओर	आमंȱčत	कर	 रहे	 हƹ।	आप	इसकɡ	 ȵज़Ïमेदारी
ऑȱफ़स	और	हवा	के	कɡटाणुǓ	पर	डाल	सकते	हƹ।	Ơसरे	इससे	सुरȴ³त	हƹ।	ऐसे	कुछ	लोग	हƹ,
जो	 Ȱदन	भर	 पंखे	 के	 नीचे	 बैठे	 रहते	 हƹ,	 लेȱकन	 उÊहƶ	 सदɥ	 नहƭ	 होती	 ह	ै या	 उनकɡ	 गदµन	 नहƭ
अकड़ती	है।	अगर	आप	झूठा	ȱवȈास	करते	हƹ,	तो	आपकɡ	गदµन	अकड़	जाएगी।	पंखा	तो	बस
बƓत	तेज़	गȱत	से	चलने	वाले	अणुǓ	का	समूह	है।	बस	इतना	ही।



आपने	छɢकने	या	पंखे	या	हवा	या	पानी	के	बारे	मƶ	एक	ȱनयम	बनाया	है।	ȱफर	आप	पंखे	या
रात	कɡ	हवा	या	ȱकसी	Ơसरी	चीज़	कɡ	तरफ़	इशारा	करके	कहते	हƹ	ȱक	आप	ठंडी	हवा	के	कारण
बीमार	हƹ	या	आपको	बुरी	सदɥ	है	या	आपकɡ	गदµन	मƶ	काफ़ɡ	ददµ	है	आȰद।	आप	इन	चीज़ǂ	कɡ
ओर	संकेत	करके	कहते	हƹ	 ȱक	आपका	ȱवȈास	Ēमाȴणत	हो	गया	है।	लेȱकन	Ơसरे	इस	बात	से
इंकार	करते	हƹ	और	इस	पर	हँसते	हƹ।	दरअसल,	आपने	ख़ुद	के	ȳलए	एक	ȱनयम	बना	ȳलया	है।
·यǂȱक	अगर	 यह	 एक	 ȱनयम	 होता	 ȱक	 पंखे	 के	 नीचे	 बैठने	 वाले	 हर	ȅȳǣ	कɡ	 गदµन	अकड़
जाएगी,	तो	संसार	मƶ	पंखे	के	नीचे	बैठने	वाल	ेहर	ȅȳǣ	के	साथ	ऐसा	ही	होता।	यह	शाȈत	ȱनयम
क़तई	नहƭ	है।	यह	तो	एक	ऐसा	ȱनयम	है,	जो	आपने	ख़ुद	के	ȳलए	बनाया	है।	बाक़ɡ	लोगǂ	के	ȳलए
पंखे	के	नीचे	बैठना	पूरी	तरह	हाȱनरȱहत	है।

ख़ुद	 के	 ȳलए	 ȱनयम	बनाना	छोड़	दƶ।	जैस	ेकोई	ȅȳǣ	यह	 ȱनयम	बनाता	है	 ȱक	उसे	लाल
गलुाब	से	एलजƮ	है।	उसस	ेबात	करने	पर	आप	पाते	हƹ	ȱक	वह	कुछ	साल	पहले	ȵजस	लड़कɡ	से
घुल-Ȳमल	रहा	था,	वह	लाल	गलुाब	लगाती	थी,	लेȱकन	वह	ȱकसी	Ơसरे	ȅȳǣ	के	साथ	भाग	गई।
उसने	कभी	उस	लड़कɡ	को	मुǣ	या	³मा	नहƭ	ȱकया।	उसका	Ǽेष	अब	भी	उसके	अवचेतन	मन	मƶ
मौजूद	है।	इसȳलए	जब	भी	वह	लाल	गलुाब	लगाए	ȱकसी	Ơसरी	लड़कɡ	को	देखता	है,	तो	ग़ɭ×से	मƶ
तमतमाने	 लगता	 है।	कारण	लड़कɡ	 नहƭ	 है;	कारण	 गलुाब	 नहƭ	 है।	कारण	 तो	 उसके	 ख़ुद	 के
अवचेतन	मƶ	भरा	ȱवष	का	भंडार	है।	उसे	आनंȰदत	होना	चाȱहए	था	और	कहना	चाȱहए	था	ȱक	मƹ
उस	लड़कɡ	के	ȳलए	×वा×Çय,	ख़ुशी,	शांȱत	और	आनंद	कɡ	कामना	करता	Ɣँ	ȱक	उसे	अपने	सपनǂ
का	इंसान	Ȳमल	गया	है	और	ईȈर	उसकɡ	र³ा	करे।	तब	वह	सही	चीज़	कर	रहा	होता	और	अगर
वह	ऐसा	करता,	तो	वह	बƓत	×वाथƮ	होता,	·यǂȱक	दरअसल	वह	ख़ुद	को	वरदान	दे	रहा	होता।

आप	ȱकसी	Ơसरे	के	ȳलए	जो	कामना	कर	रहे	हƹ,	वह	वा×तव	मƶ	आप	ख़ुद	के	ȳलए	कर	रहे	हƹ।
आपकɡ	ख़ुद	कɡ	चेतना	के	ȱबना	बाहरी	चीज़ǂ	मƶ	कोई	शȳǣ	नहƭ	होती	है।	आपकɡ	चेतना	आपके
चेतन	और	अवचेतन	मन	का	संयोग	है।	आपका	चेतन	मन	चयन	करता	है।	Ȳमसाल	के	तौर	पर,
शराबी	 ने	 ख़ुद	को	 बार-बार	कमज़ोरी,	अ³मता,	 हीनता	और	अ×वीकृȱत	का	सुझाव	 Ȱदया	 है।
अगर	वह	ये	नकाराÆमक	सुझाव	देता	रहता	है	और	अपनी	ȱहÏमत	बढ़ाने	के	ȳलए	पीता	रहता	है,
तो	वह	अपने	भीतर	के	देवÆव	स	ेइंकार	कर	रहा	है,	अपने	भीतर	के	सवµशȳǣमान	कɡ	शȳǣ	से
इंकार	कर	रहा	है।	दोहराए	गए	नकाराÆमक	सुझावǂ	के	कारण	कुछ	समय	बाद	वह	अपने	ȱवकÒप
चुनने	कɡ	³मता	गँवा	देता	है।	अब	वह	एक	पेग	पीता	ह	ैऔर	दौड़	मƶ	शाȲमल	हो	जाता	है।	वह
आदतन	शराबी	बन	चुका	है।	वह	प·का	शराबी	बन	चुका	है।	इससे	पहले,	उसके	सामने	ȱवकÒप
मौजूद	थे।	वह	कह	सकता	था,	“देखो,	मƹ	एक-दो	पेग	ȱपयँूगा	और	बस	इतना	ही।”	अब	उसके
पास	यह	चयन	मौजूद	नहƭ	है।	उसने	वह	शȳǣ	गँवा	दɟ	है।	·यǂȱक	अवचेतन	ही	संसार	मƶ	एकमाč
शȳǣ	है,	जो	कह	सकती	है	“कƞँगी”	और	सचमुच	ऐसा	कर	सकती	है।

वह	एकमाč	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	को	अ×वीकार	कर	रहा	है।	उसने	इन	नकाराÆमक	सुझावǂ
को	दोहराकर	अपने	äयादा	गहरे	मन	मƶ	बो	Ȱदया	है।	ज़ाȱहर	है,	वह	इसे	बदल	सकता	है।	उसे	कई
बार	आदतन	शराबी	कहा	जाता	है।	ज़ाȱहर	है,	आदतन	जुआरी	और	आदतन	भु·खड़	भी	होते	हƹ।
सब	कुछ	बार-बार	दोहराए	गए	नकाराÆमक	सुझावǂ	पर	आधाȯरत	है,	जो	äयादा	गहरे	मन	मƶ	डाले
गए	हƹ।	वह	कहता	है,	“मƹ	शराब	नहƭ	ȱपयँूगा।”	वह	बाइबल	पर	हाथ	रखकर	क़	सम	खा	सकता	है



ȱक	वह	कभी	एक	और	पेग	नहƭ	ȱपएगा।	यह	सब	बकवास	है।	यह	एक	मज़ाक़	और	तमाशे	के
अलावा	कुछ	नहƭ	है।	वह	बार	मƶ	ख़ुद	कɡ	तसवीर	देख	रहा	है	और	सोच	रहा	है।	दरअसल,	वह
शराब	पीने	के	इस	ȱवचार	को	अपने	अवचेतन	मन	मƶ	äयादा	गहराई	पर	ȳलख	रहा	है	या	अंȱकत
कर	रहा	है।	इसीȳलए	वह	बाहर	जाकर	पीने	के	ȳलए	मजबूर	होता	है।

अवचेतन	मन	हमारे	आदतन	ȱवचारǂ	और	Ȳचčǂ	के	अनƞुप	Ēȱतȱþया	करता	है।	जैसा	हम
बोते	हƹ,	वैसा	ही	हम	काटƶगे।	हम	अपने	अवचेतन	पर	जो	छाप	छोड़ते	हƹ,	वही	ȅǣ	होती	है।	जब
हम	कंËयूटर	और	Ēयोगशाला	मƶ	ग़लत	डाटा	डालते	हƹ,	तो	ज़ाȱहर	है	यह	हमƶ	ग़लत	जवाब	देता	है।
हमƶ	अपने	अवचेतन	मन	को	जीवनदायी	साँचǂ	कɡ	ख़ुराक	देनी	चाȱहए।

आइए	सैली	को	देखते	हƹ,	जो	शराबी	बन	चुकɡ	है।	उसके	ȳलए	इस	लत	से	उबरना	आसान
नहƭ	है।	ज़ाȱहर	है,	इसे	छोड़ने	के	ȳलए	उसके	मन	मƶ	स¼ची	इ¼छा	होनी	चाȱहए,	ȱफर	उसे	इसके
बारे	मƶ	एक	×पȌ	ȱनणµय	पर	पƓँचना	चाȱहए।	जब	इसे	छोड़ने	कɡ	उसकɡ	इ¼छा	इसे	जारी	रखने
कɡ	उसकɡ	इ¼छा	से	äयादा	भारी	हो	जाती	है,	तो	उसका	75	Ēȱतशत	उपचार	हो	जाएगा।	ȱफर
सवµशȳǣमान	कɡ	शȳǣ	उसका	साथ	देगी	और	उसकɡ	तरफ़	से	सȱþय	हो	जाएगी।

तो	वह	एक	ȱनणµय	पर	पƓँचती	है।	वह	दावा	करती	है,	परहेज़	और	मानȳसक	शांȱत	अब	आगे
से	मेरी	हƹ।	“मƹ	इसका	आदेश	देती	Ɣँ,	मेरा	सचमुच	यही	आशय	है,	मƹ	पूरी	तरह	संजीदा	Ɣँ।	यह
अटल	है।”	ȱफर	वह	यह	तसवीर	देखती	है	ȱक	वह	अपना	मनपसंद	काम	कर	रही	है।	Ȳमसाल	के
तौर	पर,	अगर	वह	वकɡल	है,	तो	वह	Ȳचč	देखती	है	ȱक	वह	अदालत	मƶ	एक	मुवȮ·कल	के	ȳलए
मुकदमा	लड़	रही	है	या	ȱफर	पॉȳलश	कɡ	Ɠई	महोगनी	कɡ	डे×क	के	पीछे	मुवȮ·कल	से	बात	कर
रही	 है।	 वह	 इसी	 समय	 भȱवÖय	 को	 वतµमान	 मƶ	 ले	आती	 है।	 वह	आदशµ	 पोशाक	 मƶ	 ह।ै	 वह
Êयायाधीश	से	बात	कर	रही	है।	वह	पȯरवार	 के	साथ	है।	वह	 भूȲमका	को	जी	 रही	है।	जब	भी
शराब	पीने	कɡ	इ¼छा	हावी	होती	है,	वह	अपने	मन	मƶ	उस	ȱफ़Òम	को	चला	लेती	है	ȱक	वह	अपने
पȯरवार	के	साथ	घर	पर	है	या	अदालत	मƶ	मुकदमा	लड़	रही	है।

वह	 अब	 इस	 भूȲमका	 को	 जी	 रही	 है	 और	 सवµशȳǣमान	 उसे	 सहारा	 देता	 है।	 जब	 वह
×वतंčता,	मानȳसक	शांȱत,	परहेज़	के	बारे	मƶ	सोचती	रहती	है;	जब	वह	इस	बारे	मƶ	सोचती	रहती
है;	 जब	 वह	 इस	 सबके	आनंद	और	आȆयµ	 को	 महसूस	 करने	 लगती	 है	और	 घर	 पर	 अपनी
मनचाही	चीज़ƶ	करने	कɡ	तसवीर	देखती	है,	तो	यह	ȱवचार,	मनोदशा	और	Ȳचč	से	ȱनकलकर	कायµ
कɡ	अव×था	तक	पƓँच	जाता	है।

ȱकसी	बीज	कɡ	तरह	यह	äयादा	गहरे	मन	मƶ	दब	जाता	ह	ैऔर	सफल	Ēाथµना	के	फल	के	ƞप
मƶ	सामने	आ	जाता	है।	इसी	तरह	वह	इससे	उबर	सकती	है।	उसे	तो	बस	सौहादµ,	×वा×Çय,	परहेज़
और	मानȳसक	शांȱत	से	अपने	अवचेतन	मन	कɡ	दोबारा	ĒोĀाȾमɞग	करना	है।	सवµशȳǣमान	कɡ
शȳǣ	अब	उसे	सहारा	दे	रही	है	और	उससे	वह	लालसा	Ơर	कर	रही	है	—	वह	मुǣ	है।	ज़ाȱहर	है,
अब	वह	नकाराÆमक	ȱवचार	रखने	के	ȳलए	ख़ुद	को	³मा	करती	है।	वह	हर	Ơसरे	ȅȳǣ	को	भी
³मा	करती	है	और	अपने	आस-पास	के	सभी	लोगǂ	के	Ēȱत	Ēेम,	शांȱत	और	सǻाव	उड़ेलती	है।
आपको	हमेशा	पता	चल	जाएगा	ȱक	आपने	कब	³मा	कर	Ȱदया	है,	·यǂȱक	अब	उस	ȅȳǣ	का
चेहरा	मन	मƶ	आने	पर	कोई	डंक	शेष	नहƭ	रहता।	·यǂ?	·यǂȱक	आपने	अपना	Ēेम,	सǻाव	और
सौहादµ	उँड़ेला	था	और	उस	ȅȳǣ	के	ȳलए	जीवन	कɡ	सारी	ȱनयामतǂ	कɡ	कामना	कɡ	थी।



हम	सभी	यहाँ	ȱवकास	करने,	सीखने,	अपने	भीतर	क़ैद	भȅता	को	मुǣ	करने	आए	हƹ।	हम
पूरी	तरह	 ȱवकȳसत	शȳǣयǂ	 के	साथ	 पैदा	नहƭ	Ɠए	हƹ।	ओह	नहƭ।	आप	यहाँ	सीखने	आए	हƹ।
आप	यहाँ	अपने	मानȳसक	और	आÉयाȹÆमक	औज़ार	 पैने	करने	आए	हƹ।	आनंद	जीतने	मƶ	 है।
आनंद	महारत	मƶ	है।	हम	ȱवपरीत	Đुवǂ	के	संसार	मƶ	रहते	हƹ।	हमƶ	बताया	गया	है:	आज	के	Ȱदन
चुनो	तुम	ȱकसकɡ	सेवा	करोगे।	आप	पशु	नहƭ	हƹ।	आप	रोबोट	नहƭ	हƹ।	आपके	पास	चयन	करने
कɡ	×वतंčता	है।	आपके	पास	इ¼छा	कɡ	शȳǣ	है;	आपके	पास	पहल	शȳǣ	है।	इसी	तरह	आप
अपने	देवÆव	को	खोजते	हƹ।	इस	धरती	पर	Ơसरा	कोई	तरीक़ा	नहƭ	है।	आप	अ¼छे	बनने	के	ȳलए
ȱववश	नहƭ	हƹ।	आप	ȳसफ़µ 	सहज	बोध	से	संचाȳलत	नहƭ	हƹ।	इसȳलए	आपके	पास	पȱवč	बनने	का
अवसर	है।	देȶखए,	आप	जो	चाहƶ,	वह	बन	सकते	हƹ।

मƹ	 तुÏहारे	सामने	एक	खुला	Ǽार	रखता	Ɣँ,	 ȵजसे	कोई	 इंसान	बंद	नहƭ	कर	सकता।	जो	भी
चीज़ƶ	स¼ची	हƹ,	Ëयारी	हƹ,	उदाǶ	हƹ	और	ईȈरीय	हƹ,	उनके	बारे	मƶ	सोचƶ।	उन	चीज़ǂ	के	बारे	मƶ	Ȱदन
भर	सोचƶ।	आप	अपने	 Ȱदमाग़	कɡ	 दोबारा	 कंडीशȽनɞग	 शुƞ	कर	सकते	हƹ।	आप	जो	करने	कɡ
हसरत	रखते	हƹ,	वह	करते	Ɠए	अपनी	तसवीर	देख	सकते	हƹ।	ऐसा	इसȳलए	है,	·यǂȱक	आप	वहƭ
जाते	हƹ,	जहाँ	आपका	सपना	है।	आपका	सपना	वह	है	 ȵजसे	आप	देख	रह	ेहƹ,	 ȵजसके	बारे	मƶ
आप	सोच	रहे	हƹ,	ȵजस	पर	आप	कƶ Ȱďत	हƹ।	जब	आप	अपना	Éयान	Ëयारी	और	अ¼छɟ	चीज़ǂ	पर
कƶ Ȱďत	करते	रहते	हƹ,	तो	आपका	äयादा	गहरा	मन	Ēȱतȱþया	करेगा	और	आप	Ēकाश	मƶ	आगे
बढ़ने	 के	 ȳलए	 मजबूर	 हो	 जाएगेँ।	 ·यǂȱक	 सवµशȳǣमान	 शȳǣ	आपकɡ	 तरफ़	 से	 सȱþय	 हो
जाएगी।	आप	राह	पर	चलते	समय	कुछ	महान	सÆय	दोहरा	सकते	हƹ।	आप	कहते	हƹ,	“केवल	एक
ही	शȳǣ,	एक	ही	उपȮ×थȱत,	एक	ही	कारण	है।	यह	असीȲमत	Ēेम	है,	असीम	Ē´ा	है	और	पूणµ
सǻाव	है।	यह	मेरे	अंदर,	मेरे	ज़ȯरये	और	मेरे	चारǂ	तरफ़	सȱþय	ह।ै”	आप	ऐसा	तब	कर	सकते
हƹ,	जब	आप	लंच	मƶ	सड़क	पर	कार	चला	रहे	हǂ,	सड़क	पर	चल	रहे	हǂ	या	Ȳडनर	के	ȳलए	बैठ	रहे
हǂ।	आप	ये	सभी	अǻʣत	चीज़ƶ	कर	सकते	हƹ।	आप	इÊहƶ	दोहरा	सकते	हƹ;	आप	ख़ुद	को	इन	महान
सÆयǂ	कɡ	याद	Ȱदला	सकते	हƹ।

अ¼छाई	को	चुनƶ;	सही	कमµ	को	 चुनƶ।	हर	एक	के	Ēȱत	Ēेम,	शांȱत	व	सǻाव	संचाȯरत	करƶ।
सुबह,	दोपहर	और	रात	को	ये	सÆय	दोहराते	रहƶ।	आȶख़रकार,	ये	सÆय	आपके	अवचेतन	मƶ	धँस
जाएगेँ।	अवचेतन	से	वही	बाहर	आएगा,	ȵजसकɡ	भी	छाप	आपने	इस	पर	छोड़ी	ह।ै	पूरी	मेहनत
से	अपने	ƕदय	को	×व¼छ	रखƶ।	सुȱनȴȆत	करƶ	ȱक	ईȈर-सơश	ȱवचारǂ	के	अलावा	कुछ	भी	आपके
äयादा	गहरे	मन	मƶ	 दाȶख़ल	न	हो	पाए।	 युगǂ	 पुराने	सÆय	को	बार-बार	सुनƶ,	जब	तक	 ȱक	यह
आपके	अवचेतन	मन	मƶ	ȱवȈास	न	बन	जाए।	परम	सÆय	को	सुनƶ:	मƹ	Ɣँ;	Ơसरा	कोई	नहƭ	है।	एक
ही	शȳǣ,	एक	ही	उपȮ×थȱत,	एक	ही	कारण	और	एक	ही	तÆव।

जब	इस	ेƕदय	पर	उकेर	Ȱदया	जाता	है,	तो	यह	बाÉयकारी	बन	जाता	है	और	आप	अ¼छे	व
सही	काम	करने	के	ȳलए	बाÉय	हǂगे।	कुछ	को	×वतः	ही	मागµदशµन	Ȳमल	जाता	है।	उÊहǂने	बार-बार
ख़ुद	के	सामने	यह	दोहराया	ह:ै	“असीम	Ē´ा	मेरा	मागµदशµन	करती	है।	जो	भी	मƹ	करता	Ɣँ,	सही
होगा।	सही	कायµ	मेरा	है।”	सुबह,	दोपहर,	रात	वे	ये	सÆय	दोहराते	हƹ;	·यǂȱक	सही	ȱþया	का	एक
ȳसǽांत	है,	मागµदशµन	का	एक	ȳसǽांत	है,	और	वे	इसे	शाȈत	या	असीȲमत	ơȱȌकोण	स	ेसȱþय
कर	रह	ेहƹ।	उनमƶ	से	कई	मƶ	पारस	पÆथर	का	×पशµ	होता	ह	ैऔर	वे	ȵजस	चीज़	को	छू	देते	हƹ,	वह



सोना	बन	जाती	है।
देȶखए,	मȱहमा	आपके	सोचने	वाल	ेऔर	सपने	देखने	वाले	चेतन	मन	पर	आपके	अवचेतन

मन	कɡ	 ×वचाȳलत	 Ēȱतȱþया	 है।	 “मƹ	 ȱकसी	 बुराई	 से	 नहƭ	 डƞँगा,	 ·यǂȱक	 तुम	 मेरे	 साथ	 हो।
तुÏहारी	लाठɠ	और	तुÏहारी	छड़ी,	वे	मुझे	राहत	देते	हƹ।	माȳलक	मेरा	Ēकाश	और	मेरी	मुȳǣ	है;	मुझे
ȱकसका	डर	होगा?	माȳलक	मेरे	जीवन	कɡ	शȳǣ	है;	मƹ	ȱकससे	डƞँगा?”	अǻʣत	स¼चाई।	सड़क
पर	कार	चलाते	वÝत	यह	दोहराना	बेहतरीन	है।

कुछ	साल	पहले	एक	रÍबी	ने	हवाई	जहाज़	मƶ	मुझे	बताया	ȱक	जब	वह	छोटा	था,	तो	सभी
लड़के-लड़ȱकयǂ	को	ǳूटरोनॉमी	पढ़ना	और	इसका	अÉययन	करना	ȳसखाया	गया	था।	उÊहƶ	यह
याद	करना	था:

…तुम	अपने	पूरे	Ȱदल,	अपनी	पूरी	आÆमा,	अपनी	पूरी	शȳǣ	से	माȳलक,	अपने	ईȈर	से	Ēेम	करोगे।	ȵजन	शÍदǂ	का	मƹ
आज	के	 Ȱदन	आदेश	देता	Ɣँ,	 वे	 तुÏहारे	ƕदय	मƶ	रहƶगे:	और	तुम	मेहनत	से	अपने	ब¼चǂ	को	उÊहƶ	 ȳसखाओगे,	और
उनसे	बात	करोगे,	जब	तुम	अपने	घर	मƶ	बैठते	हो	और	जब	तुम	रा×ते	मƶ	चलते	हो	और	जब	तुम	लेटते	हो	और	जब
तुम	उठते	हो,	तब	भी।	और	तुम	अपने	हाथ	पर	उनके	ȳलए	एक	संकेत-Ȳचȑ	बाँधोगे	और	वे	तुÏहारी	आँखǂ	के	बीच
ललाटपǩ	कɡ	तरह	हǂगे।	तुम	उÊहƶ	अपने	घर	के	×तंभǂ	पर	ȳलखोगे	और	दरवाज़ǂ	पर।	तुम	माȳलक	अपने	ईȈर	से
डरोगे	(डर	का	मतलब	सÏमान)	और	उनकɡ	सेवा	करोगे	और	उनके	नाम	कɡ	शपथ	लोगे।	तुम	Ơसरे	देवी-देवताǓ	या
अपने	आस-पास	के	 देवताǓ	कɡ	तरफ़	नहƭ	जाओगे।	·यǂȱक	माȳलक,	 तुÏहारा	ईȈर	एक	ईÖयाµलु	 ईȈर	है,	वरना
माȳलक,	तुÏहारे	ईȈर	का	þोध	तुÏहारे	ȶख़लाफ़	जाग	जाएगा	और	तुÏहƶ	नȌ	कर	देगा।

बाइबल	मƶ	ईÖयाµ	का	मतलब	है	ȱक	आपको	ȱकसी	Ơसरी	शȳǣ	को	नहƭ	मानना	चाȱहए;	आपको
ȱकसी	ȱनɊमɞत	चीज़	के	Ēȱत	ȱनȎा	नहƭ	रखनी	चाȱहए।	आपको	केवल	एक	ही	शȳǣ	को	पहचानना
चाȱहए।

देȶखए,	इस	सबके	पीछे	का	ȱवचार	यह	ह	ै ȱक	उनके	ƕदय	मƶ	एक	ơढ़	ȱवȈास	पƓँचा	 Ȱदया
जाना	चाȱहए:	 तुम	माȳलक,	अपने	ईȈर	से	 Ēेम	करोगे।	 Ēेम	 ȱनȎा	और	वफ़ादारी	है।	 तुम	Ơसरे
ȱकसी	ईȈर	को	नहƭ	मानोगे,	यानी	वे	केवल	एक	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	को	ही	मानते	हƹ।	वे	संसार
कɡ	ȱकसी	चीज़	या	ȱकसी	पुƝष,	मȱहला,	ब¼चे,	सूयµ,	चंďमा,	तारे	या	ȱकसी	ȱनɊमɞत	चीज़	को	शȳǣ
देने	से	इंकार	करते	हƹ।	ȵजस	पल	आप	ऐसा	करते	हƹ,	आपके	पास	कोई	ईȈर	नहƭ	होता।	·यǂȱक
जैसा	इसमƶ	कहा	गया	है	माȳलक	एक	ईÖयाµलु	ईȈर	है।	ईÖयाµलु	इस	संदभµ	मƶ	ȱक	आप	ȱकसी	Ơसरे
को	नहƭ	जानते	हƹ।	आप	केवल	एक	से	ही	ȱववाȱहत	हƹ;	आपकɡ	पूरी	ȱनȎा	एक	के	ही	Ēȱत	है।

कुछ	लोग	ईȈर	को	लगातार	याद	रखने	के	 ȳलए	ताबीज़,	जंतर	या	अȴभमंȱčत	चीज़	पहन
लेते	हƹ,	जैस	ेþॉस,	ȱकसी	संत	का	मेडल,	बुǽा	या	Ơसरा	धाɊमɞक	Ēतीक।	लेȱकन	आपको	ȱकसी
ताबीज़,	जंतर	या	जाƠ-टोने	या	बुǽ	या	मूɉतɞ	कɡ	ज़ƞरत	नहƭ	है।	अहम	बात	इन	सÆयǂ	को	आÆमा
मƶ	उतारना	है।	·यǂȱक	आपके	ȱवचार	के	ज़ȯरये	आप	ईȈर	से	जुड़े	Ɠए	हƹ।	आप	ȱवचारǂ	के	ज़ȯरये
तुरंत	संĒेषण	कर	सकते	हƹ	और	अहसास	कर	सकते	हƹ	 ȱक	माȳलक	आपका	चरवाहा	 है	और
आपको	कभी	कमी	नहƭ	होगी।	आप	ख़ुद	को	याद	Ȱदला	सकते	हƹ:	मेरा	ईȈर	अपनी	समृȵǽ	और
भȅता	के	अनƞुप	आपकɡ	सारी	ज़ƞरतƶ	पूरी	कर	देगा।	शांȱत	मƶ	और	ȱवȈास	मƶ	आपकɡ	शȳǣ
है।	याद	रखƶ,	ये	सÆय	आपके	Ȱदमाग़	मƶ	नहƭ,	बȮÒक	Ȱदल	मƶ	बैठाना	है।

सेब	को	अपने	 रǣ	कɡ	धार	मƶ	 पƓँचाने	से	 पहले	आपको	 इसे	खाना	 होता	 है।	 इसी	तरह,



आपको	इन	सÆयǂ	को	ज़äब	करना	और	पचाना	होता	है।	कोरे	दोहराव	से	ईȈर	नहƭ	सुनता	है;
लेȱकन	जब	आप	सोख	लेते	हƹ,	पचा	लेते	हƹ	और	अपनी	आÆमा	मƶ	शाȲमल	कर	लेते	हƹ,	तब	ईȈर
अवÕय	सुनता	है।	इसȳलए,	जब	आप	इन	सÆयǂ	को	दोहराते	हƹ	और	उनका	ȱवकास	करते	हƹ,	तो
उÊहƶ	दोहराए,ँ	ख़ुद	को	उनकɡ	याद	Ȱदलाए	ँऔर	अपने	भीतर	जाए	ँऔर	इन	सÆयǂ	कɡ	घोषणा	करƶ,
अपने	 मन	 मƶ	 ȱनयȲमत	ƞप	से,	 धीरे-धीरे,	 बार-बार।	 धीरे-धीरे	आपको	 यक़ɡन	 होने	 लगेगा	 ȱक
केवल	एक	ही	शȳǣ	है।	यह	आपके	मन	के	भीतर	एक	दाशµȱनक	परम	ȳसǽांत	बन	जाएगा	ȱक
आपके	भीतर	“मƹ	Ɣँ”	एकमाč	ईȈर	है,	जो	है।	यह	सवµशȳǣमान	है,	सवµ´ाता	है।	यह	खोया	शÍद
है।	यह	करोड़ǂ	लोगǂ	से	खो	गया	है।

मूसा	आपको	बताते	हƹ	ȱक	शÍद	के	ȳलए	समुď	के	पार	जाने	या	हवा	मƶ	ऊपर	जाने	स	ेकोई
फ़ायदा	नहƭ	ह।ै	शÍद	आपके	मँुह	मƶ	है	और	इ¼छा	करने	वाले	ƕदय	मƶ	है	तथा	करने	मƶ	है।	यहाँ
कुछ	महान	सÆय	हƹ:	 ईȈर	अपनी	समृȵǽ	और	भȅता	 के	अनसुार	आपकɡ	सारी	ज़ƞरतƶ	 पूरी
करेगा।

शांȱत	मƶ	और	ȱवȈास	मƶ	आपकɡ	शȳǣ	है।	ईȈर	ने	हमƶ	आनंद	के	ȳलए	सारी	चीज़ƶ	Ēचुरता	मƶ
दɟ	हƹ।	ईȈर	के	साथ	सारी	चीज़ƶ	संभव	हƹ।	“वे	बोलƶगे,	उससे	पहले	मƹ	जवाब	Ơँगा;	उनके	बोलते
समय	ही	मƹ	उनकɡ	बात	सुन	लूँगा।	 तुÏहारे	 ȱवȈास	के	अनƞुप	ही	 तुÏहारे	साथ	ȱकया	जाता	है।
अगर	 तुम	यक़ɡन	करते	हो,	तो	उसके	 ȳलए	सारी	चीज़ƶ	संभव	हƹ	जो	यक़ɡन	करता	है।	वह	 मुझे
पुकारेगा	और	मƹ	उसे	जवाब	Ơँगा।	मƹ	मुȹÕकल	मƶ	उसके	साथ	रƔँगा।	मƹ	उस	ेमुȳǣ	Ȱदलाऊँगा	और
सÏमाȱनत	कƞँगा।	लंबे	जीवन	से	मƹ	उसे	संतुȌ	कƞँगा	और	अपनी	मुȳǣ	Ȱदखाऊँगा।	सारी	चीज़ƶ
तैयार	 हƹ,	 बशतƷ	 मन	 तैयार	 हो।	 ईȈर	 मेरा	 Ēकाश	और	 मेरा	 मो³	 है।	 मुझे	 ȱकसका	डर	 होगा?
माȳलक	मेरे	जीवन	कɡ	शȳǣ	है;	मƹ	ȱकससे	डƞँगा?	मƹ	अपनी	ȱनगाह	पहाȲड़यǂ	से	उठाऊँगा,	जहाँ
से	 मेरी	 मदद	आती	 है।	 माँगƶ	और	 यह	आपको	 दे	 Ȱदया	जाएगा;	खोजƶ	और	आप	खोज	लƶगे;
खटखटाए	ँऔर	यह	आपके	ȳलए	खोल	Ȱदया	जाएगा।”

यहाँ	आपको	बताया	गया	है	 ȱक	आप	जो	माँगते	हƹ,	वह	आपको	 Ȳमल	जाएगा।	जब	आप
खटखटाते	हƹ,	तो	आपके	ȳलए	दरवाज़ा	खोल	Ȱदया	जाएगा	और	आप	ȵजसकɡ	खोज	कर	रहे	हƹ,
वह	आपको	 Ȳमल	जाएगा।	 इस	 नसीहत	 मƶ	 मानȳसक	और	आÉयाȹÆमक	 ȱनयमǂ	कɡ	 ȱनȴȆतता
ȱनȱहत	है।	आपकɡ	चेतन	सोच	पर	आपके	अवचेतन	मन	कɡ	असीम	Ē´ा	हमेशा	सीधी	Ēȱतȱþया
करती	 है।	 इसȳलए	आप	अपने	अवचेतन	मन	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	सृजनाÆमक	तरीक़े	से,	सौहादµपूणµ
तरीक़े	और	शांȱत	से	कर	सकते	हƹ।	अगर	आप	रोटɟ	माँगते	हƹ,	तो	आपको	पÆथर	नहƭ	Ȳमलेगा।
आपको	इस	ȱवȈास	के	साथ	माँगना	चाȱहए	ȱक	आपको	Ȳमलने	वाला	है।	आपका	मन	ȱवचार	से
व×तु	पर	चला	जाता	है।	जब	तक	ȱक	पहल	ेमन	मƶ	Ȳचč	नहƭ	होगा,	आपका	मन	उस	पर	नहƭ	जा
सकता,	·यǂȱक	इसके	जाने	के	ȳलए	कोई	चीज़	ही	नहƭ	होगी।

आपकɡ	Ēाथµना,	जो	आपका	मानȳसक	कायµ	 है,	को	पहले	आपके	मन	मƶ	 Ȳचč	 के	ƞप	मƶ
×वीकार	 ȱकया	जाना	चाȱहए,	तभी	आपके	अवचेतन	कɡ	शȳǣ	इस	पर	सȱþय	होगी	और	इसे
उÆपादक	बनाएगी।	आपको	अपने	मन	मƶ	×वीकृȱत	के	ȽबɞƟ	तक,	सहमȱत	कɡ	पूणµ	और	ȱनɉवɞवाद
अव×था	 तक	 पƓँचना	 चाȱहए।	 इस	 मनन	 के	 साथ	आपकɡ	 इ¼छा	 पूरी	 होने	का	 Ȳचč	 देखने	 मƶ
आनंद	और	आराम	का	भाव	भी	होना	चाȱहए।



आपके	अवचेतन	कɡ	स¼ची	ĒोĀाȾमɞग	कɡ	कला	और	ȱव´ान	का	दमदार	आधार	आपका	´ान
और	 पूणµ	 ȱवȈास	 है	 ȱक	आपके	 चेतन	 मन	 कɡ	 गȱतȱवȲध	 पर	आपका	 अवचेतन	 मन	 ȱनȴȆत
Ēȱतȱþया	करेगा,	जो	असीȲमत	बुȵǽमǶा	और	असीम	शȳǣ	के	साथ	एक	ह।ै	ȱकसी	ȱवचार	को
ȱनƞȱपत	करने	का	सबसे	आसान	और	×पȌ	तरीक़ा	इसका	मानȳसक	Ȳचč	देखना	ह।ै	इस	ेअपने
मन	कɡ	आँख	मƶ	उतनी	ही	×पȌता	स	ेदेखना,	मानो	यह	सजीव	हो।	आप	इसे	भौȱतक	आँखǂ	से
तभी	देख	सकते	हƹ,	जब	यह	बाहरी	जगत	मƶ	पहले	स	ेमौजूद	हो।	इसी	तरह,	 ȵजसका	भी	Ȳचč
आप	अपने	मन	कɡ	आँख	मƶ	देखते	हƹ,	वह	आपके	मन	के	अơÕय	³ेčǂ	मƶ	पहल	ेस	ेमौजूद	होता
है।	आपके	मन	मƶ	मौजूद	कोई	भी	तसवीर	उन	चीज़ǂ	का	सार	ह,ै	ȵजनकɡ	आशा	कɡ	जाती	ह	ैऔर
उन	चीज़ǂ	का	Ēमाण	है	जो	 Ȱदखती	नहƭ	हƹ।	आप	अपनी	कÒपना	मƶ	जो	आकार	बनाते	हƹ,	वह
आपके	शरीर	के	ȱकसी	अंग	ȵजतना	ही	वा×तȱवक	है।	ȱवचार	वा×तȱवक	ह	ैऔर	यȰद	आप	अपने
मानȳसक	Ȳचč	के	Ēȱत	ȱनȎावान	बने	रहते	हƹ,	तो	यह	एक	Ȱदन	आपके	भौȱतक	संसार	मƶ	Ēकट	हो
जाएगा।

सोचने	कɡ	Ēȱþया	से	आपके	मन	मƶ	छȱवयाँ	बनती	है।	ये	छȱवयाँ	आपके	जीवन	मƶ	तÇयǂ	और
अनभुवǂ	के	ƞप	मƶ	Ēकट	हो	जाती	हƹ।	ȱनमाµता	अपनी	मनचाही	इमारत	का	Ȳचč	देखता	है।	वह
इसे	उस	ƞप	मƶ	देखता	है,	जैसी	ȱक	यह	पूरी	होने	पर	Ȱदखेगी।	उसका	Ȳचč	और	ȱवचार	Ēȱþयाएँ
एक	लचीला	ढाँचा	बन	जाती	हƹ,	 ȵजससे	इमारत	Ēकट	होगी:	सुंदर	या	बदसूरत,	अǩाȳलका	या
बƓत	नीची	इमारत।	उसकɡ	मानȳसक	तसवीर	क़ागज़	पर	उतारते	समय	Ē³ेȱपत	हो	जाती	ह।ै

अंततः	कॉÊĈै·टर	और	उसके	कमµचारी	आवÕयक	सामĀी	बटोरते	हƹ	और	इमारत	बनने	लगती
है,	जब	तक	 ȱक	यह	 पूरी	नहƭ	हो	जाती	और	वा×तुȱवद	् के	मानȳसक	नÝशे	जैसी	ही	नहƭ	बन
जाती।

आप	मानȳसक	Ȳचč	कɡ	तकनीक	का	इ×तेमाल	कर	सकते	हƹ।	यȰद	कोई	ȱĒय	ȅȳǣ	बƓत
बीमार	हो,	 तो	अपने	मन	कɡ	गȱतशीलता	को	शांत	कर	ले	—	 ȱफर	 ȱĒय	ȅȳǣ	कɡ	 पूणµ	और
×व×थ	तसवीर	 देखƶ।	वह	 ȱĒयजन	आपको	बता	 रहा	ह	ै ȱक	ईȈर	का	चमÆकार	हो	गया	है;	मƹने
अपने	जीवन	मƶ	इससे	अ¼छा	कभी	महसूस	नहƭ	ȱकया।	आप	उसकɡ	आँखǂ	मƶ	चमक	देखते	हƹ।
आप	उसे	मु×कराते	Ɠए	देखते	हƹ।	आप	उस	ेअ×पताल	मƶ	नहƭ	देखते	हƹ,	बȮÒक	उसे	घर	पर	वे	चीज़ƶ
करते	देखते	हƹ,	जो	करना	उसे	पसंद	है,	Ēकाशमान,	ĒसȃȲचǶ	और	×वतंč।	आप	अपने	मन	मƶ
यही	Ȳचč	बनाते	हƹ।	इसे	Ēाथµना	कहा	जाएगा।	यह	जान	लƶ	ȱक	एक	Ȳचč	एक	हज़ार	शÍदǂ	ȵजतना
मूÒयवान	होता	है।

अमेȯरकɡ	मनोȱव´ान	के	जनक	ȱवȳलयम	जेÏस	ने	इस	तÇय	पर	ज़ोर	Ȱदया	था	ȱक	जो	भी	Ȳचč
अवचेतन	मन	मƶ	रखा	जाएगा,	वह	साकार	हो	जाएगा,	बशतƷ	इसके	पीछे	ȱवȈास	का	सहारा	हो।
इस	तरह	काम	करƶ,	जैसे	मƹ	बन	गया	Ɣँ	और	मƹ	बन	जाऊँगा।	इस	तरह	काम	करƶ,	मानो	आप	इस
समय	वही	हǂ,	जो	आप	बनना	चाहते	हƹ।	अपने	मन	मƶ	भूȲमका	ȱनभाए।ँ	इस	ेबार-बार,	बारंबार
करƶ।	धीरे-धीरे	यह	आपके	äयादा	गहरे	मन	मƶ	धँस	जाएगा	और	जब	आप	इस	तरह	Ēाथµना	करते
हƹ,	तो	चमÆकार	होने	लगƶगे।

हमƶ	इसी	समय	यह	अहसास	करना	चाȱहए	ȱक	हम	सĖाट	के	राजमागµ	पर	चल	रहे	हƹ।	हम
दाए	ँया	बाए	ँहाथ	कɡ	ओर	नहƭ	मुड़ƶगे।	आपका	मागµ	ईȈर	का	मागµ	ह	ैऔर	ईȈर	के	सारे	तरीक़े



सुखद	हƹ	और	उसके	सारे	मागµ	शांȱतपूणµ	हƹ।	ख़ुद	को	ईȈर	के	मागµदशµन	मƶ	रख	दƶ।	यह	अहसास
करƶ	ȱक	ईȈर	इसी	वÝत	आपको	मागµदशµन	दे	रहा	है।	आपके	जीवन	मƶ	सही	ȱþया	है	और	पȱवč
आÆमा	आपस	ेपहल	ेजाती	ह	ैऔर	आपके	मागµ	को	सीधा,	आनंददायक	और	भȅ	बनाती	है।	इस
समय	स	ेआपका	राजमागµ	Ēाचीन	लोगǂ	का	शाही	मागµ	है।	यह	बुǽ	का	मÉयम	मागµ	ह।ै	यह	ईसा
मसीह	 का	 सीधा	और	 सँकरा	 मागµ	 ह।ै	 यह	 म·का	 का	 मागµ	 ह।ै	आपका	 राजमागµ	 सĖाट	 का
राजमागµ	है,	·यǂȱक	आप	अपने	सारे	 ȱवचारǂ	और	भावनाǓ	के	सĖाट	हƹ।	 Ēेम	के	संदेशवाहक
भेजƶ।	उÊहƶ	ईȈर	के	Ơत	कहा	जाता	है।	 वे	कहाँ	हƹ।	ईȈर	के	Ēेम,	शांȱत,	Ēकाश	और	सǅदयµ	के
संदेशवाहक	आज	और	 हर	 Ȱदन	आपके	आगे	 जा	 रह	े हƹ	और	आपके	 मागµ	 को	 सीधा,	 सुंदर,
आनंददायक	तथा	उÒलासपूणµ	बना	 रहे	हƹ।	हमेशा	सĖाट	के	 राजमागµ	स	ेयाčा	करƶ;	 ȱफर	आप
जहाँ	भी	जाएगेँ,	आपको	शांȱत	और	आनंद	के	ईȈर	के	Ơत	Ȳमलƶगे।	इस	´ान	के	साथ	पहाड़ी	मागµ
स	ेजाए	ँȱक	आपकɡ	ȱनगाह	ईȈर	पर	Ȱटकɡ	Ɠई	ह,ै	और	आपकɡ	राह	मƶ	कोई	बुराई	नहƭ	आएगी।
कार	 चलाते	 समय,	 Ĉेन,	 बस,	 हवाई	 जहाज़	 स	े जाते	 समय	 या	 पैदल	 सफ़र	 करते	 समय	 यह
अहसास	करƶ	ȱक	ईȈर	का	जाƠ	आपके	चारǂ	ओर	ȱबखरा	Ɠआ	ह।ै	यह	ईȈर	का	अơÕय	कवच
ह।ै	आप	एक	ȽबɞƟ	स	ेƠसरे	 ȽबɞƟ	तक	×वतंčता	स,े	आनंद	स	ेऔर	Ēेम	से	जाते	हƹ।	माȳलक	कɡ
आÆमा	आपको	छčछाया	मƶ	लेकर	सारे	मागǄ	को	आपके	ईȈर	का	राजमागµ	बना	रही	है।

ईȈर	 कɡ	 उपȮ×थȱत	 मƶ	 आपका	 ȱवȈास	 ơढ़	और	 शȳǣशाली	 ह।ै	 यह	 जान	 लƶ	 ȱक	 ȵजस
आÉयाȹÆमक	 पȯरवेश	 मƶ	 आप	 रहते	 हƹ,	 वह	 आपस	े पहले	 जाकर	 रा×ते	 को	 सीधा,	 सुंदर,
आनंददायक,	सुखद	और	समृǽ	बना	रहा	है।	यह	अहसास	करƶ	ȱक	दैवी	Ēेम	आपकɡ	आÆमा	को
भरता	है;	 दैवी	शांȱत	आपके	मन	को	भरती	है।	अहसास	करƶ	 ȱक	आपके	भीतर	का	ईȈर	इसी
वÝत	आपका	मागµदशµन	कर	रहा	ह	ैऔर	ईȈर	का	Ēकाश	आपके	मागµ	को	रोशन	करता	ह।ै	यह
जान	लƶ	ȱक	माँग	और	पूɉतɞ	का	एक	आदशµ	ȱनयम	ह	ैऔर	आप	हर	उस	चीज़	के	तुरंत	संपकµ 	मƶ	हƹ,
ȵजसकɡ	आपको	ज़ƞरत	ह।ै	आपको	सभी	तरीक़ǂ	स	ेदैवी	मागµदशµन	Ȳमलता	है।	आप	एक	अǻʣत
तरीक़े	स	ेअपने	गणु	दे	रहे	हƹ।	यह	ȳलखा	गया	है:	मƹ	ऐस	ेतरीक़े	स	ेơȱȌहीनǂ	को	लाऊँगा,	ȵजसके
बारे	मƶ	वे	नहƭ	जानते।	मƹ	ऐस	ेमागǄ	पर	उनका	नेतृÆव	कƞँगा,	ȵजÊहƶ	वे	नहƭ	जानते	हƹ।

बाइबल	के	इस	शाȈत	आशीष	को	हमेशा	Ȱदमाग़	मƶ	रखƶ:	“काश	ईȈर	तुÏहƶ	वरदान	दे।	काश
ईȈर	का	चेहरा	तुम	पर	चमकता	रह।े	काश	ईȈर	अपनी	ȱनगाह	तुÏहारी	ओर	उठाए,	तुÏहारे	Ēȱत
कृपालु	रहे	और	तुÏहƶ	शांȱत	दे।	मेरी	शांȱत	मƹ	तुÏहारे	ȳलए	छोड़ता	Ɣ।ँ	मेरी	शांȱत	मƹ	तुÏहƶ	देता	Ɣ।ँ
वैसी	नहƭ	जैसी	संसार	देता	है,	बȮÒक	वैसी	जो	मƹ	तुÏहƶ	 देता	Ɣ।ँ	तुÏहारा	Ȱदल	मुȹÕकल	मƶ	न	रहे।
डरो	 मत।	 ईȈर	 मƶ	 ȱवȈास	करो	और	 नेकɡ	 करो।	 इस	 तरह	 तुम	 ज़मीन	 पर	 चलोगे	और	 तुÏहƶ
सचमुच	भोजन	Ȳमलेगा।	ȱकसका	भोजन?	बुȵǽमǶा	का,	सÆय	का	और	सǅदयµ	का।	सौहादµ	का,
×वा×Çय	का,	समृȵǽ	का	और	शांȱत	का।

सार

आप	अपने	अवचेतन	मन	कɡ	शȳǣ	स	ेदौलत	कैसे	ȱनɊमɞत	कर	सकते	हƹ,	यह	समझने	के	ȳलए	यह
समझना	महǷवपूणµ	ह	ैȱक	यह	तंč	कैसे	काम	करता	ह।ै



बचपन	मƶ	हममƶ	स	ेकई	लोगǂ	कɡ	कंडीशȽनɞग	नकाराÆमक	तरीक़े	स	ेकɡ	गई	ह।ै	बचपन	मƶ
बƓत	संवेदनशील	होने	के	कारण	हम	सभी	सुझाव	के	Ēȱत	Āहणशील	होते	हƹ	और	हमƶ	इन	झूठे
सुझावǂ	को	सकाराÆमक	ȱवचारǂ	मƶ	बदलने	के	ȳलए	क़दम	उठाने	चाȱहए।

अपने	अवचेतन	मन	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	करने	का	एक	सही	तरीक़ा	है।	अपने	जीवन	कɡ	हर	सुबह
आप	Ȯ×थर,	शांत,	तनावरȱहत	होकर	अपना	ơढ़	कथन	कह	सकते	हƹ।

दैवी	ȱनयम	और	योजना	मेरे	जीवन	को	शाȳसत	करती	ह।ै	दैवी	सही	ȱþया	सवǃ¼च	शȳǣ	है।	दैवी	सफलता	मेरी	है।
दैवी	सौहादµ	 मेरा	है।	 दैवी	शांȱत	 मेरी	आÆमा	को	भरती	है।	 दैवी	 Ēेम	 मेरे	 पूरे	अȹ×तÆव	को	सराबोर	करता	है।	 दैवी
समृȵǽ	मेरी	है।	 दैवी	 Ēेम	आज	और	हर	 Ȱदन	मेरे	आगे	जाता	है	और	मेरे	रा×ते	को	सीधा,	आनंददायक	तथा	भȅ
बनाता	है।

आपका	ȱवचार	और	भावना	ही	आपकɡ	तक़दɟर	बनाते	हƹ।	अगर	आप	“ग़रीबी”	के	बारे	मƶ	सोचते
हƹ,	तो	आप	हमेशा	ग़रीब	रहƶगे।	“अमीरी”	के	बारे	मƶ	सोचƶगे,	तो	आप	समृǽ	हǂगे।

अवचेतन	मन	हमारी	आदतन	सोच	और	 Ȳचčǂ	 के	अनसुार	Ēȱतȱþया	करता	है।	जैसा	हम
बोते	हƹ,	वैसा	ही	हम	काटƶगे।	हम	अपने	अवचेतन	पर	ȵजसकɡ	भी	छाप	छोड़ते	हƹ,	वही	ȅǣ	होती
ह।ै	जब	हम	 कंËयूटर	और	Ēयोगशाला	को	ग़लत	डाटा	 देते	हƹ,	तो	ज़ाȱहर	है,	 हमƶ	ग़लत	जवाब
Ȳमलता	ह।ै	हमƶ	अपने	अवचेतन	मन	को	जीवनदायक	साँचǂ	कɡ	ख़ुराक	देनी	चाȱहए।

ईȈर	अपनी	समृȵǽ	और	भȅता	 के	अनसुार	आपकɡ	सारी	ज़ƞरतƶ	 पूरी	करेगा।	शांȱत	मƶ
और	 ȱवȈास	 मƶ	आपकɡ	 शȳǣ	 है।	 याद	 रखƶ,	 ये	 सÆय	आपके	 Ȱदमाग़	 मƶ	 नहƭ,	 Ȱदल	 मƶ	 बैठना
चाȱहए।

ȱवȳलयम	जेÏस	 ने	 इस	तÇय	पर	ज़ोर	 Ȱदया	था	 ȱक	जो	भी	 Ȳचč	मन	मƶ	 रखा	जाएगा,	 उसे
अवचेतन	मन	साकार	कर	देगा,	बशतƷ	उसके	पीछे	ȱवȈास	का	सहारा	हो।	इस	तरह	काम	करो,
जैसे	मƹ	Ɣ	ँऔर	मƹ	बन	जाऊँगा।	इस	तरह	काम	करो,	जैसे	आप	इस	समय	वही	हƹ,	जो	आप	बनना
चाहते	हƹ।	अपने	मन	मƶ	भूȲमका	ȱनभाए।ँ	इसे	बार-बार,	बारंबार	करƶ।	धीरे-धीरे	यह	आपके	äयादा
गहरे	मन	मƶ	धँस	जाएगा	और	जब	आप	इस	तरह	Ēाथµना	करते	हƹ,	तो	चमÆकार	होने	लगƶगे।



स

4

ȱनणµय	कɡ	अǻʣत	शȳǣ

भी	सफल	×čी-पुƝषǂ	मƶ	एक	असाधारण	गणु	होता	है।	यह	है	तीě	ȱनणµय	लेने	और	उन
ȱनणµयǂ	 पर	 लगन	 स	े अमल	 करके	 पूणµता	 तक	 पƓँचाने	 कɡ	 क़ाȱबȳलयत।	 एक	 मशƔर
उȁोगपȱत	ने	एक	बार	मुझे	बताया	था	ȱक	वाȴणȮ¾यक	और	औȁोȱगक	³ेčǂ	मƶ	×čी-पुƝषǂ

के	साथ	काम	करने	के	पचास	साल	के	अनभुव	मƶ	उÊहǂने	यह	पाया	है	ȱक	जो	लोग	असफल	Ɠए
थे,	उन	सभी	मƶ	एक	गणु	आम	था।	वे	ȱनणµय	लेने	मƶ	ȵझझकते	थे।	वे	ढुलमुल	होते	थे	और	इंतज़ार
करते	 थे।	 इसके	 अलावा,	 जब	 वे	 ȱनणµय	 ले	 लेते	 थे,	 तो	 वे	 उन	 ȱनणµयǂ	 का	 पालन	 करने	 मƶ
लगनशील	नहƭ	रहते	थे।

ȱनणµय	 लेने	 और	 चुनने	 कɡ	 शȳǣ	 ȱकसी	 ȅȳǣ	 का	 सबसे	 मु¸य	 गणु	 और	 सवǃ¼च
ȱवशेषाȲधकार	है।	चुनने	और	चुनी	गई	चीज़	को	शुƞ	करने	कɡ	मानव	जाȱत	कɡ	³मता	ईȈर	Ǽारा
ĒदǶ	सृजनाÆमक	शȳǣ	को	उजागर	करती	है।

मुझे	अपने	धमµसमुदाय	 के	एक	 युवा	सद×य	का	एक	पč	 Ȳमला,	जो	 ȱनणµय	कɡ	शȳǣ	का
उÒलेखनीय	उदाहरण	है।	वह	अपने	मन	मƶ	एक	×पȌ	ȱनणµय	पर	पƓँचा	और	उसे	पूरा	ȱवȈास	था
ȱक	सवµशȳǣमान	शȳǣ	उसके	ȱनणµय	को	सहारा	देगी।	वह	एक	फ़ॉ·सवैगन	कार	चाहता	था।	वह
जानता	था	ȱक	जब	वह	भावना	के	साथ	आदेश	देगा,	तो	उसका	äयादा	गहरा	मन	ऐसे	तरीक़ǂ	से
Ēȱतȱþया	करेगा,	 ȵजनके	बारे	मƶ	वह	जानता	भी	नहƭ	है।	उसने	यह	कहा:	“मƹ	कार	ख़रीदने	के
ȱनणµय	पर	पƓँचा।	मेरे	पास	उतने	पैसे	नहƭ	थे।	मƹने	अपने	äयादा	गहरे	मन	पर	ȱवȈास	करने	का
ȱनणµय	ȳलया	और	अपने	Ȱदमाग़	से	सम×या	को	यह	जानते	Ɠए	ȱनकाल	Ȱदया	ȱक	मेरे	अवचेतन	के
पास	 जवाब	 है।	8	अĒैल	यानी	 शुþवार	कɡ	 रात	को	 मेरे	 एक	 Ȳमč	 ने	 मुझस	े पूछा	 ȱक	·या	मƹ
ȱकशोर	 मेले	 मƶ	जाऊँगा	और	मƹने	 रȱववार	कɡ	 रात	 वहाँ	जाने	का	 ȱनणµय	 ȳलया।	 उस	 रात	 मुझे



लॉटरी	मƶ	एक	कार	Ȳमल	गई।	मेरे	पास	जीतने	का	अवसर	35,000	मƶ	से	एक	था।	मेरा	नाम	चुना
गया	—	मƹने	अपने	मन	मƶ	मौजूद	सपनǂ	कɡ	कार	जीत	ली,	जो	फ़ॉ·सवैगन	थी।	मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक
मुझे	वह	कार	इस	कारण	Ȳमली,	·यǂȱक	कार	कɡ	सम×या	सुलझाने	के	 ȳलए	मुझ	ेअपने	äयादा
गहरे	मन	पर	ȱवȈास	था,	·यǂȱक	कार	एक	ȱवचार	है।	अब	मƹ	असीȲमत	के	सÆयǂ	का	उपयोग	कर
रहा	Ɣँ	और	अब	मेरा	जीवन	पूणµ	सामंज×य	मƶ	है।	मƹ	आपको	धÊयवाद	देना	चाहता	Ɣँ,	जो	आपने
परम	शȳǣ	के	Ēȱत	मेरी	आँखƶ	खोल	दɢ।	हर	रȱववार	आपकɡ	बात	सुनने	से	मुझे	वह	Ȳमल	जाता
है,	ȵजसकɡ	मुझे	पूरे	सËताह	से	गज़ुरने	के	ȳलए	ज़ƞरत	होती	है।	आपके	ȱवचार	और	शÍद	मुझे
तथा	मेरे	पȯरवार	को	एक	बेहतर	जीवन	दे	रहे	हƹ।”

एक	युवा	मȱहला	ने	एक	बार	मुझे	बताया	ȱक	वह	अकेली,	चकराई	Ɠई	और	कंुȰठत	महसूस
करती	थी,	·यǂȱक	वह	यह	ȱनणµय	नहƭ	ले	पा	रही	थी	ȱक	उसे	शादɟ	करनी	चाȱहए	या	नहƭ।	·या
आप	इसकɡ	कÒपना	कर	सकते	हƹ?	उसकɡ	माँ	बƓत	दबंग	थƭ	और	वह	युवती	ȵजस	भी	युवक	मƶ
ƝȲच	लेती	थी,	हर	एक	पर	आपȳǶ	करती	थी।	युवती	ने	सारी	पहल	शȳǣ	और	ȱनणµय	कɡ	शȳǣ
गँवा	 दɟ,	 ȵजसके	फल×वƞप	 एकाकɡपन,	 कंुठा,	 Ɵख	और	 बंधन	 उÆपȃ	 Ɠआ।	 Ơसरे	शÍदǂ	 मƶ,
उसने	ख़ुद	को	बंधन	कɡ	चहारदɟवारी	मƶ	रख	Ȱदया।

मेरे	सुझाव	पर	वह	एक	के	बाद	एक	ȱनणµय	लेने	लगी,	जबȱक	इससे	पहले	उसकɡ	माँ	उसके
सारे	ȱनणµय	लेती	थƭ।	उसने	अपने	कपड़े	ख़रीदने,	अपने	ȳलए	एक	अपाटµमƶट	कɡ	ȅव×था	करने
का	ȱनणµय	ȳलया।	उसने	ȱकसी	से	पूछे	ȱबना	अपने	मनचाहे	तरीक़े	से	अपाटµमƶट	कɡ	पुताई	करने
और	सजाने	का	ȱनणµय	ȳलया।	वह	नÆृय,	तैराकɡ	और	गोÒफ़	मƶ	ƝȲच	लेने	लगी।	उसने	अपने	सारे
ȱनणµय	ख़ुद	लेने	कɡ	आदत	डाल	ली।	उसने	आȶख़रकार	अपनी	माँ	या	 ȱकसी	Ơसरे	स	ेपरामशµ
ȳलए	 ȱबना	 एक	 बेहतरीन	 युवक	से	 शादɟ	करने	का	 ȱनणµय	 ȳलया	और	अपने	 ख़ुद	 के	 Ȱदल	 के
आदेशǂ	का	पालन	 ȱकया।	उसने	खोजा	 ȱक	 ȱनणµय	लेना	 शुƞ	करने	और	एक	अǻʣत	तरीक़े	से
जीवन	जीना	शुƞ	करने	के	ȳलए	कभी	बƓत	äयादा	देर	नहƭ	होती।

याद	रखƶ,	ȱकसी	अȅवȮ×थत	मȹ×तÖक	या	अȅवȮ×थत	मसलǂ	को	ȅवȮ×थत	करने	के	ȳलए
कभी	बƓत	äयादा	 देर	नहƭ	होती,	बशतƷ	ताɉकɞक	 ȱनणµयǂ	पर	पƓँचा	जाए	और	उन	 ȱनणµयǂ	को
बदला	न	जाए।

बेǩɟ	एल	यह	ȱनणµय	नहƭ	ले	पा	रही	थी	 ȱक	उसे	·या	करना	चाȱहए।	वह	26	साल	कɡ	थी
और	अपने	माता-ȱपता	के	घर	पर	रह	रही	थी।	उसके	पास	एक	अ¼छɟ	नौकरी	थी	और	वह	इतना
कमा	 रही	थी	 ȱक	उसका	गज़ुारा	अ¼छɟ	 तरह	 हो	जाता	था।	 उसने	कहा,	 “मƹ	 बƓत	 Ɵखी	और
अĒसȃ	थी।	मƹ	अपने	ख़ुद	के	अपाटµमƶट	मƶ	जाकर	रहना	चाहती	थी,	लेȱकन	मेरे	माता-ȱपता	मुझे
ऐसा	नहƭ	करने	देते	थे।	उÊहǂने	तो	मुझे	अपने	कमरे	कɡ	सजावट	बदलने	कɡ	भी	अनमुȱत	नहƭ	दɟ।
मेरा	पूरा	पȯरवार	कहता	है	ȱक	मƹ	ग़लत	Ɣँ।	मƹ	अȱनणµय	कɡ	Ȯ×थȱत	मƶ	Ɣँ।	·या	ईȈर	नहƭ	चाहता
ȱक	मƹ	ख़ुश	रƔ?ँ”

ज़ाȱहर	 है,	 उसे	 अपना	 ख़ुद	का	जीवन	जीना	 चाȱहए	 था।	अȱनणµय	जैसी	कोई	 चीज़	 नहƭ
होती।	 उसने	अपना	 ȱनणµय	ले	 ȳलया	था;	 उसने	 ȱनणµय	 न	लेने	का	 ȱनणµय	 ȳलया	था।	जो	लोग
ȱनणµय	लेने	या	ȱवकÒप	चुनने	से	डरते	हƹ,	वे	दरअसल	अपने	ख़ुद	के	देवÆव	को	पहचानने	से	इंकार
कर	रह	ेहƹ।



मƹने	उसे	बताया	ȱक	उसे	ख़ुद	के	Ȱदमाग़	का	वरदान	Ȳमला	था	और	×वतंč,	ख़ुश	तथा	समृǽ
बनने	का	ȱनणµय	लेना	उस	पर	ȱनभµर	करता	है,	ȱकसी	Ơसरे	पर	नहƭ।	जब	वह	अपने	चेतन	मन	मƶ
यह	बात	×वीकार	कर	लेगी,	तो	उसका	अवचेतन	मन	Ēȱतȱþया	करके	उस	ेकमµ	कɡ	Ēेरणा	दे	देगा।

उसने	 ȱनणµय	पर	पƓँचने	मƶ	ज़रा	भी	 देर	नहƭ	कɡ।	उसने	क़दम	उठाया	और	पूरी	तरह	नया
संसार	खोल	 Ȱदया।	 कुछ	महीने	 बाद	 उसने	 मुझे	 पč	 ȳलखकर	बताया	 ȱक	 उसके	 पȯरवार	 वाले
पहले	तो	नाराज़	थे,	लेȱकन	अब	उसकɡ	×वतंčता	को	×वीकार	कर	चुके	हƹ।	“जीवन	मƶ	पहली	बार
मƹ	रोमांȲचत	और	ख़ुश	Ɣँ।	मुझे	इसका	यक़ɡन	नहƭ	हो	रहा	है।”

नीचे	Ȱदया	पč	एक	मȱहला	का	है,	ȵजसे	अपनी	ख़ुद	कɡ	मानȳसक	ĒȱþयाǓ	पर	ȱवȈास	था,
ȵजसे	ȱनणµय	लेने	कɡ	अपनी	यो¹यता	और	अपने	ȱनणµय	पर	डटे	रहने	कɡ	अपनी	क़ाȱबȳलयत	मƶ
ȱवȈास	था,	और	जो	यह	जानती	थी	 ȱक	उसका	मȹ×तÖक	असीȲमत	मȹ×तÖक	के	साथ	एक	है,
·यǂȱक	एक	ही	मȹ×तÖक	सबमƶ	मौजूद	है।	उसने	 ȳलखा:	“कुछ	साल	पहल	ेमƹ	एक	 गंभीर	कार
Ɵघµटना	का	ȳशकार	हो	गई।	डॉ·टर	ने	कहा	ȱक	उसने	पहल	ेकभी	ȱकसी	कɡ	गदµन	और	पीठ	को
इतनी	सारी	जगहǂ	पर	टूटा-फूटा	नहƭ	देखा	और	उसे	शक	था	ȱक	मƹ	 Ɂज़ɞदा	रह	पाऊँगी।	मƹ	एक
ȱनणµय	पर	पƓँची	ȱक	मƹ	ȵजऊँगी	और	असीȲमत	कɡ	शȳǣ	से	ठɠक	हो	जाऊँगी।	मƹ	जानती	थी	ȱक
ईȈर	कɡ	सारी	शȳǣ	मेरे	ȱनणµय	पर	Ēȱतȱþया	करेगी,	जैसा	मƹने	आपको	कई	बार	बोलते	सुना	था
ȱक	यह	आपके	ȱनणµय	के	अनसुार	ȱकया	जाता	है।	मƹने	Ēाथµना	कɡ	मदद	ली	और	बार-बार	दावा
ȱकया	 ȱक	असीȲमत	उपचारक	उपȮ×थȱत	मुझ	ेपूणµ	और	आदशµ	बना	रही	है।	इसके	बाद	अǻʣत
उपचार	हो	गया।	मुझे	बताया	गया	था	ȱक	मुझ	ेशरीर	और	गदµन	के	पǩे	कई	महीनǂ	तक,	शायद
एक	साल	तक	भी	पहनने	हǂगे।	मƹने	पǩे	ȳसफ़µ 	कुछ	सËताह	ही	पहने	और	अब	मेरी	गदµन	या	पीठ
मƶ	 कोई	 सम×या	 नहƭ	 है।	 मेरा	 ƕदय	 कृत´ता	 स	े भरा	 है।	 मƹ	 जानती	 Ɣँ	 ȱक	आपके	 ȱनणµय	 के
अनसुार	 ही	 यह	आपके	 साथ	 ȱकया	 जाता	 है।	 मƹने	 उपचार	 का	 ȱनणµय	 ȳलया	और	 असीȲमत
उपचारक	उपȮ×थȱत	ने	इसी	अनƞुप	Ēȱतȱþया	कɡ।”

जब	मƹ	एक	Ȱदन	एक	शीषµ×थ	फ़ामाµȳस×ट	से	बात	कर	रहा	था,	तो	उÊहǂने	 ȵज़þ	ȱकया	 ȱक
उनके	 ȅावसाȱयक	और	 कारोबारी	 जीवन	 मƶ	 जȰटलताए	ँ थƭ,	 ȵजनकɡ	 वजह	 से	 ȱनणµय	 लेना
अ·सर	मुȹÕकल	हो	जाता	था,	लेȱकन	उÊहǂने	सही	 ȱनणµय	पर	पƓँचने	और	सही	चीज़	करने	के
ȱनणµय	पर	पƓँचने	कɡ	आदशµ	तकनीक	मƶ	महारत	हाȳसल	कर	ली।	उÊहǂने	बताया	ȱक	उनका	ȱĒय
बाइबल	कथन	यह	 ह:ै	 “Ȯ×थर	 रहो	और	जानो	 ȱक	मƹ	 ईȈर	 Ɣँ।”	 यह	46	वƶ	भजन	से	 है।	 ȱफर
उÊहǂने	जोड़ा:	“मƹ	इस	तÇय	पर	मनन	करता	Ɣँ	ȱक	ईȈर	या	असीȲमत	Ē´ा	मेरे	भीतर	वास	करती
है	और	मƹ	अपना	पूरा	Éयान	अपने	भीतर	कɡ	असीम	उपȮ×थȱत	पर	कƶ Ȱďत	करता	Ɣँ।”	मƹ	कÒपना
करता	 Ɣँ	 ȱक	असीȲमत	 मुझ	ेजवाब	 दे	 रहा	 है।	 मƹ	 पूरी	 तरह	 तनावरȱहत	और	 बंधनमुǣ	Ɣँ।	 मƹ
असीȲमत	के	Ēेम	और	Ēकाश	से	Ȳघरा	महसूस	करता	Ɣँ।	मƹ	ईȈर	कɡ	शांȱत	और	मौन	मƶ	भी	डूबा
महसूस	करता	Ɣँ।	अंदर	से	झरने	कɡ	तरह	साफ़	जवाब	मेरे	Ȱदमाग़	मƶ	आ	जाता	ह	ैऔर	यह	हमेशा
अवसर	के	 मुताȱबक़	सही	होता	है।”	इस	फ़ामाµȳस×ट	 ने	सम×याǓ	का	जवाब	पाने	और	अपने
भीतर	कɡ	असीȲमत	शȳǣ	के	ज़ȯरये	सही	ȱनणµय	पर	पƓँचने	कɡ	एक	अǻʣत	तकनीक	ईजाद	कɡ
है।

कालाµइल	ने	एक	बार	कहा	था,	“मौन	वह	तÆव	है,	ȵजसमƶ	महान	चीज़ƶ	ख़ुद	को	ढालती	हƹ।”



यह	एक	ऐसी	Ēाथµना	है,	जो	मƹने	ȱनणµय	लेने	मƶ	मागµदशµन	के	ȳलए	हज़ारǂ	×čी-पुƝषǂ	को	बताई	है।
उÊहƶ	अǻʣत	पȯरणाम	Ȳमल	ेहƹ	और	उनके	सभी	ȱनणµयǂ	मƶ	अ¼छे	फल	Ȳमल	ेहƹ।

मुझे	जो	भी	जानने	कɡ	ज़ƞरत	है,	वह	भीतर	कɡ	असीम	उपȮ×थȱत	के	ज़ȯरये	मेरे	पास	आता	है।	असीȲमत	Ē´ा	मेरे
ज़ȯरये	काम	कर	रही	है	और	मेरे	सामने	वह	उजागर	कर	रही	है,	जो	मुझे	जानने	कɡ	ज़ƞरत	है।	मƹ	ȱवचार,	शÍद	और
कमµ	मƶ	पूरी	मानव	जाȱत	के	Ēȱत	Ēेम,	शांȱत	और	सǻाव	संचाȯरत	करता	Ɣँ।	मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक	जो	मƹ	भेजता	Ɣँ,	वही
हज़ार	गनुा	होकर	मेरी	ओर	लौटता	है।	मेरे	भीतर	वास	करने	वाला	ईȈर	जवाब	जानता	ह।ै	आदशµ	जवाब	मुझे	इसी
समय	Ȱदया	जाता	है,	·यǂȱक	ईȈर	इसी	समय	है	और	सवµȅापी	ह।ै	यही	मो³	का	Ȱदन	है	और	यही	सही	समय	है।
दैवी	बुȵǽमǶा	मƶ	असीȲमत	Ē´ा	मेरे	ज़ȯरये	सारे	ȱनणµय	लेती	ह	ैऔर	मेरे	जीवन	मƶ	केवल	सही	कमµ	तथा	सही	ȱनणµय
होते	हƹ।	मƹ	Ēेम	के	असीȲमत	महासागर	के	आवरण	मƶ	ख़ुद	को	लपेट	लेता	Ɣँ	और	मƹ	जानता	Ɣ	ँȱक	दैवी	सही	ȱनणµय
अब	मेरा	है।	मƹ	शांȱत	मƶ	Ɣँ।	मƹ	संसार	कɡ	एकमाč	शȳǣ	मƶ	ȱवȈास	से	भरकर	Ēकाȳशत	मागµ	पर	चलता	Ɣँ।	मƹ	अपने
चेतन,	ताɉकɞक	मन	मƶ	आने	वाली	Ēेरणा	को	पहचानता	Ɣँ।	इसे	चूकना	मेरे	ȳलए	असंभव	है।	ईȈर	मुझसे	Ɵȱवधा	मƶ
नहƭ,	शांȱत	मƶ	बोलता	है।	परम	ȱपता,	आपको	इसी	समय	जवाब	देने	के	ȳलए	धÊयवाद।”

यह	एक	अǻʣत	Ēाथµना	है।	इसका	इ×तेमाल	हज़ारǂ	लोग	कर	रहे	हƹ।	आप	जब	भी	पशोपेश	मƶ	हǂ
ȱक	·या	करना	है,	·या	कहना	है	या	·या	ȱनणµय	लेना	है,	तो	शांȱत	से	बैठ	जाए	ँऔर	इन	सÆयǂ	को
ơढ़ता	से	कहƶ,	ȵजÊहƶ	मƹने	अभी-अभी	बताया	है।	इस	ेधीरे-धीरे,	शांȱत	से,	आदर	से	और	भावना	के
साथ	करƶ।	इसे	तनावरȱहत,	शांत	मनोदशा	मƶ	लगभग	तीन	बार	करƶ	और	आपको	दैवी	आवेग	Ȳमल
जाएगा।	आपको	आÆमा	कɡ	 आंतȯरक	मौन	जानकारी	का	अनभुव	होगा,	 ȵजसके	ज़ȯरये	आप
जान	जाते	 हƹ	 ȱक	आप	जानते	 हƹ।	 कई	 बार	 जवाब	 ȱवȈास	कɡ	 आंतȯरक	भावना,	 एक	 Ēबल
अनभूुȱत,	एक	Æवȯरत	 ȱवचार	 के	ज़ȯरये	आता	है,	जो	आपके	मन	मƶ	उसी	तरह	उमड़	आता	है,
ȵजस	 तरह	 कोई	 टो×ट	 टो×टर	 से	 बाहर	 उछलता	 है।	 आंतȯरक	 बोध	 से	आप	 सही	 जवाब	 को
पहचान	जाएगेँ।	आप	यह	पहचान	जाएगेँ	 ȱक	सही	 ȱनणµय	·या	है।	सृजनाÆमक,	 बुȵǽमǶापूणµ
Ēाथµना	के	ज़ȯरये	सही	ȱनणµय	लƶ।	Ēाथµना	यह	अहसास	करना	है	ȱक	एक	असीम	Ē´ा	ह,ै	जो	आप
पर	Ēȱतȱþया	करती	 है;	जब	आप	इसे	 पुकारते	 हƹ,	 तो	यह	आपको	जवाब	 देती	 है।	माँगƶ	और
आपको	Ȳमल	जाएगा।	खोजƶ	और	आप	पा	लƶगे।	खटखटाए	ँऔर	Ǽार	आपके	ȳलए	खोल	Ȱदया
जाएगा।	अगर	आप	रोटɟ	माँगते	हƹ,	तो	आपको	पÆथर	नहƭ	 Ȳमलेगा,	इसका	मतलब	यह	है	 ȱक
आपके	ȳलए	वही	चीज़	साकार	होती	है,	ȵजसका	आपने	आĀह	ȱकया	है।

जब	आप	“ताɉकɞक”	शÍद	का	इ×तेमाल	करते	हƹ,	तो	इसका	मतलब	है	 ȱक	आपका	ȱवचार
ताɉकɞक	है,	ठोस	है,	वैध	है,	सृȱȌ	के	ताɉकɞक	ȳसǽांत	या	व×तु	कɡ	वा×तȱवकता	पर	आधाȯरत	है
या	 उस	 पर	आधाȯरत	 है,	 जो	 अȱवरोधी	और	 अनमुान	 यो¹य	 है।	 अ¼छा	 सोचना	आपके	 ȳलए
ताɉकɞक	है,	·यǂȱक	इसस	ेकेवल	अ¼छाई	ही	उÆपȃ	हो	सकती	है।	 बुरा	सोचना	और	अ¼छे	कɡ
उÏमीद	 करना	 अताɉकɞक	 है,	 ·यǂȱक	 बीज	 या	 ȱवचार	 अपने	 जैसे	 ही	 फल	 देते	 हƹ।	 यह	 एक
मानȳसक	तथा	आÉयाȹÆमक	सृȱȌ	है	और	मानȳसक	ȱनयम	हमेशा	सवǃ¼च	होता	है।

ताɉकɞक	ȱनणµय	हमेशा	उस	असीȲमत	बुȵǽमानी	पर	आधाȯरत	होते	हƹ,	जो	Āहǂ	कɡ	क³ा	मƶ
उÊहƶ	मागµदशµन	देता	है	और	सूयµ	को	चमकाता	है।

लॉस	एजंेȳलस	मƶ	एक	Ȳडपाटµमƶट	×टोर	कɡ	एक	सेÒसवुमैन	कई	सालǂ	से	शेयर	बाजार	मƶ	ƝȲच
रखती	थी	और	आगे	चलकर	वह	एक	बƓत	सफल	ȱनवेशक	बनी।	इस	युवा	मȱहला	ने	रात	कɡ
क³ाǓ	मƶ	जाकर	एक	आवÕयक	कोसµ	ȱकया,	ȵजसस	ेउसे	ȱकसी	Ĕोकरेज	हाउस	मƶ	रोज़गार	पाने



कɡ	यो¹यता	Ȳमल	गई।	उसने	बƓत	से	इंटरȅू	Ȱदए,	लेȱकन	उसे	उसके	ȿलɞग	कɡ	वजह	से	रोज़गार
नहƭ	Ȳमला।	उसने	मुझस	ेकहा,	“वे	औरतǂ	को	नहƭ	चाहते	थे।”	मƹने	उसे	सुझाव	Ȱदया	ȱक	वह	एक
ȱनणµय	पर	पƓँचे	और	साहस	के	साथ	कहे:	“मƹ	अब	एक	Ĕोकरेज	हाउस	मƶ	नौकरी	कर	रही	Ɣँ
और	इससे	मुझे	शानदार	आमदनी	हो	रही	है,	जो	अखंडता	और	Êयाय	के	सामंज×य	मƶ	है।”

मƹने	उसे	समझाया	ȱक	ȵजस	पल	वह	अपने	मन	मƶ	ȱनणµय	पर	पƓँचती	है	और	उस	ȱनणµय	पर
डटɟ	रहती	है,	उसका	अवचेतन	मन	Ēȱतȱþया	करेगा	और	उसके	सामने	वह	योजना	उजागर	कर
देगा,	ȵजस	पर	चलकर	वह	अपनी	इ¼छा	कɡ	मंȵज़ल	तक	पƓँच	सकती	है।	मƹने	उसे	यह	ȱनदƷश	भी
Ȱदया	ȱक	उसके	चेतन,	ताɉकɞक	मन	मƶ	जो	भी	Ēेरणा	आए,	वह	उसका	अनसुरण	करे।	इसे	चूकना
असंभव	है।

ज़ाȱहर	है,	इसके	आगे	कɡ	कहानी	रोचक	है।	उसके	मन	मƶ	यह	शȳǣशाली	इ¼छा	जागी	ȱक
वह	 ×थानीय	अख़बार	 मƶ	 ȱव´ापन	 देकर	 दो	 महीने	 तक	 मुòत	 मƶ	 काम	करने	का	 Ē×ताव	 रख,
ȵजसमƶ	यह	संकेत	भी	था	 ȱक	उसके	Ȳमčǂ	का	काफ़ɡ	बड़ा	दायरा	था,	जो	संभाȱवत	Āाहक	बन
सकते	थे।	उसे	तीन	कंपȱनयǂ	से	तुरंत	Ē×ताव	Ȳमले,	ȵजनमƶ	से	एक	को	उसने	×वीकार	कर	ȳलया।
यह	दशाµता	है	 ȱक	आपको	 ȱनणµय	कɡ	अपनी	यो¹यता	मƶ	 ȱवȈास	होना	चाȱहए।	जब	आप	एक
×पȌ	ȱनणµय	पर	पƓँचते	हƹ,	ȵजसके	साथ	आपको	अपने	अवचेतन	मन	कɡ	शȳǣ	पर	ȱवȈास	होता
है,	तो	आपके	जीवन	मƶ	चमÆकार	हǂगे	और	सारी	कंुठा	Ơर	चली	जाएगी।

जो	लोग	ȱनणµय	लेने	मƶ	घबराते	हƹ	या	 ȱवकÒप	चुनने	मƶ	डरते	हƹ,	 वे	दरअसल	अपने	ख़ुद	के
देवÆव	को	पहचानने	से	इंकार	कर	रहे	हƹ,	·यǂȱक	ईȈर	हम	सभी	के	भीतर	वास	करता	है।	चुनाव
करना	और	 ȱनणµय	लेना	आपका	 दैवी	तथा	ĔȒांडीय	अȲधकार	है।	आप	×व×थ,	Ēसȃ,	समृǽ
और	सफल	होने	का	ȱनणµय	ले	सकते	हƹ।	आपका	अवचेतन	मन	आपके	चेतन	मन	के	आदेशǂ	के
अधीन	रहता	है,	इसȳलए	आप	जो	भी	आदेश	दƶगे,	यह	उसका	पालन	करेगा।	बाइबल	मƶ	कहा
गया	है:	“इंसान	अपने	अवचेतन	मन	मƶ	जैसा	बोता	है,	वैसा	ही	वह	काटेगा।	वह	आकार,	कायµ,
अनभुव	या	घटना	के	ƞप	मƶ	संसार	के	पदƷ	पर	फ़सल	काटेगा।”

आपके	अवचेतन	मन	का	ȱनयम	कोई	प³पात	नहƭ	करता	ह;ै	Ēकृȱत	का	कोई	भी	ȱनयम	नहƭ
करता	है।	गमµ	×टोव	पर	हाथ	रखना	अताɉकɞक	है।	अगर	आप	ऐसा	करते	हƹ,	तो	आपको	पȯरणाम
भुगतने	 हǂगे।	 ȱकसी	 ऊँची	 छत	से	 नीचे	 कूदना	अताɉकɞक	 है,	 ·यǂȱक	 गƝुÆवाकषµण	का	 ȱनयम
अȅȳǣगत	है	और	ȱकसी	भी	तरह	से	ĒȱतशोधाÆमक	नहƭ	है।	यह	ȱवȈास	अताɉकɞक	है	 ȱक	दो
और	दो	पाँच	होते	हƹ।	यह	मूखµतापूणµ	है	 ȱक	आप	Ēकृȱत	के	 ȱनयमǂ	के	 ȶख़लाफ़	जाए,ँ	सृȱȌ	के
अपȯरवतµनशील	ȱनयमǂ	के	ȶख़लाफ़	जाए,ँ	यथाȮ×थȱत	के	ȶख़लाफ़	जाए।ँ	चोरी	करना	अताɉकɞक
है,	·यǂȱक	आप	ख़ुद	को	ग़रीब	बना	रह	ेहƹ।	आप	अपनी	ओर	कȲमयǂ	और	सीमाǓ	को	आकɉषɞत
कर	रहे	हƹ,	साथ	ही	आप	अपने	जीवन	मƶ	और	äयादा	Ɵख	ला	रहे	हƹ।

एक	आदमी	ने	एक	बार	मुझसे	कहा	था,	“मƹ	नहƭ	जानता	ȱक	·या	करना	है	या	·या	ताɉकɞक
है,	इसȳलए	मƹ	कोई	ȱनणµय	नहƭ	लूँगा।”	मƹने	उस	ेबताया	ȱक	वह	एक	ȱनणµय	ले	चुका	था।	उसने
ȱनणµय	न	लेने	का	ȱनणµय	ȳलया	था।	·या	यह	बƓत	मूखµतापूणµ	ȱनणµय	नहƭ	है?	·या	यह	अताɉकɞक
नहƭ	है?	अवै´ाȱनक	नहƭ	है?	ज़ाȱहर	है,	यह	है।	उसने	ȱनणµय	न	लेने	का	ȱनणµय	ȳलया	था,	ȵजसका
मतलब	था	 ȱक	उसने	उस	चीज़	को	 ×वीकार	करने	का	 ȱनणµय	 ȳलया	था,	जो	भी	समूह-मन	से



आता	है,	औसत	के	ȱनयम	से	आता	है,	ȵजसमƶ	हम	सभी	डूबे	हƹ।	यह	बƓत	नकाराÆमक	मȹ×तÖक
होता	है।	इसके	अलावा,	अगर	वह	ȱनणµय	न	लेने	का	ȱनणµय	लेता	है,	तो	बेतरतीब	मȹ×तÖक	उसकɡ
तरफ़	से	ȱनणµय	लेगा,	·यǂȱक	उसने	अपने	ख़ुद	के	मन	पर	शासन	करने	से	इंकार	कर	Ȱदया	है।

अगर	आप	 ȱनणµय	लेने	से	 इंकार	करते	हƹ,	तो	·या	आप	पȯरȮ×थȱतयǂ	को	अपनी	तरफ़	से
ȱनणµय	लेने	कɡ	अनमुȱत	 दे	 रह	ेहƹ?	या	 ȱफर	अपनी	सास	या	ससुर	को?	या	 ȱकसी	Ơसरे	बाहरी
ȅȳǣ	को,	जो	आपकɡ	तरफ़	से	ȱनणµय	लेने	वाला	है?	अगर	आप	ख़ुद	नहƭ	सोचते	हƹ,	तो	शायद
ȱकसी	Ơसरे	का	ȱवचार	आपके	मन	मƶ	सोच	रहा	है	या	शायद	समूह-मन	आपके	मन	मƶ	सोच	रहा
है।	आप	अपने	ख़ुद	के	 ȱवचार	नहƭ	 चुनते	हƹ,	इसȳलए	समूह-मन	या	औसत	का	 ȱनयम	आपकɡ
तरफ़	से	आपके	ȱवचारǂ	का	चयन	करता	है।	अगर	आपकɡ	सोच	मƶ	डर,	Ⱦचɞता	या	तनाव	है,	तो
आप	ज़रा	भी	नहƭ	सोच	रहे	हƹ।	यह	समूह-मन	या	औसत	का	ȱनयम	या	Ēजातीय	मȹ×तÖक	है,	जो
आपके	भीतर	सोच	रहा	है।

स¼ची	सोच	डर	से	 मुǣ	है,	तनाव	से	 रȱहत	होती	है।	आप	 ȱकसी	 इंजीȱनयर	जैस	ेहƹ।	आप
ȳसǽांतǂ,	शाȈत	सÆयǂ	के	ơȱȌकोण	से	सोच	रहे	हƹ।	आपके	ȱवचार	सृजनाÆमक	हƹ।	आप	सीधा
सोचने	वाले	ȱवचारक	हƹ।

इसके	बाद	इस	आदमी	को	अहसास	हो	गया	ȱक	यह	मूखµतापूणµ	है	ȱक	वह	अपनी	ख़ुद	कɡ
तरफ़	से	सोच	नहƭ	रहा	है,	तकµ 	नहƭ	कर	रहा	है	और	अनमुानयो¹य	ȱनÖकषµ	नहƭ	ȱनकाल	रहा	है
और	इसके	बजाय	औसत	के	ȱनयमǂ	या	Ēजाȱत	कɡ	समूह-सोच	को	अपनी	तरफ़	से	ȱनणµय	लेने
कɡ	अनमुȱत	दे	रहा	है।	यह	बƓत	नकाराÆमक	है।	समूह-मन	हमेशा	डर,	नफ़रत,	ईÖयाµ	और	डाह
से	भरा	होता	है।	इसमƶ	कुछ	अ¼छɟ	चीज़ƶ	तो	होती	है,	लेȱकन	äयादातर	चीज़ƶ	नकाराÆमक	होती	हƹ।
यह	čासȰदयǂ	मƶ,	सभी	तरह	के	Ɵभाµ¹यǂ	मƶ	यक़ɡन	करता	ह।ै

ȱनȴȆत	ƞप	स,े	अगर	आप	अपनी	ख़ुद	कɡ	तरफ़	से	नहƭ	सोचते	हƹ,	तो	कोई	Ơसरा	आपकɡ
तरफ़	से	 सोचने	 वाला	 है	और	 यह	 बƓत	अ¼छा	 नहƭ	 होने	 वाला।	अगर	आप	अपनी	 ख़ुद	कɡ
भावनाए	ँनहƭ	सोचते	हƹ,	तो	आपकɡ	तरफ़	स	ेकौन	चुनेगा?

तो	इस	आदमी	ने	अपना	नज़ȯरया	उलट	ȳलया	और	यह	सकाराÆमक	कथन	कहा:	“मƹ	अपनी
शȳǣ,	अपनी	यो¹यता	और	अपनी	ख़ुद	कɡ	मानȳसक	तथा	आÉयाȹÆमक	ĒȱþयाǓ	कɡ	अखंडता
मƶ	ȱवȈास	करता	Ɣँ।	मƹ	ख़ुद	से	पूछता	Ɣ:ँ	यȰद	मƹ	ईȈर	होता,	तो	मƹ	·या	ȱनणµय	लेता?	मƹ	जानता
Ɣँ	 ȱक	 मेरा	उǿेÕय	सही	है	और	 मेरी	इ¼छा	सही	चीज़	करना	है।	 मेरे	सभी	 ȱनणµय	इस	तÇय	पर
आधाȯरत	हƹ	 ȱक	असीȲमत	बुȵǽमǶा	मेरे	ज़ȯरये	सारे	 ȱनणµय	ल	ेरही	है,	इसȳलए	यह	सही	 ȱþया
होगी।”

इस	Ēाथµना	 के	बाद	यह	ȅȳǣ	सारे	कारोबारी,	 पेशेवर	और	पाȯरवाȯरक	 ȱनणµय	लेने	लगा।
आज	वह	 एक	भȅ	और	अǻʣत	जीवन	जी	 रहा	 है।	 उसके	 पास	 बेहतर	 ×वा×Çय	 है,	 बढ़ɟ	 Ɠई
कायµकुशलता	है,	äयादा	Ēेम	है,	äयादा	समझ	है	और	äयादा	समृȵǽ	है।	असीȲमत	शȳǣ	आपके
सारे	ȱनणµयǂ	को	सहारा	देती	ह।ै	आप	आÆम-चेतन	ȅȳǣ	बन	जाते	हƹ।	आपके	पास	ȱनणµय	लेने
कɡ	³मता	है।	अपनी	तरफ़	से	Ơसरǂ	को	ȱनणµय	लेने	देना	या	यह	कहना	ग़लत	है,	“मƹ	ईȈर	को
अपनी	तरफ़	से	सोचने	कɡ	अनमुȱत	 Ơँगा।”	जब	आप	यह	कहते	हƹ,	तो	आपका	मतलब	अपने
बाहर	के	 ȱकसी	ईȈर	से	होता	है,	जो	आसमान	मƶ	कहƭ	ऊपर	बैठा	है।	ईȈर	या	असीȲमत	Ē´ा



ȵजस	एकमाč	तरीक़े	से	आपके	ȳलए	काम	करती	है,	वह	आपके	ख़ुद	के	ज़ȯरये	है:	आपके	ख़ुद
के	ȱवचार,	आपके	ख़ुद	के	Ȳचč,	आपके	ख़ुद	के	ȱनणµय	के	ज़ȯरये।	ईȈर	कɡ	उपȮ×थȱत	ने	आपके
ȳलए	हर	चीज़	कɡ	है।	इसने	आपको	और	पूरी	सृȱȌ	को	बनाया	है।	इसने	आपको	एक	चेतन	और
एक	अवचेतन	मन	Ȱदया	है।	इसने	आपको	ख़ुद	को	Ȱदया	है।	असीȲमत	या	परम	Ē´ा,	जो	ईȈर
कɡ	उपȮ×थȱत	है,	आपकɡ	अवचेतन	गहराइयǂ	के	भीतर	मौजूद	है।

आप	यहाँ	इसका	इ×तेमाल	करने	आए	हƹ।	आप	अपने	ख़ुद	के	 ȱवचार	के	माÉयम	से	इससे
संपकµ 	करते	हƹ।	इसȳलए	असीȲमत	Ē´ा	आपकɡ	ख़ाȱतर	काम	करेगी।	यह	आपके	ज़ȯरये,	आपके
ख़ुद	के	ȱवचार	के	ज़ȯरये	काम	करेगी।	ȅȳǣगत	धरातल	पर	कायµ	करने	के	ȳलए	सवµȅापी	को
ȅȳǣगत	 बनना	 होगा।	 ȱनȴȆतता	 के	 ȱबना	 असीȲमत	 Ē´ा	आपकɡ	ख़ाȱतर	 कुछ	 नहƭ	 करेगी।
इसȳलए	कायµ	करने	के	ȳलए	इसे	ȱनȴȆत	बनना	होगा।

आप	 यहाँ	 चयन	 करने	 के	 ȳलए	 हƹ।	 आपके	 पास	 इ¼छा	 कɡ	 शȳǣ	और	 पहल	 शȳǣ	 है।
इसीȳलए	आप	एक	इंसान	हƹ।	अपने	 देवÆव	और	अपनी	 ȵज़Ïमेदारी	को	इसी	समय	×वीकार	करƶ
और	अपने	ȱनणµय	×वयं	लƶ।	Ơसरा	ȅȳǣ	सवµĜेȎ	नहƭ	जानता	है।	जब	आप	ȱनणµय	लेने	से	इंकार
करते	हƹ,	तो	आप	दरअसल	अपने	 देवÆव	को	अ×वीकार	कर	रहे	हƹ;	और	आप	ȱकसी	ग़ɭलाम	व
अधीन×थ	कɡ	तरह	कमज़ोरी	और	हीन	भावना	 के	 ơȱȌकोण	से	सोच	 रहे	 हƹ।	अपने	 देवÆव	को
×वीकार	करƶ।	आप	एक	चयनशील,	इ¼छा	करने	वाले	इंसान	हƹ।	आप	यहाँ	चुनने	के	ȳलए	आए	हƹ।
आज	के	 Ȱदन	चुनƶ	 ȱक	आप	ȱकसकɡ	सेवा	करƶगे।	उन	चीज़ǂ	को	चुनƶ,	जो	भी	स¼ची	हƹ,	जो	भी
Ëयारी	हƹ,	जो	भी	Êयायपूणµ	हƹ,	जो	भी	पȱवč	हƹ	और	जो	भी	स¼ची	तथा	अ¼छɟ	छȱव	कɡ	हƹ।	इन
ȱवचारǂ	को	चुनƶ।	इन	ȱवचारǂ	को	अपने	मन	के	ȿसɞहासन	पर	बैठाने	का	ȱनणµय	लƶ	और	ȱफर	इस
ȱनणµय	पर	अटल	रहƶ।

एक	प·के	शराबी	 ने	एक	बार	मुझ	ेबताया	 ȱक	एक	ȅȳǣ	ने	एक	बार	उसकɡ	कनपटɟ	पर
बंƠक	रखकर	उससे	कहा	था	ȱक	अगर	उसने	उसके	सामने	ȸÔह×कɡ	पी,	तो	वह	उसे	गोली	मार
देगा।	उसने	कहा,	“मुझे	शराब	पीनी	ही	थी।	मƹ	Ɲक	नहƭ	सकता	था।	यह	एक	बाÉयकारी	कायµ
था।	मुझे	इस	बात	कɡ	परवाह	नहƭ	थी	ȱक	वह	मुझ	ेगोली	मारता	है	या	नहƭ।”	हाँ,	इसस	ेआपको
पता	चलता	है	ȱक	उसके	पास	ज़बदµ×त	शȳǣ	थी।	असीȲमत	कɡ	पूरी	शȳǣ	उसके	उस	ȱनणµय	के
पीछे	थी।	केवल	एक	ही	शȳǣ	होती	है।	इसका	उǿेÕय	आपको	यह	बताना	है	 ȱक	असीȲमत	कɡ
सारी	शȳǣ	उस	ȱनणµय	के	पीछे	थी।	दरअसल	अपने	ȱनणµय	के	अनƞुप	ही	उसने	अनभुव	ȱकया।
बाद	मƶ	उसने	इस	ȱनणµय	को	उलट	Ȱदया।	मेरे	सुझाव	पर	वह	लगभग	दस	Ȳमनट	तक	गंभीरता	से
घोषणा	करने	लगा:	“मƹ	अपने	मन	मƶ	एक	ȱनȴȆत	ȱनणµय	पर	पƓँचा	Ɣ	ँऔर	मेरा	ȱनणµय	यह	है	ȱक
मƹ	शराब	के	इस	शाप	से	मुǣ	Ɣँ।	असीȲमत	शȳǣ	के	ज़ȯरये,	जो	इस	ȱनणµय	को	सहारा	देती	है,	मƹ
पूरी	तरह	स	ेआज़ाद	Ɣँ।	अब	मेरे	पास	मानȳसक	शांȱत	है,	परहेज़	है	और	मƹ	इस	समय	असीȲमत
को	धÊयवाद	देता	Ɣँ।”

पाँच	साल	से	äयादा	बीत	चुके	हƹ,	लेȱकन	इस	आदमी	ने	ȱकसी	भी	नशीले	पेय	को	नहƭ	छुआ
है	और	अब	उसकɡ	शराब	कɡ	लत	छूट	चुकɡ	है।	वह	एक	नया	इंसान	बन	गया	ह।ै	जब	वह	एक
ȱनणµय	पर	पƓँचा,	तो	उसका	इरादा	प·का	था।	शȳǣ	बोतल	मƶ	नहƭ	थी;	शȳǣ	तो	उसके	भीतर
थी।	इसȳलए	असीȲमत	कɡ	सारी	शȳǣ	उसके	ȱनणµय	के	पीछे	थी।	इसȳलए	आज	के	Ȱदन	चुनƶ	ȱक



आप	ȱकसकɡ	सेवा	करƶगे।
ईȈर	असीȲमत	है,	असीȲमत	मƶ	है;	इसका	ȱवभाजन	नहƭ	ȱकया	जा	सकता,	इसका	गणुा	नहƭ

ȱकया	जा	सकता।	बाइबल	मƶ	कहा	गया	है:	“मƹ	Ēकाश	को	बनाता	Ɣ;ँ	मƹ	अंधकार	उÆपȃ	करता
Ɣँ।	मƹ	शांȱत	बनाता	Ɣँ	और	मƹ	बुराई	बनाता	Ɣँ।	मƹ	ईȈर	ये	सारी	चीज़ƶ	करता	Ɣँ।”

बाइबल	का	कथन	 ×पȌता	से	और	 नाटकɡयता	से	 दशाµता	 है	 ȱक	 केवल	एक	ही	शȳǣ	है,
ȵजसका	इ×तेमाल	आप	रोशनी	पाने	के	ȳलए	कर	सकते	हƹ।	इसका	मतलब	है	ȱक	जब	आप	चेतन
ƞप	स	ेइसका	आȕान	करते	हƹ,	तो	असीȲमत	Ē´ा	 ȱकसी	सम×या	पर	Ēकाश	डाल	सकती	ह।ै
इसके	ȳलए	बस	इतना	ज़ƞरी	है	 ȱक	आप	अपने	मन	मƶ	एक	×पȌ	ȱनणµय	पर	पƓँच	जाए।ँ	आप
अंधकार	उÆपȃ	करते	हƹ,	जब	आप	कहते	हƹ,	 “मƹ	बाȲधत	हो	गया	Ɣँ;	मƹ	अटक	गया	Ɣँ।	बाहर
ȱनकलने	का	कोई	रा×ता	नहƭ	है।”	यह	एक	 मूखµतापूणµ	 ȱनणµय	है।	असीȲमत	रा×ता	जानता	है।
केवल	 यही	 जवाब	 जानता	 ह।ै	 बाहर	 ȱनकलने	 का	 कोई	 रा×ता	 नहƭ	 है,	 मƹ	 बाȲधत	 Ɣँ,	 Ȯ×थȱत
ȱनराशाजनक	है,	यह	कहकर	आप	अपना	चेतन	आदेश	दे	रहे	हƹ	और	यह	आपका	ȱनणµय	है।	यह
ग़लत	है।	यह	अताɉकɞक	और	अवै´ाȱनक	है।	यह	मूखµतापूणµ	है।	जब	आप	यह	मानȳसक	नज़ȯरया
अपना	चुकते	हƹ,	तो	आप	अपने	चेतन	आदेश	से	यह	कह	रहे	हƹ,	“असीȲमत	Ē´ा	बाहर	ȱनकलने
का	 रा×ता	नहƭ	जानती	है।”	आपके	 ȱनणµय	 के	अनसुार	आप	अपने	 ख़ुद	 के	अ´ान,	 ȱनयम	 के
ƟƝपयोग	या	सही	ȱनणµय	पर	पƓँचने	मƶ	असफलता	के	Ǽारा	ȱनɊमɞत	अंधकार	और	Ɵȱवधा	मƶ	जीते
हƹ।

आप	शांȱत	उÆपȃ	करते	हƹ,	जब	आप	मानȳसक	ƞप	से	उन	चीज़ǂ	पर	मनन	करते	हƹ,	जो
स¼ची,	Ëयारी,	उदाǶ	और	ईȈरीय	होती	हƹ।	आप	नकाराÆमक,	ƟȌतापूणµ	और	ȱवनाशकारी	सोच
के	ज़ȯरये	बुरी	चीज़ǂ	को	अपने	अनभुव	मƶ	लाते	हƹ।	Ơसरे	शÍदǂ	मƶ,	ख़ुद	से	यह	सवाल	पूछƶ:	मƹ	इस
शȳǣ	का	इ×तेमाल	कैस	ेकर	रहा	Ɣँ?	मƹ	ȱकस	तरह	के	ȱनणµय	पर	पƓँचा	Ɣँ?	ȱनणµय	करƶ	ȱक	आप
इस	शȳǣ	का	इ×तेमाल	सृजनाÆमक	तरीक़े	से,	सामंज×यपूणµ	तरीक़े	से	और	इसकɡ	Ēकृȱत	 के
अनसुार	करने	जा	रहे	हƹ।	तब	आप	इसे	ईȈर	कɡ	सȱþयता	कहƶगे।	जब	आप	इसका	इ×तेमाल
ȱवनाशकारी	तरीक़े	से,	नकाराÆमक	तरीक़े	से	और	इसकɡ	Ēकृȱत	के	ȱवरोध	मƶ	करते	हƹ,	तो	लोग
इसे	 शैतान,	Ɵख,	कȌ,	ददµ,	पीड़ा	आȰद	कहते	हƹ।	आपके	भीतर	एक	अǻʣत	शȳǣ	है।	 इसका
इ×तेमाल	करना	सीखƶ।

ȱपछले	साल	मƹने	एक	आदमी	का	इंटरȅू	ȳलया,	जो	कुछ	समय	पहले	Ȱदवाȳलया	हो	गया	था।
उसे	अÒसर	और	हाई	Íलड	Ēेशर	था।	जैसा	उसने	कहा,	वह	“बुरे	हाल”	मƶ	था।	उसे	यक़ɡन	था	ȱक
कोई	शाप	उसके	पीछे	लगा	है;	ȱक	ईȈर	उसे	उसके	ȱपछले	पापǂ	कɡ	सज़ा	दे	रहा	था;	ȱक	ईȈर
उसके	पीछे	हाथ	धोकर	पड़ा	था,	ȱक	वह	अपने	ȱकए	कɡ	सज़ा	भुगत	रहा	था।	ये	सब	उसके	मन
के	झूठे	ȱवȈास	थे।

मƹने	उसे	समझाया	ȱक	जब	तक	वह	यक़ɡन	करता	रहेगा	ȱक	कोई	शाप	उसके	पीछे	पड़ा	ह,ै
वह	 इसी	कारण	कȌ	 उठाता	 रहेगा,	 ·यǂȱक	 इंसान	 के	 ȱवȈास	 ही	अनभुव,	 पȯरȮ×थȱतयǂ	और
घटनाǓ	का	ƞप	ल	ेलेते	हƹ।	मƹने	उसे	बताया	 ȱक	उसे	एक	×पȌ	 ȱनणµय	पर	पƓँचना	होगा	—
अपने	मन	मƶ	एक	ȱनȴȆत	ȱनणµय	पर	पƓँचना	होगा	—	ȱक	केवल	एक	ही	शȳǣ	है	और	वह	शȳǣ
एकता,	 सौहादµ,	 शांȱत	और	 Ēेम	 के	ƞप	 मƶ	 संचाȳलत	 हो	 रही	 है।	और	 उस	जीवन	कɡ	 ĒवृȳǶ



उपचार	करने	और	पूणµ	करने	कɡ	है।
इसȳलए	वह	ơढ़ता	स	ेइस	ȱनणµय	पर	पƓँचा।	उसने	इस	बात	पर	Éयान	ȱकया:

केवल	एक	ही	सृजनकताµ,	एक	ही	उपȮ×थȱत,	एक	ही	शȳǣ	है।	यह	शȳǣ	मेरे	भीतर	मेरे	मन	और	आÆमा	के	ƞप	मƶ
है।	यह	उपȮ×थȱत	मेरे	ज़ȯरये	सौहादµ	×वा×Çय	और	शांȱत	के	ƞप	मƶ	संचाȳलत	होती	है।	मƹ	असीȲमत	Ē´ा	के	ơȱȌकोण
से	सोचता	Ɣँ,	बोलता	Ɣँ	और	काम	करता	Ɣ।ँ	मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक	ȱवचार	ही	व×तुए	ँहƹ।	जो	मƹ	महसूस	करता	Ɣँ,	उसे	मƹ
आकɉषɞत	करता	Ɣँ;	जो	मƹ	कÒपना	करता	Ɣँ	वह	मƹ	बन	जाता	Ɣ।ँ	मƹ	लगातार	इन	सÆयǂ	पर	मनन	करता	Ɣँ।	मƹ	एक
×पȌ	ȱनणµय	पर	पƓँच	गया	Ɣँ	ȱक	दैवी	सही	ȱþया	मेरे	जीवन	को	शाȳसत	करती	है।	दैवी	क़ानून	और	योजना	सवǃ¼च
सǶा	हƹ	और	 मेरे	जीवन	 के	सभी	पहलुǓ	मƶ	काम	करती	हƹ।	 दैवी	मागµदशµन	 मेरा	ह।ै	 दैवी	सफलता	 मेरी	है।	 दैवी
समृȵǽ	मेरी	है।	दैवी	Ēेम	मेरी	आÆमा	को	भरता	ह।ै	दैवी	बुȵǽमǶा	मेरे	सारे	कामǂ	को	शाȳसत	करती	है।	जब	भी	डर
या	Ⱦचɞता	मेरे	मन	मƶ	आते	हƹ,	मƹ	तुरंत	ơढ़	कथन	कह	देता	Ɣँ:	“ईȈर	अब	मुझे	मागµदशµन	दे	रहा	ह”ै	या	“ईȈर	जवाब
जानता	है।”	मƹ	इसकɡ	आदत	डाल	लेता	Ɣँ	और	मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक	मेरे	जीवन	मƶ	चमÆकार	हो	रह	ेहƹ।

उसने	हर	Ȱदन	पाँच-छह	बार	इस	तरह	ज़ोर-ज़ोर	से	Ēाथµना	कɡ।	एक	महीने	बाद	उसका	×वा×Çय
बेहतर	हो	गया	और	उसे	एक	Ēगȱतशील	कंपनी	मƶ	साझेदार	बना	ȳलया	गया।	उसके	पूरे	जीवन
का	कायाकÒप	हो	गया।	वह	एक	ȱनणµय	पर	पƓँचा:	ȳसफ़µ 	एक	ही	शȳǣ	है	—	वह	शȳǣ	एकता,
सौहादµ,	×वा×Çय	और	शांȱत	के	ƞप	मƶ	सȱþय	होती	है।	उस	शȳǣ	मƶ	कोई	ȱवभाजन	या	झगड़े	नहƭ
हƹ;	इसका	ȱवरोध	करने,	इस	ेरोकने,	इसे	Ơȱषत	करने	या	इसके	साथ	ह×त³ेप	करने	वाली	कोई
चीज़	नहƭ	है।	उसके	मन	मƶ	आने	वाला	नया	ȱवचार,	नया	ȱनणµय	उसका	माȳलक	बन	गया	और
उसे	जीवन	कɡ	अमीरी	को	ȅǣ	करने	के	ȳलए	मजबूर	ȱकया।

एक	मȱहला	मेरे	पास	आई;	वह	परेशान	और	ȅाकुल	Ȱदख	रही	थी।	उसने	एक	कारोबार	मƶ
काफ़ɡ	बड़ी	धनराȳश	का	ȱनवेश	ȱकया	था	और	उसे	एक	ȱनȴȆत	तारीख़	तक	एक	अȱतȯरǣ	राȳश
चुकानी	थी,	जैसा	ȱक	अनबंुध	था।

समय	क़रीब	आने	पर	उसे	अहसास	Ɠआ	ȱक	वह	पैसे	का	इंतज़ाम	नहƭ	कर	सकती	और	इस
वजह	से	उसका	 पूरा	 ȱनवेश	डूब	सकता	है।	उसने	वह	सब	कर	 ȳलया	था,	जो	वह	जानती	थी।
उसने	अपनी	ȵज़Ïमेदारी	का	सÏमान	करने	के	ȳलए	सारे	ताɉकɞक	और	उȲचत	क़दम	उठा	ȳलए	थे।
वह	दहशत	मƶ	आने	वाली	थी,	तभी	ईȈर	मƶ	उसकɡ	Ēबल	आ×था	ने	ख़ुद	को	ȅǣ	ȱकया।	वह
एक	ȱनȴȆत,	×पȌ	ȱनणµय	पर	पƓँची	ȱक	वे	अपने	मन	मƶ	आने	वाले	ȱकसी	भी	तरह	के	डर	भरे	या
ȱवनाशकारी	 ȱवचारǂ	को	अ×वीकार	कर	 देगी।	उसने	एक	सरल	Ēाथµना	कɡ:	 “मƹ	जानती	Ɣँ	 ȱक
आप	जवाब	जानते	हƹ	और	आप	मुझे	रा×ता	Ȱदखाएगेँ।	इसी	समय	यह	करने	के	ȳलए	धÊयवाद।”

उसने	मुझे	बाद	मƶ	बताया,	“मƹ	इस	Ēाथµना	को	इस	तरह	पकड़े	रही,	मानो	मेरी	Ɂज़ɞदगी	इस	पर
ȱनभµर	थी।	हर	रोज़	मƹ	इस	ेमन	ही	मन	दोहराती	रहती	थी	—	ख़ामोशी	से	और	शांȱत	से।	जब	मƹ
अकेली	होती	थी,	तब	मƹ	इसे	ज़ोर	से	भी	बोलती	थी।

बƓत	जÒदɟ	ही	उसने	ग़ौर	ȱकया	ȱक	दहशत	और	हताशा	का	अहसास	कम	हो	गया	था।	वह
äयादा	शांत	महसूस	कर	रही	थी,	हालाँȱक	बाहर	कुछ	भी	नहƭ	बदला	था	या	नहƭ	Ɠआ	था।	वह
Ȱदन	भी	आया,	जब	 उसने	कहा	 ȱक	 उसमƶ	 Ⱦचɞता	करने	कɡ	कोई	 इ¼छा	 नहƭ	 रह	 गई	और	 वह
पȯरȮ×थȱतयǂ	के	बारे	मƶ	हÒका	महसूस	करने	लगी।	वह	जानती	थी	 ȱक	उसे	उसकɡ	Ēाथµना	का
जवाब	Ȳमल	गया	है।

एक	सहयोगी	ने	उसका	ȵज़þ	एक	Ȳमč	से	 ȱकया,	ȵजसके	पास	ȱनवेश	करने	के	ȳलए	बƓत



सारे	 पैसे	 थे	और	जो	 ȱनवेश	करने	के	तरीक़े	तलाश	रहा	था।	वह	 ȵजसे	खोज	रही	थी,	वह	उसे
खोज	रहा	था।	यह	अ·सर	होता	है,	जब	रोज़गार	के	ȱकसी	पद	या	कारोबारी	अवसर	कɡ	इ¼छा
कɡ	जाती	है।

ȱवचार	हमारे	×वामी	हƹ।	हमारे	 ȱनणµय	ही	तय	करते	हƹ	 ȱक	हमारे	साथ	·या	 ȱकया	जाता	है।
अपने	मन	मƶ	 दैवी	 ȱवचारǂ	को	 ȿसɞहासन	पर	 बैठा	लƶ	और	 ȱफर	Ēाथµना	 के	चमÆकारǂ	को	 देखƶ।
आपके	भीतर	एक	अǻʣत	शȳǣ	है।	इसका	इसी	समय	इ×तेमाल	शुƞ	कर	दƶ।	यह	सवµशȳǣमान
शȳǣ	है;	एक	अकेला	हम	सभी	के	ƕदय	मƶ	रहता	है।	“हाँ”	कहƶ।	 ȱकसी	ȱनणµय	पर	पƓँचƶ।	उन
सभी	ȱवचारǂ	और	सÆयǂ	को	“हाँ”	कहƶ,	जो	उपचार	करते	हƹ,	वरदान	देते	हƹ,	Ēेȯरत	करते	हƹ,	ऊपर
उठाते	हƹ	और	आपकɡ	आÆमा	को	गȯरमामय	बनाते	हƹ।	उन	सभी	नकाराÆमक	ȱवचारǂ	को	ȱनȴȆत
ƞप	से,	पूरी	तरह	“न”	कहƶ,	जो	आपके	मन	मƶ	डर	भरते	हǂ,	आपको	नीचे	घसीटते	हǂ,	आपके
मन	मƶ	 शंका	लाते	हǂ।	इन	सभी	सुझावǂ	को	अ×वीकार	कर	दƶ,	·यǂȱक	ये	ईȈर	के	घर	के	 ȳलए
उपयुǣ	नहƭ	हƹ।

इन	दो	शÍदǂ	के	बारे	मƶ	ȱनणµय	पर	पƓँचƶ।	×वा×Çय,	Ēसȃता,	शांȱत,	Ēचुर	और	समृǽ	जीवन
को	“हाँ”	कहƶ।	रोग,	Ɵख,	कȌ	और	ग़रीबी	को	“न”	कहƶ।	इन	ȱवचारǂ	को	अ×वीकार	कर	दƶ।	ऐसे
ȱकसी	भी	सुझाव	या	ȱवचार	को	अ×वीकार	कर	दƶ,	जो	आपकɡ	आÆमा	को	ख़ुशी	स	ेन	भरता	हो।
ऐस	ेȱकसी	भी	सुझाव	को	अ×वीकार	कर	दƶ,	जो	आपको	äयादा	आÆमȱवȈास	न	देता	हो।	पुरानी
कहावत	है	ȱक	ȵजसे	आप	आज	कर	सकते	हǂ,	उसे	कल	पर	न	टालƶ।	टालमटोल	समय	का	चोर
है।	हाँ,	अगर	आप	इस	ेआज	टाल	रहे	हƹ	और	सोच	रह	ेहƹ,	“मƹ	·या	और	कब	ȱनणµय	करने	वाला
Ɣँ,	शायद	अगले	सËताह,”	तो	आप	ÊयूरॉȰटक,	 कंुȰठत	और	अĒसȃ	बन	जाएगेँ।	आप	ख़ुद	को
बंधन	मƶ	रख	रहे	हƹ।

अगर	आपकɡ	 Ēेरणा	अ¼छɟ	है,	अगर	यह	आपको	अ¼छा	 Ȱदखता	है,	तो	 ȱकसी	 ȱनणµय	पर
पƓँचƶ।	कुछ	न	करने	से	कहƭ	बेहतर	है	अभी	कुछ	अ¼छा	करना।	“·यǂȱक	जैसा	इंसान	अपने	Ȱदल
मƶ	सोचता	है,	वैसा	ही	वह	होता	है।”	Ȱदल	आपका	अवचेतन	मन	है,	आपकɡ	भावनाǓ	का	×थान
है।	इसȳलए	जो	भी	ȱवचार	या	Ȳचč	आपके	मन	मƶ	अभी	हƹ,	आपकɡ	भावनाÆमक	Ēकृȱत	(आपके
भीतर	कɡ	आÆमा)	उस	साँचे	मƶ	 Ēवाȱहत	होने	लगती	है।	आपका	 ȱवचार	और	भावना	आपकɡ
तक़दɟर	बनाती	हƹ।	आपका	ȱवचार	और	भावना	आपके	जीवन	के	साँचे	मƶ	हर	चीज़	को	बनाती	हƹ
और	आपकɡ	तक़दɟर	को	आकार	देती	हƹ।	आप	ȵजसे	भी	सच	मानते	और	महसूस	करते	हƹ,	वह
साकार	हो	जाता	है।	अभी	ȱकसी	ȱनणµय	पर	पƓँचƶ।

एक	इंसान	ने	एक	बार	मुझसे	कहा	था	ȱक	उसके	सामने	दो	पदǂ	का	Ē×ताव	रखा	गया।	वे
दोनǂ	ही	उसे	अ¼छे	Ȱदख	रहे	थे।	एक	आदमी	दो	बजे	उसे	फ़ोन	करने	वाला	था	और	वह	जवाब
चाहता	था।	उसने	कहा,	“मेरी	इनमƶ	से	ȱकसी	के	बारे	मƶ	भी	कोई	ख़ास	भावना	नहƭ	है।	वे	दोनǂ	ही
अ¼छे	 Ȱदखते	हƹ।	 वे	लगभग	एक	जैसे	हƹ।”	मƹने	कहा,	“जब	वह	आदमी	दो	बजे	आता	है	और
अगर	आपके	उǿेÕय	अ¼छे	हƹ,	आपके	कोई	Ȳछपे	Ɠए	उǿेÕय	नहƭ	हƹ,	यह	आपको	अ¼छा	लगता	है,
तो	आप	इसे	अ¼छा	घोȱषत	करƶ	और	उसके	आने	पर	आपके	मन	मƶ	जो	भी	पहला	ȱवचार	आता	है
—	चाह	ेहाँ	या	नहƭ	—	वह	सही	होगा।	इस	पर	उसने	कहा,	“हाँ।”	मƹने	कहा,	“अगर	आपकɡ
Ēेरणा	सही	है,	वह	चीज़	आपको	अ¼छɟ	Ȱदख	रही	है,	तो	आप	संसार	मƶ	 ȱकस	चीज़	से	डर	रहे



हƹ?”	सही	 ȱþया	का	एक	 ȳसǽांत	होता	है;	ग़लत	 ȱþया	का	कोई	 ȳसǽांत	नहƭ	होता।	इसȳलए
आप	इसे	अ¼छा	घोȱषत	करƶ	और	यह	अ¼छा	ही	होगा।	आप	इसे	सही	घोȱषत	करƶ।

टॉम	मोनाहन	एक	ऐसे	इंसान	थे,	जो	ȱनणµय	लेने	मƶ	नहƭ	ȱहचके।	उÊहǂने	एक	×टोर	के	ȱपäज़ा
पालµर	से	 डोȲमनोज़	 ȱपäज़ाज़	कɡ	 ×थापना	कɡ	और	 इस	ेलगभग	30	साल	मƶ	कई	 हज़ार	 होम
Ȳडȳलवरी	आउटलेट्स	कɡ	चेन	मƶ	बदला।	1989	मƶ	उÊहǂने	अपनी	बेहद	सफल	कंपनी	को	बेचने
का	ȱनणµय	ȳलया,	·यǂȱक	वे	उस	वÝत	परोपकारी	काम	पर	Éयान	कƶ Ȱďत	करना	चाहते	थे।

लेȱकन	उनकɡ	योजना	कारगर	नहƭ	रही।	ȵजस	कंपनी	ने	उनकɡ	चेन	को	ख़रीदा	था,	ढाई	साल
मƶ	ही	उसने	इस	ेलगभग	Ȱदवाȳलएपन	कɡ	कगार	पर	पƓँचा	Ȱदया,	इसȳलए	मोनाहन	को	यह	कȰठन
ȱनणµय	लेना	पड़ा	 ȱक	वे	अपनी	 चुनी	Ɠई	गȱतȱवȲधयǂ	को	एक	तरफ़	रख	दƶ	और	डोȲमनोज़	को
बचा	लƶ।

संगठन	को	दोबारा	बनाने	और	ȱफर	इसका	ȱव×तार	करने	मƶ	बƓत	कड़ी	मेहनत	और	लगन
कɡ	ज़ƞरत	पड़ी।	मोनाहन	ने	अपने	जीवन	कɡ	शुƝआत	मƶ	ही	आवÕयक	संकÒप	ȱवकȳसत	कर
ȳलया	था।	 वे	ग़रीबी	और	अपमान	भरे	बचपन	से	उबरकर	महान	उȁमी	बने	 थे।	अब	एक	बार
ȱफर	उÊहǂने	अपने	सारे	Ēयास	ȱकए,	ताȱक	न	ȳसफ़µ 	डोȲमनोज़	को	इसके	मूल	उÆकषµ	पर	पƓँचाए,ँ
बȮÒक	इसका	ȱव×तार	6,000	×टोसµ	मƶ	भी	करƶ	—	ȵजनमƶ	स	े1,100	अमेȯरका	के	अलावा	Ơसरे
देशǂ	मƶ	हƹ।

एक	बार	जब	चेन	अपने	पैरǂ	पर	खड़ी	हो	गई,	तो	मोनाहन	को	एक	नई	और	गंभीर	चुनौती
का	सामना	करना	पड़ा।	डोȲमनोज़	 ने	अपना	 मु¸य	Ēचार	 तेज़	 Ȳडȳलवरी	कɡ	गारंटɟ	पर	कƶ Ȱďत
ȱकया	था।	उनकɡ	गारंटɟ	थी	ȱक	Āाहक	को	उसका	ȱपäज़ा	30	Ȳमनट	मƶ	Ȳमल	जाएगा।

इसस	ेउन	लोगǂ	के	कई	मुकदमे	शुƞ	हो	गए,	ȵजÊहǂने	डोȲमनोज़	के	Ȳडȳलवरी	Ċाइवरǂ	कɡ
वजह	से	 ƟघµटनाǓ	मƶ	चोट	लगने	का	दावा	 ȱकया,	जो	30	 Ȳमनट	कɡ	 डेडलाइन	 पूरी	करने	 के
च·कर	मƶ	 तेज़	गाड़ी	चला	 रहे	 थे।	 इंȲडयाना	मƶ	डोȲमनोज़	के	Ċाइवर	Ǽारा	कȳथत	ƞप	से	 मृत
मȱहला	के	पȯरवार	को	3	Ȳमȳलयन	डॉलर	का	मुआवज़ा	देना	पड़ा।	अंȱतम	Ēहार	तब	Ɠआ,	जब
एक	और	मȱहला	को	78	Ȳमȳलयन	डॉलर	का	मुआवज़ा	Ȱदया	गया।	इसके	बाद	डोȲमनोज़	ने	30
Ȳमनट	कɡ	गारंटɟ	ख़Æम	कर	दɟ।

इस	ȱवǶीय	तबाही	के	बावजूद	मोनाहन	ने	हार	मानने	से	इंकार	कर	Ȱदया।	उÊहǂने	कंपनी	मƶ
äयादा	 पैसा,	 समय	और	ऊजाµ	 लगाई	और	 इसे	 दोबारा	 ȳशखर	 पर	 ले	आए।	अपनी	 लगन	 व
सकाराÆमक	नज़ȯरये	कɡ	बदौलत	वे	आगे	बढ़े	और	अपनी	टɟम	को	उस	ȱवजेता	भाव	से	 Ēेȯरत
ȱकया,	ȵजसने	डोȲमनोज़	को	अपने	उȁोग	मƶ	नंबर	वन	बना	Ȱदया	है।

कुछ	साल	पहले	मƹने	एक	होटल	मƶ	एक	आदमी	से	बात	कɡ	थी।	उसकɡ	उĖ	नÍबे	साल	थी
और	वह	बैसाȶखयǂ	पर	था।	हमने	कुछ	देर	बात	कɡ	और	उसने	कहा,	“आप	जानते	हƹ,	जब	मƹ
साठ	साल	का	था,	तो	पूरे	संसार	कɡ	सैर	करना	चाहता	था।	मƹ	अपनी	पÆनी	को	संसार	कɡ	सैर
कराने	ले	जाना	चाहता	था।	मƹ	इस	ेटालता	रहा।	मƹने	कहा,	‘मƹ	तब	तक	इंतज़ार	कƞँगा,	जब	तक
ȱक	मेरी	बेटɟ	बड़ी	नहƭ	हो	जाती	और	उसकɡ	शादɟ	नहƭ	हो	जाती।’	अब	मेरी	पÆनी	मर	चुकɡ	है
और	मƹ	आĎाµइȰटस	से	अपाȱहज	Ɣँ	और	मƹ	उस	सपने	को	कभी	साकार	नहƭ	कर	पाऊँगा।	उसने
इसे	मुÒतवी	ȱकया।	उसने	ख़ुद	का	या	अपनी	पÆनी	को	उस	सैर	कɡ	ख़ुशी	नहƭ	दɟ।	उसने	ȱनणµय



पर	पƓँचने	से	इंकार	ȱकया।	वह	इस	ेबाद	पर	टालता	रहा,	जब	तक	ȱक	उसकɡ	बेटɟ	बड़ी	नहƭ	हो
जाती	और	उसकɡ	शादɟ	नहƭ	हो	जाती,	जो	बकवास	है।	आपकɡ	अ¼छाई	इसी	समय	सही	है।
आपको	ȱकसी	चीज़	का	इंतज़ार	नहƭ	करना	है।	आप	ȱनणµय	इसी	समय	लेते	हƹ।	·यǂȱक	संसार
कɡ	सैर	का	आपकɡ	बेटɟ	कɡ	शादɟ	होने	या	कँुवारे	रहने	से	कोई	संबंध	नहƭ	है	—	इसका	ज़रा	भी
संबंध	नहƭ	है।	इसका	संबंध	तो	आपस	ेहै।	अपना	मन	बनाए।ँ	एक	×पȌ	ȱनणµय	पर	पƓँचƶ।	अगर
आपकɡ	Ēेरणा	सही	है,	तो	वह	ȱनणµय	सही	है।	यह	ईȈर	कɡ	सȱþयता	है,	इसी	समय।

इसी	समय	अपना	मन	बनाए	ँया	ȱफर	आप	यह	चाहते	हƹ	ȱक	आपके	ȯरÕतेदार	आपकɡ	तरफ़
से	ȱनणµय	लƶ?	·या	Ȯ×थȱतयाँ	या	पȯरȮ×थȱतयाँ	आपको	ȱववश	करने	जा	रही	हƹ?

Ēाथµना	और	दावा	करƶ	ȱक	एक	असीȲमत	Ē´ा	इसी	समय	आपको	मागµदशµन	दे	रही	है।	अपने
भीतर	के	मागµदशµक	ȳसǽांत	को	×वीकार	करƶ।	सही	ȱþया	का	दावा	करƶ।	आपके	भीतर	मागµदशµन
का	एक	ȳसǽांत	है।	लेȱकन	जब	तक	आप	इसका	इ×तेमाल	नहƭ	करते	हƹ,	तब	तक	इसका	होना
या	न	होना	बराबर	है।	आपके	मन	मƶ	सहज	बोध	का	जो	पहला	आवेग	आता	है,	वह	आम	तौर	पर
सही	जवाब	होता	है।

यह	आपका	अवचेतन	मन	है,	जहाँ	सारे	 ȱवचार	 रहते	 हƹ।	 यहƭ	से	 वै´ाȱनक,	 पुरातÆववेǶा,
जीवाÕम	 ȱवशेष´,	 ȲचȱकÆसक	को	 उनके	 जवाब	 Ȳमलते	 हƹ।	 जवाब	 गहराइयǂ	 से	आते	 हƹ।	 यह
आपका	कर	चुकाता	है,	है	ना?

इंजीȱनयर	को	धैयµ	के	ȳलए	कर	चुकाना	पड़ता	है।	उसे	इंजीȱनयȻरɞग	के	अपने	´ान	के	ȳलए
कर	चुकाना	होता	है।	केȲम×ट	को	कर	चुकाना	होता	है;	डॉ·टर	को	कर	चुकाना	होता	है।	अगर
वह	छह	 घंटे	का	ऑपरेशन	करता	है,	तो	उसकɡ	 ȱनपुणता,	यो¹यता,	´ान,	आ×था,	 ȱवȈास	—
सभी	पर	कर	चुकाना	होता	है।	आपको	कई	बार	अपने	Ēेम	के	ȳलए	भी	कर	चुकाना	होता	है,	है
ना?	इसȳलए	आपको	एक	ȱनणµय	पर	पƓँचना	होता	ह।ै	जब	आप	ȱकसी	ȱनणµय	पर	पƓँचते	हƹ,	तो
आपने	अपना	कर	चुका	Ȱदया	है।	तब	आप	कंुठा,	Ɵȱवधा,	þोध	और	Ɵख	से	मुǣ	हो	जाते	हƹ।

जब	आप	मागµदशµन	के	ȳलए	Ēाथµना	करते	हƹ	और	कोई	ȱनणµय	लेना	चाहते	हƹ,	तो	यह	कहƶ:

असीȲमत	Ē´ा	मेरा	मागµदशµन	कर	रही	है।	मेरे	जीवन	मƶ	सही	ȱþया	है।	एक	ȱवराट	उपȮ×थȱत	है,	ȵजसमƶ	मƹ	जीता	Ɣ,ँ
चलता	Ɣँ	और	 ȵजसमƶ	 मेरा	अȹ×तÆव	ह।ै	यह	 मेरे	 ȳलए	Ǽार	खोलती	ह।ै	मƹ	उस	 Ēेरणा	का	अनुसरण	करता	Ɣँ,	जो
×पȌता	से	मेरी	ओर	आती	है।	मƹ	इसे	अपने	äयादा	गहरे	मन	तक	पƓँचा	देता	Ɣँ	और	अपने	काम	मƶ	लग	जाता	Ɣँ।

ȱफर	जो	 पहला	 ȱवचार	आपके	 मन	 मƶ	आता	 है,	 वह	 पहली	 चीज़	जो	आपके	भीतर	 स	े बाहर
उमड़ती	है,	वही	आपका	जवाब	है।	यह	आपकɡ	गहराइयǂ	से	बाहर	ȱनकलती	है।	यह	पहला	ऊपर
आने	वाला	ȱवचार	है।	आप	इसके	साथ	बहस	नहƭ	करते	हƹ	या	अपने	ȯरÕतेदारǂ	से	इसके	बारे	मƶ
बात	नहƭ	करते	हƹ।	अगर	आप	ऐसा	करते	हƹ,	तो	अचानक	आपके	Ȱदमाग़	मƶ	बीस	ȱवचार	हǂगे।
यह	×पशµ	का	आंतȯरक	अहसास	है,	आÆमा	का	आंतȯरक	मौन	´ान।

कई	बार	जब	आप	रात	को	सोने	जाते	हƹ,	तो	इसे	आज़माए:ँ	कहƶ,	“असीȲमत	Ē´ा	मेरे	सामने
जवाब	उजागर	करती	है;	यह	मेरे	ȳलए	सही	ȱनणµय	Ēकट	करती	है।	जब	मƹ	सुबह	जागता	Ɣँ,	तो
मेरा	पहला	ȱवचार	ही	जवाब	होगा।”	ȱफर	उस	पहले	ȱवचार	पर	ग़ौर	करƶ,	जो	सुबह	आपके	मन	मƶ
आता	 है।	 लेȱकन	 फ़शµ	 पर	 इधर-उधर	 चहलक़दमी	 करके	 इसकɡ	 Ⱦचɞता	 न	 करते	 रहƶ।	 जवाब



आपको	Ȳमल	जाएगा।	आप	अपने	जीवन	मƶ	दैवी	ȱनयम	और	योजना	का	दावा	कर	रहे	हƹ।	अपने
जीवन	मƶ	 दैवी	सही	 ȱþया	का	 दावा	करƶ।	 दैवी	 ȱनयम	और	योजना	का	 मतलब	 है	 ȱक	आपके
अवचेतन	मƶ	मानवीय	ȱनयमǂ	के	बजाय,	धमµȳसǽांतǂ	और	परंपरा	के	बजाय	सौहादµ,	सǅदयµ,	Ēेम,
शांȱत	और	Ēचुरता	का	ȱनयम	काम	कर	रहा	है।	इसका	यह	भी	मतलब	है	ȱक	आप	ख़ुद	को	अपने
सवǃ¼च	×तर	पर	ȅǣ	कर	रहे	हƹ।	आप	अपने	गणुǂ	को	एक	अǻʣत	ढंग	से	मुǣ	कर	रहे	हƹ,	जो
अखंडता	और	ईमानदारी	के	सामंज×य	मƶ	है।	इसका	यह	भी	मतलब	है	ȱक	आपको	शानदार	और
अǻʣत	Ēȱतफल	Ȳमल	रहा	है।	·यǂȱक	अगर	आपके	पास	ज़ƞरत	का	सारा	पैसा	नहƭ	है,	तो	यह
वहाँ	 होना	चाȱहए,	 इस	ेउपलÍध	होना	चाȱहए,	 इसका	संचार	 होना	चाȱहए।	जब	आप	वह	सब
करने	मƶ	समथµ	होते	हƹ,	जो	आप	करना	चाहते	हƹ	और	ȵजस	समय	आप	करना	चाहते	हƹ,	तो	आप
सचमुच	अमीर	हƹ।	यह	दैवी	ȱनयम	और	योजना	है।	ȱनȴȆत	ƞप	से,	अगर	आपको	एक	नई	कार
कɡ	ज़ƞरत	है	और	आप	उसे	नहƭ	ख़रीद	सकते,	तो	यह	दैवी	ȱनयम	और	योजना	नहƭ	है।	कोई
चीज़	बƓत	ग़लत	है।

इसȳलए	सही	ȱþया	मƶ	 ȱवȈास	करƶ।	सही	ȱþया	का	एक	ȳसǽांत	है।	ग़लत	ȱþया	का	कोई
ȳसǽांत	नहƭ	है।	इसȳलए,	जब	आप	ȱकसी	ȅȳǣ	को	यह	कहते	सुनƶ,	“शायद	मƹने	कोई	ग़लत
चीज़	कर	दɟ,”	तो	आप	मुड़कर	यह	यक़ɡन	·यǂ	नहƭ	करते	ȱक	सही	ȱþया	का	एक	ȳसǽांत	है,
जैसे	आपकɡ	कार	के	पȱहयǂ	को	गोल	होना	होता	ह।ै	अगर	वे	गोल	नहƭ	हƹ,	तो	आपकɡ	जान	चली
जाएगी।	यह	सही	ȱþया	ह।ै	दावा	करƶ	ȱक	आप	सवµशȳǣमान	कɡ	छčछाया	मƶ	है।	“मƹ	माȳलक	से
कƔँगा,	वह	मेरा	आĜय	और	मेरा	Ɵगµ	है।	मेरे	ईȈर,	मƹ	उसमƶ	ȱवȈास	कƞँगा।”	·या	यह	मागµदशµन
और	सही	 ȱþया	 के	 ȳलए	अǻʣत	 Ēाथµना	 नहƭ	 है?	 “मƹ	 एक	 गोपनीय	 ×थान	 मƶ	 रहता	 Ɣँ।”	 यह
आपका	ख़ुद	का	मन	है,	जहाँ	आप	ईȈर	के	साथ	चलते	और	बात	करते	हƹ।	“मƹ	सवµशȳǣमान	कɡ
छčछाया	मƶ	रहता	Ɣँ,	मƹ	माȳलक	से	कƔँगा:	वह	मेरा	आĜय	है,	मेरा	Ɵगµ	है।	मेरे	ईȈर,	मƹ	उसमƶ
ȱवȈास	कƞँगा।	वह	मुझे	अपने	पंखǂ	स	ेढँकता	है	और	उसके	डैनǂ	तले	मƹ	आराम	कƞँगा।”

तो	ȱफर	आपको	सही	चीज़	करने	के	बारे	मƶ	Ⱦचɞता	या	डर	·यǂ	होना	चाȱहए?	नहƭ,	आप	एक
मागµदशµक	ȳसǽांत	के	अधीन	हƹ।	आपको	बताया	गया	ह,ै	देवƠत	आप	पर	ȱनगाह	रखƶगे।	देवƠत
Ē´ा,	 बुȵǽमानी	 और	 सृजनाÆमक	 ȱवचार	 हƹ,	 तो	 आपके	 भीतर	 से	 उमड़ते	 हƹ।	 तो	 आपका
मागµदशµन	आपकɡ	स¼ची	जगह	कɡ	ओर	ȱकया	जा	रहा	है,	आपका	मागµदशµन	सही	चीज़	कɡ	ओर
ȱकया	जा	रहा	है,	·यǂȱक	सवǃ¼च	और	सवµĜेȎ	आपके	ज़ȯरये	सȱþय	होने	लगते	हƹ।	ईȈर	को
अपने	जीवन	मƶ	पहले	×थान	पर	रखƶ।	ईȈर	परम	Ē´ा	है,	ȵजसने	आपके	Ȱदल	कɡ	धड़कन	शुƞ
कɡ	थी।	यह	सभी	अÆयंत	महǷवपूणµ	अंगǂ	को	शाȳसत	करती	है,	यह	आप	पर	ȱनगाह	रखती	है।
इसकɡ	ĒवृȳǶ	उपचार	करने	और	पूणµ	करने	कɡ	है।

इस	Ȱदन	तुम	चुनो	ȱक	तुम	ȱकसकɡ	सेवा	करोगे।	सौहादµ	को	चुनƶ।
सही	ȱþया	को	चुनƶ।	सǅदयµ	को	चुनƶ,	समृȵǽ	को	चुनƶ	और	अपने	जीवन	मƶ	सुर³ा	को	चुनƶ।

इन	चीज़ǂ	को	चुनƶ,	·यǂȱक	äयादा	ऊँचा	×व	ईȈर	है	और	सवµशȳǣमान	शȳǣ	आपकɡ	तरफ़	से
सȱþय	होगी।	लेȱकन	आपको	इसकɡ	ओर	मुड़ना	होगा।	अपनी	भावनाǓ	से	नहƭ,	बȮÒक	अपने
मन	से	ȱनणµय	लƶ।

यहाँ	एक	आदमी	है,	जो	बॉस	पर	पगला	गया।	ओह	हाँ,	वह	कटुता,	शčुता	से	भरा	Ɠआ	है।



तो	वह	कहता	है,	उसने	अपने	बॉस	को	ȵझड़क	Ȱदया।	और	उसने	फटाफट	नौकरी	छोड़	दɟ।	उसने
एक	और	नौकरी	कर	ली	और	उसने	 मुझसे	कहा,	“मेरे	पास	इस	नौकरी	मƶ	इतनी	सम×याए	ँहƹ,
ȵजतनी	ȱपछली	नौकरी	मƶ	नहƭ	थƭ।”	देȶखए,	उसने	þोध,	Ǽेष	और	शčुता	—	उसकɡ	भावनाǓ
—	के	आधार	पर	ȱनणµय	ȳलया	था।	वह	अपनी	भावनाǓ	स	ेसंचाȳलत	था।	आप	स¼चे	ȱववेक	के
आधार	पर,	 बुȵǽमǶा	और	समझ	के	आधार	पर	 ȱनणµय	लƶ।	तकµ 	से	 पूरी	चीज़	को	 देखƶ।	अ¼छे
और	बुरे	पȯरणामǂ	का	अÉययन	करƶ।	ताɉकɞक	बनƶ।	उसे	अहसास	Ɠआ	ȱक	उसका	ȱनणµय	ग़लत
था।	तÇयाÆमक	ताɉकɞकता	के	आधार	पर	 ȱनणµय	लƶ।	उस	चीज़	पर	 पूरी	तरह	तकµ सÏमत	सोच-
ȱवचार	करƶ।	·या	यह	आपको	ताɉकɞक	लगता	है?	तÇयǂ	को	एकȱčत	कर	लƶ।	ȵजतनी	जानकारी
हाȳसल	कर	सकते	हǂ,	कर	लƶ।	इसे	तट×थता	स	ेसुलझाने	कɡ	कोȳशश	करƶ,	·यǂȱक	आपको	यही
करना	चाȱहए।	 ȱकसी	मानȳसक	दबाव	का	इ×तेमाल	न	करƶ,	 ȱकसी	शȳǣ	का	इ×तेमाल	न	करƶ।
अपने	दाँत	न	भƭचƶ	और	अपना	मु·का	न	तानƶ।	यह	न	कहƶ,	“मुझे	एक	ख़ास	समय	तक	जवाब
Ȳमल	जाना	चाȱहए,”	या	“Êयायाधीश	को	पंďह	अĒैल	तक	ȱनणµय	दे	देना	चाȱहए।”	यह	बकवास
है।

जो	भी	चीज़	आप	कर	सकते	हǂ,	उसे	तट×थता	से,	शांȱत	से	और	ȱवȈास	से	करƶ।	अगर	कोई
×पȌ	जवाब	न	Ȳमले,	तो	भी	अगर	वह	अ¼छा	महसूस	होता	हो,	Ȯ×थȱत	आपको	अ¼छɟ	Ȱदखती	हो,
तो	 ȱनवेश	या	जो	भी	 हो,	 उसमƶ	आगे	 बढ़ƶ 	और	उस	काम	को	कर	 दƶ।	 हमेशा	 याद	 रखƶ,	अगर
आपकɡ	Ēेरणा	सही	है	और	आप	मागµदशµन	व	सही	ȱþया	के	ȳलए	Ēाथµना	कर	रहे	हƹ,	तो	अगर
कोई	चीज़	आपको	अ¼छɟ	Ȱदखती	है,	तो	आगे	बढ़	जाए।ँ	कहƶ,	“यह	ईȈर	कɡ	गȱतȱवȲध	है”	और
इसे	अ¼छा	घोȱषत	करƶ।	आपको	·यǂ	ȱहचकना	चाȱहए?

आपको	·यǂ	डगमगाना	और	इंतज़ार	करना	चाȱहए?	आपको	ÊयूरॉȰटक	·यǂ	बनना	चाȱहए?
कंुȰठत	·यǂ	बनƶ?	ȱकसी	ȱनणµय	पर	पƓँचƶ।	ȱकसी	ȱनणµय	पर	जÒदɟ	से	पƓँचƶ।	जब	कोई	फ़ोन	पर
कहता	है,	“मुझे	अभी	जवाब	चाȱहए”	और	अगर	आप	इस	बारे	मƶ	Ēाथµना	कर	रहे	हƹ	और	सोच
रहे	हƹ,	तो	Ȳमलने	वाले	×पȌ	आभास	के	अनƞुप	आप	जो	भी	कहƶगे,	वह	सही	होगा।

सारी	 पूवµ	धारणाǓ	को	बाहर	 ȱनकाल	दƶ।	एक	आदमी	 ने	 मुझसे	एक	बार	कहा	था,	“·या
आपको	लगता	है	ȱक	मƹ	सही	ȱनणµय	पर	पƓँचा	Ɣँ?”

मƹने	उससे	कहा,	“देȶखए,	·या	यह	×वɌणɞम	ȱनयम	और	Ēेम	के	ȱनयम	पर	आधाȯरत	है?”	इस
पर	उसका	चेहरा	लाल	हो	गया।	मƹने	उससे	कहा,	“आपने	अपने	सवाल	का	जवाब	ख़ुद	दे	Ȱदया
है।”	अगर	आपका	ȱनणµय	ȱकसी	से	लाभ	उठाना	है,	ȱकसी	कɡ	आँखǂ	मƶ	धूल	झǂकना	है	या	उसे
धोखा	देना	है,	तो	आप	ऐसे	मामले	मƶ	ȵजस	भी	ȱनणµय	पर	पƓँचƶगे,	वह	ग़लत	होगा,	·यǂȱक	ȱकसी
Ơसरे	को	चोट	पƓँचाने	का	मतलब	ख़ुद	को	चोट	पƓँचाना	है।	तो	·या	आपका	 ȱनणµय	×वɌणɞम
ȱनयम	और	Ēेम	के	ȱनयम	पर	आधाȯरत	है?	Ēेम	का	मतलब	हर	एक	के	ȳलए	वही	कामना	करना
है,	जो	आप	ख़ुद	के	ȳलए	करते	हƹ।	जब	आप	ȱकसी	Ơसरे	से	Ēेम	करते	हƹ,	तो	आप	Ơसरे	को	वह
बनते	और	ȅǣ	करते	देखना	पसंद	करते	हƹ,	जो	वे	बनना	और	ȅǣ	करना	चाहते	हƹ।

मƹ	चालीस-पचास	साल	कɡ	मȱहलाǓ	से	 बात	करता	 Ɣँ,	 ȵजनकɡ	माताए	ँ उनके	 ȳलए	सारे
ȱनणµय	लेती	थƭ।	अगर	आप	इसकɡ	अनमुȱत	देते	हƹ,	तो	आप	ख़ुद	को	अपनी	पहलशȳǣ,	अपने
ख़ुद	के	अनभुव,	अपने	ख़ुद	के	देवÆव	से	वंȲचत	रख	रहे	हƹ,	·यǂȱक	ईȈर	कɡ	उपȮ×थȱत	आपके



भीतर	है।	आप	ख़ुद	ईȈर	हƹ	और	आपकɡ	सभी	संतानƶ	सवǃ¼च	कɡ	संतानƶ	हƹ।	आप	यहाँ	चुनने	के
ȳलए	हƹ,	ȱनणµय	लेने	के	ȳलए	हƹ,	अपनी	ख़ुद	कɡ	तक़दɟर	को	बनाने	और	ढालने	के	ȳलए	हƹ।	ȱनणµय
लेना	सीखƶ।	अभी	 शुƞ	कर	दƶ।	सात-आठ	साल	कɡ	उĖ	के	बाद	आपको	 ȱनणµय	लेना	सीखना
चाȱहए,	ज़ाȱहर	है	थोड़ी	 ȱनगरानी	 के	साथ।	लेȱकन	जब	आप	अठारह	साल	के	हो	जाते	हƹ,	तो
आपको	 ȱनȴȆत	ƞप	से	अपने	 ख़ुद	 के	 ȱनणµय	लेना	चाȱहए,	 घर	से	 बाहर	 रहने	लगना	चाȱहए,
अपना	 ख़ुद	का	अपाटµमƶट	कर	लेना	चाȱहए,	अपनी	आ×तीनƶ	चढ़ा	लेनी	चाȱहए	और	ȅ×त	हो
जाना	चाȱहए।	ȱनणµय	लेना	सीखƶ,	हाँ;	और	अपनी	पहल	शȳǣ	का	इ×तेमाल	करƶ।

एक	आदमी	 ने	कहा	था,	 “जब	मƹ	थोड़ी	 Ɵȱवधा	और	उलझन	मƶ	 रहता	 Ɣँ,	 तो	 इस	बारे	 मƶ
Ēाथµना	करने	के	बाद	मƹ	कई	बार	ȳस·का	उछालता	Ɣँ।	लेȱकन	मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक	ȱकसी	भी	तरह	कɡ
ȱþया	ȱनȸÖþयता	स	ेबेहतर	है,	इसȳलए	मƹ	ȱकसी	ȱनणµय	पर	पƓँच	जाता	Ɣँ।”

अगर	आप	सैन	ĺांȳस×को	जाते	वÝत	ग़लत	सड़क	पर	हǂ	और	कोई	ȅȳǣ	आपको	रोककर
कहता	है,	“दाए	ँमुड़	जाए,ँ	वह	सही	सड़क	है,”	तो	आपको	पता	चल	जाता	है	ȱक	आप	ग़लत	थे।
अब	आप	सही	हƹ,	है	ना?	आप	सही	सड़क	पर	हƹ।	तो	·या?	आपने	ग़लती	कर	दɟ	थी।	हर	कोई
ग़लȱतयाँ	 करता	 है।	 जब	आप	 ×कूल	 गए	 थे,	 तो	 ·या	आपने	 सैकड़ǂ	 ग़लȱतयाँ	 नहƭ	 कɡ	 थƭ?
इसीȳलए	आपकɡ	पƶȳसल	 के	छोर	पर	एक	 रबड़	लगा	था।	आपके	माता-ȱपता	सȱहत	हर	कोई
जानता	था	ȱक	आप	ग़लȱतयाँ	करƶगे।	तो	जब	आप	ȱनणµय	लेना	जारी	रखते	हƹ,	तो	आपको	एक
नया	उÆसाह	और	एक	नया	रोमांच	Ȳमलता	है।

चीज़ƶ	पहले	से	तय	नहƭ	हƹ।	पȯरȮ×थȱतयाँ	पȯरȮ×थȱतयǂ	का	ȱनमाµण	नहƭ	कर	सकतƭ।	Ȯ×थȱतयाँ
सृजनाÆमक	नहƭ	हƹ।	आपके	बाहर	कोई	शȳǣ	नहƭ	है।	आप	ȱकसी	ȱनɊमɞत	व×तु	को	शȳǣ	नहƭ
देते	हƹ।	आप	केवल	इस	संसार	के	Ȱदखने	वाले	×वƞप	को	ही	शȳǣ	नहƭ	देते	हƹ।	आप	सृजनकार
को,	अपने	भीतर	कɡ	परम	Ē´ा	को	शȳǣ	देते	हƹ।	अȱनणाµयकता	से	बचƶ।

लोग	कहते	हƹ:	“·या	दौलत	कɡ	ख़ाȱतर	Ēाथµना	करना	मेरे	ȳलए	सही	है?”	ȱकतनी	बकवास
बात	है!	ȱकतनी	मूखµतापूणµ	बात	है!	“·या	सफलता	कɡ	ख़ाȱतर	Ēाथµना	करना	मेरे	ȳलए	सही	है?
शायद	ईȈर	नहƭ	चाहता	ȱक	मƹ	सफल	होऊँ।”	यह	मूखµतापूणµ	है।	यह	जंगल	दशµन	है।	यह	इतना
मूखµतापूणµ	 है	 ȱक	शÍदǂ	मƶ	 बयां	 नहƭ	 ȱकया	जा	सकता।	 “·या	 ईȈर	चाहता	 ह	ै ȱक	मƹ	 गाऊँ?”
देȶखए,	अगर	ईȈर	ने	आपको	आवाज़	दɟ	है,	तो	वह	चाहता	है	 ȱक	आप	गाए।ँ	गाने	कɡ	³मता
आपके	भीतर	है।	अगर	आप	गाने	मƶ	स³म	हƹ	और	वह	गणु	आपके	भीतर	है,	तो	आगे	बढ़ƶ 	और
गाए।ँ	आप	 ईȈर	 के	 गाने	 का	 इंतज़ार	 नहƭ	 करते	 हƹ।	 ईȈर	आपके	 माÉयम	 से	 गाएगा।	 ईȈर
एकमाč	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	है।	अगर	आपकɡ	इ¼छा	Ȳचčकला	करने	कɡ	ह,ै	तो	आगे	बढ़ƶ 	और
Ȳचčकारी	करƶ।	अगर	आप	पशुǓ	से	Ēेम	करते	हƹ	या	अगर	आप	केȲम×ट	या	संगीतकार	बनना
बेहद	पसंद	करते	हƹ,	तो	अपने	पास	आने	वाली	Ēेरणा	का	अनसुरण	करƶ।

लोग	कहते	हƹ,	“·या	यह	सही	है	ȱक	मुझे	कार	के	ȳलए	Ēाथµना	करनी	चाȱहए?”	कार	·या	ह?ै
कार	तो	बस	ईȈर	के	मन	का	एक	ȱवचार	है।	यह	ईȈर	का	भाव	ह,ै	जो	Ēकट	हो	गया	है।	यह
आपके	दरवाज़े	के	बाहर	ईȈर	है,	जो	कार	का	ƞप	ले	रहा	है।	यह	ईȈर	के	ȳसवा	कुछ	नहƭ	है।
ईȈर	आÆमा	है	और	घास	भी	ईȈर	है।	आप	जो	कपड़े	पहनते	हƹ,	वे	भी	ईȈर	हƹ।	ईȈर	और	व×तुएँ
पयाµयवाची	हƹ।	आप	ȱकसी	×टोर	मƶ	जाते	हƹ	और	कहते	हƹ,	“व×तुए।ँ”	आप	ȱकस	बारे	मƶ	बात	कर



रहे	हƹ?	ईȈर	और	व×तुए	ँएक	ही	हƹ।	व×तुए	ँĒकट	आÆमा	हƹ।	ȱकसी	पेड़	पर	लगा	सेब	फल	Ēकट
आÆमा	है।	केवल	आÆमा	है।	हर	चीज़	अंदर	बनती	ह	ैऔर	ȱफर	बाहर	ȱनकलती	है।	भौȱतक	जगत
Ēकट	आÆमा	है।	ȵजस	भी	चीज़	को	आप	×पशµ	करते	हƹ,	वह	Ēकट	आÆमा	है।

·या	यह	 मेरे	 ȳलए	सही	ह,ै	जैसे	सवालǂ	के	बारे	मƶ	·या?	आप	कह	सकते	हƹ,	“·या	शादɟ
करना	 मेरे	 ȳलए	 सही	 ह?ै”	 ये	 बातƶ	 ȱकतनी	 बकवास	 हƹ!	 ये	 अंधȱवȈास,	 अ´ान	और	 डर	 पर
आधाȯरत	हƹ।	इस	तरह	के	सवाल	मन	स	ेȱनणµय	और	शȳǣ	को	छɟन	लेते	हƹ।	अगर	आप	मागµदशµन
के	ȳलए	Ēाथµना	करते	हƹ,	जो	Ēाथµना	का	सवǃ¼च	ƞप	है,	तो	आप	धमµशा×čीय	अवधारणा	को	पार
कर	लƶगे,	·यǂȱक	आपके	चलते-चलते	आपका	उ¼चतर	×वƞप	आपको	रा×ते	मƶ	ȳसखा	देगा।	सÆय
कɡ	आÆमा	आपको	सÆय	कɡ	ओर	ले	जाएगी।	कहƶ,	“ईȈर	इसी	वÝत	मुझ	ेमागµदशµन	दे	रहा	ह।ै
सही	 ȱþया	सवǃ¼च	है।	सÆय	का	भाव	मुझ	ेसारे	सÆय	कɡ	ओर	ल	ेजाता	ह।ै”	आप	एक	अǻʣत
ȱनणµय	 पर	 पƓँच	 गए	 हƹ।	 ȱनȴȆत	 बनƶ।	 लÛय	 रखƶ।	 उǿेÕयǂ	कɡ	 घोषणा	करƶ।	आपकɡ	 ĒाȷËतयाँ
आपके	दाȱयÆवǂ	से	अȲधक	हǂगी,	जैसा	ȱक	सारे	ȅवसाय	मƶ	होता	है।	आपकɡ	Ēाथµना	का	जवाब
आपके	ȱवȈास	के	×तर	पर	Ȱदया	जाएगा।	आपकɡ	चेतना	वह	है,	जो	आप	चेतन	और	अवचेतन
ƞप	से	जानते	हƹ।	यȰद	आप	समृȵǽ,	सफलता,	उपलȮÍध	और	ȱवजय	के	 ȳलए	Ēाथµना	करते	हƹ
और	आप	एक	ȱनणµय	पर	पƓँचकर	कहते	हƹ,	“समृȵǽ	अब	मेरी	है।	मƹ	दौलतमंद	बनने	जा	रहा	Ɣँ।
मेरे	पास	वह	सारी	दौलत	होगी,	 ȵजसकɡ	मुझे	कोई	काम	करने	के	ȳलए	ज़ƞरत	है,	जब	मƹ	उसे
करना	चाहता	Ɣँ,	जो	भी	मƹ	करना	चाहता	Ɣँ,”	तो	आपका	अवचेतन	Ēȱतȱþया	करेगा।	 इसके
अलावा,	जवाब	आपकɡ	वतµमान	मानȳसक	अव×था	स	ेȱफ़Òटर	होगा।	अपनी	ȱनगाह	ऊपर	उठाएँ
और	आप	वहाँ	पƓँच	जाएगेँ,	जहाँ	आपकɡ	ȱनगाह	जमी	Ɠई	ह।ै

संसार	के	कई	 ȱह×सǂ	मƶ	ȅापारी	बƓत	ऊँचे	भाव	बताते	हƹ।	पयµटक	स	ेभावताव	करने	कɡ
उÏमीद	कɡ	जाती	है।	वे	भाव	कम	कर	देते	हƹ,	ȱफर	भी	उÊहƶ	मुनाफ़ा	होता	है।

अगर	आप	समृȵǽ,	सफलता	और	उपलȮÍध	के	ȳलए	Ēाथµना	कर	रह	ेहƹ	और	आप	Ơसरǂ	के
Ēȱत	या	उनके	Ēमोशन	या	उनकɡ	संपȳǶयǂ	या	उनके	पास	मौजूद	करोड़ǂ	डॉलरǂ	के	Ēȱत	ईÖयाµलु
हƹ,	तो	वह	नकाराÆमकता,	वह	Ǽेष,	वह	ईÖयाµ	आपकɡ	अ¼छाई	और	आपके	ȱवकास	को	रोक	देती
है	और	ज़ाȱहर	है	आपकɡ	ख़ुद	कɡ	समृȵǽ	मƶ	ह×त³ेप	करती	ह।ै

जमµन	 सĖाट	 ĺेडȯरक	 महान	 ने	 बƓत	 सारा	 पैसा	 इकǫा	 ȱकया।	 कम	 स	े कम	 उनके
ĒȱतȱनȲधयǂ	ने	 ȱकया।	उÊहǂने	कहा,	“हम	जो	पैसा	इकǫे	करते	हƹ,	उसका	·या	होता	ह?ै”	एक
गमµ	Ȱदन	उनकɡ	कैȱबनेट	के	सद×य	टेबल	के	आस-पास	बैठे	थे।	वहाँ	बफ़µ 	का	एक	तसला	था	और
उसमƶ	बफ़µ 	के	साथ	कुछ	पानी	था।	एक	आदमी	ने	बफ़µ 	का	एक	छोटा	 टुकड़ा	उठाया	और	उसे
आदȲमयǂ	 के	हाथǂ	से	गज़ुारा।	सĖाट	 के	पास	पƓँचते-पƓँचते	 टुकड़ा	बƓत	छोटा	हो	गया	था।
उसने	कहा,	“सĖाट,	यही	जवाब	है।”	ȱबलकुल	सही।	तो	अगर	आप	ख़ुद	को	दोष	देते	हƹ	या	आप
Ơसरǂ	के	Ēȱत	ईÖयाµलु	हƹ,	तो	आप	अपने	ज़ȯरये	दौलत	के	असीम	महासागर	के	Ēवाह	को	रोक	रहे
हƹ।	इसȳलए	हर	एक	के	ȳलए	वही	कामना	करƶ,	जो	आप	ख़ुद	के	ȳलए	करते	हƹ।	·यǂȱक	Ēेम	ȱनयम
कɡ	पȯरपूणµता	है।	Ēेम	सǻाव	है।	हर	एक	के	ȳलए	वही	कामना	करƶ,	जो	आप	ख़ुद	के	ȳलए	करते
हƹ।

मन	कɡ	नकाराÆमक	बातƶ	—	अफ़सोस,	¹लाȱन,	नफ़रत,	Ȳचढ़,	Ǽेष,	बाहरी	चीज़ǂ	को	देखना,



लोगǂ,	Ȯ×थȱतयǂ	और	पȯरȮ×थȱतयǂ	को	शȳǣ	देना	—	असीȲमत	कɡ	समृȵǽ	मƶ	कटौती	करते	हƹ।
अपनी	पूरी	ȱनȎा	और	समपµण	दƶ।	अपनी	अपे³ा	उस	एक	से	रहने	दƶ,	जो	हमƶ	जीवन,	साँस	और
सारी	चीज़ƶ	देता	है।	इसे	सीधे	समझ	लƶ!	उस	ȱनणµय	पर	पƓँचƶ।	Ğोत	तक	जाए।ँ	यह	सब	करने	के
बाद	इस	ȱनणµय	पर	पƓँचƶ:	“अपने	Ȱदल	कɡ	गहराई	स	ेमƹ	संसार	के	हर	ȅȳǣ	के	ȳलए	असीम	कɡ
समृȵǽ	कɡ	कामना	करता	Ɣँ:	×वा×Çय,	Ēसȃता,	शांȱत	और	जीवन	कɡ	सारी	ȱनयामतƶ।”	ȱफर	देखƶ
ȱक	×फूɉतɞ	और	समृȵǽ	आपकɡ	ओर	कैसे	Ēवाȱहत	होती	हƹ।

यही	इतने	सारे	लोगǂ	को	पीछे	रोककर	रखता	है।	वे	ख़ुद	को	दोष	देते	हƹ;	¹लाȱन,	Ȳचढ़,	Ǽेष
और	ऐसी	ही	तमाम	चीज़ǂ	से	भरे	रहते	हƹ।	मन	के	इस	नज़ȯरये	कɡ	वजह	स	ेउनका	उपचार	भी
नहƭ	हो	पाता	ह।ै	 वे	समृǽ	भी	नहƭ	होते	हƹ।	 देȶखए,	स¼ची	सफलता	आÉयाȹÆमक	 ȱवकास	ह।ै
इसȳलए	आलोचना	करना	छोड़	दƶ,	·यǂȱक	यह	आपको	Ȳमलने	वाली	अ¼छाई	मƶ	कटौती	कर	देती
ह।ै	ईȈर	को	ऊपर	उठाए,ँ	ȵजसमƶ	उपचार	करने	कɡ	शȳǣ	है।

जब	भी	आप	ȱकसी	ȱनणµय	पर	पƓँचƶ,	तो	याद	रखƶ	ȱक	सवµशȳǣमान	कɡ	शȳǣ	इसके	पीछे
रहेगी,	चाह	ेयह	अ¼छा	हो	या	बुरा।	यह	एक	धमµशा×čीय	ȱनणµय	ह।ै	तकµ 	कɡ	शȳǣ	आपके	भीतर
ह।ै	जीवन	का	एक	ȳसǽांत	ह।ै	यह	जानता	है	ȱक	इसकɡ	र³ा	कैसे	करनी	है।	यह	आपके	भीतर
ह।ै	यह	आपकɡ	अँगलुी	 के	घाव	को	ठɠक	करता	ह।ै	अगर	आप	कहते	हƹ,	 “मƹ	सुबह	तीन	बजे
जागना	चाहता	Ɣ,ँ”	तो	यह	आपको	जगा	देता	ह,ै	चाहे	कमरे	मƶ	घड़ी	हो	या	न	हो,	या	चाहे	तूफ़ान
आने	के	कारण	घड़ी	Ɲक	गई	हो।	आपके	भीतर	एक	Ē´ा	है,	जो	आपके	सारे	महǷवपूणµ	अंगǂ,
आपकɡ	साँस	को	शाȳसत	करती	है	और	आपका	उपचार	करती	ह।ै	असीȲमत	आपको	दंड	नहƭ	दे
सकता।	जीवन	आपको	दंड	नहƭ	दे	सकता;	परम	दंड	नहƭ	दे	सकता;	क़ाननू	दंड	नहƭ	दे	सकता।
हम	ही	अपनी	नकाराÆमक,	ȱवनाशकारी	सोच	के	ज़ȯरये,	ȱनयमǂ	के	ƟƝपयोग	के	ज़ȯरये	ख़ुद	को
दंड	देते	हƹ।	एक	अ¼छा	Êयायाधीश	दंड	नहƭ	देता	है;	वह	तो	बस	क़ाननू	को	लाग	ूकरता	ह।ै

अताɉकɞक	ȱनणµय	लेना	छोड़	दƶ।	सरल	स¼चाई	को	जान	लƶ।	हम	ख़ुद	के	ȶख़लाफ़	असीȲमत
कɡ	शȳǣ	का	इ×तेमाल	कर	रहे	हƹ।	आप	जीवंत	ईȈर	के	मंȰदर	हƹ	और	ईȈर	का	साĖा¾य	आपके
भीतर	है।	इसȳलए	असीȲमत	बुȵǽमǶा	और	असीȲमत	शȳǣ	आपके	भीतर	ह।ै	अगर	आप	ईȈर
होते,	तो	आप	·या	 ȱनणµय	लेते?	आप	सही	 ȱþया,	सौहादµ,	शांȱत,	 Ēेम	और	सǻाव	पर	 ȱनणµय
लेते,	 है	 ना?	आप	असीȲमत	कƶ ď,	 असीȲमत	शȳǣ	 के	 ơȱȌकोण	स	े सोचते,	 बोलते	और	काम
करते।	आप	ȱकसी	पुराने	धमµगƝु	के	ơȱȌकोण	स	ेȱनणµय	नहƭ	लेते	या	आपकɡ	दादɟ	कɡ	कही	बातǂ
या	ऐसी	ही	ȱकसी	चीज़	के	आधार	पर	ȱनणµय	नहƭ	लेते।	आप	कहते,	“मेरे	भीतर	एक	मागµदशµक
ȳसǽांत	ह	ैऔर	मƹ	इस	मागµदशµक	 ȳसǽांत	के	अनसुार	 ȱनणµय	लेने	जा	रहा	Ɣँ,	जो	परम	सौहादµ
और	पूणµ	शांȱत	ह।ै”	अपने	देवÆव	को	नकारना	छोड़	दƶ।

आपकɡ	दादɟ	सबसे	अ¼छा	नहƭ	जानती	हƹ।	जब	आप	शादɟ	करना	चाहते	हƹ,	तो	एक	ȱनणµय
पर	पƓँचƶ	और	कहƶ,	“असीȲमत	Ē´ा	मेरी	ओर	सही	ȅȳǣ	को	आकɉषɞत	करती	है,	जो	हर	मायने
मƶ	मेरे	साथ	सामंज×य	मƶ	ह।ै	मेरे	मन	कɡ	äयादा	गहरी	धाराए	ँहम	दोनǂ	को	एक	साथ	लाती	हƹ।”
असीȲमत	Ē´ा	पर	भरोसा	 रखƶ।	अपनी	माँ	या	दादɟ	स	ेन	 पूछƶ	 ȱक	·या	आपको	उस	 पुƝष	या
मȱहला	स	ेशादɟ	करना	चाȱहए,	·यǂȱक	तब	आप	अपने	देवÆव	को	नकार	रहे	हƹ।	आप	कह	रह	ेहƹ,
“देȶखए,	मƹ	नहƭ	चुन	सकता,”	जो	ȱक	ज़ाȱहर	है	आप	कर	सकते	हƹ।	यह	आपका	ȱवशेषाȲधकार



ह।ै
एक	ȅȳǣ	कहता	है:	“अगर	ईȈर	मुझ	े×व×थ	रखना	चाहता,	तो	वह	मेरा	उपचार	कर	देता।”

ज़ाȱहर	ह,ै	यह	एक	तरह	कɡ	ईशȽनɞदा	ह,ै	·यǂȱक	जीवन	कɡ	ĒवृȳǶ	ही	उपचार	करना	और	×व×थ
करना	ह।ै	जब	आप	जल	जाते	हƹ,	तो	यह	फफोलǂ	को	कम	करने	लगता	ह	ैऔर	आपको	नई	Æवचा
व	ऊतक	देता	ह।ै	जब	आपका	कोई	अंग	कट	जाता	है,	तो	यह	ĎॉȸÏबन	बनाता	ह,ै	घाव	पर	परत
बनाता	है	और	आपका	उपचार	करना	चाहता	ह।ै	जब	कɡटाणु	आपके	शरीर	के	भीतर	अȱतþमण
करते	हƹ,	तो	यह	उÊहƶ	मार	डालता	ह।ै

सभी	ȅȳǣयǂ	मƶ	एक	ही	मन	साझा	है,	जैसा	इमसµन	 ने	कहा	था।	आप	यहाँ	 चुनाव	करने
आए	हƹ।	आप	ईȈर	के	अंग	हƹ	और	आप	जहाँ	भी	हƹ,	ईȈर	को	आपकɡ	ज़ƞरत	ह;ै	वरना	आप
यहाँ	नहƭ	होते।	इसȳलए	आप	यहाँ	पर	उस	सबको	उÆपȃ	करने	के	ȳलए	हƹ,	जो	असीȲमत	के	बारे
मƶ	 सच	 है।	आप	 ऐसे	 ȱनणµय	 ले	 सकते	 हƹ,	 जो	 सामाÊय	और	 ताɉकɞक	 हǂ।	 इसȳलए	जीवन	कɡ
ĒवृȳǶ,	आपके	ȳलए	ईȈर	कɡ	इ¼छा	जीवन,	सÆय,	Ēेम	और	सǅदयµ	का	äयादा	बड़ा	पैमाना	है।	तो
यह	कहना	 मूखµतापूणµ	 ह,ै	अंधȱवȈास	 ह,ै	 घोर	अंधȱवȈास	 है,	 “अगर	 ईȈर	 मुझे	 ×व×थ	 रखना
चाहता,	तो	वह	मेरा	उपचार	कर	देता।”	यह	ईशȽनɞदा	है,	·यǂȱक	आप	असीȲमत	के	बारे	मƶ	झूठ
बोल	रह	ेहƹ।	आप	असीȲमत	अȹ×तÆव	के	बारे	मƶ	झूठ	बोल	रहे	हƹ।

मƹने	 देखा	है	 ȱक	कई	×čी-पुƝष	बरसǂ	तक	एक	Ơसरे	के	साथ	नफ़रत	और	Ǽेष	मƶ	रहते	हƹ,
लेȱकन	तलाक़	नहƭ	लेते	हƹ।	वे	कहते	हƹ	ȱक	वे	ब¼चǂ	के	संदभµ	मƶ	सोच	रहे	हƹ।	देȶखए,	ब¼चे	घर	के
Ēबल	मानȳसक	और	भावनाÆमक	माहौल	कɡ	छȱव	मƶ	ही	बड़े	होते	हƹ।	ब¼चे	आवारा	बन	गए	और
सारे	समय	बीमार	रहे,	·यǂȱक	घर	का	माहौल	नफ़रत,	Ǽेष,	शčुता	और	ग़ɭ×से	स	ेभरा	Ɠआ	था।
यह	जीने	का	भयावह	तरीक़ा	है।	एक	ȱनणµय	लƶ।	यह	अहसास	करƶ	 ȱक	ȱकसी	झूठ	को	जीने	से
äयादा	अ¼छा	यह	है	ȱक	झूठ	को	ख़Æम	कर	Ȱदया	जाए।	यह	कहƭ	äयादा	अ¼छा,	सÏमानजनक
और	ईȈरीय	ह।ै	ȱकसी	झूठ	को	जीना	और	अपने	आस-पास	के	सभी	लोगǂ	के	मन	को	संþȲमत
करना	एक	डरावनी	बात	है।	कम	स	ेकम,	आपके	मन	मƶ	उस	मȱहला	के	Ēȱत	कहƭ	अȲधक	सÏमान
होता	ह,ै	ȵजसने	तलाक़	ȳलया,	बजाय	उस	मȱहला	के,	जो	बीस-प¼चीस	साल	से	एक	झूठ	को	जी
रही	ह।ै

कुछ	लोग	ȱनणµय	लेने	स	ेघबराते	हƹ,	कई	बार	धाɊमɞक	कारणǂ	से,	तो	कई	बार	राजनीȱतक	या
आɋथɞक	कारणǂ	स।े	कुछ	लोग	तो	झूठ	को	ख़Æम	करने	के	बजाय	कƹ सर,	टɟ.बी.	और	आĎाµइȰटस
के	ȳशकार	होना	äयादा	पसंद	करते	हƹ।	कई	लोग	इस	बारे	मƶ	कुछ	करने	का	ȱनणµय	हर	Ȱदन	लेते
हƹ,	लेȱकन	कभी	कुछ	नहƭ	करते	हƹ।	जीवन	कɡ	तमाम	शȳǣ	आपके	भीतर	इसी	समय	है	और
आपको	इसी	समय	अपना	ȱनणµय	लेने	मƶ	स³म	बना	रही	है।	ȱकसी	झूठ	को	जीना	अताɉकɞक	है।

मƹने	लोगǂ	को	ताɉकɞक	ȱनणµय	पर	पƓँचते	देखा	है।	उÊहǂने	कहा,	“मƹ	उठँूगा	और	अपने	ȱपता
के	पास	जाऊँगा।”	उÊहǂने	कहा,	“मƹ	 इस	तरह	से	अब	और	नहƭ	 ȵजयँूगा।”	 ȱववाह	को	सफल
बनाने	या	ȱकसी	कारोबार	को	समृǽ	बनाने	के	ȳलए	दो	लोगǂ	कɡ	ज़ƞरत	होती	ह।ै	अगर	दो	लोग
कारोबार	मƶ	हƹ	और	एक	सारे	समय	नशे	मƶ	रहता	है,	Āाहकǂ	का	अपमान	करता	ह,ै	तो	कारोबार
ȱवभाȵजत	 ह	ै—	 ȱनȴȆत	ƞप	स	े वे	 Ȱदवाȳलया	 होने	 वाले	 हƹ।	 उनके	 ȳलए	 रा×ता	 यही	 ह	ै ȱक	 वे
साझेदारी	को	ख़Æम	कर	दƶ	और	एक	Ơसरे	को	Ɵआए	ँदƶ;	अपने-अपने	काम	पर	चले	जाए	ँऔर



एक	 पूणµ	तथा	 ख़ुशहाल	 Ɂज़ɞदगी	जीने	का	 ȱनणµय	लƶ।	लेȱकन	 ȱवभाȵजत	होकर	जीना	ग़लत	ह।ै
×वɌणɞम	ȱनयम	और	Ēेम	के	ȱनयम	का	अÎयास	करना	ही	सही	चीज़	है।

वही	करƶ,	जो	आपको	करना	चाȱहए।	आप	इसे	करने	के	साज़ो-सामान	स	ेलैस	हƹ।	आपके
भीतर	एक	मागµदशµक	 ȳसǽांत	ह।ै	 ईȈर	चाहता	है	 ȱक	आप	Ēसȃ	रहƶ।	आप	यहाँ	 उस	सबको
उÆपȃ	करने	आए	हƹ,	जो	ईȈर	के	बारे	मƶ	सच	ह।ै	आप	यहाँ	ईȈर	को	मȱहमामंȲडत	करने	और
हमेशा	के	ȳलए	उसका	आनंद	लेने	आए	हƹ।	यह	आपका	ȱनणµय	होना	चाȱहए।	आपका	ȱनणµय	एक
पूणµ	और	ख़ुशहाल	जीवन	जीना	होना	चाȱहए।	ईȈर	ने	आपके	आनंद	के	ȳलए	सारी	चीज़ƶ	Ēचुरता
मƶ	 दɟ	हƹ।	 ईȈर	 ने	आपको	अमीर	बनाया	था,	 ȱफर	आप	ग़रीब	·यǂ	हƹ?	 ईȈर	 ने	हम	सभी	को
बनाया,	ताȱक	हमƶ	जीवन	Ȳमल	सके	और	äयादा	Ēचुरता	मƶ	Ȳमल	सके।	अब	तक	आपने	कुछ	नहƭ
माँगा	 है;	 अब	 माँगƶ	 ȱक	आपकɡ	 Ēसȃता	 पूणµ	 हो।	 ईȈर	 मƶ	आनंद	 कɡ	 पूणµता	 है;	 उसमƶ	 कोई
अंधकार	नहƭ	ह।ै	वहाँ	जीवन	कɡ	शȳǣ	है।	जैसा	मƹ	पहले	भी	कह	चुका	Ɣ,ँ	अȱनणµय	जैसी	कोई
चीज़	नहƭ	 होती।	 ȳसफ़µ 	 ȱनणµय	 होता	 है।	 तो	जब	ȅȳǣ	 ȱनणµय	 न	लेने	का	 ȱनणµय	लेता	 ह,ै	 तो
सामूȱहक	मन	आपकɡ	तरफ़	स	ेȱनणµय	लेने	लगता	ह,ै	ȵजससे	आपका	जीवन	गड़बड़	हो	जाएगा,
·यǂȱक	सामूȱहक	मन	čासȰदयǂ	मƶ,	अराजकता	मƶ	और	सभी	तरह	के	Ɵभाµ¹यǂ	मƶ	यक़ɡन	करता	है।
इसमƶ	 से	 äयादातर	 बेहद	 नकाराÆमक	 होता	 है।	 ȱनȴȆत	ƞप	से	आप	नहƭ	 चाहते	 ȱक	 यह	सब
आपके	Ȱदमाग़	मƶ	दाȶख़ल	हो	जाए।	अगर	आप	हर	सुबह	इस	ȱनणµय	पर	नहƭ	पƓँचते	हƹ	ȱक	आप
ईȈर-सơश	सÆयǂ	स	ेअपनी	मानȳसक	और	आÉयाȹÆमक	बैटȯरयाँ	ȯरचाजµ	करƶगे,	तो	ȱफर	आपकɡ
तरफ़	स	ेकौन	सोचेगा?	आपकɡ	भावनाǓ	को	कौन	संचाȳलत	करेगा?	आपकɡ	मनोदशा	को	कौन
संचाȳलत	करेगा?	आपकɡ	भावनाǓ	का	चुनाव	कौन	कर	रहा	है?

असीȲमत	कɡ	शȳǣ	और	बुȵǽमǶा	आपके	भीतर	ह	ैऔर	आप	यहाँ	उसका	इ×तेमाल	करने
आए	हƹ।	पानी	के	पास	आओ	और	ȱपयो।	पैसे	के	ȱबना,	क़ɡमत	Ȱदए	ȱबना	सुरा	और	Ơध	ख़रीदो।
क़ɡमत	ȱवȈास	है,	पहचानना	है।	यह	माÊयता	ह।ै	यह	मानƶ	ȱक	एक	सवµशȳǣमान	शȳǣ	है।	जैसा
चɊचɞल	ने	कहा	था,	आपकɡ	माÊयताए	ँकठोर	होकर	सÆय	बन	जाएगँी।

अगर	आप	 पहाड़ǂ	 मƶ	 हƹ	और	आप	 मछली	 पकड़	 रहे	 हƹ	और	आप	 रा×ता	 भटक	 गए	 हƹ,
Ȳमसाल	के	तौर	पर	पहाड़ी	नदɟ	मƶ,	और	आप	जंगल	मƶ	एक	बूढ़े	आदमी	को	देखते	हƹ	और	पूछते
हƹ:	“मƹ	मु¸य	मागµ	पर	कैस	ेपƓँच	सकता	Ɣँ?”	तो	वह	आपको	सटɟकता	स	ेबता	देता	ह	ैȱक	कैसे
जाना	है।	आप	उसका	अनसुरण	करते	हƹ।	आप	पाते	हƹ	 ȱक	उसकɡ	बात	सही	ह।ै	आपने	मान
ȳलया	था	ȱक	उसकɡ	बात	सच	ह	ैऔर	यह	कठोर	होकर	तÇय	मƶ	बदल	गई,	ह	ैना?	इसी	तरह	मान
लƶ	 ȱक	आपके	 भीतर	 एक	असीȲमत	 Ē´ा	 है,	 ȵजसने	आपके	 Ȱदल	कɡ	 धड़कन	 शुƞ	कɡ,	 जो
आपके	चेहरे	पर	बाल	उगाती	ह	ैऔर	आपके	भोजन	को	पचाती	ह।ै	यह	गहरी	नƭद	मƶ	आपकɡ
रखवाली	करती	ह।ै	यह	आपको	जगा	देती	ह,ै	अगर	आप	सोते	समय	इस	ेȱकसी	ख़ास	समय	का
सुझाव	 देते	 हƹ।	 अगर	आप	 ȱकसी	 ȱनवेश	 के	 बारे	 मƶ	 कोई	 जवाब	 चाह	 रहे	 हƹ	 और	 कहते	 हƹ,
“असीȲमत	Ē´ा	 मेरे	 सामने	 इस	 ȱनवेश	 के	 बारे	 मƶ	जवाब	 उजागर	करती	 ह,ै”	 तो	 यह	आपको
ƟƝ×त	करना	चाहती	है।	आप	सुबह-सुबह	जागते	हƹ	और	आपके	मन	मƶ	ȱनवेश	न	करने	का	भाव
आता	है।	यह	दैवी	×वर	है,	जो	आपको	जवाब	दे	रहा	ह।ै	इसमƶ	ȱनवेश	न	करƶ।

मƹने	सैकड़ǂ	मȱहलाǓ	स	ेबात	कɡ	है।	उÊहǂने	कहा,	“मƹ	जब	उस	आदमी	स	ेशादɟ	करने	के



ȳलए	गȳलयारे	मƶ	चल	रही	थी,	तब	मƹ	जानती	थी	ȱक	मुझ	ेयह	नहƭ	करना	चाȱहए।”	वह	लगातार
मँडराता	भाव	जो	आपके	भीतर	होता	ह,ै	एक	तरह	का	आभास,	एक	Ēबल	भाव,	वह	जीवन
ȳसǽांत	ह,ै	जो	आपकɡ	र³ा	करने	कɡ	कोȳशश	कर	रहा	है।	उÊहǂने	इस	ेनज़रअंदाज़	कर	Ȱदया।
उÊहǂने	इसे	अ×वीकार	ȱकया।	ज़ाȱहर	है,	उÊहƶ	तलाक़	लेना	पड़ा।	इस	अंदƞनी	भाव	का	कहना
मानƶ।	यह	×पशµ	का	आंतȯरक	अहसास	ह।ै

मेरे	धमµसमुदाय	के	एक	ȅȳǣ	ने	हाल	मƶ	नेवाडा	मƶ	एक	ȱनवेश	के	बारे	मƶ	Ēाथµना	कɡ।	उसने
कहा,	“असीȲमत	Ē´ा	मेरा	मागµदशµन	कर	रही	ह।ै	यह	मुझे	और	मेरी	पÆनी	के	सामने	इस	ȱनवेश
के	बारे	सही	ȱनणµय	उजागर	कर	रही	है।”	वह	इस	ȱनणµय	पर	पƓँचा	ȱक	एक	मागµदशµक	ȳसǽांत
होता	है।	इस	बारे	मƶ	कोई	अगर-मगर,	 Ƚकɞतु-परंतु	नहƭ	था।	 ȱफर	उस	ȱनणµय	पर	काम	करने	के
एक	Ȱदन	पहले	आधी	रात	को	उस	ेएक	सपना	आया,	ȵजसमƶ	उसने	देखा	ȱक	ȵजस	कंपनी	मƶ	वह
ȱनवेश	करने	कɡ	योजना	बना	रहा	था,	उसके	अगआु	जेल	मƶ	बंद	थे,	उनके	चारǂ	तरफ़	पहरेदार	थे
और	एक	Ēहरी	दरवाज़े	पर	बंƠक	लेकर	खड़ा	था।	जब	वह	जागा	—	तो	वह	जान	गया	ȱक	वह
धोखेबाज़	अपराȲधयǂ	के	साथ	पेश	आ	रहा	था,	जो	सज़ा	काट	चुके	थे।	अगर	उसने	ȱनवेश	ȱकया
होता,	तो	उसका	सारा	पैसा	डूब	जाता।

लेȱकन	 जब	आपको	 इस	 ȱनणµय	 पर	 पƓँचना	 होता	 ह	ै ȱक	आपके	 भीतर	 एक	 मागµदशµक
ȳसǽांत	ह,ै	तो	आपके	जीवन	मƶ	·या	होगा।	जब	आपको	मुȹÕकल	ȱनणµय	लेना	हो	या	जब	आप
अपनी	सम×या	का	समाधान	देखने	मƶ	असफल	हǂ,	तो	तुरंत	इसके	बारे	मƶ	सृजनाÆमक	तरीक़े	से
सोचना	शुƞ	करƶ।	अगर	आप	डरे	Ɠए	और	Ⱦचɞȱतत	हƹ,	तो	आप	दरअसल	सोच	नहƭ	रहे	हƹ।	अपने
शरीर	को	तनावरȱहत	होने	को	कहƶ;	 इसे	आपका	आदेश	मानना	होगा।	आपके	शरीर	कɡ	कोई
इ¼छा,	पहल	शȳǣ	या	चेतन	बुȵǽ	नहƭ	ह।ै	आपका	शरीर	एक	भावनाÆमक	Ȳड×क	ह,ै	जो	आपके
ȱवȈासǂ	और	आभासǂ	को	ȯरकॉडµ	करती	ह।ै	अपने	Éयान	को	बटोरƶ;	अपने	ȱवचार	अपनी	सम×या
के	समाधान	पर	कƶ Ȱďत	करƶ।	अपने	चेतन	मन	से	इसे	उसी	तरह	सुलझाने	कɡ	कोȳशश	करƶ,	जैसे
कोई	जासूस	करता	है।	सोचƶ	ȱक	आप	आदशµ	समाधान	पाकर	ȱकतने	ख़ुश	हǂगे।	äयादा	स	ेäयादा
जानकारी	हाȳसल	करƶ।	कÒपना	करƶ	ȱक	अगर	वह	आदशµ	जवाब	इसी	समय	आपके	पास	होता,
तो	आपके	मन	मƶ	·या	भावना	होती।	अपने	मन	को	इस	अव×था	मƶ	तनावरȱहत	ढंग	स	ेखेलने	दƶ।
अगर	आप	सोने	जा	रहे	हƹ,	तो	जवाब	पर	मनन	करते	Ɠए	नƭद	मƶ	चल	ेजाए।ँ	जब	आपको	जागने
पर	जवाब	न	Ȳमले,	तो	ȱकसी	Ơसरी	चीज़	के	बारे	मƶ	ȅ×त	हो	जाए।ँ	शायद	जब	आप	ȱकसी	Ơसरी
चीज़	मƶ	मसƞफ़	हǂगे,	तो	जवाब	आपके	मन	मƶ	उसी	तरह	फुदक	आएगा,	ȵजस	तरह	कोई	टो×ट
टो×टर	से	बाहर	ȱनकलता	ह।ै

अपने	अवचेतन	मन	स	ेमागµदशµन	पाने	 के	 ȳलए	सरल	तरीक़ा	सबसे	अ¼छा	 होता	 ह।ै	 एक
आदमी	कɡ	एक	क़ɡमती	अँगठूɠ	खो	गई,	जो	उसे	 ȱवरासत	मƶ	 Ȳमली	थी।	उसने	हर	जगह	इसकɡ
तलाश	कɡ,	लेȱकन	यह	कहƭ	नहƭ	 Ȳमली।	रात	को	उसने	मेरे	बताए	अंदाज़	मƶ	अवचेतन	स	ेबात
कɡ।	 उसने	 सोने	 स	े पहले	 अपने	 उ¼चतर	 ×वƞप	 स	े बात	 कɡ;	 वह	 इस	 ȱनणµय	 पर	 पƓँचा	 ȱक
असीȲमत	मƶ	कुछ	खोता	नहƭ	ह।ै	उसने	अपने	उ¼चतर	×वƞप	स	ेकहा,	“आप	सारी	चीज़ƶ	जानते
हो।	आप	सवµ´ाता	हो।	आप	हर	जगह	मौजूद	हो।	आप	जानते	हो	ȱक	वह	अँगठूɠ	कहाँ	है।	अब
आप	मेरे	सामने	उजागर	कर	रहे	हƹ	ȱक	यह	कहाँ	है।”	इस	ेĒाथµना	कहा	जाता	है।	यह	एक	ȱनणµय



पर	पƓँचना	है।	यह	अनगµल	या	अनाप-शनाप	शÍद	नहƭ	हƹ।	सुबह	वह	अचानक	जागा	और	उसे
कान	मƶ	शÍद	गूँज	रहे	 थे:	“रॉबटµ	स	े पूछो।”	रॉबटµ	उसके	बेटे	का	नाम	था।	जब	उसने	रॉबटµ	से
इसके	बारे	मƶ	पूछा,	तो	उसने	जवाब	Ȱदया,	“ओह	हाँ।	मुझ	ेयह	आँगन	मƶ	Ȳमली	थी,	जब	मƹ	Ơसरे
लड़कǂ	के	साथ	खेल	रहा	था।	मƹने	इसे	अपने	कमरे	कɡ	डे×क	पर	रख	Ȱदया	था।	मुझे	यह	क़ɡमती
नहƭ	लगी	थी,	इसȳलए	मƹने	आपको	इसके	बारे	मƶ	कुछ	नहƭ	बताया।”	ईȈर	केवल	जवाब	जानता
ह।ै	जब	आप	उसका	आȕान	करते	हƹ,	तो	वह	आपको	जवाब	देगा;	वह	मुȹÕकल	मƶ	आपके	साथ
रहेगा,	वह	आपको	ऊपर	उठाएगा,	·यǂȱक	 तुम	उसका	नाम	जानते	हो।	शांȱत	और	 ȱवȈास	मƶ
तुÏहारी	शȳǣ	होगी।	यह	ȳलखा	गया	है:	“वह	तुÏहारी	परवाह	करता	ह।ै”	ईȈर	जवाब	जानता	है।

सार

ȱनणµय	लेना	और	चुनना	ȱकसी	इंसान	का	सबसे	मु¸य	गणु	है।	चुनाव	करने	और	चुनी	गई	चीज़
को	 शुƞ	करने	कɡ	मानव	जाȱत	कɡ	³मता	उजागर	करती	है	 ȱक	ईȈर	 ने	हमƶ	सृजन	करने	कɡ
शȳǣ	दɟ	है।

जब	आप	 “ताɉकɞक”	 शÍद	 का	 इ×तेमाल	 करते	 हƹ,	 तो	आपका	 मतलब	 यह	 होता	 ह	ै ȱक
आपका	 ȱववेक	 ताɉकɞक,	 ठोस,	 वैध	 है	और	सृȱȌ	 के	 ताɉकɞक	 ȳसǽांत	 या	 वा×तȱवक	चीज़	 पर
आधाȯरत	 ह	ै या	 उस	 पर	आधाȯरत	 ह,ै	 जो	 अȱवरोधी	और	अनमुान	 यो¹य	 ह।ै	 अ¼छाई	 सोचना
आपके	ȳलए	ताɉकɞक	ह,ै	·यǂȱक	इसस	ेकेवल	अ¼छाई	ही	उÆपȃ	हो	सकती	ह।ै	बुरा	सोचना	और
अ¼छे	कɡ	अपे³ा	करना	आपके	ȳलए	अताɉकɞक	ह,ै	·यǂȱक	बीज	या	ȱवचार	अपनी	ही	तरह	के
फल	देते	हƹ।

चुनना	और	ȱनणµय	लेना	आपका	दैवी	और	ĔȒांडीय	अȲधकार	ह।ै	आप	×व×थ,	ĒसȃȲचǶ,
समृǽ	और	सफल	होने	का	ȱनणµय	ल	ेसकते	हƹ,	·यǂȱक	अपने	संसार	पर	आपका	पूरा	अȲधकार
ह।ै	आपका	अवचेतन	मन	आपके	चेतन	मन	के	आदेशǂ	के	अधीन	रहता	ह,ै	इसȳलए	आप	जो	भी
आदेश	देते	हƹ,	वह	साकार	हो	जाएगा।

जब	आप	अपनी	तरफ़	स	ेȱनणµय	लेने	स	ेइंकार	करते	हƹ,	तो	आप	दरअसल	अपने	देवÆव	को
अ×वीकार	कर	रह	ेहƹ	और	आप	ȱकसी	ग़ɭलाम	या	अधीन×थ	कɡ	तरह	कमज़ोरी	और	हीनता	के
ơȱȌकोण	स	ेसोच	रहे	हƹ।	अपने	देवÆव	को	×वीकार	करƶ।	आप	चुनाव	करने	के	ȳलए	यहाँ	आए	हƹ।
उन	चीज़ǂ	को	चुनƶ,	जो	भी	स¼ची	हƹ;	जो	भी	Ëयारी	हƹ,	जो	भी	Êयायपूणµ	हƹ,	जो	भी	शुǽ	हƹ	और	जो
भी	ईमानदार	और	अ¼छɟ	हƹ।	इन	 ȱवचारǂ	को	 चुनƶ।	इन	 ȱवचारǂ	को	अपने	मन	के	 ȿसɞहासन	पर
बैठाने	का	ȱनणµय	लƶ	और	इस	ȱनणµय	पर	अटल	रहƶ।

जब	 आप	 मागµदशµन	 के	 ȳलए	 Ēाथµना	 करƶ	 और	 कोई	 ȱनणµय	 लेना	 चाहते	 हǂ,	 तो	 कहƶ,
“असीȲमत	Ē´ा	मुझ	ेमागµदशµन	दे	रही	ह।ै	मेरे	जीवन	मƶ	सही	ȱþया	ह।ै	एक	ȱवराट	उपȮ×थȱत	ह,ै
ȵजसमƶ	मƹ	जीता	Ɣँ	और	चलता	Ɣँ	और	ȵजसमƶ	मेरा	अȹ×तÆव	ह।ै	यह	मेरे	ȳलए	Ǽार	खोल	देती	ह।ै”

अगर	आप	समृȵǽ,	सफलता	और	उपलȮÍध	के	ȳलए	Ēाथµना	कर	रहे	हƹ,	लेȱकन	आप	Ơसरǂ
के	 Ēȱत	या	 उनके	 Ēमोशन	 के	 Ēȱत	या	 उनकɡ	संपȳǶयǂ	 के	 Ēȱत	या	 उनके	पास	 के	 दस	लाख



डॉलरǂ	के	Ēȱत	ईÖयाµलु	हƹ,	तो	यह	नकाराÆमकता,	यह	Ǽेष,	यह	ईÖयाµ,	यह	डाह	आपकɡ	अ¼छाई
को	रोक	देती	ह	ैऔर	आपके	ȱवकास	को	रोक	देती	है	और	ज़ाȱहर	ह	ैआपकɡ	ख़ुद	कɡ	समृȵǽ	के
साथ	ह×त³ेप	करती	ह।ै

लोग	ȱनणµय	लेने	से	डरते	हƹ,	कई	बार	धाɊमɞक	कारणǂ	से	तो	कई	बार	राजनीȱतक	या	आɋथɞक
कारणǂ	स।े	उनमƶ	स	े कुछ	तो	 ȱकसी	झूठ	को	छोड़ने	 के	बजाय	कƹ सर,	टɟ.बी.	और	आĎाµइȰटस
होना	पसंद	करƶगे।	कई	लोग	हर	Ȱदन	इस	बारे	मƶ	कुछ	करने	का	ȱनणµय	लेते	हƹ,	लेȱकन	कभी	कुछ
नहƭ	करते	हƹ।	जीवन	कɡ	सारी	शȳǣ	इसी	समय	आपके	भीतर	ह	ैऔर	इसी	समय	ȱनणµय	लेने	मƶ
आपको	स³म	बना	रही	ह।ै	ȱकसी	झूठ	को	जीना	अताɉकɞक	ह।ै

आपका	 ȱनणµय	 पूणµ	और	ख़ुशहाल	 Ɂज़ɞदगी	जीना	होना	चाȱहए।	ईȈर	 ने	आपके	आनंद	के
ȳलए	सारी	चीज़ƶ	Ēचुरता	मƶ	दɟ	हƹ।	ईȈर	ने	आपको	अमीर	बनाया	ह,ै	तो	ȱफर	आप	ग़रीब	·यǂ	हƹ?
ईȈर	ने	हमƶ	इसȳलए	बनाया	था,	ताȱक	हमƶ	जीवन	Ȳमल	सके	और	äयादा	Ēचुरता	से	Ȳमल	सके।



क
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अनुशाȳसत	कÒपना	के	चमÆकार

Òपना	हर	कायµ	कɡ	शुƝआत	है।	हम	अनशुाȳसत,	ȱनयंȱčत,	ȱनदƷȳशत	कÒपना	के	बारे	मƶ	बात
कर	 रहे	 हƹ।	कÒपना	करना	 ȱकसी	 चीज़	को	 सोचना	और	अवचेतन	 मन	 पर	 उसकɡ	छाप

छोड़ना	है।	अवचेतन	पर	ȵजस	भी	चीज़	कɡ	छाप	छोड़ी	जाती	है,	वह	आकार,	कायµ,	अनभुव	और
घटना	के	ƞप	मƶ	संसार	के	पदƷ	पर	ȅǣ	हो	जाती	है।	यȰद	आप	सफल	होना	चाहते	हƹ,	तो	पहले
आपको	सफल	ȅȳǣ	के	ƞप	मƶ	अपनी	कÒपना	करनी	चाȱहए।	इसी	तरह,	यȰद	आप	दौलतमंद
होना	चाहते	हƹ,	तो	पहल	ेदौलतमंद	ȅȳǣ	के	ƞप	मƶ	आपको	अपनी	कÒपना	करनी	चाȱहए।

ȱनयंȱčत	कÒपना	मानव	जाȱत	कɡ	आȰदकालीन	शȳǣयǂ	मƶ	से	एक	है।	इसमƶ	आपके	ȱवचारǂ
को	Ē³ेȱपत	करने	और	व×č	पहनाने	कɡ	शȳǣ	है,	ȵजससे	वे	संसार	के	पदƷ	पर	Ȱदखने	लगते	हƹ।
मानव	जाȱत	एक	आÉयाȹÆमक	ƞप	से	जाĀत	अȹ×तÆव	है,	जो	 ȱनयंȱčत	कÒपना	कɡ	शȳǣ	को
जानती	है।	उĖ	बढ़ने	पर	हम	बुȵǽमǶा	और	मन	के	ȱनयमǂ	का	´ान	हाȳसल	करते	हƹ।	उĖ	बरसǂ
कɡ	उड़ान	नहƭ	है;	यह	तो	 बुȵǽमǶा	कɡ	भोर	है।	कÒपना	वह	शȳǣशाली	औज़ार	है,	 ȵजसका
इ×तेमाल	वै´ाȱनक,	Ȳचčकार,	भौȱतकशा×čी,	आȱवÖकारक,	वा×तुȱवद	्और	रह×यवादɟ	युगǂ-युगǂ
से	करते	आ	रह	ेहƹ।

जब	संसार	कहता	है,	“यह	असंभव	है;	यह	नहƭ	ȱकया	जा	सकता,”	तो	कÒपनाशील	ȅȳǣ
कहता	है,	“यह	ȱकया	जा	चुका	है।”	कÒपना	वा×तȱवकता	कɡ	गहराइयǂ	को	भेद	सकती	है	और
Ēकृȱत	के	रह×य	उजागर	कर	सकती	है।

एक	बड़े	उȁोगपȱत	ने	एक	बार	मुझे	बताया	था	ȱक	उसने	एक	छोटे	×टोर	से	कैसे	शुƝआत
कɡ।	उसने	कहा,	 “मƹ	 एक	बड़े	कॉरपोरेशन	 के	सपने	 देखता	था,	 ȵजसकɡ	शाखाए	ँसारे	 देश	मƶ
थƭ।”	उसने	आगे	बताया	 ȱक	 ȱनयȲमत	और	सुȱनयोȵजत	तरीक़े	से	 उसने	अपने	मन	मƶ	 ȱवशाल



इमारतǂ,	ऑȱफ़सǂ,	फ़ैȮ·Ĉयǂ	और	×टोरǂ	का	Ȳचč	देखा।	वह	जानता	था	ȱक	मन	कɡ	जाƠगरी	से
वह	अपने	सपनǂ	कɡ	सामĀी	से	उनके	साकार	होने	कɡ	पोशाक	बुन	सकता	है।	आगे	चलकर	वह
समृǽ	Ɠआ	और	आकषµण	के	सवµȅापी	ȱनयम	के	ज़ȯरये	आवÕयक	ȱवचारǂ,	कमµचाȯरयǂ,	Ȳमčǂ,
धन	और	हर	चीज़	को	अपने	लÛय	कɡ	पूɉतɞ	के	ȳलए	आकɉषɞत	करने	लगा।	बीज	Ȳमǩɟ	मƶ	मरता	है
और	अपनी	ऊजाµ	अपने	Ơसरे	×वƞप	को	दे	देता	है,	जो	ȅȳǣपरक	बुȵǽमǶा	से	ȱवकास	के	ȳलए
आवÕयक	हर	चीज़	को	 Ȳमǩɟ	स	ेखƭच	लेता	है।	जब	यह	ज़मीन	के	ऊपर	आता	है,	तो	Ēकाश
संȊेषण	कɡ	Ēȱþया	के	ज़ȯरये	यह	अपने	ȱवकास	के	ȳलए	आवÕयक	हर	चीज़	पȯरवेश	और	सूरज
के	ȱवȱकरण	से	खƭच	लेता	है।

इस	आदमी	ने	सचमुच	अपनी	कÒपना	का	अÎयास	ȱकया,	ȱवकास	ȱकया	और	इन	मानȳसक
साँचǂ	के	साथ	तब	तक	रहा,	जब	तक	ȱक	कÒपना	ने	उÊहƶ	आकार	कɡ	पोशाक	नहƭ	पहना	दɟ।
मुझे	उसकɡ	एक	ख़ास	ȰटËपणी	बड़ी	पसंद	आई:	“सफल	ȅȳǣ	के	ƞप	मƶ	अपनी	कÒपना	करना
भी	उतना	ही	आसान	है,	ȵजतनी	ȱक	असफल	ȅȳǣ	के	ƞप	मƶ	करना	है;	और	यह	कहƭ	अȲधक
रोचक	है।”

ȵजन	लोगǂ	के	मन	मƶ	×वȄ,	Ȳचč	और	आदशµ	होते	हƹ,	वे	जानते	हƹ	ȱक	एक	सृजनाÆमक	शȳǣ
है,	जो	इन	मानȳसक	Ȳचčǂ	पर	Ēȱतȱþया	करती	है।	हम	जो	मानȳसक	तसवीरƶ	रखते	हƹ,	वे	भावना
मƶ	ȱवकȳसत	होती	हƹ।	यह	बुȵǽमǶापूवµक	कहा	गया	है	ȱक	हमारी	सारी	इंȰďयाँ	एक	ही	इंȰďय	के
अहसास	का	पȯरवतµन	हƹ।	उȃीसवƭ	सदɟ	के	मनोवै´ाȱनक	जज	थॉमस	Ĉोवडµ	ने	मन	के	ȱनयमǂ	पर
बड़ी	मौȳलक	पाǯपु×तकƶ 	ȳलखी	थƭ।	उÊहǂने	कहा	था:	“भावना	ही	ȱनयम	है;	ȱनयम	ही	भावना
है।	भावना	शȳǣ	का	बुȱनयादɟ	Ğोत	है।”	पȯरणाम	पाने	के	ȳलए	हमƶ	अपनी	मानȳसक	तसवीरǂ	मƶ
भावना	का	आवेश	भरना	होगा।

शायद	जब	आप	यह	पढ़ते	हƹ,	तो	आपका	एक	सपना	होगा,	एक	आदशµ	होगा,	एक	योजना
होगी,	एक	उǿेÕय	होगा,	ȵजसे	आप	हाȳसल	करना	चाहते	हǂगे,	लेȱकन	Ȳमč,	सहकमƮ	और	Ơसरे
आपको	बताते	हƹ	ȱक	ऐसा	नहƭ	ȱकया	जा	सकता।	हो	सकता	है	आप	भी	ख़ुद	स	ेकहते	हǂ:	“तुÏहƶ
·या	लगता	है	तुम	कौन	हो?	तुम	यह	नहƭ	कर	सकते।	तुÏहारे	पास	पयाµËत	´ान	नहƭ	है।	तुÏहारे
पास	सही	संपकµ 	नहƭ	हƹ।”

देȶखए,	आपके	पास	हƹ।	सही	संपकµ 	आपके	भीतर	कɡ	ईȈरीय	उपȮ×थȱत	है,	ȵजसने	आपको
ȱवचार	Ȱदया	है।	वही	ईȈरीय	उपȮ×थȱत	दैवी	Ēेम	के	ज़ȯरये	दैवी	योजना	मƶ	इसे	घȰटत	करा	सकती
है।	शायद	आपके	मन	मƶ	आने	वाले	Ơसरे	 ȱवचार	आपकɡ	योजना	या	महǷवाकां³ा	पर	अँगलुी
उठाए।ँ	ȱवरोध	अंदर	पƓँच	जाता	है।	अपने	मन	मƶ	ȱवरोध	से	मुक़ाबला	करने	का	तरीक़ा	यह	है	ȱक
आप	अपना	Éयान	इंȰďयǂ	के	Ēमाण	और	चीज़ǂ	के	Ȱदखावे	से	अलग	कर	लƶ।	ȱफर	×पȌता	व	ƝȲच
से	अपने	लÛय	या	 उǿेÕय	 के	 बारे	 मƶ	 सोचने	लगƶ।	जब	आपका	मन	अपने	लÛय	या	 उǿेÕय	मƶ
संल¹न	 होता	 है,	 तो	आप	अपने	 मन	 के	 सृजनाÆमक	 ȱनयम	का	 इ×तेमाल	कर	 रहे	 हƹ	और	 यह
साकार	हो	जाएगा।

अपने	आदशµ	या	इ¼छा	को	चेतना	मƶ	ऊपर	उठा	लƶ।	इसे	उȃत	कर	लƶ।	ख़ुद	को	पूरे	Ȱदल	से
इसके	Ēȱत	समɉपɞत	कर	लƶ।	इसकɡ	Ēशंसा	करƶ।	अपने	आदशµ	को	Éयान,	Ēेम	और	ȱनȎा	दƶ।	जब
आप	यह	करना	जारी	रखते	हƹ,	तो	सारे	डरावने	ȱवचार	आपकɡ	उȃत	मानȳसक	अव×था	के	सामने



दंडवत	Ēणाम	करƶगे।	 उनकɡ	शȳǣ	³ीण	हो	जाएगी	और	 वे	मन	से	 ग़ायब	हो	जाएगेँ।	अंȱतम
पȯरणाम	कɡ	कÒपना	करने	 कɡ	 शȳǣ	 के	 ज़ȯरये	आपका	 ȱकसी	 भी	 पȯरȮ×थȱत	 या	 Ȯ×थȱत	 पर
ȱनयंčण	होता	है।	अगर	आप	ȱकसी	भी	कामना,	इ¼छा,	ȱवचार	या	योजना	को	साकार	करने	कɡ
आकां³ा	करते	हǂ,	तो	अपने	मन	मƶ	इसकɡ	पूणµता	का	मानȳसक	Ȳचč	बना	लƶ।	अपनी	इ¼छा	कɡ
वा×तȱवकता	कɡ	लगातार	कÒपना	करƶ।	इस	तरह	आप	दरअसल	इसे	अȹ×तÆव	मƶ	लाने	के	ȳलए
मजबूर	हो	जाएगेँ।

आप	ȵजसकɡ	भी	सच	के	ƞप	मƶ	कÒपना	करते	हƹ,	उसका	अȹ×तÆव	आपके	मन	के	अगले
आयाम	मƶ	पहले	से	ही	मौजूद	है।	यȰद	आप	अपने	आदशµ	के	Ēȱत	ȱनȎावान	रहते	हƹ,	तो	यह	एक
Ȱदन	आपकɡ	वा×तȱवकता	बन	जाएगा।	आपके	भीतर	का	 ȱनÖणात	वा×तुȱवद	्संसार	 के	 Ȱदखने
वाले	पदƷ	पर	हर	उस	चीज़	को	Ēकट	कर	देगा,	ȵजसकɡ	छाप	आप	अपने	मन	पर	छोड़ते	हƹ।

एक	अȴभनेता	ने	एक	बार	मुझे	बताया	था	ȱक	कȯरयर	कɡ	शुƝआत	मƶ	वह	औसत	था।	उसे
छोटɟ	भूȲमकाए	ँȲमलती	थƭ,	लेȱकन	ȱफर	उसने	अपने	अवचेतन	मन	कɡ	शȳǣयǂ	को	जान	ȳलया।
हर	रात	वह	कÒपना	मƶ	उस	भूȲमका	को	ȱनभाता	था,	ȵजस	ेवह	करना	चाहता	था।	उसने	हर	रात
लगभग	पंďह	Ȳमनट	तक	इसका	बार-बार	अÎयास	ȱकया	और	अपने	भीतर	आÆमा	कɡ	शȳǣ	को
उȃत	ȱकया।	उसने	अपने	अवचेतन	मन	मƶ	एक	साँचा	बना	ȳलया	और	चँूȱक	अवचेतन	कɡ	Ēकृȱत
बाÉयकारी	होती	है,	इसȳलए	वह	अपने	पेशे	मƶ	 ȳशखर	पर	पƓँच	गया।	हर	रात	पंďह	Ȳमनट	तक
ȱनयȲमत	और	सुȱनयोȵजत	तरीक़े	से	वह	अपने	मन	मƶ	उस	काÒपȱनक	ȱफ़Òम	को	चलाता	था।	वह
कÒपनाशील	 था।	 उसने	 अपने	 मन	 मƶ	 एक	 ĒीȲमयर	 कɡ	 कÒपना	 कɡ।	 वह	 जानता	 था	 ȱक
सवµशȳǣमान	कɡ	 शȳǣ	 उसका	 साथ	 देगी।	 उसकɡ	कÒपना	 साकार	 हो	 गई।	आपकɡ	कÒपना
आपस	ेपहले	और	आगे	जाती	ह।ै	यह	आपके	बाहरी	या	वा×तȱवक	जीवन	मƶ	आपके	अनभुव	से
पहले	आती	ह।ै

एक	बेहद	सफल	युवा	अȴभनेčी	ने	मुझ	ेबताया	ȱक	हर	रात	वह	एक	मानȳसक	ȱफ़Òम	चलाती
है,	ȵजसमƶ	वह	एक	ȱनȴȆत	भूȲमका	का	नाटकɡयकरण	करती	है।	वह	इसे	हर	रात	पाँच-छह	Ȳमनट
तक	अपनी	कÒपना	मƶ	बार-बार	चलाकर	अनभुव	करती	है।	वह	अपने	सपनǂ	के	नीचे	बुȱनयाद
रखती	है।	हवा	मƶ	महल	बनाना	ȱबलकुल	ठɠक	है,	लेȱकन	उनके	नीचे	एक	बुȱनयाद	अवÕय	रखƶ।
ȱनȴȆत	ƞप	स	ेबार-बार	चलाई	गई	इस	ȱफ़Òम	से	उसे	बƓत	फ़ायदा	Ɠआ	है।

रॉबटµ	राइट	मेरे	रेȲडयो	×टाफ़	के	सद×य	हƹ	और	उÊहǂने	कुछ	समय	पहले	एक	कार	रेस	मƶ	एक
पुर×कार	जीता।	उÊहǂने	कहा	ȱक	रेस	से	पहले	उÊहǂने	“अपनी	मानȳसक	Ȯ×थȱत	को	उȃत	ȱकया।”
उÊहǂने	कÒपना	कɡ	ȱक	उनका	भाई	उÊहƶ	बधाई	दे	रहा	है।	उÊहǂने	कÒपना	कɡ	ȱक	वे	रेस	मƶ	जीत
रहे	हƹ	और	अपने	Ȳमčǂ	कɡ	बधाई	Āहण	कर	रहे	हƹ।	उÊहƶ	ऐसा	महसूस	Ɠआ	ȱक	रेस	मƶ	एक	परम
शȳǣ	उÊहƶ	ȱनयंȱčत	कर	रही	थी।	कोई	चीज़	उन	पर	हावी	हो	गई	—	उनके	मन	मƶ	मौजूद	ȱवजय
कɡ	तसवीर	पर	असाधारण	शȳǣ	ने	Ēȱतȱþया	कɡ।

जो	ȅȳǣ	लगातार	असफल	होता	है,	उसके	मन	मƶ	असफलता	कɡ	तसवीर	होती	है।	ओह,
हाँ।	आप	अपनी	कÒपना	का	इ×तेमाल	दो	तरीक़ǂ	से	कर	सकते	हƹ।	ज़ाȱहर	है,	आप	ȱकसी	भी
शȳǣ	का	इ×तेमाल	दो	तरीक़ǂ	से	कर	सकते	हƹ।	जो	ȅȳǣ	लंबे	समय	स	ेबीमार	है	और	हमेशा
इसका	रोना	रोता	रहता	है,	उसके	पास	बीमारी	और	कमज़ोरी	कɡ	तसवीर	होता	है।	जब	भी	आप



बीमारी	या	असफलता	कɡ	कÒपना	करते	हƹ,	 तो	आपका	अवचेतन	उसी	अनसुार	पȯरȮ×थȱतयाँ
बना	देता	है।	यह	पाया	गया	है	ȱक	जो	लोग	लगातार	असफल	होते	हƹ,	उनके	मन	मƶ	असफलता
कɡ	तसवीर	होती	है	और	अवचेतन	उसी	अनसुार	Ēȱतȱþया	करता	है।

सफलता	कɡ	तसवीर	देखƶ।	आप	जीतने	और	सफल	होने	के	ȳलए	पैदा	Ɠए	हƹ।	शराबी	जानते
हƹ	ȱक	अगर	वे	इ¼छा	शȳǣ	का	इ×तेमाल	करƶ	या	शराब	छोड़ने	के	ȳलए	ख़ुद	को	मजबूर	करने	कɡ
कोȳशश	करƶ,	तो	यह	उÊहƶ	और	पीने	कɡ	Ȱदशा	मƶ	धकेलता	है।	मानȳसक	दबाव,	शȳǣ,	इ¼छाशȳǣ
आपको	कहƭ	नहƭ	ल	ेजाएगी।	लेȱकन	जब	वे	संयम	और	मानȳसक	शांȱत	पर	मनन	करते	हƹ	और
कÒपना	करते	हƹ	ȱक	वे	×वतंč	हƹ	और	काम	पर	लौट	गए	हƹ	और	अपना	ȱĒय	काम	कर	रहे	हƹ,	तो	वे
ख़ुद	को	लत	से	मुǣ	कर	लेते	हƹ	और	उनका	उपचार	हो	जाता	है।	ज़ाȱहर	है,	इसके	साथ	ही	उÊहƶ
यह	भी	मानना	होता	है	ȱक	सवµशȳǣमान	उनके	मानȳसक	Ȳचč	को	साकार	करने	मƶ	उनके	साथ
है।

वाÒट	 ȸÔहटमैन	कɡ	कÒपनाशȳǣ	ज़बदµ×त	थी।	उÊहǂने	कहा	था,	“जब	घाȰटयǂ	मƶ	 धंुध	भर
जाती	थी,	 तो	 वे	 पहाड़	 के	 ȳशखर	 देखते	 थे।	जब	अँधेरे	 मƶ	 पहाड़	ओझल	हो	जाता	था,	 तो	 वे
अपनी	ȱनगाह	तारǂ	पर	जमा	लेते	थे।”	कÒपना	आपको	ज़बदµ×त	ऊँचाइयǂ	पर	ले	जा	सकती	है
या	यह	आपको	सबसे	ȱनचले	गतµ	तक	पƓँचा	सकती	है।	धंुध	से	परे	जाए,ँ	शंका,	डर	और	Ⱦचɞता	के
कोहरे	स	ेपरे	जाए	ँऔर	आÉयाȹÆमक	वा×तȱवकता	का	भȱवÖयȲचč	देखƶ।

भȱवÖय	का	Ȳचč	वह	है	ȵजस	ेआप	देख	रहे	हƹ,	ȵजस	पर	आपकɡ	ȱनगाह	जमी	है,	ȵजस	पर
आप	एकाĀȲचǶ	हƹ,	 ȵजस	पर	आप	अपना	पूरा	Éयान	दे	रहे	हƹ।	आप	जीवन	मƶ	वहƭ	जा	रहे	हƹ।
अगर	आप	पहाड़	के	ȳशखर	को	देखकर	कहते	हƹ,	“मƹ	वहाँ	पƓँचने	जा	रहा	Ɣँ,”	तो	आप	ऐसा	कर
लƶगे।	लेȱकन	अगर	आप	कहते	हƹ,	“मƹ	बूढ़ा	Ɣँ,	मेरे	पैरǂ	मƶ	छाल	ेपड़	सकते	हƹ,	मƹ	थक	सकता	Ɣँ,”
तो	आप	पहाड़	के	ȳशखर	पर	नहƭ	पƓँच	पाएगेँ।	लेȱकन	अगर	आपकɡ	भȱवÖयơȱȌ	उस	पहाड़	के
ȳशखर	पर	Ȱटकɡ	रहती	है,	तो	आप	वहाँ	पƓँच	जाएगेँ।

आपको	यह	अहसास	भी	होना	चाȱहए	ȱक	आपके	भीतर	कɡ	अơÕय	उपȮ×थȱत	और	दयालु
शȳǣयाँ	आपके	सपने	को	साकार	करने	मƶ	आपका	नेतृÆव	और	मदद	करƶगी।	जीवन	कɡ	आपकɡ
याčा	के	दौरान,	चाह	ेयह	ȱकतनी	ही	मुȹÕकल	·यǂ	न	हो,	याद	रखƶ	ȱक	आपके	भीतर	एक	पȱवč
×थान	है	—	ईȈर	का	अभयारÅय	—	जहाँ	आप	उस	एक	के	साथ	ȯरÕता	महसूस	कर	सकते	हƹ,
जो	हमेशा	एक	अकेला	है,	जो	हम	सभी	के	Ȱदल	मƶ	रहता	है।	अपनी	कÒपनाशȳǣ	के	ज़ȯरये	आप
अपने	ƕदय	से	Ēेम	और	सǅदयµ	के	पुÖप	को	मुǣ	कर	सकते	हƹ।

कÒपना	ईȈर	कɡ	कायµशाला	है।	कायµशाला	वह	जगह	है,	जहाँ	क¼चे	माल	का	ƞप	बदला
जाता	ह	ैऔर	इसे	उपयोगी	व×तुǓ	तथा	उपकरणǂ	मƶ	ढाला	जाता	है।	इसी	तरह,	हमारी	कÒपना
वह	कायµशाला	 है,	 जहाँ	 ȱवचार,	 राय	और	अवधारणाǓ	का	ƞप	 बदलता	 है	और	 इÊहƶ	 हमारे
दैȱनक	जीवन	कɡ	 Ȯ×थȱतयǂ,	पȯरȮ×थȱतयǂ	तथा	घटनाǓ	मƶ	 ȱनɊमɞत	और	उÆपȃ	ȱकया	जाता	है।
जैसी	हम	कÒपना	करते	हƹ,	वैस	ेही	हम	बन	जाएगेँ	और	वैसा	ही	हम	हाȳसल	करƶगे,	जानƶगे	और
अनभुव	करƶगे।

एक	पल	ȱवचार	करने	पर	हम	यह	पाते	हƹ	 ȱक	हमारे	रोज़मराµ	के	जीवन	मƶ	जो	भी	उपयोगी
और	ȅावहाȯरक	Ȱदखता	है,	वह	×čी-पुƝषǂ	कɡ	कÒपनाशȳǣ	के	ज़ȯरये	आया	है:	जो	कपड़े	हम



पहनते	हƹ,	जो	कार	हम	चलाते	हƹ,	ȵजस	सीट	पर	हम	आराम	करते	हƹ,	ȵजन	इमारतǂ	मƶ	हम	रहते
हƹ,	घर,	होटल,	सड़क	और	हवाई	जहाज़	—	ये	सभी	और	बाक़ɡ	सारी	चीज़ƶ	पहले	इंसान	के	मन
कɡ	कÒपनाशȳǣ	मƶ	ȱवचार	के	ƞप	मƶ	शुƞ	Ɠई	थƭ।

हाँ,	 सारे	 महान	 Ȳचč	और	 Ēȱतमाए	ँ Ēेȯरत	कÒपना	 के	 पȯरणाम	 हƹ,	 जैसा	आप	जानते	 हƹ।
आपकɡ	कÒपना	आदशµ	का	Ȳचč	देखती	है	और	ये	आदशµ	इंसान	को	आगे,	ऊपर	और	ईȈर	कɡ
ओर	ले	जाते	हƹ।	सुंदर	मैडोना	का	Ȳचč	कहाँ	पर	है	—	संसार	के	पदƷ	पर	या	कैनवास	पर?	·या
इसका	अȹ×तÆव	अनशुाȳसत	Ȳचčकार	के	मन	मƶ	नहƭ	है?

यूनान	के	×वɌणɞम	युग	मƶ	(यानी	2,600	साल	या	इसस	ेभी	äयादा	पहले)	यूनाȱनयǂ	ने	मन	के
ȱनयम	और	कÒपना	का	 इ×तेमाल	 ȱकया।	 हाँ,	 वे	अनशुाȳसत,	 ȱनयंȱčत	कÒपना,	असीȲमत	कɡ
कायµशाला	कɡ	शȳǣ	जानते	थे।	जो	माताए	ँगभµवती	होती	थƭ	—	वे	·या	करती	थƭ?	वे	ख़ुद	को
सुंदर	 Ȳचčǂ	और	ĒȱतमाǓ	से	 घेरे	 रखती	थƭ,	ताȱक	अजÊमी	संतान	हर	माँ	 के	मन	से	 ×वा×Çय,
सǅदयµ,	 सुडौलपन,	ȅव×था	और	अनपुात	 के	 Ȳचč	 Āहण	करƶ।	 भावी	 माताए	ँ सुंदर	 Ȳचč	और
Ēȱतमाए	ँही	देखती	थƭ,	ताȱक	यह	सुȱनȴȆत	हो	जाए	ȱक	ब¼चा	सुंदरता,	ȅव×था,	सुडौलपन	और
अनपुात	के	समान	ही	जÊमे।	सरल	है,	है	ना?	ज़ाȱहर	है,	यह	सरल	है।	जीवन	के	सभी	महान	सÆय
सरल	हƹ।

फ़ारस	के	राजकुमार	के	बारे	मƶ	एक	पुरानी	कहानी	है,	ȵजसकɡ	पीठ	पर	कूबड़	था	और	जो
सीधा	खड़ा	नहƭ	हो	पाता	था।	उसने	एक	सुयो¹य	मूɉतɞकार	से	आĀह	ȱकया	ȱक	वह	उसकɡ	Ēȱतमा
बनाए	—	जो	ƔबƔ	उसके	जैसी	हो,	पर	उसने	कहा,	मƹ	चाहता	Ɣँ	ȱक	Ēȱतमा	मƶ	मेरी	पीठ	तीर	कɡ
तरह	सीधी	हो।	मƹ	ख़ुद	को	उस	तरह	देखना	चाहता	Ɣँ,	जैसा	मुझ	ेहोना	चाȱहए	और	जैसा	ईȈर
मुझ	ेदेखना	चाहता	है।	मूɉतɞकार	ने	Ēȱतमा	बना	दɟ।	राजकुमार	ने	कहा,	“अब	इसे	बगीचे	मƶ	एक
गोपनीय	कोने	मƶ	रख	दो।”	मूɉतɞकार	ने	यह	काम	भी	कर	Ȱदया।	उसके	बाद	हर	Ȱदन	—	ȱनयȲमत
और	सुȱनयोȵजत	तरीक़े	से	—	Ȱदन	मƶ	दो-तीन	बार	राजकुमार	बाहर	आता	था	और	मूɉतɞ	के	सामने
जाकर	मनन	करता	था,	इसकɡ	तरफ़	हसरत,	आ×था	और	ȱवȈास	स	ेदेखता	था	ȱक	ȱकसी	Ȱदन
उसकɡ	पीठ	भी	उस	मूɉतɞ	कɡ	तरह	सीधी	हो	जाएगी।	उसने	सीधी	पीठ,	तने	Ɠए	ȳसर	और	सुंदर
भǅह	पर	Éयान	कƶ Ȱďत	ȱकया।

कई	सËताह	 गज़ुर	 गए,	कई	 महीने	 गज़ुर	 गए,	 दो	 साल	 गज़ुर	 गए।	 ȱफर	लोग	कहने	 लगे,
“राजकुमार	कɡ	पीठ	अब	झुकɡ	Ɠई	नहƭ	ह।ै	वे	तो	ȱकसी	सामंत	कɡ	तरह	सीधे	खड़े	हƹ।”	जैसा
कहानी	मƶ	कहा	गया	है,	 राजकुमार	बाहर	गया,	बगीचे	मƶ	 गया	और	उसने	 देखा,	यह	सच	था।
उसकɡ	पीठ	उतनी	ही	सीधी	थी,	 ȵजतनी	 ȱक	 मूɉतɞ	मƶ	थी।	सुंदर,	हाँ।	वह	इस	े देख	रहा	ह,ै	 इसे
ȱनहार	रहा	है,	सीधी	पीठ	कɡ	अपनी	भȱवÖयơȱȌ	को	साकार	देख	रहा	है।

चमÆकार	होने	लगते	हƹ,	जब	आप	कÒपना	करते	हƹ	 ȱक	आप	इस	समय	वही	हƹ,	जो	आप
बनना	 चाहते	 हƹ।	 इस	 भूȲमका	 को	 बार-बार	 ȱनभाए।ँ	आप	 वैसे	 ही	 बन	 जाएगेँ।	 पाने	 के	 ȳलए
आपको	पहले	अपनी	इ¼छा	को	मन	मƶ	बार-बार	आकार	देना	होगा	या	उसका	Ȳचč	देखना	होगा,
उसकɡ	वा×तȱवकता	का	Ȳचč	देखना	होगा।

कुछ	 साल	 पहले	 मƹ	 एक	 युवक	 से	 Ȳमला,	 ȵजसे	 सेना	 मƶ	 भतƮ	 कर	 ȳलया	 गया	 था।	 उसे
अफ़सोस	 Ɠआ	 ȱक	 उसे	 डॉ·टर	 बनने	कɡ	अपनी	 योजना	को	छोड़ना	 होगा।	 मƹने	 उससे	कहा:



“डॉ·टर	 के	 ƞप	 मƶ	 अपना	 Ȳचč	 देखो।	 अंȱतम	 पȯरणाम	 को	 देखो।	 तुÏहारे	 पास	 एक	 अ¼छे
मेȲडकल	कॉलेज	का	 ȲडËलोमा	है,	जो	कहता	है	 ȱक	अब	 तुम	एक	 ȲचȱकÆसक	और	सजµन	हो।
उसकɡ	ओर	 देखो।	 अंȱतम	 पȯरणाम	 का	 Ȳचč	 देखो।	 जाग	 जाओ।	 अपने	 मन	 के	 ȱनयमǂ	 का
इ×तेमाल	 करो।”	 मƹने	 पाँच	 Ȳमनट	 मƶ	 उसे	 मन	 के	 ȱनयम	 समझा	 Ȱदए।	 देȶखए,	 ȲचȱकÆसा	 का
ȱवȁाथƮ	होने	के	नाते	वह	समझ	गया।	उसके	पास	Ȱदमाग़	था।	उसने	यह	करना	शुƞ	कर	Ȱदया।
बाद	मƶ	सेना	ने	उसे	मेȲडकल	कॉलेज	भेज	Ȱदया।	आज	वह	एक	डॉ·टर	है।	उसने	अंȱतम	पȯरणाम
देख	ȳलया	था।	अंȱतम	पȯरणाम	देखने	के	बाद	आपको	उसे	साकार	करने	के	तरीक़े	Ȳमल	जाएगेँ।

पुरातÆववेǶा,	जीवाÕम	 ȱवशेष´	और	बाक़ɡ	लोग	हमƶ	 बताते	 हƹ	 (जो	Ēाचीन	काल	मƶ	 गोता
लगाते	हƹ)	 ȱक	Ēागैȱतहाȳसक	गफुा	मानव	अपनी	गफुाǓ	कɡ	दɟवारǂ	पर	 ȳशकार,	मछली	और
पȴ³यǂ	या	हाथी	या	अपने	मनचाह	ेजानवर	के	Ȳचč	उकेरते	थे।	वे	ऐसा	·यǂ	करते	थे?	वे	सहज
बोध	से	जानते	थे	ȱक	कोई	शȳǣ	इन	मछȳलयǂ	या	खाने	क़ाȱबल	जानवरǂ	को	उनके	जीवन	मƶ	ले
जाएगी,	ȵजसका	Ȳचč	वे	अपने	मन	मƶ	देखते	थे।	आȰदकालीन	हाँ,	लेȱकन	देȶखए,	वे	सहज	बोध
से	मन	के	ȱनयम	जानते	थे	और	यह	हमेशा	सच	हो	जाता	था।	वह	ख़ास	जानवर	आता	था	और	वे
उसका	ȳशकार	करके	उसे	खा	लेते	थे।

ये	कÒपना	कɡ	शȳǣयाँ	हƹ।	ये	आपके	भीतर	हƹ	और	मƹ	आपको	कुछ	बताना	चाƔँगा,	जो	मƹने
कƹ सर	ȱवशेष´	डॉ.	कैल	ȳसमोÊटन	के	लेख	मƶ	पढ़ा	ह।ै

वे	कहते	हƹ	ȱक	तनावमुȳǣ	और	Éयान	कɡ	सहायता	से	कƹ सर	जैस	ेअसाÉय	रोग	के	रोगी	भी
उबरे	हƹ,	बशतƷ	वे	सचमुच	×व×थ	होना	चाहते	थे।	उÊहǂने	कƹ सर	ȲचȱकÆसा	मƶ	मन	कɡ	भूȲमका	पर
ȱवचार	ȱकया।	उÊहǂने	यह	कहा	(मƹ	आपको	इसकɡ	कुछ	ख़ास	बातƶ	बता	रहा	Ɣँ,	·यǂȱक	इसका
संबंध	कÒपना	स	ेहै):

“मƹने	यह	Ēȱþया	(वे	मन	के	बारे	मƶ	बात	कर	रहे	हƹ)	अपने	पहल	ेरोगी	के	साथ	शुƞ	कɡ।
ȲचȱकÆसकɡय	उपचार	के	साथ	मƹने	उसे	अपनी	सोच	के	बारे	मƶ	भी	समझाया।	मƹने	इस	रोगी	को
साझे	Ȳचč	Ǽारा	बताया	ȱक	हम	कƹ सर	के	रोग	से	उबरने	कɡ	कोȳशश	करने	वाले	हƹ।	वह	61	साल
का	था	और	उसका	गल	ेका	कƹ सर	बƓत	आगे	कɡ	अव×था	मƶ	था।	उसका	बƓत	वज़न	कम	हो	गया
था,	वह	अपनी	लार	भी	मुȹÕकल	से	 ȱनगल	सकता	था	और	भोजन	नहƭ	कर	सकता	था।	उसके
रोग	को	समझाने	के	बाद	मƹने	उसे	समझाया	ȱक	ȱवȱकरण	कैसे	काम	करता	है।	मƹने	उससे	कहा
ȱक	वह	 Ȱदन	मƶ	 तीन	 बार	 तनावमुǣ	हो	और	मानȳसक	ƞप	से	अपने	 ×वा×Çय	का	 Ȳचč	 देखे।
देȶखए,	 मƹ	आपको	 एक	आदशµ	 गले	का	 Ȳचč	 Ȱदखाता	 Ɣँ	और	मƹ	आपको	बताता	 Ɣँ	 ȱक	सारी
कोȳशकाए	ँसही	जगह	पर	हƹ।	आप	अपने	मन	मƶ	बार-बार	यह	Ȳचč	देखने	वाले	हƹ,	यह	अहसास
रखते	Ɠए	ȱक	आपके	भीतर	एक	र³ा	तंč	है,	जो	आपके	गले	को	उसी	आदशµ	Ȯ×थȱत	मƶ	पƓँचा
रहा	है।	ȱबलकुल	ठɠक।”

उÊहǂने	कहा,	“बीमारी	और	ȱवȱकरण	ȲचȱकÆसा	कɡ	Ēȱþया	के	बारे	मƶ	समझाने	के	बाद	मƹने
कहा	 ȱक	 वह	 ख़ुद	को	 Ȱदन	 मƶ	 तीन	 बार	 तनावमुǣ	करे,	 मानȳसक	ƞप	से	 Ȯ×थȱत	का,	अपने
उपचार	का	Ȳचč	देखे	और	यह	भी	ȱक	उसका	शरीर	ȱकस	तरह	उपचार	और	रोग	पर	Ēȱतȱþया
कर	रहा	है,	ताȱक	वह	उसके	रोग	को	बेहतर	समझ	सके	और	जो	हो	रहा	है,	उसके	साथ	सहयोग
कर	सके।	पȯरणाम	सचमुच	आȆयµजनक	थे।	 देȶखए,	 वे	साझ	े Ȳचč	कɡ	बात	करते	हƹ	—	यानी



डॉ·टर	एक	आदशµ	गला	देख	रहा	है	और	वह	उसे	ȳसखा	रहा	है	ȱक	कैस	ेएक	आदशµ	गला	देखना
है	और	यह	अहसास	करना	है	ȱक	शȳǣ	Ēȱतȱþया	कर	रही	है।”

उÊहǂने	कहा,	 “जब	मƹने	अपने	सहकɊमɞयǂ	को	बताया	 ȱक	मƹ	·या	कर	 रहा	था,	तो	उÊहǂने
मज़ाक़	मƶ	मुझसे	कहा,	‘तुम	मशीन	चलाने	कɡ	जहमत	भी	·यǂ	उठाते	हो?’	मेरी	Ēȱतȱþया	थी,
‘मƹ	अभी	पयाµËत	नहƭ	जानता	Ɣँ।’	रोगी	का	उपचार	अब	डेढ़	साल	से	बंद	है	और	उसके	गले	मƶ
कƹ सर	का	कोई	Ēमाण	नहƭ	ह।ै	उसे	आĎाµइȰटस	भी	था	और	उसने	उससे	छुटकारा	पाने	के	ȳलए
उसी	 बुȱनयादɟ	 मानȳसक	 Ēȱþया	का	 इ×तेमाल	 ȱकया।	 Ơसरे	 शÍदǂ	 मƶ,	 पूणµ	 के	ƞप	 मƶ	 अपनी
तसवीर	देखना,	वह	सब	करते	Ɠए	अपनी	तसवीर	देखना	जो	आप	सामाÊय	ƞप	से	करते।	अगर
आपका	पूरी	तरह	उपचार	हो	जाए,	तो	आप	·या	करƶगे?	आप	कहते	हƹ,	‘देȶखए,	मƹ	 घुड़सवारी
कƞँगा,	तैƞँगा’	आȰद।	इसी	ȅȳǣ	को	नपंुसकता	कɡ	सम×या	भी	थी।	वह	बीस	साल	स	ेäयादा
समय	 से	 नपंुसक	 था	—	 अपनी	 पÆनी	 के	 साथ	 शारीȯरक	 संबंध	 नहƭ	 बना	 सकता	 था।	 उसे
तनावमुǣ	होने	और	अपने	मन	कɡ	आँख	मƶ	समाधान	का	मानȳसक	Ȳचč	देखने	मƶ	दस	Ȱदन	लगे।
अब	वह	बताता	है	 ȱक	वह	सËताह	मƶ	दो-तीन	बार	संसगµ	करता	है।	जब	उसने	मुझे	बताया	 ȱक
उसने	अपनी	नपंुसकता	का	हल	खोज	ȳलया	है,	तो	मƹने	उसस	ेपूछा	ȱक	वह	मुझे	बताए	ȱक	उसने
ऐसा	कैसे	ȱकया,	ताȱक	अगर	अपने	जीवन	मƶ	बाद	मƶ	तकनीकǂ	कɡ	ज़ƞरत	हो,	तो	काम	आए।

डॉ.	ȳसमोÊटन	Ĉाȱवस	एयर	फ़ोसµ	 बेस	मƶ	डॉ·टर	थे।	वे	एयर	फ़ोसµ	के	अपने	पहले	रोगी	के
बारे	 मƶ	 बताते	 हƹ,	 ȵजसका	 उÊहǂने	 इलाज	 ȱकया।	 उÊहǂने	 कहा	 ȱक	 यह	 एयर	 फ़ोसµ	 का	 Ȱदशा
संचालक	था।	वह	ȳसगरेट	नहƭ	पीता	था	और	उसके	तालू	मƶ	कƹ सर	था।	इसके	अलावा	उसके	गले
मƶ	पीछे	कɡ	तरफ़	एक	äयादा	बड़ी	Āंȳथ	थी।	उसके	तालू	वाले	कƹ सर	कɡ	उपचार	दर	20,	30	या
50	Ēȱतशत	थी।	उसके	गले	वाले	कƹ सर	कɡ	उपचार	दर	5	से	40	Ēȱतशत	थी।	दोनǂ	को	 Ȳमला
ȳलया	जाए,	तो	अनमुाȱनत	उपचार	दर	शायद	5	से	10	Ēȱतशत	होगी,	·यǂȱक	एक	साथ	दो	कƹ सर
होने	पर	ȱनȴȆत	ƞप	से	Ȯ×थȱत	बदतर	हो	जाती	है।

वे	कहते	हƹ	(और	मƹ	उÊहƭ	के	शÍद	उǽʥत	कर	रहा	Ɣँ),	“मुझ	ेइस	बात	पर	ज़ोर	देना	चाȱहए	ȱक
वह	बƓत	सकाराÆमक	रोगी	था।	वह	बƓत	सहयोगी	भी	था	और	एक	सËताह	के	उपचार	के	बाद
ही	ǭूमर	 ȳसकुड़ने	लगा।	चार	सËताह	 के	उपचार	 के	बाद	फोड़े	मƶ	ǭूमर	 के	 ȱवकास	का	कोई
Ēमाण	नहƭ	था,	और	यह	बुȱनयादɟ	तौर	पर	बƓत	ही	सकाराÆमक	Ēȱतȱþया	थी।	आम	तौर	पर
इतने	कम	समय	मƶ	दो	अलग-अलग	ǭूमरǂ	मƶ	इतनी	सकाराÆमक	Ēȱतȱþया	पाना	मेरे	अनभुव	के
बाहर	था।	एक	महीने	बाद	छोटा	ǭूमर	अ¼छɟ	तरह	ठɠक	हो	गया	और	उपचार	के	दस	सËताह
बाद	उसका	तालू	सामाÊय	Ȱदखने	लगा।	सचमुच	सुंदर	बात	यह	थी	ȱक	गल	ेके	घाव	कɡ	Ēȱतȱþया
भी	वही	थी,	जो	उसके	मँुह	वाले	ǭूमर	कɡ	थी	—	सामाÊय	जाँच	मƶ	यह	बताना	असंभव	था	ȱक
गल	ेका	ǭूमर	कहाँ	था।	उड़ान	भरने	से	हटाने	के	तीन	महीने	बाद	ही	इस	ȅȳǣ	को	ȳसर	और
गदµन	के	ǭूमर	से	एकमत	से	मुǣ	घोȱषत	कर	Ȱदया	गया,	ताȱक	वह	उड़ान	भर	सके	और	अपने
पेशे	को	दोबारा	शुƞ	कर	सके।”

तनावमुȳǣ	और	Éयान	कɡ	सहायता	से	कƹ सर	के	लाइलाज	समझ	ेजाने	वाले	रोगी	भी	ठɠक
Ɠए	हƹ।	वे	बताते	हƹ	ȱक	उनके	मन	मƶ	ठɠक	होने	कɡ	Ēबल	इ¼छा	होनी	चाȱहए।	देȶखए,	कुछ	लोगǂ
मƶ	नहƭ	होती	है।	जैसा	आप	जानते	हƹ,	कुछ	लोग	बीमार	रहना	चाहते	हƹ।



देȶखए,	यह	बƓत	रोचक	है	और	मƹने	सोचा	ȱक	इसे	बता	Ơँ	और	आपको	कÒपना	कɡ	शȳǣयाँ
Ȱदखा	Ơँ।	ज़ाȱहर	ह,ै	ऐस	ेलोग	भी	हƹ,	जो	इस	कÒपना	का	ƟƝपयोग	करते	हƹ।	एक	ȅवसायी	है,
जो	 सफल	 है,	 समृǽ	 हो	 रहा	 है,	 लेȱकन	 इसके	 बावजूद	 वह	ख़ाली	 शेÒफ़ǂ,	 Ȱदवाȳलएपन	और
ग़रीबी	कɡ	कÒपना	करता	है।	अगर	वह	इस	ȳसलȳसल	ेको	जारी	रखे,	तो	वह	Ȱदवाȳलया	हो	सकता
है।	लेȱकन	 हाल-ȱफ़लहाल	वह	समृǽ	हो	 रहा	 है।	 ȵजन	चीज़ǂ	कɡ	 वह	कÒपना	कर	 रहा	 है,	 वे
ȱबलकुल	भी	मौजूद	नहƭ	हƹ।	लेȱकन	वह	Ȱदवाȳलएपन	और	ख़ाली	शेÒफ़ǂ,	कोई	Āाहक	नहƭ	कɡ
ȱफ़Òम	चला	रहा	है।	अगर	आप	अपने	मन	मƶ	इस	तरह	कɡ	ȱफ़Òम	चलाते	हƹ,	तो	यह	साकार	होने
जा	रही	है।

ȱनȴȆत	ƞप	से,	आप	बीमारी	कɡ	कÒपना	कर	सकते	हƹ,	आप	असफलता	कɡ	कÒपना	कर
सकते	हƹ	और	 ȱकसी	भी	शȳǣ	का	ƟƝपयोग	कर	सकते	हƹ।	लेȱकन	ऐसा	करना	 मूखµतापूणµ	है।
उपमा	के	मान	से	कोट	एक	मनोवै´ाȱनक	आवरण	है।	आप	डर,	ȱवȈास,	Ēेम	या	सǻाव	का	कोट
पहन	सकते	हƹ।	आप	एक	अǻʣत	कोट	पहन	सकते	हƹ	है	ना?	शारीȯरक	ơȱȌ	से	बोलƶ,	तो	आप
अवसर	के	ȳलए	उपयुǣ	पोशाक	पहनते	हƹ।	खेलते	समय	आप	अलग	पोशाक	पहनते	हƹ,	ऑȱफ़स
जाते	समय	अलग	पोशाक	पहनते	हƹ	और	ȱकसी	समारोह	या	ओपेरा	मƶ	जाते	समय	अलग	पोशाक
पहनते	हƹ।	लेȱकन	यह	Éयान	रखƶ	 ȱक	शारीȯरक	पोशाकǂ	 के	अलावा	हम	मानȳसक	पोशाकƶ 	भी
पहनते	हƹ।	ये	मन	के	नज़ȯरये	हƹ,	मनोदशाए	ँहƹ	और	भावनाए	ँहƹ,	ȵजÊहƶ	हम	धारण	करते	हƹ।	आपमƶ
ȱकसी	ȱवचार	को	पोशाक	पहनाने	या	साकार	करने	कɡ	³मता	है।

आप	ȱकसी	भी	चीज़	कɡ	कÒपना	कर	सकते	हƹ।	आप	Ëयारी	और	अ¼छɟ	चीज़ǂ	कɡ	कÒपना
कर	सकते	हƹ।	आप	यह	कÒपना	कर	सकते	हƹ	ȱक	आपका	ग़रीब	दो×त	ȱवलाȳसता	कɡ	गोद	मƶ	जी
रहा	है।	आप	देख	सकते	हƹ	ȱक	उसका	चेहरा	Ēसȃता	से	चमक	रहा	है,	उसके	हाव-भाव	बदल	गए
हƹ	और	उसके	हǂठǂ	पर	एक	चौड़ी	मु×कान	ȳथरक	रही	है।	आप	सुन	सकते	हƹ	ȱक	वह	आपको	वह
सब	बता	रहा	है,	जो	आप	सुनना	चाहते	हƹ।	आप	उसे	ƔबƔ	वैसे	ही	देख	सकते	हƹ,	जैस	ेआप	उसे
देखना	चाहते	थे।	यानी	वह	कांȱतमान,	ĒसȃȲचǶ,	समृǽ	और	सफल	ह।ै	आपकɡ	कÒपना	ȱकसी
भी	ȱवचार	या	इ¼छा	को	पोशाक	पहना	सकती	है	और	व×तु	का	ƞप	दे	सकती	है।	आप	अभाव	मƶ
समृȵǽ	कɡ	कÒपना	कर	सकते	हƹ,	ȱववाद	मƶ	शांȱत	कɡ	कÒपना	कर	सकते	हƹ	और	रोग	मƶ	×वा×Çय
कɡ	कÒपना	कर	सकते	हƹ।

कÒपना	आपकɡ	बुȱनयादɟ	शȳǣ	है	और	यह	आपके	मन	कɡ	सभी	शȳǣयǂ	या	तÆवǂ	से	पहले
आती	है।	आपके	पास	बƓत	सी	शȳǣयाँ	हƹ।	लेȱकन	जब	आपकɡ	कÒपना	को	अनशुाȳसत	कर
ȳलया	जाता	है,	तो	यह	आपको	स³म	बनाती	है	ȱक	आप	समय	और	×थान	के	बंधन	से	×वतंč	हो
जाए,ँ	अपनी	सारी	सीमाǓ	से	ऊपर	उठ	जाए।ँ	जब	आप	अपनी	कÒपना	को	उदाǶ,	ईȈर-सơश
अवधारणाǓ	और	ȱवचारǂ	से	ȅ×त	रखते	हƹ,	तो	आप	पाएगेँ	ȱक	यह	आपकɡ	आÉयाȹÆमक	याčा
मƶ	सबसे	Ēभावी	शȳǣ	है।

कÒपना	अवधारणा	के	पूरे	धरातल	को	ȱनयंȱčत	करती	है।	आप	ȱकसी	भी	जेल	मƶ	·यǂ	न	बंद
हǂ,	आप	×वतंčता	कɡ	कÒपना	कर	सकते	हƹ,	है	ना?	कÒपना	करƶ	 ȱक	आप	अपने	ȱĒयजनǂ	के
पास	लौट	गए	हƹ	और	वह	सब	कर	रहे	हƹ,	जो	करने	से	आपको	 Ēेम	है?	तो	जेल	डर,	बीमारी,
आवÕयकता	या	ȱकसी	तरह	कɡ	सीमा	कɡ	जेल	थी।	आप	अपनी	×वतंčता	कɡ	कÒपना	कर	सकते



हƹ	और	ऐसा	तब	तक	करते	रह	सकते	हƹ,	जब	तक	ȱक	यह	सचमुच	साकार	नहƭ	हो	जाता।	ȱफर
अँधेरे	मƶ	अंकुरण	के	बाद	Ēकटɟकरण	आता	है	और	आपकɡ	Ēाथµना	का	जवाब	Ȳमलता	है।

एक	ȶखलाड़ी	को	फ़ɭ टबॉल	खेलते	समय	टखने	मƶ	मोच	आ	गई	और	मांसपेशी	चोȰटल	हो	गई।
जब	वह	अ×पताल	जाता	है,	तो	वह	कÒपना	करता	है	ȱक	वह	फ़ɭ टबॉल	के	मैदान	मƶ	दोबारा	लौट
गया	ह	ैऔर	दोबारा	फ़ɭ टबॉल	खेल	रहा	है!	अगर	उसने	ऐसा	नहƭ	ȱकया,	तो	वह	अ×पताल	मƶ	ही
रहेगा।	वह	अ×पताल	से	बाहर	नहƭ	ȱनकल	पाएगा।	वह	अ×पताल	से	इसȳलए	बाहर	ȱनकलता	है,
·यǂȱक	वह	ख़ुद	स	ेकहता	है,	“मƹ	यहाँ	चार-पाँच	Ȱदन	या	एक	सËताह	ही	रहने	वाला	Ɣँ,”	और	वह
अपनी	कÒपना	मƶ	दोबारा	फ़ɭ टबॉल	के	मैदान	मƶ	पƓँच	चुका	है।	आप	बƓत	अ¼छɟ	तरह	जानते	हƹ
ȱक	यह	सच	ह	ैऔर	ȱक	अगर	वह	दोबारा	फ़ɭ टबॉल	के	मैदान	मƶ	पƓँचने	कɡ	कÒपना	नहƭ	करता	है,
तो	वह	कभी	अ×पताल	से	बाहर	नहƭ	ȱनकल	पाएगा।

देȶखए,	मƹ	मानता	Ɣँ	ȱक	कुछ	लोग	ऐसे	होते	हƹ,	जो	ठɠक	नहƭ	होना	चाहते	हƹ।	वे	अपने	Ɵख	मƶ
आनंȰदत	होते	हƹ।	वे	Éयान	और	इसी	तरह	कɡ	चीज़	पाना	चाहते	हƹ।	देȶखए,	आपको	ठɠक	होने	कɡ
इ¼छा	करनी	चाȱहए।	आपके	ȳलए	ईȈर	का	इरादा	यह	है	ȱक	आप	ख़ुद	को	सवǃ¼च	×तर	पर	ȅǣ
करƶ	और	सवǃ¼च	सीमा	पर	अपनी	शȳǣयǂ	का	इ×तेमाल	करƶ।	हाँ	Ȳमčǂ,	इस	संसार	मƶ	बƓत	सारे
लोग	हƹ,	जो	ठɠक	नहƭ	होना	चाहते।	वे	चाहते	ही	नहƭ	हƹ।	हाँ,	वे	अपने	Ɵख	मƶ	आनंȰदत	होते	हƹ।	वे
इस	 बारे	 मƶ	 बात	 करते	 हƹ।	 मेरा	 गȰठया	 कहकर	 वे	 धीरे	 से	 अपना	 पैर	 थपथपाते	 हƹ।	 हाँ,	 मेरा
आĎाµइȰटस	और	मेरा	माइĀेन	आȰद।

एक	पल	के	ȳलए	अनशुाȳसत,	गणुी	वा×तुȱवद	्के	बारे	मƶ	सोचƶ।	वह	अपने	मन	मƶ	एक	सुंदर,
आधुȱनक,	इ·कɡसवƭ	सदɟ	का	शहर	बना	सकता	है,	ȵजसमƶ	सुपरहाइवे,	ȹ×वȾमɞग	पूल,	मछलीघर,
पाकµ 	आȰद	हǂ।	वह	अपने	मन	मƶ	वह	सबसे	सुंदर	महल	बना	सकता	है,	जो	ȱकसी	इंसानी	आँख	ने
कभी	देखा	है।	अपनी	योजना	ȱनमाµताǓ	को	देने	से	पहले	ही	वह	इमारत	को	पूरी	तरह	खड़ी	देख
सकता	है।	इमारत	कहाँ	थी?	यह	उसकɡ	कÒपना	मƶ	थी।

मƹने	आपको	बताया	था	ȱक	कÒपना	करने	का	अथµ	है	सोचना।	जो	भी	आप	सोच	सकते	हƹ,
उसे	आप	आकार	दे	सकते	हƹ।	यह	अपने	अवचेतन	मन	को	ȱवचार,	आदशµ	के	 Ȳचč	से	सराबोर
करना	है।	धरती	के	नीचे	कɡ	उसकɡ	अơÕय	चीज़ƶ	साफ़	Ȱदखाई	देने	लगती	हƹ।	हाँ,	Ēाचीन	लोगǂ	ने
कहा	था,	इसȳलए	वह	आÆमा	आपके	मन	मƶ	अơÕय	चीज़ƶ	 देख	सकती	है।	आȱवÖकार	कहाँ	है?
नया	नाटक	कहाँ	है?	आपका	वह	गोपनीय	आȱवÖकार	कहाँ	है?	·या	यह	आपके	मन	मƶ	नहƭ	ह?ै
यह	वा×तȱवक	है।	इसका	मन	के	Ơसरे	आयाम	मƶ	आकार	है,	ƞप	है	और	सामĀी	है।	यक़ɡन	करƶ
ȱक	यह	इसी	समय	आपके	पास	है	और	आप	इसे	पा	लƶगे।

अपनी	कÒपना	के	सहारे	आप	अपनी	माँ	कɡ	अơÕय	आवाज़	सचमुच	सुन	सकते	हƹ,	भले	ही
वे	 यहाँ	 से	10,000	 मील	 Ơर	 रहती	 हǂ।	 मानȳसक	और	आÉयाȹÆमक	 ơȱȌ	से	 वे	 ठɠक	आपके
सामने	हƹ।	वे	आपको	वह	बता	रही	हƹ,	जो	आप	सुनना	चाहते	हƹ।	अंततः	हम	सभी	मानȳसक	और
आÉयाȹÆमक	Ēाणी	हƹ।	ज़ाȱहर	है,	वे	वहाँ	हƹ।	वे	आपको	बता	रही	हƹ,	जो	आप	सुनना	चाहते	हƹ।
वह	·या	है,	जो	आप	सुनना	चाहते	हƹ?	वे	आपको	ईȈर	के	चमÆकार	के	बारे	मƶ	बता	रही	हƹ,	जो
उनके	जीवन	मƶ	घȰटत	हो	रहा	है,	वे	ȱकतनी	जीवंत	और	×फूɉतɞवान	हƹ,	उÆसाह	से	लबरेज़	हƹ।	वे
आपको	बता	रही	हƹ,	जो	आप	सुनना	चाहते	हƹ।	आप	इस	ेसुनने	से	Ēेम	करते	हƹ।	आप	उÊहƶ	उतनी



ही	×पȌता	से	देख	सकते	हƹ,	मानो	वे	सचमुच	मौजूद	हǂ।	यह	अǻʣत	शȳǣ	आपके	पास	मौजूद	है।
आप	बƓत	अ¼छɟ	तरह	जानते	हƹ	ȱक	आप	ऐसा	कर	सकते	हƹ।	आप	इस	शȳǣ	का	ȱवकास	करके
सफल	व	समृǽ	बन	सकते	हƹ।

मान	 लƶ	 ȱक	आपकɡ	 माँ	 अ×पताल	 मƶ	 बीमार	 हƹ।	आप	 उÊहƶ	 अ×पताल	 मƶ	 नहƭ	 देखते	 हƹ।
आपको	सÆय	का	´ान	है।	अ×पताल	मƶ	देखने	का	मतलब	यह	होगा	ȱक	आप	उन	पर	वह	अव×था
थोप	 रह	े हƹ।	 यह	करना	भयावह	होगा।	 यह	करना	 बƓत	 मूखµतापूणµ	 होगा।	अगर	आप	मन	 के
ȱनयम	जानते	 हƹ,	 तो	आपको	अहसास	 होता	 है	 ȱक	 ईȈर	कɡ	 उपचारक	 शȳǣ	आपकɡ	 माँ	 मƶ
Ēवाȱहत	हो	रही	है	और	दैवी	 Ēेम	उनका	उपचार	कर	रहा	है,	 दैवी	Ēेम	उÊहƶ	मागµदशµन	 दे	रहा	है
और	दैवी	Ēेम	उन	पर	ȱनगाह	रख	रहा	है।	दैवी	Ēेम	अपने	से	ȱवपरीत	हर	चीज़	को	घोल	देता	है।
दैवी	 Ēेम	उपचार	करने	वाले	डॉ·टरǂ	और	नसǄ	और	सभी	लोगǂ	को	मागµदशµन	 दे	 रहा	है।	यह
आपका	 ơढ़	 कथन	 होगा।	 लेȱकन	आपके	 ơढ़	 कथन	 को	आपकɡ	 तसवीर	 के	 जैसा	 ही	 होना
चाȱहए।	आपकɡ	तसवीर	आपके	ơढ़	कथन	जैसी	होनी	चाȱहए	और	आपका	ơढ़	कथन	आपकɡ
तसवीर	जैसा	होना	चाȱहए।

इसȳलए	आप	उÊहƶ	अ×पताल	मƶ	नहƭ	 देखते	हƹ।	 वे	ठɠक	आपके	सामने	हƹ।	 वे	आपको	बता
रही	 हƹ	 ȱक	 ईȈर	 का	 चमÆकार	 हो	 गया	 है,	 वे	 ȱकतनी	 बȰढ़या	 महसूस	 करती	 हƹ,	 ȱकस	 तरह
सवµशȳǣमान	 ने	 उÊहƶ	 छुआ	है।	आपने	 मुझे	 छुआ;	मƹ	 पȱवč	महसूस	करती	 Ɣँ	और	यही	आप
देखना	चाहते	हƹ।	तब	आप	सचमुच	Ēाथµना	कर	रहे	हƹ	और	तब	आप	मन	के	ȱनयमǂ	को	सचमुच
समझते	हƹ	और	आप	एक	अ¼छे	अÎयासी	हƹ।

लेȱकन	अगर	आप	एक	चीज़	का	ơढ़	कथन	कहƶ	और	Ơसरी	चीज़	कɡ	तसवीर	देखƶ,	तो	इसे
पाखंड	कहा	जाता	है	और	आपको	कोई	पȯरणाम	नहƭ	Ȳमलते	हƹ,	·यǂȱक	आपकɡ	तसवीर	आपके
ơढ़	कथन	के	अनƞुप	होनी	चाȱहए।	कोई	भी	चीज़	इससे	äयादा	आसान	नहƭ	हो	सकती।	अ·सर
मƹ	कहता	Ɣँ	 ȱक	99	Ēȱतशत	लोग	यह	जानते	ही	नहƭ	हƹ	 ȱक	Ēाथµना	कैस	ेकरनी	है।	ओह	हाँ,	वे
अǻʣत	ĒाथµनाǓ	का	इ×तेमाल	कर	रहे	हƹ,	लेȱकन	वे	ȱपता,	माता,	बेटे	को	जेल	या	अ×पताल	मƶ
देख	रहे	हƹ	या	बीमार	या	ऐसी	ही	ȱकसी	अव×था	मƶ	देख	रहे	हƹ।

·या	आपने	ȱकसी	सेÒस	मैनेजर	को	यह	कहते	नहƭ	सुना	ȱक	उसे	जॉन	को	ȱनकालना	पड़ा,
·यǂȱक	उसका	नज़ȯरया	ग़लत	था?	हाँ,	आपका	नज़ȯरया।	बदला	Ɠआ	नज़ȯरया	हर	चीज़	को
बदल	देता	ह।ै	कारोबारी	जगत	सही	नज़ȯरये	का	महǷव	जानता	है।

आपके	मानȳसक	नज़ȯरये	का	मतलब	है	लोगǂ,	पȯरȮ×थȱतयǂ,	Ȯ×थȱतयǂ,	व×तुǓ	और	संसार
पर	आपकɡ	मानȳसक	Ēȱतȱþया।	अपने	सहकɊमɞयǂ	के	साथ	आपके	कैसे	संबंध	हƹ?	·या	आप
लोगǂ	के	साथ,	पशुǓ	के	साथ,	आम	तौर	पर	पूरी	सृȱȌ	के	साथ	दो×ताना	हƹ?	·या	आप	सोचते	हƹ
ȱक	सृȱȌ	शčुतापूणµ	 है?	संसार	आपको	आजीȱवका	 देने	 के	 ȳलए	बाÉय	 है?	सं³ेप	मƶ,	आपका
नज़ȯरया	·या	है?	तो	अहसास	कर	लƶ	ȱक	आपका	नज़ȯरया	यह	है	ȱक	ईȈर	आपको	मागµदशµन	दे
रहा	है,	आपके	जीवन	मƶ	सही	ȱþया	है	और	आप	संसार	के	हर	ȅȳǣ	के	Ēȱत	Ēेम,	शांȱत	तथा
सǻाव	संचाȯरत	करते	हƹ।	जब	आप	अपने	नज़ȯरये	को	बदल	लेते	हƹ,	तो	आप	अपनी	पूरी	सृȱȌ
को	बदल	लेते	हƹ;	आपके	जीवन	के	सभी	पहलू	जाƟई	ढंग	से	आपके	नज़ȯरये	और	उसके	Ȳचč	मƶ
ढल	जाते	हƹ।



Ȳमसाल	 के	 तौर	 पर,	 अगर	आप	कÒपना	 करते	 हƹ	 ȱक	 सामने	 वाला	ओछा,	 बेईमान	और
ईÖयाµलु	है,	तो	ग़ौर	करƶ	ȱक	आप	अपने	भीतर	कौन	सा	भाव	जगाते	हƹ।	अब	Ȯ×थȱत	को	उलट	लƶ।
यह	कÒपना	करƶ	ȱक	वही	लड़का	या	लड़कɡ	ईमानदार,	संजीदा,	Ēेमपूणµ	और	दयालु	है।	ग़ौर	करƶ
ȱक	इसस	ेआपके	भीतर	·या	Ēȱतȱþया	होती	है।	इसȳलए	·या	आप	अपने	नज़ȯरये	के	×वामी	नहƭ
हƹ?	वा×तȱवकता	मƶ	 पूरे	मामल	ेकɡ	स¼चाई	यह	है	 ȱक	ईȈर	कɡ	आपकɡ	स¼ची	धारणा	ही	आम
तौर	पर	जीवन	 के	बारे	मƶ	आपका	पूरा	नज़ȯरया	तय	करती	है।	मान	लƶ,	 ȳश³क	कहता	है	 ȱक
आपका	लड़का	×कूल	मƶ	धीमा	है	या	वह	मंदबुȵǽ	है	या	ऐसी	ही	कोई	चीज।	वह	बƓत	अ¼छɟ	तरह
नहƭ	सीख	सकता।	मान	लƶ	ȱक	आप	उसकɡ	माँ	हƹ।	आप	·या	करती	हƹ?	हम	यह	भी	मान	लेते	हƹ
ȱक	आप	मन	के	ȱनयम	और	आÆमा	के	तौर-तरीक़े	जानती	हƹ।	·या	आप	अपनी	कुसƮ	या	सोफ़े
पर	बैठ	जाती	हƹ,	तनावरȱहत	होती	हƹ,	अपने	Éयान	को	बटोरती	हƹ?	सबसे	पहले	आप	तनावमुǣ
होती	हƹ।	शरीर	को	तनावमुǣ	कर	लƶ;	ज़ाȱहर	है,	आपका	मन	शांत	हो	जाता	है।	आप	अपने	पंजǂ
से	कह	सकती	हƹ,	मेरे	पंजे	तनावमुǣ	हƹ,	मेरे	पैर	तनावमुǣ	हƹ,	मेरे	पेट	कɡ	मांसपेȳशयाँ	तनावमुǣ
हƹ,	मेरा	ƕदय	और	फेफड़े	तनावमुǣ	हƹ,	मेरी	रीढ़	तनावमुǣ	है,	मेरी	गदµन	तनावमुǣ	है,	मेरे	हाथ
और	बाँहƶ	तनावमुǣ	हƹ,	मेरा	मȹ×तÖक	तनावमुǣ	है,	मेरी	आँखƶ	तनावमुǣ	हƹ,	मेरा	पूरा	शरीर	ȳसर
से	पैर	तक	पूरी	तरह	तनावमुǣ	है।

जब	आप	तनावमुǣ	होते	हƹ,	तो	आपके	शरीर	को	आपका	आदेश	मानना	होता	है।	जब	आप
तनावमुǣ	हो	जाते	हƹ	और	 ȱवȈास	करते	हƹ,	तो	आपकɡ	Ēाथµना	का	हमेशा	जवाब	 Ȳमलता	है।
अगर	आप	तनावमुǣ	नहƭ	होते	हƹ,	तो	पȯरणाम	नहƭ	Ȳमलते	हƹ।	तनावमुǣ	हǂ	और	ȱवȈास	करƶ।
सवµशȳǣमान	 शȳǣ	 उस	 ख़ास	 पल	 काम	 करने	 लगती	 है	 और	 जब	 आप	 अपने	 शरीर	 को
तनावमुǣ	करते	हƹ,	तो	आप	अपने	मन	को	भी	तनावमुǣ	कर	रहे	हƹ।	आपका	मन	शांत	और
Ȯ×थर	 हो	 जाता	 है।	 तो	 इस	छोटे	 लड़के	 के	 साथ	आप	 ·या	करƶगी?	आप	कÒपना	करƶगी	 ȱक
आपका	बेटा	आपके	ठɠक	सामने	है।	अब	ȵजमी	आपको	बता	रहा	है,	“माँ,	आप	जानती	हƹ,	मुझे
सभी	ȱवषयǂ	मƶ	ए	Āेड	Ȳमल	ेहƹ।	टɟचर	ने	मुझ	ेबधाई	दɟ।”	आपको	इस	बात	का	अहसास	होगा	ȱक
असीȲमत	 Ē´ा	 लड़के	 के	 अंदर	 पुनजƮȱवत	 हो	 रही	 है।	 ईȈर	 कɡ	 बुȵǽमǶा	 उसकɡ	 बुȵǽ	 को
एकƞप	 बना	 देती	 है।	 वह	 ĒसȃȲचǶ,	आनंȰदत	और	 ×वतंč	 है।	 ईȈर	 उसके	 भीतर	 जीता	 है,
चलता	है	और	बोलता	है।	आप	उसकɡ	आँखǂ	मƶ	चमक	देखƶगी।	वह	आपको	बता	रहा	है	जो	आप
माँ	के	ƞप	मƶ	सुनना	चाहती	हƹ।	उसने	कहा,	“टɟचर	ने	मेरी	Ēशंसा	कɡ।	मƹ	सारे	ȱवषयǂ	मƶ	बƓत
अ¼छा	Ēदशµन	कर	रहा	Ɣँ।”

यह	ȱफ़Òम	चलाना	और	चलाते	रहना	आपके	ȳलए	महǷवपूणµ	है,	अगर	आप	लड़के	के	भीतर
ईȈर	कɡ	सोई	Ɠई	बुȵǽमǶा	और	´ान	को	पुनजƮȱवत	कर	रही	हƹ।	यह	वहाँ	है।	माँ	इसका	आȕान
कर	सकती	हƹ।	ज़ाȱहर	ह,ै	वे	कर	सकती	हƹ।	यह	·या	है?	अनशुाȳसत	कÒपना।	लड़का	आपको
वा×तȱवकता	 के	धरातल	पर	वही	शÍद	बोलेगा,	जो	आपने	उस	 ȱनȸÖþय,	आȹÆमक,	Āहणशील
अव×था	मƶ	कÒपना	से	कहे	हƹ।

देȶखए,	यह	एबीसी	ȵजतना	सरल	है।	हम	अनशुाȳसत,	ȱनयंȱčत,	ȱनदƷȳशत	कÒपना	कɡ	बात
कर	रहे	हƹ।	हम	मन	के	ȱनयमǂ	कɡ	बात	कर	रहे	हƹ।	ये	चीज़ƶ	कारगर	हƹ!	आधुȱनक	वै´ाȱनक	यह
बात	जानता	है।	ईȈर	के	बारे	मƶ	आपका	Ēबल	ȱवचार	जीवन	का	आपका	ȱवचार	ह,ै	·यǂȱक	ईȈर



ही	जीवन	 है।	अगर	आपका	 Ēबल	 ȱवचार	 या	 नज़ȯरया	 यह	 है	 ȱक	 ईȈर	आपके	भीतर	 मौजूद
आÉयाȹÆमक	शȳǣ	है,	आपके	ȱवचार	पर	Ēȱतȱþया	करता	है	और	चँूȱक	आपकɡ	आदतन	तसवीरƶ
और	सोच	सृजनाÆमक	व	सौहादµपूणµ	हƹ,	तो	यह	शȳǣ	सभी	मायनǂ	मƶ	आपका	मागµदशµन	कर	रही
है	और	समृǽ	बना	रही	है।	यह	Ēबल	नज़ȯरया	हर	चीज़	पर	Ēभाव	डालेगा।	आप	सकाराÆमक
मानȳसक	 नज़ȯरये	 से	 संसार	 को	 देखƶगे।	 आपका	 ơȱȌकोण	 सकाराÆमक	 होगा	 और	 आपको
सवµĜेȎ	कɡ	सुखद	अपे³ा	होगी।

ȱकसी	इंसान	कɡ	कÒपना	से	बेहद	सफल	ȅवसाय	कैसे	बना,	इसका	एक	अ¼छा	उदाहरण	हƹ
हॉवडµ	शुÒट्ज़,	जो	“×टारब·स	वाले	इंसान”	हƹ।	ȱकसी	नई	अवधारणा	को	सफल	बनाने	के	ȳलए
इंसान	के	पास	भȱवÖयơȱȌ,	साहस	और	अकूत	आÆमȱवȈास	होना	चाȱहए।

शुÒट्ज़	को	एक	छोटे	कॉफ़ɡ	Ȳडȷ×ĈÍयूटर	के	यहाँ	ȯरटेल	सेÒस	और	माकƷ ȼटɞग	के	Ēबंधन	कɡ
नौकरी	Ȳमली,	ȵजसके	ȳसएटल	मƶ	कुछ	ȯरटेल	आउटलेट	थे।	वे	29	साल	के	थे	और	उनकɡ	उसी
समय	शादɟ	Ɠई	थी।	उÊहǂने	और	उनकɡ	पÆनी	ने	इस	नई	नौकरी	को	×वीकार	करके	Êयू	यॉकµ 	शहर
छोड़	Ȱदया।

लगभग	एक	साल	बाद	 शुÒट्ज़	ख़रीदारी	कɡ	याčा	पर	 इटली	गए।	 Ȳमलान	मƶ	 घूमते	वÝत
उÊहǂने	ग़ौर	ȱकया	ȱक	कॉफ़ɡ	इतालवी	सं×कृȱत	के	ȳलए	ȱकतनी	महǷवपूणµ	थी।	कामकाजी	Ȱदन
आम	तौर	पर	कॉफ़ɡ	बार	मƶ	एक	कप	शानदार	कॉफ़ɡ	के	बाद	शुƞ	होता	है।	ऑȱफ़स	के	बाद	घर
लौटने	स	ेपहले	आराम	करने	के	ȳलए	Ȳमč	और	सहकमƮ	एक	बार	ȱफर	कॉफ़ɡ	बार	मƶ	Ɲकते	थे।
कॉफ़ɡ	बार	इतालवी	सामाȵजक	जीवन	का	कƶ ď	थी।	शुÒट्ज़	ने	अमेȯरका	कɡ	भी	ऐसी	ही	तसवीर
देखी।	यह	पहले	कभी	नहƭ	ȱकया	गया	था।	लेȱकन	उÊहƶ	महसूस	Ɠआ	ȱक	×टारब·स	कॉफ़ɡ	कɡ
उ¼च	गणुवǶा	कɡ	बदौलत	यह	कारगर	हो	सकता	था।

शुÒट्ज़	ने	पूरे	अमेȯरका	मƶ	सैकड़ǂ	×टारब·स	कॉफ़ɡ	शॉËस	का	सपना	देखा,	ऐसी	कॉफ़ɡ	शॉप
जहाँ	ȅवसायी	लोग	ऑȱफ़स	जाते	समय	Ɲकƶ 	और	ऑȱफ़स	के	बाद	सु×ताने	के	ȳलए	वहाँ	आए।ँ
ख़रीदार	वहाँ	आराम	करने	 के	 ȳलए	Ɲकƶ ।	 युवा	वगµ	कॉकटेल	के	बजाय	कॉफ़ɡ	पर	 डेȼटɞग	करे।
पȯरवार	ȱफ़Òम	देखने	जाने	से	पहले	या	बाद	मƶ	तरोताज़ा	होने	के	ȳलए	वहाँ	आए।ँ

यह	शुÒट्ज़	के	ȳलए	जुननू	बन	गया।	वे	इतालवी	कॉफ़ɡ	बार	के	आधार	पर	कॉफ़ɡ	बार	कɡ
राȍीय	 चेन	बनाने	पर	आमादा	 थे,	लेȱकन	 ×टारब·स	के	माȳलक	इसके	 ȳलए	 तैयार	नहƭ	 थे।	 वे
कॉफ़ɡ	बीन	के	थोक	ȅापारी	थे।	 वे	 ȵजन	 रे×तराँǓ	के	माȳलक	थे,	 वे	उनके	काम	का	बस	एक
छोटा	सा	ȱह×सा	थƭ।

अपने	 लÛय	 पर	अमल	करने	 के	 ȳलए	 शुÒट्ज़	 ने	 ×टारब·स	छोड़कर	 एक	 नई	 कंपनी	कɡ
योजना	बनाई।	1986	मƶ	शुÒट्ज़	ने	ȳसएटल	मƶ	अपना	पहला	कॉफ़ɡ	बार	खोला।	यह	तुरंत	सफल
हो	गया।	शुÒट्ज़	ने	जÒदɟ	ही	ȳसएटल	मƶ	एक	और	बार	खोल	ȳलया	और	तीसरा	वƹकुवर	मƶ	खोला।
अगले	साल	उÊहǂने	×टारब·स	कंपनी	को	ख़रीद	ȳलया	और	अपनी	कंपनी	का	नाम	भी	यही	कर
ȳलया।

शुÒट्ज़	को	यक़ɡन	है	 ȱक	×टारब·स	कɡ	गणुवǶा	एक	Ȱदन	अमेȯरकɡ	जीवनशैली	को	बदल
देगी।	अगर	शुÒट्ज़	का	वश	चल,े	तो	एक	कप	×टारब·स	अमेȯरकɡ	सं×कृȱत	का	बुȱनयादɟ	ȱह×सा
बन	जाएगी।	उनकɡ	अवधारणा	रंग	लाई।	1988	के	बाद	×टारब·स	कɡ	ȱबþɡ	हर	साल	नौ	गनुा



बढ़ɟ	है।
×टारब·स	को	तीन	साल	तक	घाटा	Ɠआ	—	1989	मƶ	1	Ȳमȳलयन	डॉलर	से	äयादा,	लेȱकन

शुÒट्ज़	ने	कभी	हार	नहƭ	मानी।	उनका	यह	ơढ़	ȱवȈास	था	ȱक	यही	कंपनी	बनाने	का	तरीक़ा	था
और	घाटा	जÒदɟ	ही	मुनाफ़े	मƶ	बदल	जाएगा।

जब	उनके	ȳसएटल	के	×टोर	मुनाफ़े	मƶ	आ	गए,	तो	×टारब·स	जÒद	ही	Ơसरे	शहरǂ	मƶ	फैलने
लगा	—	वƹकुवर,	पोटµलƹड,	लॉस	एजंेȳलस,	डेनवर,	ȳशकागो	और	बाद	मƶ	पूवƮ	शहरǂ	तथा	ȱवदेशǂ
मƶ।	आज	 ×टारब·स	 पूरे	संसार	मƶ	 एक	जाना-पहचाना	 नाम	बन	 चुका	 है	और	अमेȯरकɡ	Ēचार
चातुयµ	कɡ	Ȳमसाल	है।	इसने	हॉवडµ	शुÒट्ज़	को	संसार	के	सबसे	अमीर	ȅȳǣयǂ	मƶ	से	एक	भी	बना
Ȱदया	है।

जीवन	के	बारे	मƶ	कई	लोगǂ	का	नज़ȯरया	अंधकारपूणµ	और	ȱनराशाजनक	होता	है।	वे	ƞखे,
आलोचनाÆमक	और	Ȳचड़Ȳचड़े	होते	हƹ।	यह	उस	Ēबल	मानȳसक	नज़ȯरये	के	कारण	होता	है,	जो
हर	चीज़	पर	उनकɡ	Ēȱतȱþया	तय	करता	है।	जब	आप	या	आपका	पȯरवार	ȱकसी	अǻʣत	चीज़
का	अनभुव	करता	 है,	 तब	भी	 ख़ुशी	कɡ	मनोदशा	आम	तौर	पर	संȴ³Ëत	होती	 है,	अगर	आप
लगातार	ȱनराशा	मƶ	रहते	हǂ।

हाई	 ×कूल	मƶ	पढ़ने	वाले	सोलह	साल	के	एक	छोटे	लड़के	 ने	 मुझसे	कहा	था,	“मुझे	बƓत
ख़राब	Āेड	Ȳमल	रह	ेहƹ।	 मेरी	याददाÕत	ख़राब	हो	रही	है।	मƹ	नहƭ	जानता	 ȱक	·या	मामला	है।”
उसके	साथ	जो	एकमाč	चीज़	ग़लत	थी,	वह	था	उसका	नज़ȯरया।	जब	उसे	यह	अहसास	Ɠआ
ȱक	अगर	वह	कॉलेज	मƶ	Ēवेश	लेना	चाहता	है	और	वकɡल	बनना	चाहता	है,	तो	उसकɡ	पढ़ाई	के
Āेड	ȱकतने	महǷवपूणµ	थे,	तो	उसका	मानȳसक	नज़ȯरया	बदल	गया।	वह	वै´ाȱनक	ढंग	से	Ēाथµना
करने	लगा।

यह	मानȳसकता	बदलने	 के	सबसे	 तेज़	तरीक़ǂ	मƶ	से	एक	है।	 वै´ाȱनक	Ēाथµना	मƶ	 हम	उस
ȳसǽांत	से	सरोकार	रखते	हƹ,	जो	ȱवचार	पर	Ēȱतȱþया	करता	है।	इस	युवक	को	अहसास	हो	गया
ȱक	उसके	भीतर	एक	आÉयाȹÆमक	शȳǣ	है	और	यह	एकमाč	कारण	व	शȳǣ	है।	यही	नहƭ,	वह
दावा	करने	लगा	 ȱक	उसकɡ	×मृȱत	आदशµ	है,	 ȱक	असीम	Ē´ा	लगातार	उसके	सामने	हर	चीज़
उजागर	करती	है,	जो	उसे	सारे	समय,	हर	जगह	जानने	कɡ	ज़ƞरत	है।	वह	सभी	ȳश³कǂ	और
साथी	ȱवȁाɋथɞयǂ	के	Ēȱत	सǻाव	संचाȯरत	करने	लगा,	जो	बƓत,	बƓत	महǷवपूणµ	है।	यह	युवक
अब	इतनी	×वतंčता	का	आनंद	ले	रहा	है,	जो	उसने	बरसǂ	से	नहƭ	ȳलया	था।	वह	लगातार	कÒपना
करता	है	ȱक	उसके	टɟचर	और	माँ	उसके	अǻʣत	Ēदशµन,	उसकɡ	अǻʣत	ȯरपोटǄ	पर	उसे	बधाई	दे
रही	हƹ।	पढ़ाई	के	Ēȱत	नज़ȯरया	बदलने	के	बाद	वांȲछत	पȯरणामǂ	कɡ	कÒपना	आई।	अगर	आप
कÒपना	 करते	 हƹ	 ȱक	आप	 सफल	 हƹ,	 अपना	 ȱĒय	 काम	 कर	 रहे	 हƹ	 और	 इसे	 ȱनयȲमत	 तथा
सुȱनयोȵजत	ƞप	से	करते	रहते	हƹ	—	और	जो	आप	ơढ़	कथन	कहते	हƹ,	उसे	नकारते	नहƭ	हƹ	—
तो	आपकɡ	सफलता	तय	है।	आप	सफल	हǂगे	·यǂȱक	मन	का	ȱनयम	आपके	साथ	है।

हम	पहले	ही	बता	चुके	हƹ	 ȱक	सारे	मानȳसक	नज़ȯरये	कÒपना	से	अनकूुȳलत	होते	हƹ।	हमने
कहा	था	ȱक	आप	इसका	इ×तेमाल	दो	तरीक़ǂ	स	ेकर	सकते	हƹ।	ज़ाȱहर	है,	आप	कर	सकते	हƹ।
आप	अपने	ȱवचार	का	इ×तेमाल	भी	दो	तरीक़ǂ	से	कर	सकते	हƹ।	आप	Ēकृȱत	कɡ	ȱकसी	भी	शȳǣ
का	इ×तेमाल	दो	तरीक़ǂ	से	कर	सकते	हƹ।	आप	नाइȰĈक	एȳसड	का	इ×तेमाल	 ȱकसी	शरीर	को



जलाने	के	 ȳलए	कर	सकते	हƹ	या	 ȱफर	 ȶखड़कɡ	के	काँच	पर	मैडोना	पƶट	करने	के	 ȳलए	भी	कर
सकते	हƹ।	आप	पानी	का	इ×तेमाल	ȱकसी	ब¼चे	को	डुबाने	या	उसकɡ	Ëयास	बुझाने	के	ȳलए	कर
सकते	हƹ।	पानी	के	साथ	कुछ	ग़लत	नहƭ	है।	जो	हवा	जहाज़	को	चǩानǂ	पर	टकरा	देती	है,	वह	इसे
सुरȴ³त	बंदरगाह	तक	ले	आएगी,	बशतƷ	आप	संचालन	के	 ȱनयम	जानते	हǂ।	रसायन	शा×č	के
ȱनयमǂ	के	साथ	कुछ	ग़लत	नहƭ	है।	वे	ȱवȈसनीय	हƹ।	आप	इन	रसायनǂ	को	एक	अǻʣत	तरीक़े	से
Ȳमलाकर	मानवता	को	वरदान	दे	सकते	हƹ	और	ȱवȴभȃ	बीमाȯरयǂ	से	लोगǂ	का	उपचार	कर	सकते
हƹ।	या	ȱफर	आप	Ēयोगशाला	मƶ	आकषµण,	ȱवकषµण	या	परमाणु	भार	के	ȱनयमǂ	के	´ान	के	ȱबना
जा	सकते	हƹ	और	पूरी	जगह	को	उड़ा	सकते	हƹ।

आप	कÒपना	कर	सकते	हƹ	ȱक	आज	का	Ȱदन	बुरा	रहेगा।	ȅवसाय	बƓत	बुरा	होने	वाला	है।
बाȯरश	हो	रही	है;	आपके	×टोर	मƶ	एक	भी	Āाहक	नहƭ	आएगा।	उनके	पास	पैसे	नहƭ	हƹ।	लेȱकन
Éयान	रखƶ,	आप	अपने	नकाराÆमक	कÒपना-Ȳचčǂ	के	पȯरणामǂ	का	अनभुव	करƶगे।

एक	मȱहला	 ने	 मुझे	फ़ोन	लगाया।	 वह	एक	मकान	 बेचने	कɡ	कोȳशश	कर	 रही	थी,	 ȵजसे
उसके	ȱपता	ने	अपनी	वसीयत	मƶ	उसके	नाम	छोड़ा	था।	इस	मकान	का	मूÒय	पचास	लाख	डॉलर
था।	“मƹ	 ȱवधवा	Ɣँ।	मƹ	 ȱबलकुल	अकेली	Ɣँ,	इसȳलए	मƹ	इस	जगह	को	बेचना	चाहती	Ɣँ।	लेȱकन
आज	लोगǂ	के	पास	इतना	पैसा	नहƭ	रहता	है।	वे	इसे	देखते	हƹ	और	लौटकर	नहƭ	आते	हƹ।”

मƹने	कहा,	“देȶखए।	आपको	यह	करना	है।	अपनी	बकवास	छोड़	दƶ।	अपने	इस	महल	मƶ	घूमƶ।
कÒपना	करƶ	ȱक	आप	इसे	एक	काÒपȱनक	ख़रीदार	को	Ȱदखा	रही	हƹ।	हाँ,	काÒपȱनक	ख़रीदार।
आप	उसे	 पूरी	जगह	Ȱदखा	रही	हƹ	—	गैरेज	और	हर	चीज़	—	और	वह	कह	रहा	है,	 ‘मुझे	यह
पसंद	है।	मƹ	इसे	ख़रीद	रहा	Ɣँ,’	और	वह	आपको	इसके	ȳलए	एक	चेक	दे	रहा	है।	यह	सब	आपकɡ
कÒपना	मƶ	हो	रहा	है।	आप	इस	बारे	मƶ	ख़ुश	हƹ	और	आप	चेक	को	बƹक	मƶ	जमा	कर	रही	हƹ।	बƹकर
कह	रहा	है,	 ‘बधाई,	आपने	घर	 बेच	 Ȱदया।’	यह	सब	आपके	मन	मƶ	 है।	आप	उसे	 पूरा	मकान
Ȱदखा	रही	हƹ	और	वह	ख़ुशी-ख़ुशी	कह	रहा	है,	 ‘मƹ	इस	ेख़रीद	रहा	Ɣँ।’	आप	अपने	मन	मƶ	इसे
नाटकɡय	बना	रही	हƹ,	आप	इसे	मुǣ	कर	रही	हƹ,	·यǂȱक	आप	इसे	अपने	मन	मƶ	बेच	रही	हƹ।	अगर
आप	इसे	अपने	मन	मƶ	नहƭ	बेचती	हƹ,	तो	आप	इसे	बाहर	के	संसार	कभी	नहƭ	बेच	पाएगँी,	·यǂȱक
सारे	सौदे	मन	मƶ	होते	हƹ।	आप	मन	के	ȳसवा	ȱकसी	तरह	लाभ	या	हाȱन	नहƭ	पा	सकते।”	ज़ाȱहर
है,	आप	नहƭ	कर	सकते।	सारे	सौदे	मन	मƶ	होते	हƹ।	यह	एबीसी	ȵजतना	सरल	है।

कई	 बार	 लोगǂ	कɡ	 सोच	को	 समझना	 मेरे	 ȳलए	लगभग	असंभव	 होता	 है।	 ये	 चीज़ƶ	 बƓत
आसान	हƹ!	बेहद	आसान!	सात	साल	का	ब¼चा	भी	इÊहƶ	समझ	सकता	है।	देȶखए,	अगर	आप	इसे
सात	साल	के	ब¼चे	को	नहƭ	ȳसखा	सकते,	तो	आप	इसे	नहƭ	जानते	हƹ,	·यǂȱक	अगर	आप	इसे
जानते	हƹ,	तो	आप	यह	´ान	उस	ब¼चे	तक	पƓँचा	सकते	हƹ।

मƹने	कहा,	“आप	उस	घर	को	तब	तक	बेचने	से	वंȲचत	नहƭ	रहना	चाहतƭ,	जब	तक	ȱक	कोई
इसे	ख़रीदना	न	चाहे	और	उसके	पास	इसे	ख़रीदने	के	ȳलए	पैसे	न	हǂ।	लेȱकन	अगर	मƹ	ख़ुद	से	यह
कहना	शुƞ	कर	Ơँ,	‘आजकल	पचास	लाख	डॉलर	ȱकसके	पास	होते	हƹ?	पैसे	कɡ	तंगी	है।	हाउस
लोन	के	Íयाज	कɡ	दरƶ	ऊँची	हƹ	आȰद,’	तो	आप	शुƞ	करने	से	पहल	ेही	हार	चुके	हƹ।	लेȱकन	ऐसे
लोग	हƹ,	ȵजनके	पास	करोड़ǂ	डॉलर	हƹ।	बƓत	सारे	Ȳमȳलयनेअर	हƹ।”

“आप	वह	घर	तब	तक	नहƭ	बेच	सकतƭ,	जब	तक	ȱक	कोई	इसे	ख़रीदना	न	चाहे।	सरल	है।



असीȲमत	Ē´ा	जानती	है	ȱक	वह	ȅȳǣ	कहाँ	है।	यह	नंबर	दो	है।	ȱफर	आप	सरल	चीज़	करती	हƹ:
‘असीȲमत	Ē´ा	 मेरी	ओर	उस	ख़रीदार	को	आकɉषɞत	करती	है,	जो	इस	घर	को	चाहता	है,	जो
इसकɡ	क़ď	करता	है,	इसमƶ	समृǽ	होता	ह	ैऔर	ȵजसके	पास	इतने	पैसे	हƹ।’	ȱफर	आप	उन	सभी
लोगǂ	से	छुटकारा	पा	जाती	हƹ,	जो	ख़रीदना	नहƭ	चाहते	हƹ,	ȳसफ़µ 	आपके	घर	कɡ	सैर	करना	चाहते
हƹ।	आप	सैर	कराने	के	ȅवसाय	मƶ	नहƭ	हƹ।	इसȳलए	केवल	उÊहƭ	का	आदेश	दƶ,	ȵजनके	पास	पैसा
है,	वही	घर	देखने	आ	सकते	हƹ।	ȱफर	आप	इसे	अपनी	कÒपना	मƶ	Ȱदखा	रही	हƹ।	आप	इसे	ख़रीदार
को	Ȱदखा	रही	हƹ।	वह	संतुȌ	है।	आप	उसे	हर	वह	चीज़	Ȱदखा	रही	हƹ,	जो	आपको	उसे	Ȱदखाना
चाȱहए।	यह	ȱबक	चुका	है।	ȱफर	यह	हो	जाएगा।	यह	इसे	बेचने	का	संसार	का	सबसे	तीě	तरीक़ा
है।”

एक	बार	जज	Ĉोवडµ	लंदन	कɡ	सड़कǂ	पर	चल	रहे	थे।	उÊहƶ	कÒपना	मƶ	सड़क	पर	एक	साँप
Ȱदखा।	डर	से	वे	आधे	पंग	ुहो	गए।	जो	उÊहǂने	देखा,	वह	साँप	जैसा	Ȱदख	रहा	था।	आप	जानते	हƹ,
लंदन	मƶ	कोई	साँप	नहƭ	रहता।	लेȱकन	Ĉोवडµ	कɡ	मानȳसक	और	भावनाÆमक	Ēȱतȱþयाए	ँवैसी	ही
थƭ,	मानो	वह	साँप	हो।

आप	·या	कÒपना	करने	जा	रह	ेहƹ?	देȶखए,	बाइबल	आपसे	उन	चीज़ǂ	कɡ	कÒपना	करने	को
कहती	है,	जो	भी	चीज़ƶ	स¼ची	हƹ,	जो	भी	चीज़ƶ	Êयायपूणµ	हƹ,	जो	भी	चीज़ƶ	Ëयारी	हƹ,	जो	भी	चीज़ƶ
शुǽ	हƹ,	जो	भी	चीज़ƶ	ईमानदार	हƹ	और	अ¼छɟ	छȱव	कɡ	हƹ।	इÊहƭ	चीज़ǂ	के	बारे	मƶ	सोचƶ	और	इÊहƭ
चीज़ǂ	कɡ	कÒपना	करƶ।	“आप	जीवन	के	बारे	मƶ	·या	कÒपना	करते	हƹ?	·या	यह	आपके	ȳलए
एक	सुखद	जीवन	होने	वाला	है?	या	यह	कंुठाǓ	से	भरा	एक	लंबा	जीवन	होने	वाला	है?”

आप	 ȵजन	मानȳसक	 Ȳचčǂ	को	आदतन	 देखते	रहते	हƹ,	उÊहƭ	 के	अनसुार	आप	अनभुव	के
अपने	बाहरी	जगत	को	आकार	देते	और	ढालते	हƹ।	जीवन	मƶ	ऐसी	Ȯ×थȱतयǂ	और	पȯरȮ×थȱतयǂ	कɡ
कÒपना	करƶ,	जो	गȯरमामय	हǂ,	ऊपर	उठाती	हǂ,	ख़ुश	करती	हǂ	और	संतुȌ	करती	हǂ।	कÒपना
करƶ	ȱक	आपका	पȱत	आपसे	वह	कह	रहा	है,	जो	आप	सुनने	कɡ	हसरत	रखती	हƹ।	हाँ,	शांȱत	से
बैठ	जाए,ँ	अपनी	आँखƶ	 बंद	करƶ	और	जाग	जाए।ँ	 ȯरप	 वैन	 Ƚवɞकल	 ȳसफ़µ 	बीस	साल	सोया	था।
शांȱत	से	 बैठ	जाए,ँ	अपने	Éयान	को	 Ȯ×थर	करƶ	और	तनावमुǣ	हो	जाए।ँ	अगर	आप	तनावमुǣ
नहƭ	होती	हƹ,	तो	आपको	अपनी	Ēाथµना	से	कोई	पȯरणाम	नहƭ	Ȳमलेगा।	जब	आप	तनावमुǣ	होती
हƹ	और	ȱवȈास	करती	हƹ,	तो	आपकɡ	Ēाथµना	हमेशा	काम	करती	है।	अगर	आप	तनावमुǣ	नहƭ
होती	हƹ,	तो	आप	ȱवȈास	नहƭ	करती	हƹ।	यह	इतना	ही	सरल	है।	इसȳलए	ख़ुद	को	धोखा	देना	छोड़
दƶ।	तनावमुǣ	हो	जाए,ँ	बंधनमुǣ	हो	जाए	ँऔर	आपका	पȱत	आपसे	वही	बोल	रहा	है,	जो	आप
सुनने	कɡ	हसरत	रखती	हƹ।	वह	बोल	रहा	है,	“मƹ	तुमस	ेËयार	करता	Ɣँ,	ȱĒये।	मƹ	सोचता	Ɣँ	ȱक	तुम
कमाल	कɡ	हो।”	वह	आपको	वह	बता	रहा	है,	जो	सुनने	कɡ	आप	हसरत	रखती	हƹ।	वह	आपको
बता	रहा	है	ȱक	उसे	तर·कɡ	Ȳमल	गई	है,	ȱक	वह	अपना	ȱĒय	काम	कर	रहा	है।	वह	आपको	वह
बता	रहा	है	जो	आप	सुनने	कɡ	हसरत	रखती	हƹ।	वह	आपसे	ȱकतना	Ēेम	करता	है,	उसे	आपकɡ
ȱकतनी	परवाह	है,	उसे	कैसे	Ēमोशन	Ȳमला	और	उसका	जीवन	ȱकतना	शानदार	है	और	वह	अपने
नए	काम	मƶ	ȱकतना	ख़ुश	है।	वह	आपको	वह	सब	बता	रहा	है,	जो	आप	सुनने	कɡ	हसरत	रखती
हƹ।	इसे	सुनƶ!	अब	जो	आप	कहती	हƹ,	उसे	न	नकारƶ।	ȱफर	वह	आपको	वा×तȱवकता	मƶ	वह	सब
बता	देगा,	जो	आपने	अपनी	कÒपना	मƶ	उसे	बोलते	सुना	था,	·यǂȱक	आप	उसके	मँुह	से	वह	सुन



रही	हƹ,	जो	उसे	आपको	×वɌणɞम	ȱनयम	—	Ēेम	के	ȱनयम	—	के	अनसुार	बताना	चाȱहए।	हमेशा
उसके	मँुह	स	ेवह	सुनƶ,	जो	उसे	Ēेम	और	×वɌणɞम	ȱनयम	के	अनसुार	बोलना	चाȱहए।	ȱफर	आप
ग़लत	नहƭ	हो	सकतƭ,	है	ना?

मुझे	कई	रा¾यǂ	के	×čी-पुƝषǂ	के	पč	Ȳमलते	हƹ।	यह	लगभग	अȱवȈसनीय	है।	वे	कहते	हƹ,
“मƹ	चाहता	Ɣँ	ȱक	वह	मȱहला	मुझसे	शादɟ	कर	ल,े	मगर	वह	मुझ	पर	कोई	Éयान	ही	नहƭ	देती	ह।ै
·या	आप	मुझे	बताएगेँ	ȱक	उसे	पाने	के	ȳलए	कैस	ेĒाथµना	कƞँ?”	और	इसी	तरह	कɡ	बातƶ।	यह
Ēाथµना	नहƭ	है।	मƹ	ȳलखकर	उनसे	कहता	Ɣ	ँȱक	मƹ	कÒपना	नहƭ	कर	सकता	ȱक	सही	Ȱदमाग़	वाला
संसार	का	कोई	भी	 पुƝष	 ȱकसी	 ऐसी	 मȱहला	को	 चाहेगा,	जो	 उस	े न	चाहती	 हो।	अगर	आप
मȱहला	हƹ,	तो	मƹ	कÒपना	नहƭ	कर	सकता	ȱक	आप	ȱकसी	ऐस	ेȅȳǣ	को	चाहƶगी,	जो	आपको	न
चाहता	हो।	मेरे	ȳलए	यह	पागलपन	से	कम	नहƭ	है।

Ēेम	एक	पार×पȯरक	चीज़	है।	अगर	आप	Ēेम	मƶ	हƹ,	तो	यह	पार×पȯरक	संबंध	का	Ēाकृȱतक
ȱनयम	है।	कोई	Ɵȱवधा	नहƭ	है।	यह	उस	मȱहला	कɡ	तरह	ह,ै	जो	कहती	ह,ै	“मƹ	जॉन	जोÊस	स	ेबुरी
तरह	से	 Ëयार	करती	Ɣँ।”	मƹने	कहा,	 “अ¼छा,	तो	जॉन	जोÊस	आपसे	 कैसे	ȅवहार	करता	है?
उसने	·या	कहा?	·या	उसने	आपके	सामने	 Ēेम-Ē×ताव	रखा?	·या	उसने	आपको	अँगठूɠ	दɟ?
·या	उसने	आपको	बताया	ȱक	दस	नवंबर	या	ऐसी	ही	ȱकसी	तारीख़	को	वह	आपस	ेशादɟ	करने
वाला	है?”

“ओह	नहƭ।	लेȱकन	वह	मुझे	देखकर	मु×कराया	था	और	वह	मेरे	साथ	अ¼छɟ	तरह	पेश	आता
है।”	हे	भगवान!

इसीȳलए	मƹ	बार-बार	कहता	Ɣँ	 ȱक	ȯरप	वैन	Ƚवɞकल	ȳसफ़µ 	बीस	साल	सोया	था।	अगर	आप
ȱकसी	से	Ēेम	करते	हƹ,	तो	उसे	भी	आपस	ेĒेम	करना	चाȱहए।	यह	पार×पȯरक	संबंध	का	ȱनयम	ह।ै
Ēेम	एक	होने	कɡ	अव×था	है।	हमƶ	हर	एक	स	ेĒेम	करना	है,	यानी	हमƶ	उनके	Ēȱत	Ēेम,	शांȱत	और
सǻाव	संचाȯरत	करना	है,	सौहादµ,	दयालुता	रखना	है	और	उनके	ȳलए	जीवन	कɡ	सारी	ȱनयामतǂ
कɡ	 कामना	 करना	 है।	 अगर	आप	 ऐसा	 नहƭ	 करते	 हƹ,	 तो	आप	 मुȹÕकल	 मƶ	 हƹ।	 वाक़ई	 गहरी
मुȹÕकल	मƶ	हƹ।	तो	इस	अथµ	मƶ	हमƶ	हर	एक	से	Ēेम	करना	ह।ै	हमƶ	हर	एक	के	ȳलए	वही	चाहना	ह,ै
जो	हम	ख़ुद	के	ȳलए	चाहते	हƹ।	लेȱकन	आपको	सामने	वाले	को	ȱववश	नहƭ	करना	चाȱहए।	सामने
वाले	को	आपसे	Ēेम	करने	या	शादɟ	करने	के	ȳलए	मजबूर	करना।	यह	काला	जाƠ	है;	यह	आप
पर	पलटवार	करता	है।	यह	पागलपन	ह!ै	सरासर	पागलपन!

अब	अपनी	 कÒपना	 करƶ…	 अगर	आप	अपनी	 कÒपना	 या	 जीवन	 कɡ	 कÒपना	 भावहीन,
ȱनȎुर,	कठोर,	कटु	के	ƞप	मƶ	करते	हƹ,	तो	ȱफर	संघषµ	और	ददµ	अवÕयंभावी	हƹ।	आप	जीवन	को
अपने	ȳलए	Ɵखमय	बना	रहे	हƹ,	·यǂȱक	आप	ऐसी	ही	कÒपना	कर	रह	ेहƹ।	इसके	बजाय	गोÒफ़
कोसµ	पर	अपनी	कÒपना	करƶ।	आप	×वतंč	हƹ,	तनावरȱहत	हƹ,	उÆसाह	और	ऊजाµ	स	ेभरपूर	हƹ।
आपकɡ	ख़ुशी	गोÒफ	कोसµ	कɡ	सारी	मुȹÕकलǂ	से	उबरने	मƶ	ह।ै	रोमांच	सारी	बाधाǓ	स	ेउबरने	मƶ
है।

अब	आइए	इस	ơÕय	को	लेते	हƹ।	कÒपना	करƶ	ȱक	आप	एक	अंÆयेȱȌ	मƶ	जा	रहे	हƹ।	ग़ौर	करƶ
ȱक	इस	ख़ास	Ȯ×थȱत	मƶ	जब	आप	अपना	 Ȳचč	 देखते	हƹ,	तो	 ȱकतनी	अलग-अलग	भावनाÆमक
Ēȱतȱþयाए	ँȲमलती	हƹ।	अगर	आप	मन	के	ȱनयम	जानते	हƹ,	अगर	आप	अंधकार	युग	मƶ	नहƭ	जी



रहे	हƹ,	अगर	आप	सÏमोȱहत	नहƭ	हƹ,	तो	अंÆयेȱȌ	Ēाथµना	मƶ	आप	उस	इंसान	के	नए	जÊमȰदन	पर
आनंȰदत	हो	सकते	हƹ।	आप	यह	कÒपना	कर	सकते	हƹ	 ȱक	आपका	 ȱĒयजन	जीवन	 के	अगले
आयाम	मƶ	अȱनवµचनीय	सǅदयµ	के	बीच	अपने	Ȳमčǂ	स	ेȲघरा	Ɠआ	है।	आप	कÒपना	कर	सकते	हƹ
ȱक	ईȈर	कɡ	शांȱत	कɡ	नदɟ	सभी	उपȮ×थȱत	लोगǂ	के	 ȰदलोȰदमाग़	मƶ	Ēवाȱहत	हो	रही	है।	आप
दरअसल	अपने	ख़ुद	के	Ȱदमाग़	के	×वगµ	मƶ	पƓँच	सकते	हƹ,	चाहे	आप	जहाँ	भी	हǂ।	यह	कÒपना
कɡ	शȳǣ	ह।ै	आप	उन	सभी	को	ऊपर	उठा	सकते	हƹ,	·यǂȱक	यह	ईȈर	मƶ	एक	नया	जÊमȰदन	है।

कुछ	आधुȱनक	अंÆयेȱȌयǂ	मƶ	कोई	शव	नहƭ	होता	ह।ै	पुč	या	पुčी	कहती	है,	“·या	आप	मेरे
ȱपता	के	ȳलए	एक	×मरण	Ēाथµना	करƶगे,	जहाँ	हम	सभी	एक	साथ	एकȱčत	हǂ	और	हम	ईȈर	मƶ
उनके	नए	जÊमȰदन	पर	आनंȰदत	होकर	Éयान	करƶ?”	यह	सहज	बुȵǽ	ह।ै	आज	लोगǂ	को	इन
सÆयǂ	के	Ēȱत	जागते	देखना	बƓत	अ¼छा	लगता	है।	आप	जानते	हƹ,	कोई	भी	कहƭ	पर	दफ़न	नहƭ
ह।ै	अगर	आप	सोचते	हƹ	ȱक	कोई	कहƭ	दफ़न	ह,ै	तो	आप	समाȷËत,	अंȱतमता	और	सीमा	के	साथ
तादाÆÏय	 कर	 रहे	 हƹ।	 आप	 अपने	 मन	 मƶ	 एक	 क़ȱĔ×तान	 बना	 रहे	 हƹ।	 आप	 इसके	 डरावने,
नकाराÆमक	पȯरणाम	जानते	हƹ,	ह	ैना?

एक	ȳश³क	मेरा	ȯरÕतेदार	ह	ैऔर	वह	आयरलƹड	कɡ	गोल	मीनारǂ	कɡ	जाँच	कर	रहा	था।	मƹ
उसके	साथ	था।	वह	एक	घंटे	तक	कुछ	नहƭ	बोला।	वह	ȱनȸÖþय	और	Āहणशील	बना	रहा	और
Ⱦचɞतन	कɡ	मनोदशा	मƶ	Ȱदख	रहा	था।	मƹने	उससे	पूछा	ȱक	वह	ȱकस	Éयान	मƶ	था।

उसने	बताया	ȱक	ȳसफ़µ 	संसार	के	महान,	अǻʣत	ȱवचारǂ	पर	मनन	करके	ही	हम	ȱवकास	और
ȱव×तार	करते	 हƹ।	 उसने	मीनार	मƶ	 पाषाण	 युग	पर	मनन	 ȱकया।	 ȱफर	उसकɡ	कÒपना	 उसे	 उन
खानǂ	मƶ	ले	गई,	जहाँ	पÆथरǂ	को	आकार	Ȱदया	गया	था।	उसकɡ	कÒपना	ने	पÆथरǂ	के	आवरण
को	हटा	 Ȱदया।	उसने	अंदर	कɡ	आँख	से	पÆथर	कɡ	बनावट,	भूगभƮय	संरचना	और	बनावट	को
देखा	और	इस	ेȱनराकार	अव×था	तक	पƓँचा	Ȱदया।	अंत	मƶ	उसने	पÆथरǂ	कɡ	सारे	पÆथरǂ	और	सारे
जीवन	और	सारे	संसार	स	ेएकÆव	कɡ	कÒपना	कɡ।	आप	जानते	हƹ,	केवल	एक	ही	तÆव	ह।ै	उसने
अपने	दैवी	कÒपनाȲचč	मƶ	यह	अहसास	ȱकया	ȱक	गोल	मीनार	को	देखकर	आइȯरश	Ēजाȱत	के
इȱतहास	को	दोबारा	ȳलखना	संभव	था।	यह	पूरी	तरह	सच	ह।ै	यह	ȱकया	जा	सकता	ह।ै	केवल
एक	ही	तÆव	है,	एक	ही	ȱनयम	है,	एक	ही	जीवन	ह,ै	एक	ही	सÆय	ह।ै	गोल	मीनारǂ	के	पÆथरǂ	मƶ
Ēजाȱत	कɡ	×मृȱत	है।	·यǂ?	यह	ȅȳǣपरक	है।	यह	कठोर	और	ठोस	नहƭ	ह।ै	यह	जीȱवत	है।
आप	जानते	हƹ,	पÆथर	जीȱवत	है।	इस	सृȱȌ	मƶ	कोई	भी	चीज़	मुदाµ	नहƭ	ह।ै	ȵजस	पÆथर	को	आप
ȱनजƮव	पदाथµ	कहते	हƹ	—	यह	बकवास	ह!ै	वह	पÆथर	जीȱवत	ह!ै	कÒपना	शȳǣ	के	ज़ȯरये	यह
ȳश³क	गोल	मीनारǂ	मƶ	 रहने	वाली	अơÕय	आÆमाǓ	को	 देख	सकता	था,	उनकɡ	आवाज़ƶ	सुन
सकता	था।	कÒपना	मƶ	पूरी	जगह	उसके	ȳलए	सजीव	हो	गई।	इस	शȳǣ	के	सहारे	वह	उस	समय
मƶ	पƓँच	गया,	जब	वहाँ	कोई	गोल	मीनार	नहƭ	थी।	वह	अपने	मन	मƶ	उस	जगह	का	नाटक	बुनने
लगा,	जब	पÆथरǂ	का	जÊम	Ɠआ,	उÊहƶ	कौन	लाया,	संरचना	का	उǿेÕय	और	इसस	ेजुड़ा	इȱतहास।

जैसा	उसने	 मुझसे	कहा,	“मƹ	एक	तरह	स	ेउन	क़दमǂ	कɡ	आहट	सुन	सकता	था	और	उस
×पशµ	को	महसूस	कर	सकता	था,	जो	हज़ारǂ	साल	पहले	ग़ायब	हो	गया	था?”	यह	उपÊयास	कहाँ
स	ेआता	 है?	 यह	कȱवता	कहाँ	स	ेआती	 है?	 मानव	जाȱत	कɡ	 यह	कहानी	कहाँ	स	ेआती	 है?
ȅȳǣपरक	मन	सारी	चीज़ǂ	मƶ	ȅाËत	ह।ै	यह	सारी	व×तुǓ	मƶ	ह	ैऔर	यही	वह	तÆव	ह,ै	ȵजससे	वे



बनती	हƹ।	अमरता	का	ख़ज़ाना	ȱकसी	इमारत	को	बनाने	वाल	ेपÆथरǂ	मƶ	है।	कोई	भी	चीज़	ȱनजƮव
नहƭ	ह।ै	सब	कुछ	जीवन	है,	जो	अलग-अलग	तरीक़े	स	ेĒकट	हो	रहा	ह।ै

वा×तव	मƶ,	अपनी	कÒपनाशȳǣ	के	ज़ȯरये	आप	कÒपना	कर	सकते	हƹ	ȱक	Ēकृȱत	के	अơÕय
रह×य	आपके	सामने	उजागर	ȱकए	जा	रहे	हƹ।	आप	पाएगेँ	ȱक	आप	चेतना	कɡ	गहराइयǂ	कɡ	थाह
ल	ेसकते	हƹ,	चीज़ǂ	को	उस	तरह	सोचकर	जो	वैसी	नहƭ	हƹ,	जैसी	वे	थƭ	और	अơÕय	Ȱदखने	लग
जाता	ह।ै

दरअसल	कÒपनाशील	मानव	मन	स	ेही	सारे	धमǄ	का	जÊम	Ɠआ	ह।ै	कÒपना	के	³ेč	स	ेही
टेलीȱवज़न,	रेȲडयो,	राडार,	सुपर	जेट	और	सारे	आधुȱनक	आȱवÖकार	आए	हƹ।	आपकɡ	कÒपना
अमरता	का	ख़ज़ाना	है,	जो	आपके	ȳलए	सारे	बेशक़ɡमती	रÆन	और	संगीत,	कला,	कȱवता	और
आȱवÖकार	 मुǣ	करता	 ह।ै	आप	 ȱकसी	 Ēाचीन	 खंडहर	 या	 पुराने	 मंȰदर	 या	 ȱपराȲमड	को	 देख
सकते	हƹ	और	मृत	अतीत	का	लेखा-जोखा	दोबारा	बना	सकते	हƹ।	पुराने	क़ȱĔ×तान	के	अवशेषǂ	मƶ
आप	 एक	 आधुȱनक	 शहर	 को	 भी	 देख	 सकते	 हƹ,	 जो	 अपनी	 पूरी	 सुंदरता	 और	 भȅता	 मƶ
पुनजƮȱवत	हो	रहा	ह।ै

हो	सकता	ह	ैȱक	आप	अभाव	या	ȱवपȳǶ	कɡ	जेल	मƶ	हǂ	या	पÆथर	कɡ	सलाखǂ	के	पीछे	हǂ,
लेȱकन	अपनी	कÒपना	मƶ	आप	असीम	×वतंčता	पा	सकते	हƹ,	ȵजस	ेआपने	सपने	मƶ	भी	नहƭ	सोचा
था।	मƹ	अब	देख	सकता	Ɣ	ँȱक	शे·सȱपयर	पुरानी	कहाȱनयाँ	और	उस	युग	के	Ȳमथक	सुन	रहे	हƹ।	मƹ
कÒपना	कर	सकता	Ɣ	ँȱक	वे	बैठे	हƹ,	अपने	मन	मƶ	नाटक	के	सारे	पाčǂ	कɡ	सूची	बना	रहे	हƹ,	ȱफर
एक-एक	करके	उÊहƶ	बालǂ,	Æवचा,	मांसपेȳशयǂ,	अȮ×थयǂ	कɡ	पोशाक	पहनाकर	सजीव	बना	रहे	हƹ
और	उÊहƶ	इतना	जीवंत	बना	रहे	हƹ	 ȱक	हम	सोचते	हƹ	जैसे	हम	अपने	ही	बारे	मƶ	पढ़	रहे	हƹ।	तो
शे·सȱपयर	कɡ	कहाȱनयाँ	आपके	बारे	मƶ	हƹ।	सारे	पाč	आपके	भीतर	हƹ	और	शे·सȱपयर	के	सारे
पाč	आपके	भीतर	हƹ।

अपनी	कÒपना	का	इ×तेमाल	अपने	ȱपता	के	काम	मƶ	लगाए।ँ	आपके	ȱपता	का	काम	यह	है
ȱक	आपकɡ	बुȵǽमǶा	और	यो¹यता,	´ान	और	क़ाȱबȳलयत	उजागर	हो	और	आपके	साथ-साथ
Ơसरǂ	को	भी	धÊय	करे।	आप	अपने	ȱपता	के	काम	पर	हƹ,	अगर	आप	एक	छोटɟ	Ɵकान	चला	रहे
हƹ,	लेȱकन	अपनी	कÒपना	मƶ	आप	महसूस	करते	हƹ	ȱक	आप	एक	äयादा	बड़ी	Ɵकान	चला	रह	ेहƹ
और	अपने	साथी	 इंसानǂ	कɡ	äयादा	सेवा	कर	रहे	हƹ।	अगर	आप	लघु	कहाȱनयाँ	 ȳलखते	हƹ,	तो
आप	अपने	ȱपता	का	काम	कर	सकते	हƹ।	अपने	मन	मƶ	एक	कहानी	गढ़ƶ ,	जो	×वɌणɞम	ȱनयम	और
Ēेम	के	 ȱनयम	के	बारे	मƶ	 कुछ	 ȳसखाती	हो,	·यǂȱक	आ×था	 Ēेम	के	ज़ȯरये	काम	करती	है।	और
आपके	पास	पवµतǂ	को	 ȱहलाने	वाली	आ×था	आ	सकती	ह;ै	लेȱकन	जब	तक	आपके	पास	Ēेम
नहƭ	ह,ै	आप	बƓत	Ơर	नहƭ	जा	सकते।	Ēेम	सǻाव	ह;ै	यह	सौहादµ,	स¾जनता	ह;ै	यह	सभी	लोगǂ
के	Ēȱत	सǻाव	ह,ै	उनके	ȳलए	जीवन	कɡ	तमाम	ȱनयामतǂ	कɡ	कामना	करना	है।

अपनी	कहानी	और	इसके	पाčǂ	को	अपनी	आÉयाȹÆमक	और	बेहद	कलाÆमक	मानȳसकता
स	ेगज़ुारƶ।	आपका	लेख	जनता	को	आकषµक	लगेगा	और	 बेहद	 रोचक	होगा।	हाँ,	कÒपना	कɡ
अǻʣत	शȳǣयाँ	आपके	भीतर	 हƹ।	अगर	 हम	समय-समय	 पर	अपने	 ȱवचारǂ	को	 दोबारा	 ढालƶ,
अपने	ȱवȈासǂ	और	रायǂ	कɡ	जाँच	करƶ,	तो	हमारे	ȳलए	बƓत	अ¼छा	रहेगा।	ख़ुद	स	ेपूछƶ:	मƹ	इस
पर	यक़ɡन	·यǂ	करता	Ɣँ?	यह	राय	कहाँ	से	आई?	शायद	आपके	कई	ȱवचार,	ȳसǽांत,	ȱवȈास



और	रायƶ	ग़लत	हƹ,	·यǂȱक	आपने	उनकɡ	सÆयता	या	सटɟकता	कɡ	 ȱकसी	तरह	कɡ	जाँच	 ȱकए
ȱबना	ही	उÊहƶ	सच	मान	ȳलया	था।

तो	Ēाचीन	Ȳम×č	कɡ	क़Ĕǂ	का	अÉययन	कर	रहे	पुरातÆववेǶा,	जीवाÕम	ȱवशेष´	काÒपȱनक
अनभूुȱत	के	ज़ȯरये	Ēाचीन	खंडहरǂ	का	दोबारा	ȱनमाµण	करते	हƹ।	मृत	अतीत	एक	बार	ȱफर	सजीव
और	स×वर	बन	जाता	ह।ै	Ēाचीन	खंडहरǂ	और	Ȳचčȳलȱप	को	देखकर	वै´ाȱनक	उस	युग	को	बयां
कर	 देते	 हƹ,	जब	कोई	भाषा	 नहƭ	थी।	संवाद	 Ɠंकारǂ,	कराहǂ	और	संकेतǂ	स	े ȱकया	जाता	था,
·यǂȱक	एक	समय	ऐसा	भी	था,	जब	मनÖुय	बोल	नहƭ	पाता	था।	वै´ाȱनकǂ	कɡ	कÒपना	Ēाचीन
मंȰदर	को	छतǂ	स	े ढँकने	और	उÊहƶ	 बागǂ,	 तालाबǂ	 तथा	फÔवारǂ	से	 घेरने	 मƶ	स³म	बनाती	 ह।ै
जीवाÕम	अवशेषǂ	को	आँखǂ,	मांसपेȳशयǂ,	×नायुǓ	कɡ	पोशाक	पहनाई	जाती	ह	ैऔर	वे	एक	बार
ȱफर	चलते	व	बात	करते	हƹ।	अतीत	जीȱवत	वतµमान	बन	जाता	है।	हम	पाते	हƹ	ȱक	कÒपना	मƶ	कोई
समय	या	Ơरी	नहƭ	होती	ह।ै

आपकɡ	कÒपनाशȳǣ	के	ज़ȯरये	आप	सभी	युगǂ	के	सबसे	Ēेȯरत	लोगǂ	के	साथी	बन	सकते
हƹ।	ईȈर	आपकɡ	आँख	के	सारे	आँस	ूपǂछ	देगा।	आप	अपने	सारे	Ēयासǂ	मƶ	सफल	हो	सकते	हƹ।
आप	 ȱवपȳǶ,	ग़रीबी	और	असफलता	स	ेउबर	सकते	हƹ।	आप	सफल	और	दौलतमंद	बनने	मƶ
असफल	नहƭ	हो	सकते।

सार

अगर	आप	सफल	होना	चाहते	हƹ,	तो	सबसे	पहल	ेतो	आपको	सफल	ȅȳǣ	के	ƞप	मƶ	अपनी
कÒपना	करनी	चाȱहए।	अगर	आप	दौलतमंद	बनना	चाहते	हƹ,	तो	सबसे	पहले	आपको	दौलतमंद
ȅȳǣ	के	ƞप	मƶ	अपनी	कÒपना	करनी	चाȱहए।

जब	संसार	कहता	ह,ै	“यह	असंभव	है,	यह	नहƭ	ȱकया	जा	सकता,”	तो	कÒपनाशील	ȅȳǣ
कहता	है,	“यह	ȱकया	जा	चुका	है।”	कÒपना	वा×तȱवकता	कɡ	गहराइयǂ	को	भेदकर	Ēकृȱत	के
रह×य	उजागर	कर	सकती	है।

अंȱतम	पȯरणाम	कɡ	कÒपना	कɡ	शȳǣ	के	ज़ȯरये	आप	ȱकसी	भी	पȯरȮ×थȱत	या	 Ȯ×थȱत	पर
ȱनयंčण	रख	सकते	हƹ।	यȰद	आप	ȱकसी	कामना,	इ¼छा,	ȱवचार	या	योजना	को	साकार	करने	कɡ
आकां³ा	रखते	हƹ,	तो	अपने	मन	मƶ	इसकɡ	पूणµता	कɡ	मानȳसक	तसवीर	बना	लƶ।	अपनी	इ¼छा
कɡ	वा×तȱवकता	कɡ	लगातार	कÒपना	करƶ।	इस	तरह	आप	दरअसल	इस	ेअȹ×तÆव	मƶ	आने	के
ȳलए	बाÉय	कर	दƶगे।

आपकɡ	कÒपना	ȱकसी	भी	ȱवचार	या	इ¼छा	को	पोशाक	पहनाकर	व×तु	के	ƞप	मƶ	ला	सकती
ह।ै	जहाँ	अभाव	ह,ै	वहाँ	आप	समृȵǽ	कɡ	कÒपना	कर	सकते	हƹ,	जहाँ	ȱववाद	ह	ैवहाँ	आप	शांȱत
कɡ	कÒपना	कर	सकते	हƹ	और	जहाँ	बीमारी	है	वहाँ	आप	×वा×Çय	कɡ	कÒपना	कर	सकते	हƹ।

आप	 ȵजस	ेभी	सोच	सकते	हƹ,	उसे	आप	साकार	कर	सकते	हƹ।	 इसका	तरीक़ा	यह	ह	ै ȱक
ȱवचार	या	लÛय	के	Ȳचč	स	ेअपने	अवचेतन	मन	को	सराबोर	ȱकया	जाए।	आÆमा	आपके	मन	मƶ
अơÕय	चीज़ƶ	 देख	सकती	है।	वह	सफलता	कहाँ	है,	 ȵजसकɡ	आपको	गहरी	इ¼छा	ह?ै	·या	यह



आपके	मन	मƶ	नहƭ	है?	यह	वा×तȱवक	है।	मन	के	Ơसरे	आयाम	मƶ	इसका	आकार,	ƞप	और	सार
ह?ै	यक़ɡन	करƶ	ȱक	यह	अभी	आपके	पास	है	और	यह	आपको	Ȳमल	जाएगी।

अपनी	कÒपना	कɡ	शȳǣ	से	आप	सबसे	Ēेȯरत	लेखकǂ	—	सभी	युगǂ	के	लोगǂ	—	के	साथी
बन	सकते	हƹ।	ईȈर	आपकɡ	आँख	के	सारे	आँसू	पǂछ	देगा।	आप	अपने	सभी	Ēयासǂ	मƶ	सफल	हो
सकते	 हƹ।	 आप	 ȱवपȳǶ	 और	 ग़रीबी	 और	 असफलता	 स	े उबर	 सकते	 हƹ।	 आप	 सफल	 और
दौलतमंद	बनने	मƶ	असफल	नहƭ	हो	सकते।
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कोई	मुòत	लंच	नहƭ	है

क	 चीज़	 है	 जो	आपको	 नहƭ	 Ȳमल	 सकती:	 यह	 है,	 ȱबना	 कुछ	 Ȱदए	 कुछ	 पाना।	 पुरानी
कहावत	सच	है:	“मुòत	लंच	जैसी	कोई	चीज़	नहƭ	है।”	कुछ	साल	पहले	मƹ	एक	×टोर	मƶ	था,
ȵजसमƶ	उÊहǂने	यह	पेशकश	रखी	थी	ȱक	अगर	आप	शेȽवɞग	þɡम	के	दो	ǭूब	ख़रीदƶगे,	तो

आपको	Íलेड	का	एक	पैकेट	मुòत	Ȳमलेगा।	देȶखए,	वे	Íलेड	मुòत	मƶ	नहƭ	दे	सकते,	जैसा	आप
जानते	 हǂगे।	 इसकɡ	लागत	 पूरी	क़ɡमत	 मƶ	 शाȲमल	 है।	कम	से	कम,	 यह	कारोबार	 चलाने	कɡ
सकल	लागत	मƶ	शाȲमल	है	या	Āाहक	के	 शुÒक	मƶ	है।	कोई	भी	चीज़	मुòत	मƶ	नहƭ	 Ȳमलती	है।
अगर	आप	दौलतमंद	बनना	चाहते	हƹ,	तो	आपको	दौलत	कɡ	क़ɡमत	चुकानी	होगी;	अगर	आप
सफलता	चाहते	हƹ,	तो	उसकɡ	भी	एक	क़ɡमत	है।

आप	ȵजस	भी	चीज़	कɡ	इ¼छा	करते	हƹ,	उसके	Ēȱत	आपको	Éयान,	समपµण	और	ȱनȎा	देनी
होगी।	ज़ाȱहर	है,	ȱफर	आपको	Ēȱतȱþया	Ȳमलेगी।	क़ɡमत	है	पहचान;	क़ɡमत	है	ȱवȈास।	हमेशा
कोई	न	कोई	क़ɡमत	चुकानी	होती	है।	कोई	भी	चीज़	मुòत	मƶ	नहƭ	Ȳमलती	है।

लोग	कहते	हƹ,	मो³	मुòत	है।	नहƭ,	यह	नहƭ	है।	ईȈर	कɡ	कृपा	से	आप	अपने	ȱवȈास	Ǽारा
बचाए	जाते	हƹ।	कृपा	का	अथµ	है	 ȱक	असीȲमत	का	Ēेम,	Ēकाश	और	मȱहमा	हर	उस	ȅȳǣ	पर
Ēȱतȱþया	करती	 है,	जो	भी	 इसका	आȕान	करता	 है।	 “मुझे	 पुकारो,	 मƹ	 तुÏहƶ	 जवाब	 Ơँगा;	 मƹ
मुȹÕकल	मƶ	तुÏहारे	साथ	रƔँगा;	मƹ	तुÏहƶ	ऊपर	ȱबठाऊँगा	·यǂȱक	तुम	मेरा	नाम	जानते	हो।”	कृपा
का	अथµ	है	आपकɡ	 चेतन	सोच	और	कायµ	पर	परम	Ē´ा	कɡ	Ēȱतȱþया।	यह	हर	एक	के	 ȳलए
उपलÍध	 है।	 यह	 धाɊमɞक	 संबǽता,	 पंथ	 या	 धमµȳसǽांत	 के	 कारण	 कुछ	ख़ास	 लोगǂ	 के	 ȳलए
सुरȴ³त	नहƭ	ह।ै

असीȲमत	Ē´ा	कɡ	Ēकृȱत	Ēȱतȱþयाशीलता	है।



यह	सभी	लोगǂ	पर	Ēȱतȱþया	करती	है।	जब	आपने	चलना	सीखा	या	जब	आपने	तैरना	या
नाचना	सीखा,	तो	आपने	एक	ही	काम	को	बार-बार	दोहराया;	अब	आप	कह	सकते	हƹ	 ȱक	यह
आपकɡ	आदत	या	Ơसरी	Ēकृȱत	है।	Ơसरी	Ēकृȱत	का	मतलब	है	आपकɡ	चेतन	सोच	और	ȱþया
पर	आपके	अवचेतन	मन	कɡ	Ēȱतȱþया।	कार	चलाने	कɡ	तरह।	आप	कार	को	गहनता	से	नहƭ
छूते	हƹ	या	ȷ×टयȻरɞग	Ôहील	को	कसकर	नहƭ	पकड़ते	हƹ	—	ȱबलकुल	नहƭ,	आप	इस	ेहÒके	से	छूते
हƹ।	दरअसल,	यह	आपका	अवचेतन	मन	है,	जो	कार	चला	रहा	है।	Ơसरे	शÍदǂ	मƶ,	यह	Ēयासरȱहत
Ēयास	है।	यह	बगैर	ȱकसी	तनाव	या	दबाव	का	Ēयास	है।

आपने	 Éयान,	 ȱनȎा	और	 ȱकसी	 ȳसǽांत	 के	Ēȱत	वफ़ादारी	 देकर	क़ɡमत	 चुकाई	थी,	है	ना,
और	लगन,	संकÒप	से	भी?	अब	आप	कार	चला	सकते	हƹ,	साइकल	चला	सकते	हƹ,	तैर	सकते	हƹ
या	आँखƶ	 बंद	करके	संगीत	बजा	सकते	हƹ।	आपने	अपनी	अँगȳुलयǂ	से	एक	ȱवचार	Ēȱþया	को
बार-बार	दोहराया	था।	अब	आप	×वचाȳलत	ढंग	से	बजाते	हƹ।	यह	आपका	अवचेतन	बजा	रहा	है।

देȶखए,	हम	हर	चीज़	कɡ	क़ɡमत	चुकाते	हƹ:	पहचान,	×वीकृȱत	और	ȱवȈास।	ȱकसी	भी	ȱवषय
के	Ēȱत	अपना	Éयान,	अपनी	ȱनȎा	और	अपनी	वफ़ादारी	दƶ	और	यह	आपके	सामने	अपने	रह×य
उजागर	कर	देगा।	अगर	आप	ȱकसी	ख़ास	ȱवषय	पर	Éयान	नहƭ	देते	हƹ,	चाहे	यह	रसायन	शा×č
हो,	भौȱतकɡ	हो	या	गȴणत	हो,	आपकɡ	नौकरी	हो	या	आपका	कारोबार	हो,	तो	ज़ाȱहर	है,	आप
उस	ख़ास	ȱवषय	के	बारे	मƶ	अंधकार	मƶ	रहƶगे।

Ȳमसेज़	मेȱनयर	Êयू	यॉकµ 	ȳसटɟ	कɡ	बेहतरीन	टɟचर	थƭ।	वे	लूसनµ	होटल	मƶ	रहती	थƭ,	जहाँ	मƹ
एक	वÝत	Êयू	यॉकµ 	मƶ	रहा	था	और	मेरी	कभी-कभार	उनसे	बातचीत	हो	जाती	थी।	उनकɡ	एक
सहेली	उनसे	Ȳमलने	आती	थी,	पु×तकƶ 	उधार	लेती	थी	और	Ȳमसेज़	मेȱनयर	के	Ȱदए	पुराने	कपड़े
×वीकार	कर	लेती	थी।	मƹने	उनसे	एक	बार	कहा,	“यह	मȱहला	आपकɡ	बात	—	आपकɡ	नसीहत
·यǂ	नहƭ	सुनती	है?	उसे	आपके	पुराने	कपड़े	पहनने	कɡ	ज़ƞरत	नहƭ	है।”	वे	बोलƭ,	“देȶखए,	वह
क़ɡमत	नहƭ	 चुकाना	चाहती।	वह	Éयान	नहƭ	 देना	चाहती।	वह	इन	सÆयǂ	पर	अमल	करना	नहƭ
चाहती।	वह	बुȵǽमानी	के	बजाय	पुराने	कपड़ǂ	को	äयादा	पसंद	करती	है।”

मƹ	सोचता	Ɣँ	ȱक	Ȳमसेज़	मेȱनयर	कɡ	बात	सही	थी।	वह	मानȳसक	और	आÉयाȹÆमक	ȱनयमǂ
पर	अमल	करने	के	बजाय	पुराने	कपड़ǂ,	पुराने	छातǂ	और	ऐसी	ही	चीज़ǂ	को	äयादा	पसंद	करती
थी।	उसे	तो	बस	इन	महान	सÆयǂ	कɡ	ओर	Éयान,	 ȱनȎा	और	Ȱदलच×पी	 देनी	थी।	उसने	क़ɡमत
नहƭ	चुकाई;	वह	क़ɡमत	चुकाना	ही	नहƭ	चाहती	थी।	यह	कई	लोगǂ	के	बारे	मƶ	सही	है।	 Ȳमसेज़
मेȱनयर	बƓत	सहानभूुȱतपूणµ	थƭ	और	ये	 पुराने	कपड़े	शायद	उसे	सहानभूुȱत	के	कारण	ही	 देती
रहƭ,	ȵजससे	ज़ाȱहर	है	उस	मȱहला	का	कोई	भला	नहƭ	Ɠआ।

कुछ	साल	पहले	डेनवर	मƶ	मƹने	गमƮ	मƶ	‘आपके	अवचेतन	मन	कɡ	शȳǣयाँ’	पर	एक	सेȲमनार
ȱकया	था।	एक	मȱहला	ने	मुझसे	कहा,	“मƹ	जो	चाƔँ	पा	सकती	Ɣँ,	बशतƷ	मुझ	ेअपने	मन	मƶ	ȱवȈास
हो	जाए	ȱक	यह	मेरे	पास	है।”	मƹने	उसे	समझाया	ȱक	आप	जीवन	मƶ	बस	एक	ही	चीज़	नहƭ	पा
सकते:	कुछ	नहƭ	के	बदले	कुछ	पाना।	आप	ऐसा	नहƭ	कर	सकते।	आपको	क़ɡमत	चुकानी	होती
है।	वह	दस	साल	से	Æवचा	रोग	के	उपचार	के	ȳलए	Ēाथµना	कर	रही	थी,	लेȱकन	कोई	फ़ायदा	नहƭ
Ɠआ	था।	उसने	कई	कड़वे	लोशन	और	Ơसरी	þɡमƶ	लगाई	थƭ,	लेȱकन	कोई	उÒलेखनीय	राहत
नहƭ	Ȳमली	थी।	इस	मȱहला	ने	कभी	क़ɡमत	नहƭ	चुकाई।	उपचार	कɡ	क़ɡमत	असीȲमत	उपचारक



उपȮ×थȱत	मƶ	आ×था	है।	·यǂȱक	आपकɡ	आ×था	या	ȱवȈास	के	अनसुार	ही	आपके	साथ	ȱकया
जाता	है।

देȶखए,	आ×था	का	मतलब	पंथ,	धमµȳसǽांत,	चचµ	या	कोई	ȅȳǣ	या	इसी	Ēकृȱत	कɡ	कोई
चीज़	 नहƭ	 है।	 Ȳमसाल	 के	 तौर	 पर,	अगर	आपकɡ	 रसायन	शा×č	 मƶ	आ×था	 है,	 तो	 ·या	आप
रसायन	शा×č	के	ȱनयमǂ	का	अÉययन	नहƭ	करते	हƹ:	आकषµण,	ȱवकषµण	आȰद?	ज़ाȱहर	है,	आप
करते	हƹ।	आप	अǻʣत	यौȱगक	उÆपȃ	करते	हƹ,	जो	असं¸य	तरीक़ǂ	से	मानव	जाȱत	का	भला	करते
हƹ।	आपकɡ	आ×था	का	ȱवकास	होता	है,	जब	आप	रसायन	शा×č	के	महान	ȳसǽांतǂ	पर	Éयान	देते
हƹ,	जो	कल,	आज	और	हमेशा	एक	जैसे	होते	हƹ।

तो,	आ×था	सृजनाÆमक	शȳǣ	के	Ēȱत	Éयान,	समपµण	और	ȱनȎा	है।	आपके	पास	आ×था	है,
जब	आप	जानते	हƹ	ȱक	ȱवचार	ही	व×तुए	ँहƹ	ȱक	आप	जो	महसूस	करते	हƹ	उस	ेआकɉषɞत	करते	हƹ
और	आप	जो	कÒपना	करते	हƹ,	वह	बन	जाते	हƹ।	आपके	पास	आ×था	है,	जब	आप	जानते	हƹ	ȱक
कोई	ȱवचार,	ȵजस	ेभावनामय	या	सच	के	ƞप	मƶ	महसूस	ȱकया	गया	है,	अवचेतन	मन	मƶ	जमा	कर
पƓँच	जाता	है,	तो	यह	आकार,	कायµ,	अनभुव	और	घटना	के	ƞप	मƶ	बाहर	Ēकट	हो	जाता	है।	तब
आपकɡ	अपने	मन	के	सृजनाÆमक	ȱनयमǂ	मƶ	आ×था	होगी;	आपको	यह	आ×था	होगी	 ȱक	एक
असीम	Ē´ा	आपके	ȱवचार	पर	Ēȱतȱþया	करती	है।	जब	आप	इस	ेपुकारते	हƹ,	तो	यह	आपको
जवाब	देती	है।	आपको	उसमƶ	ȱनȴȆत	आ×था	व	ȱवȈास	होता	है।

Ȳमसाल	 के	तौर	पर,	 कुछ	लोग	जंगल	मƶ	खो	गए	 थे	और	उÊहƶ	 ȱवȈास	था	 ȱक	उÊहƶ	 Ȱदशा
Ȱदखाई	जाएगी	और	उस	जगह	से	बाहर	ȱनकलने	का	मागµदशµन	Ȱदया	जाएगा।	उनके	पास	कोई
कÏपास	नहƭ	था,	 वे	तारǂ	 के	बारे	मƶ	 कुछ	नहƭ	जानते	 थे	—	जैसे	यह	 ȱक	 Đुव	तारा	कहाँ	था।
लेȱकन	 कुछ	 लोग	 बैठकर	 बोल,े	 “माȳलक	 मेरा	 चरवाहा	 है।	 मुझे	 कमी	 नहƭ	 होगी।	 वह	 मेरा
मागµदशµन	करके	 मुझ	े मेरी	पलटन	तक	पƓँचाएगा।	वह	सुर³ा	कɡ	ओर	मेरा	 नेतृÆव	करेगा।	वह
इसी	समय	 मेरा	मागµदशµन	कर	 रहा	है।”	उÊहǂने	उस	 Ēेरणा	 (भावना)	का	अनसुरण	 ȱकया,	जो
आती	है	जब	आप	परम	Ē´ा	को	पुकारते	हƹ।	उÊहƶ	उस	पानी	कɡ	ओर	ल	ेजाया	गया,	जहाँ	नदɟ
बह	रही	थी।	वे	नदɟ	के	रा×ते	गए	और	उÊहƶ	बचा	ȳलया	गया।

यह	मागµदशµन	ȳसǽांत	है।	उÊहǂने	क़ɡमत	चुकाई,	है	ना?	पहचानना,	इस	पर	Éयान	देना,	इसे
पुकारना,	यह	वह	क़ɡमत	है	जो	उÊहǂने	चुकाई।	अगर	आप	इस	ेनहƭ	पुकारते	हƹ	या	नहƭ	पहचानते
हƹ,	तो	यह	तो	वैसा	ही	है,	जैसे	यह	वहाँ	हो	ही	नहƭ।	·यǂȱक	यह	असीȲमत	Ē´ा	ȱकसी	Ơसरे	तरीक़े
से	नहƭ,	बȮÒक	आपके	ज़ȯरये	ही	आपके	ȳलए	कुछ	करेगी।	इस	मȱहला	को	जो	क़ɡमत	चुकानी
थी,	वह	यह	थी	ȱक	वह	असीȲमत	कɡ	शȳǣ	को	पहचाने,	उस	उपचारक	उपȮ×थȱत	को	×वीकार
करे	और	यह	ȱवȈास	रखे	ȱक	उपचार	इसी	समय	हो	रहा	है।	वह	ये	बातƶ	कहकर	बाहरी	चीज़ǂ	को
शȳǣ	 दे	 रही	थी,	“मेरी	 Æवचा	 धूप	के	Ēȱत	संवेदनशील	है।	 मुझ	े ठंडे	मौसम	से	एलजƮ	है।	 मुझे
ȱवȈास	है	ȱक	मेरे	पूरे	हाथ	पर	ए¹ज़ीमा	अनवुांȳशकता	के	कारण	है।	मेरी	माँ	के	साथ	भी	ऐसा	ही
था।	 यह	 तो	 मेरे	 जीÊस	और	 þोमोसोÏस	 कɡ	 ग़लती	 है।”	 उसका	 मन	 ȱवभाȵजत	 था।	 उसकɡ
मानȳसकता	दोहरी	थी।	उसने	कभी	क़ɡमत	नहƭ	 चुकाई	थी,	जो	असीȲमत	उपचारक	उपȮ×थȱत
और	अपने	ख़ुद	के	अवचेतन	के	ȱनयम	पर	Éयान	देना	था,	उस	ȱनयम	पर	भरोसा	करना	था	और
उपचारक	उपȮ×थȱत	मƶ	 ȱवȈास	करना	था	और	यह	यक़ɡन	करना	था	 ȱक	यह	Ēȱतȱþया	करेगा



और	उसे	पूणµ	×व×थ	कर	देगा।
वह	इस	तरह	Ēाथµना	करने	लगी:

ȵजस	असीम	उपचारक	उपȮ×थȱत	ने	मेरा	शरीर	और	इसके	सारे	अंग	बनाए	हƹ,	वह	मेरे	शरीर	कɡ	सारी	Ēȱþयाए	ँऔर
कायµ	जानती	है।	मƹ	दावा	करती	Ɣँ,	महसूस	करती	Ɣ	ँऔर	ȱनȴȆत	ƞप	से	तथा	पूरी	तरह	जानती	Ɣँ	ȱक	असीम	का
असीȲमत	वैभव	और	भȅता	मेरे	मन	व	शरीर	मƶ	Ēकट	होती	हƹ।	असीȲमत	कɡ	पूणµता,	×फूɉतɞ	और	जीवन	इसी	समय
मेरे	भीतर	Ēवाȱहत	होता	ह	ैऔर	मेरे	शरीर	का	कण-कण	असीȲमत	उपचारक	उपȮ×थȱत	से	ƞपांतȯरत	होता	है।	मƹ	पूरी
तरह	और	खुलकर	हर	एक	को	³मा	करती	Ɣँ।	मƹ	अपने	सभी	ȯरÕतेदारǂ	और	ससुराल	वालǂ	पर	जीवन,	Ēेम,	सÆय
और	सǅदयµ	उँड़ेलती	Ɣँ।	मƹ	जानती	Ɣ	ँȱक	मƹने	हर	एक	को	³मा	कर	Ȱदया	है,	·यǂȱक	मƹ	अपने	मन	मƶ	उस	ȅȳǣ	को
याद	करती	Ɣँ	और	कोई	बुरी	भावना	नहƭ	आती	ह	ैया	डंक	नहƭ	चुभता	ह।ै	मƹ	उस	उपचार	के	ȳलए	धÊयवाद	देती	Ɣँ,
जो	इस	समय	हो	रहा	है	और	मƹ	जानती	Ɣँ	ȱक	जब	मƹ	पुकारती	Ɣ,ँ	तो	जवाब	Ȳमलता	ह।ै

उसने	यह	Ēाथµना	धीरे-धीरे,	शांȱत	से	और	आदर	से	Ȱदन	मƶ	कई	बार	दोहराई।
मेरे	 डेनवर	से	लौटने	से	पहले	उसने	बताया	 ȱक	उसके	 पूरे	अȹ×तÆव	मƶ	—	मानȳसक	और

शारीȯरक	ƞप	से	—	 एक	 उÒलेखनीय	और	 बेहतर	 पȯरवतµन	 Ɠआ	था	और	 उसकɡ	 आँखǂ	 के
सामने	पूणµ	उपचार	होने	लगा	था।	उपचार	के	तोहफ़े	को	पाने	के	ȳलए	उसे	अपने	मन	का	अÉययन
करने	और	इसे	तैयार	करने	कɡ	क़ɡमत	चुकानी	पड़ी	थी।	अब	तक	उसके	मन	कɡ	ȱनȎा	ȱवभाȵजत
थी।	वह	आहार,	मौसम,	अनवुांȳशकता	और	Ơसरे	घटकǂ	को	शȳǣ	दे	रही	थी।

वह	यह	समझने	लगी	ȱक	वै´ाȱनक	ȱवचारक	भौȱतक	जगत	या	ȱकसी	बाहरी	चीज़	को	कारण
नहƭ	मानता	है।	सबका	कारण	भीतर	कɡ	आÆमा	है	—	ईȈरीय	उपȮ×थȱत।	ईȈर	पहला	कारण	है
और	सवµशȳǣमान	व	चरम	सǶा	है।	इसका	ȱवरोध	करने	वाला	कोई	नहƭ	है,	इस	ेचुनौती	देने	वाला
कोई	नहƭ	है,	इस	ेȱवफल	या	Ơȱषत	करने	वाला	कोई	नहƭ	है।	ȵजस	पल	आप	ȱकसी	Ơसरी	शȳǣ
को	मान	लेते	हƹ,	आप	अपने	मन	मƶ	 ȱवभाȵजत	हो	जाते	हƹ।	आपका	अवचेतन	 ȱवभाȵजत	और
ƟȱवधाĀ×त	मन	पर	Ēȱतȱþया	नहƭ	करता	है।	अगर	आप	ȱकसी	ȳलòट	मƶ	ऊपर	और	नीचे	वाले
बटन	लगातार	दबाते	रहƶ,	तो	आप	न	ऊपर	जाएगेँ	न	ही	नीचे,	बȮÒक	जहाँ	हƹ	वहƭ	बने	रहƶगे।

आ×था	अपने	मन	के	ȱनयमǂ	को	समझने	और	सभी	मामलǂ	मƶ	मेहनत	से	उन	पर	अमल	करने
से	आती	है।	आप	अपनी	आ×था	को	उसी	तरह	बढ़ा	सकते	हƹ,	ȵजस	तरह	मƹने	पहले	बताया	था
ȱक	कोई	केȲम×ट	रसायनशा×č	या	भौȱतक	शा×č	या	गȴणत	के	अपने	´ान	को	बढ़ाता	है,	ȵजससे
शोधकताµ	मानव	Ɵख	को	कम	करने	के	ȳलए,	साथ	ही	जीवन	के	कठोर	Ĝम	को	हटाने	के	ȳलए
अǻʣत	यौȱगक	बनाता	है।	Ēकृȱत	के	ȱनयमǂ	मƶ	सतत	शोध	से	वै´ाȱनकǂ	कɡ	आ×था	þमशः	बढ़ती
जा	रही	है	और	वे	बड़ी	चीज़ƶ	हाȳसल	कर	रहे	हƹ।	ȱकसान	को	फ़सल	पाने	के	ȳलए	ज़मीन	मƶ	बीज
बोने	पड़ते	हƹ।	उसे	यह	तय	करना	होता	है	ȱक	उसे	गेƔँ,	ओट	या	जौ	ȱकसकɡ	फ़सल	पाना	है।	उसे
ȱनणµय	लेना	होता	है	और	Ȳमǩɟ	मƶ	बीज	बोना	होता	है।	उसे	पाने	से	पहले	कुछ	देना	होता	है।	उसे
Ȳमǩɟ	को	बीज	देना	होता	है।

पाने	से	पहले	आपको	अपने	मन	को	देना	होगा।	आप	दौलत	पा	सकƶ ,	इससे	पहले	आपको
अपने	अवचेतन	मन	पर	दौलत	के	ȱवचार	कɡ	छाप	छोड़नी	होगी।	अवचेतन	पर	जो	भी	छाप	छोड़ी
जाती	है,	वह	संसार	के	पदƷ	पर	ȅǣ	होती	है।	आप	जानते	हƹ,	केवल	चेतना	के	अȲधकार	Ǽारा	ही
आपके	पास	चीज़ƶ	होती	हƹ।	आपको	अपनी	मानȳसकता	मƶ	अपनी	मनचाही	चीज़	का	मानȳसक



समतुÒय	बनाना	होगा।	आप	×वा×Çय,	दौलत,	शांȱत,	सǻाव	या	जीवन	मƶ	जो	भी	चाहते	हǂ,	उस
पर	अपना	Éयान	और	समपµण	देकर	ऐसा	करते	हƹ।	·यǂȱक	असीȲमत	आपके	भीतर	है।	उपहार
Ȱदया	गया	ह।ै	ईȈर	दाता	और	उपहार	है।	आप	ĒाËत	करने	वाल	ेहƹ।	आप	ईȈर	को	·या	दे	सकते
हƹ?	आप	ईȈर	को	कुछ	नहƭ	दे	सकते।	ईȈर	वह	असीम	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	है,	जो	सबमƶ	है,
सबके	ऊपर	है,	सबके	अंदर	है,	सब	कुछ	है,	जीवन	ȳसǽांत	है,	जनक	है,	सबका	ȱपता	है।	आप
असीȲमत	को	संसार	मƶ	भला	·या	दे	सकते	हƹ?	सभी	चीज़ƶ	मानव	जाȱत	कɡ	हƹ।	यह	हर	चीज़	है।
यह	घास	का	ȱतनका	है,	यह	सेब	फल	है,	यह	हवा	है,	यह	बीज	है।	यह	हर	चीज़	है।	जब	आप
पैदा	Ɠए	थे,	तो	पूरा	संसार	यहाँ	था।

आप	ईȈर	या	अपने	भीतर	कɡ	जीवंत	आÆमा	को	केवल	एक	ही	चीज़	दे	सकते	हƹ,	यह	है
पहचान,	सÏमान,	वफ़ादारी	और	ȱनȎा।	यह	एकमाč	चीज़	ह,ै	ȵजसका	ईȈर	हमसे	वादा	करता	है:
“मुझे	पुकारो,	मƹ	तुÏहƶ	जवाब	Ơँगा;	मƹ	तुÏहारे	साथ	मुȹÕकल	मƶ	रƔँगा	और	तुÏहƶ	ऊपर	ȱबठाऊँगा,
·यǂȱक	तुम	मेरा	नाम	जानते	हो।”	नाम	इसकɡ	Ēकृȱत	है।	Ēकृȱत	आप	पर	Ēȱतȱþया	करने	के
ȳलए	है।	आपको	बताया	गया	है:	इसस	ेपहले	ȱक	तुम	पुकारोगे,	मƹ	जवाब	Ơँगा;	जब	तुम	बोल	रहे
होओगे,	तब	भी	मƹ	सुन	लूँगा।	तो	जवाब	पहल	ेसे	ही	आपके	भीतर	है	—	पृÇवी	कɡ	 ȱकसी	भी
सम×या	का	जवाब।	अंतơµȱȌ	आपके	भीतर	है।	आपको	भीतर	से	बताया	जा	सकता	है।	टेलीपैथी
या	Ơरानभूुȱत	आपके	भीतर	है,	अतीȵÊďय	ơȱȌ;	ये	सारी	शȳǣयाँ	आपके	भीतर	हƹ।

आप	बदल	सकते	हƹ।	अपने	मन	को	बदलƶ	और	आप	अपने	शरीर	तथा	हर	चीज़	को	बदल
लेते	हƹ।	अपने	ȱवचारǂ	को	बदलƶ	और	उÊहƶ	बदला	Ɠआ	ही	रखƶ।	इंसान	जो	भी	चीज़	चाह	सकता
है,	वह	पहले	से	ही	आपके	भीतर	कɡ	दैवी	उपȮ×थȱत	मƶ	मौजूद	है,	ȵजसमƶ	आप	रहते	हƹ,	चलते	हƹ
और	ȵजसमƶ	आपका	अȹ×तÆव	है।	ईȈर	आपमƶ	रहता	है,	चलता	है	और	आपमƶ	उसका	अȹ×तÆव
है।	ईȈर	जीवन	ȳसǽांत	ह,ै	जनक	है	और	आपके	भीतर	कɡ	जीवंत	आÆमा	सवµशȳǣमान	है।	ईȈर
आÆमा	है।	जो	उसकɡ	पूजा	करते	हƹ,	वे	आÆमा	और	सÆय	मƶ	उसकɡ	पूजा	करते	हƹ।	यह	तÇय	ȱक
आप	 ȱकसी	चीज़	कɡ	इ¼छा	करते	हƹ,	उस	चीज़	के	अȹ×तÆव	का	Ēमाण	है।	आपकɡ	इ¼छा	पर
आपके	भीतर	कɡ	परम	Ē´ा	एक	Ēȱतȱþया	करती	है।	ईȈर	आपके	माँगने	स	ेपहले	ही	जानता	है
ȱक	आपको	ȱकन	चीज़ǂ	कɡ	ज़ƞरत	है।	ज़ƞरत	पहले	ही	संतुȌ	कɡ	जा	चुकɡ	है;	उपहार	दे	Ȱदया
गया	है,	·यǂȱक	ईȈर	दाता	और	उपहार	है,	और	आप	ĒाËतकताµ	हƹ।	सारी	चीज़ƶ	तैयार	हƹ,	बशतƷ
मन	उÊहƶ	Āहण	करने	को	तैयार	हो।

दौलत	और	समृȵǽ	 इसी	समय	हƹ;	 ×वा×Çय	 इसी	समय	है;	शांȱत	 इसी	समय	है,	 उपचारक
उपȮ×थȱत	आपके	भीतर	है।	 Ēेम	इसी	समय	है,	आनंद	इसी	समय	है	और	शȳǣ	इसी	समय	है।
·या	आप	 इस	 बात	 का	 इंतज़ार	 करने	 जा	 रहे	 हƹ	 ȱक	 सवµशȳǣमान	 कɡ	 शȳǣ	आपके	 भीतर
Ēवाȱहत	हो?	यह	इसी	समय	आपके	भीतर	है।	कहƶ,	 “सवµशȳǣमान	कɡ	शȳǣ	इसी	समय	 मेरे
भीतर	Ēवाȱहत	हो	रही	है।”	·या	आप	शांȱत	का	इंतज़ार	करने	जा	रहे	हƹ?	ȱक	ȱकसी	Ȱदन	आपको
मानȳसक	शांȱत	 Ȳमलेगी?	ईȈर	कɡ	शांȱत	आपके	भीतर	है	और	शांȱत	कɡ	यह	नदɟ	इसी	समय
आपके	भीतर	Ēवाȱहत	हो	रही	है।	यानी	उपहार	पहल	ेसे	ही	वहाँ	पर	है।	ईȈर	दाता	और	उपहार
है।	ईȈर	आपके	भीतर	वास	करता	है।	तो	सारी	चीज़ƶ	 तैयार	हƹ,	बशतƷ	मन	उÊहƶ	Āहण	करने	के
ȳलए	तैयार	हो।	शांȱत	और	संतुलन	को	इसी	समय	×वीकार	करƶ।	Ēेरणा	को	इसी	समय	×वीकार



करƶ,	मागµदशµन	को	इसी	समय	×वीकार	करƶ	और	सफलता	को	इसी	समय	×वीकार	करƶ।
आपको	अपनी	आँखƶ	खोलनी	हǂगी।	आपको	अपने	Ȱदल	को	खोलना	होगा	और	पाना	होगा।

अगर	आपके	दोनǂ	हाथǂ	मƶ	कोई	चीज़	है,	तो	आपको	ȱकसी	चीज़	को	उठाने	से	पहले	ȱकसी	चीज़
को	छोड़ना	होगा,	है	ना?	आपको	अपने	मन	के	झूठे	 ȱवȈासǂ	को	छोड़ना	होगा	और	सÆय	को
×वीकार	करना	होगा,	जो	यह	ह	ै—	सारी	चीज़ƶ	तैयार	हƹ,	बशतƷ	मन	उनके	Ēȱत	खुला	है।	उपहार
को	×वीकार	करने	के	ȳलए	अपने	मन	को	तैयार	करƶ।	ईȈर	कɡ	उपचारक	उपȮ×थȱत	आपके	भीतर
है।	यह	आपकɡ	अँगलुी	 के	घाव	का	उपचार	करती	है।	यह	ठɠक	वहाँ	पर	है।	जब	कोई	सजµन
ȱकसी	ǭूमर	को	हटाता	है,	तो	वह	कहता	है,	“Ēकृȱत	आपका	उपचार	करेगी।”	वह	अवरोध	को
हटा	देता	है।

तो	आपको	हमेशा	Ēȱतȱþया	 Ȳमलेगी।	शायद	आपको	इसका	अनभुव	हो	 चुका	है	—	जब
आपने	 ȱकसी	 ख़ास	 सम×या	 को	 सुलझाने	 कɡ	 कोȳशश	 कɡ	 थी।	 आपने	 अपने	 मȹ×तÖक	 को
झकझोर	 Ȱदया।	 आपने	 Ơसरǂ	 से	 मदद	 माँगी।	 आपने	 सारी	 पु×तकǂ	 को	 देखा।	 आपने	 कोई
समाधान	खोजने	कɡ	कोȳशश	कɡ	जो	वै´ाȱनक,	केȲम×ट	या	औषȲध-ȱवþेता,	या	शोध	औषȲध-
ȱव´ानी	या	डॉ·टर	या	सजµन	या	ȱबज़नेस	मैनेजर	कई	बार	करता	है।	आप	सम×या	के	साथ	जूझते
हƹ।	आप	जवाब	पाने	कɡ	कोȳशश	करते	हƹ	और	ȱफर	आप	थक	जाते	हƹ।	आप	एक	तरह	से	छोड़
देते	हƹ	और	आप	इसे	äयादा	गहरे	मन	कɡ	ओर	धकेल	देते	हƹ।	आप	शायद	सोने	चले	जाते	हƹ।	कई
बार	जवाब	आपको	सपने	मƶ	Ȳमलता	है,	रात	के	सपने	मƶ।	कई	बार	यह	तब	आपके	पास	आता	ह,ै
जब	आप	सुबह	जागते	हƹ।	यह	आपके	Ȱदमाग़	मƶ	उसी	तरह	से	फुदक	आता	है,	ȵजस	तरह	कोई
टो×ट	टो×टर	मƶ	से	फुदकता	है।

यह	बार-बार	और	बारंबार	होता	है।	आपने	क़ɡमत	चुकाई	थी:	Éयान,	 ȱनȎा,	वफ़ादारी	और
परम	Ē´ा	कɡ	पहचान,	जो	जवाब	जानती	है।	जब	आप	समपµण	करते	हƹ,	जब	आप	हार	मान	लेते
हƹ,	जब	आप	इसकɡ	ओर	धकेलते	हƹ	और	कहते	हƹ,	“मेरे	भीतर	वह	है,	जो	जानता	है,”	तो	ȱफर
जवाब	 Ȳमल	जाता	है।	आपने	परम	Ē´ा	और	उपचारक	उपȮ×थȱत	व	शȳǣ	को	संल¹न	 ȱकया,
ȵजसने	आप	पर	Ēȱतȱþया	कɡ।	तो,	आपने	इस	पर	Éयान	Ȱदया	और	आपको	जवाब	Ȳमल	गया।

आइं×टाइन	गȴणत	से	Ēेम	करते	थे	और	इसने	अपने	रह×य	उनके	सामने	उजागर	कर	Ȱदए।	वे
सृȱȌ	और	इसके	ȱनयमǂ	मƶ	खोए	Ɠए	थे	और	मंčमु¹ध	थे।	युȱनफ़ाइड	फ़ɡÒड	Çयोरी	उनके	चेतन,
ताɉकɞक	मन	मƶ	ȱबजली	कɡ	कǅध	कɡ	तरह	अचानक	आई।	उÊहǂने	समय,	×पेस	और	चौथे	आयाम
के	ȱवषय	के	Ēȱत	अपना	Éयान,	समपµण	और	मेहनत	दɟ	और	उनके	अवचेतन	ने	Ēȱतȱþया	करते
Ɠए	इन	ȱवषयǂ	के	रह×य	उनके	सामने	उजागर	कर	Ȱदए।

एȲडसन	ने	ȱवȁुत	के	ȳसǽांत	पर	Ēयोग	ȱकया,	मनन	ȱकया	और	समझाया।	उनमƶ	संसार	को
रोशन	करने	और	मानव	जाȱत	कɡ	सेवा	करने	कɡ	गहन	इ¼छा	थी,	और	 ȱवȁुत	 ने	उनके	सामने
अपने	रह×य	उजागर	कर	Ȱदए।	उÊहǂने	लगन	और	ȱवȈास	Ǽारा	क़ɡमत	चुकाई,	यह	जानते	Ɠए	ȱक
जवाब	Ȳमलेगा।	हाँ,	उÊहǂने	इस	पर	Éयान	Ȱदया	और	समपµण	भी	Ȱदया।	वे	ȱवȁुत	के	ȳसǽांत	से
Ēेम	करते	थे	और	ज़ाȱहर	है,	उÊहǂने	असं¸य	आȱवÖकार	ȱकए,	·यǂȱक	उÊहǂने	अपने	Ēोजे·ट	मƶ
Éयान,	लगन	और	पूणµ	समपµण	कɡ	क़ɡमत	चुकाई	थी,	अपने	Ȱदल	और	आÆमा	मƶ	यह	जानते	Ɠए
ȱक	एक	ȅȳǣपरक	Ē´ा	है,	जो	Ēȱतȱþया	करेगी।	वे	लगातार	जुटे	रहे	और	उनके	äयादा	गहरे



मन	ने	उÊहƶ	कभी	ȱनराश	नहƭ	ȱकया।
यहाँ	एक	और	उदाहरण	है	 ȱक	एक	 ȱवचार	मƶ	 ȱवȈास	 ने	 कैस	ेएक	ȅȳǣ	के	 ȳलए	करोड़ǂ

कमाए	और	दौलत	बढ़ाने	मƶ	असं¸य	Ơसरे	लोगǂ	कɡ	भी	मदद	कɡ।	सर	जॉन	टƶपलटन	एक	ऐसे
ȅȳǣ	हƹ,	ȵजÊहƶ	दमदार	और	लाभकारी	ȱनवेश	करने	कɡ	अपनी	यो¹यता	मƶ	भारी	आ×था	है।	अब
उनकɡ	 उĖ	 नÍबे	साल	से	 äयादा	 है	और	 वे	अपने	 बचे	 Ɠए	 वषµ	 व	करोड़ǂ	 डॉलर	 ȱव´ान	और
आ×था	कɡ	ȳसनजƮ	मƶ	लगा	रहे	हƹ।

सर	जॉन	1963	से	ȱĔȰटश	नागȯरक	हƹ,	जब	उÊहǂने	ȱĔȰटश	आȲधपÆय	वाले	बहामाज़	मƶ	रहने
का	फ़ैसला	 ȱकया।	उनके	अंतरराȍीय	 ȱवǶीय	और	परोपकारी	उपलȮÍधयǂ	के	 ȳलए	महारानी	 ने
उÊहƶ	नाइट	कɡ	उपाȲध	से	ȱवभूȱषत	ȱकया।

जब	उनसे	उनकɡ	सफलता	के	बारे	मƶ	पूछा	गया,	तो	उÊहǂने	कहा:	“मƹ	बस	सामाÊय	बोध	का
इ×तेमाल	 करता	 Ɣँ,	 चाह	े यह	 Ơसरे	 लोगǂ	 का	 पैसा	 ȱनवेश	 करने	 का	 मामला	 हो	 या	 सृȱȌ	 के
आÉयाȹÆमक	ȳसǽांतǂ	को	समझने	का	मामला	हो।”

टƶपलटन	को	 ȱवȈास	है	 ȱक	ईȈर	 ने	संसार	को	 बुȱनयादɟ	 नैȱतक	 ȱनयमǂ	पर	चलने	के	 ȳलए
बनाया	 था,	 ȵजनका	 अनसुरण	 करने	 पर	 आÉयाȹÆमक	 अखंडता	 और	 भौȱतक	 सफलता	 भी
Ȳमलेगी।	वे	आÉयाȹÆमकता	को	एक	ȅावहाȯरक	ȱव´ान	मानते	हƹ,	ȵजसका	अÉययन	यांȱčकɡ	या
इंजीȱनयȻरɞग	कɡ	तरह	ही	करना	चाȱहए।

उÊहƶ	यक़ɡन	ह	ैȱक	जीवन	के	बुȱनयादɟ	आÉयाȹÆमक	ȱनयमǂ	का	अब	तक	अनखोजा	Ēमाण
Ēाथµना	का	उपचार	पर	पड़ने	वाला	Ēभाव	है।	उÊहǂने	हारवडµ	 युȱनवɋसɞटɟ	मƶ	इस	³ेč	मƶ	हो	रहे
शोध	को	दान	Ȱदया	है।

वे	 वै´ाȱनकǂ	और	कई	धाɊमɞक	लीडरǂ	कɡ	आलोचना	करते	 हƹ,	जो	सÆय	खोजने	 के	 ȳलए
केवल	पारंपȯरक	ȱवचारǂ	और	धमµĀंथǂ	कɡ	ओर	ही	देखते	हƹ	और	ȱव´ान	तथा	भȱवÖय	कɡ	ओर
नहƭ	देखते	हƹ।	उनका	ơढ़	ȱवȈास	है	ȱक	धमµȳसǽांत	को	भी	उसी	तरह	Ēगȱत	करनी	चाȱहए,	ȵजस
तरह	ȱव´ान	करता	है।	“मेरा	सभी	धमǄ	के	Ēȱत	सÏमान	है,	लेȱकन	कोई	भी	इंसान	अब	तक	ईȈर
कɡ	पूणµता	का	एक	Ēȱतशत	भी	नहƭ	जानता	है।”

आÉयाȹÆमक	जवाबǂ	कɡ	उनकɡ	तलाश	कोई	नया	शौक	नहƭ	है।	युवाव×था	मƶ	उÊहǂने	Ȳमशनरी
बनने	के	बारे	मƶ	सोचा	था।	लेȱकन	कॉलेज	तक	उÊहƶ	अहसास	हो	गया	ȱक	उनमƶ	एक	ख़ास	गणु
था।	उÊहƶ	जÒदɟ	ही	यह	पता	चल	गया	 ȱक	 वे	 पैसे	 के	 ȱनवेश	मƶ	 äयादातर	लोगǂ	से	 बेहतर	 थे।
उÊहǂने	कहा,	“मुझ	ेयह	लगा	ȱक	लोग	सहज	बोध	के	बजाय	भावना	और	अ´ान	के	आधार	पर
ȱनवेश	कर	रहे	थे।”

1940	के	दशक	मƶ	उÊहǂने	Ơसरे	लोगǂ	के	पैसे	का	Ēबंधन	करने	के	ȳलए	कई	मी¼युअल	फ़ंड
शुƞ	ȱकए।	उस	जमाने	मƶ	मी¼युअल	फ़ंड	तुलनाÆमक	ƞप	से	नया	 ȱवचार	था।	टƶपलटन	ने	उस
ȱवचार	को	आज	मौजूद	सबसे	महǷवपूणµ	ȱनवेश	ȱवचारǂ	मƶ	से	एक	के	ƞप	मƶ	तराशा।

वे	याद	करते	हƹ	ȱक	टƶपलटन	Āोथ	फ़ंड	कɡ	पहली	सालाना	बैठक	मƶ	केवल	तीन	लोग	आए	थे:
वे	ख़ुद,	एक	अंशकालीन	कमµचारी	और	एक	शेयरहोÒडर।	“पैस	ेबचाने	के	ȳलए	हमने	वह	मीȼटɞग
जनरल	फ़ूड्स	के	एक	सेवाȱनवृǶ	ए·ज़ी·यूȰटव	के	डाइȽनɞग	ƞम	मƶ	आयोȵजत	कɡ	थी।”



टƶपलटन	 फ़ंड्स	 के	आज	 पूरे	 संसार	 मƶ	600	से	 äयादा	 कमµचारी	 हƹ	और	 इसमƶ	36	अरब
डॉलर	से	अȲधक	कɡ	संपȳǶ	ȱनवेȳशत	है।	उÊहǂने	ȰटËपणी	कɡ	ȱक	अमेȯरȱकयǂ	ने	मी¼युअल	फ़ंडǂ
मƶ	जो	धनराȳश	ȱनवेश	कɡ	है,	वह	टƶपलटन	के	शुƝआती	वषµ	कɡ	राȳश	से	हज़ार	गनुा	है।	40	साल
पहले	टƶपलटन	Āोथ	फ़ंड	मƶ	10,000	डॉलर	का	ȱनवेश	आज	कई	करोड़	डॉलर	का	होता।

जब	वे	1992	मƶ	ȯरटायर	Ɠए	और	उÊहǂने	टƶपल	Āपु	फ़ंड	मƶ	ȱह×सेदारी	बेची	(अनमुाȱनत	मूÒय
400	Ȳमȳलयन	डॉलर),	तब	तक	वे	पैस	ेकमाने	मƶ	दस	लाख	लोगǂ	कɡ	मदद	कर	चुके	थे।

ȵजन	बरसǂ	मƶ	वे	अपना	ȅवसाय	बनाने	मƶ	संल¹न	थे,	उनमƶ	भी	उÊहǂने	अपनी	आÉयाȹÆमक
ƝȲचयǂ	को	नज़रअंदाज़	नहƭ	ȱकया।	उÊहǂने	ȱव´ान	और	धमµ	के	आपसी	संबंधǂ	के	अÉययन	के
ȳलए	वै´ाȱनकǂ	और	धमµशाȸ×čयǂ	कɡ	खोज	कɡ।	उÊहǂने	1972	मƶ	वाɉषɞक	टƶपलटन	Ēाइज़	फ़ॉर
ĒोĀेस	इन	ȯरलीजन	उस	ȅȳǣ	को	सÏमाȱनत	करने	के	ȳलए	×थाȱपत	ȱकया,	जो	धमµ	को	“एक
सȱþय	नैȱतक	शȳǣ”	बनाता	हो।

ȱवजेता	को	10	लाख	डॉलर	से	äयादा	Ȳमलते	हƹ।	टƶपलटन	यह	सुȱनȴȆत	करते	हƹ	ȱक	इसमƶ
नोबेल	पुर×कार	से	äयादा	रक़म	Ȳमले,	ताȱक	यह	संदेश	जाए	ȱक	धमµ	कलाǓ	और	ȱव´ानǂ	से
äयादा	महǷवपूणµ	है।	 पुर×कार	कɡ	घोषणा	करते	वÝत	टƶपलटन	 ने	कहा	था,	“सृȱȌ	कɡ	सबसे
महान	वा×तȱवकताए	ँआÉयाȹÆमक	हƹ,	लेȱकन	लोग	अ·सर	Æवȯरत,	भौȱतक	पȯरवेश	मƶ	इतने	डूब
जाते	हƹ	ȱक	उÊहƶ	बƓत	äयादा	बड़े,	äयादा	शȳǣशाली	आयाम	का	अहसास	ही	नहƭ	होता।”

पुर×कार	का	लÛय	ईȈर	के	हमारे	´ान,	जीवन	के	अथµ	व	उǿेÕय	कɡ	हमारी	समझ	मƶ	नवीन
अनसुंधान	कɡ	Ēगȱत	पर	Éयान	कƶ Ȱďत	करना	था।

टƶपलटन	 ने	 कहा,	 “हमारे	 युग	 कɡ	 कुछ	 सबसे	 äयादा	 सृजनाÆमक	 और	 उǶेजक	 खोजƶ
आÉयाȹÆमक	³ेč	मƶ	Ɠई	हƹ।	यह	अताɉकɞक	है	 ȱक	आÆमा	कɡ	खोजǂ	को	नज़रअंदाज़	कर	Ȱदया
जाए	और	भौȱतक	ȱव´ानǂ	कɡ	खोजǂ	को	äयादा	महǷव	Ȱदया	जाए।”

मदर	टेरेसा	और	ȱबली	Āाहम	टƶपलटन	Ēाइज़	के	कुछ	ȱवजेता	थे।
अपनी	 पु×तक	“द	हÏबल	एĒोच”	मƶ	उÊहǂने	ȳलखा	था:	“धमµ	या	ȱव´ान	मƶ	Ēगȱत	कɡ	कंुजी

ȱवनĖता	 ह।ै	 ȱवनĖता	´ान	का	Ǽार	 है।	 äयादा	सीखने	 के	 ȳलए	 हमƶ	 पहल	े यह	अहसास	 होना
चाȱहए	 ȱक	 हम	 ȱकतना	कम	जानते	 हƹ…	 हम	 ȵजतना	 äयादा	जानते	 हƹ,	 हम	 उतना	 ही	 äयादा
जानते	हƹ	ȱक	हम	नहƭ	जानते	हƹ।	यही	है	जो	जीवन	को	मसालेदार	बनाता	है…”

पॉȵज़Ȱटव	 ȳलȽवɞग	 पȱčका	 के	 ĒीȲमयर	 अंक	 के	 ȳलए	 ȳलखे	 लेख	 मƶ	 टƶपलटन	 ने	 अपनी
सफलता	मƶ	Ēाथµना	के	महǷव	को	बताया।	उÊहǂने	ȳलखा	था:

“तीस	साल	से	टƶपलटन	Āोथ	फ़ंड	के	सारे	संचालकǂ	कɡ	बैठकƶ 	Ēाथµना	से	शुƞ	Ɠई	हƹ	और
तीस	साल	से	 ȱकसी	Ơसरे	सावµजȱनक	मी¼युअल	फ़ंड	के	 ȱनवेश	पȯरणाम	इसस	ेबेहतर	नहƭ	रहे
हƹ।”

टƶपलटन	उन	लोगǂ	से	असहमत	हƹ,	जो	तकµ 	देते	हƹ	ȱक	अगर	वे	Ēाथµना	को	नज़रअंदाज़	करते,
तब	भी	वे	इतने	ही	सफल	होते।	वे	कहते	हƹ,	“मेरे	Ēाथµना	जीवन	ने	मुझ	ेमानȳसक	×पȌता	और
गहरी	अंतơµȱȌ	दɟ	है,	जो	मेरी	सफलता	मƶ	ȱनणाµयक	घटक	रहे	हƹ।”

“मेरे	कारोबारी	सहयोगी	और	मƹ	यह	Ēाथµना	नहƭ	करते	हƹ	 ȱक	हमारे	ख़रीदे	ख़ास	शेयर	का



भाव	बढ़	जाए,	·यǂȱक	यह	काम	नहƭ	करेगा,”	टƶपलटन	कहते	हƹ।	“हम	तो	बस	यह	Ēाथµना	करते
हƹ	ȱक	हमारे	ȱनणµय	समझदारी	भरे	हǂ।”

टƶपलटन	आगे	 कहते	 हƹ,	 “अगर	आप	 Ēाथµना	 के	 ज़ȯरये	 ईȈर	 के	 सामंज×य	 मƶ	 रहने	 कɡ
कोȳशश	करते	हƹ,	 तो	आप	जीवन	मƶ	जो	भी	करते	हƹ,	संभवतः	वह	हर	चीज़	सवµĜेȎ	 के	 ȳलए
होगी,	 ȵजसमƶ	आपके	 शेयरǂ	 का	 चयन	 शाȲमल	 ह।ै	 मेरे	 ȱनवेश	 ȱनणµय	 के	 ȳलए	 ईȈर	 के	 साथ
सामंज×य	मƶ	आने	कɡ	मेरी	ȅȳǣगत	तकनीक	सरल	Ēाथµना	करना	है,	‘आपकɡ	इ¼छा	पूरी	हो।’
इसस	ेमƹ	अपने	मन	कɡ	सारी	 पूवµ-धारणाए	ँबाहर	 ȱनकाल	सकता	Ɣ	ँऔर	ख़ुद	को	 पूरी	तरह	से
ईȈर	के	मागµदशµन	के	ȳलए	खोल	सकता	Ɣँ।”

“यȰद	आप	 पूरे	 Ȱदल	से	 Ơसरे	 लोगǂ	कɡ	 मदद	करना	 चाह	 रहे	 हǂ,	 तो	आप	 Ȳमčता,	 Ēेम,
सÏमान	के	संदभµ	मƶ	 पुर×कारǂ	को	अपने	पास	आने	से	नहƭ	रोक	सकते।	ख़ुशी	उÊहƭ	लोगǂ	को
Ȳमलती	 है,	जो	 Ơसरǂ	को	 ख़ुशी	 देने	कɡ	कोȳशश	करते	 हƹ।	आप	 ख़ुशी	चाहकर	 ख़ुशी	 नहƭ	 पा
सकते,	बȮÒक	ȳसफ़µ 	इसे	देने	कɡ	कोȳशश	करके	पा	सकते	हƹ।”

आÆम-Ƚनɞदा	और	आÆम-आलोचना	 दो	 सबसे	 ȱवनाशकारी	 भाव	 हƹ,	 ȵजनसे	आपके	 तंč	 मƶ
आȹÆमक	ȱवष	भर	जाता	ह	ैऔर	आपकɡ	×फूɉतɞ,	शȳǣ	और	संतुलन	Ȳछन	जाता	है,	 ȵजसस	ेपूरे
शरीर	मƶ	सामाÊय	कमज़ोरी	उÆपȃ	होती	है।	Ēेम	×वा×Çय,	सौहादµ,	शांȱत	और	Ēचुरता	के	ȱनयम	कɡ
पȯरपूणµता	है।	Ēेम	का	मतलब	है	ȱक	आप	अपने	ȳलए	जो	चाहते	हƹ,	आपको	Ơसरे	लोगǂ	के	ȳलए
भी	वही	चाहना	चाȱहए।	जब	आप	Ơसरǂ	से	Ēेम	करते	हƹ,	तो	आप	उनके	Ēȱत	शांȱत	और	सǻाव
संचाȯरत	करते	हƹ	और	उनकɡ	सफलता	तथा	Ēसȃता	मƶ	आनंȰदत	होते	हƹ।

मƹने	एक	संगीतकार	को	सुझाव	Ȱदया	था	ȱक	अपने	³ेč	मƶ	असाधारण	बनने	के	ȳलए	उसे	इस
तरह	Ēाथµना	करनी	चाȱहए:

“ईȈर	महान	संगीतकार	ह।ै	मƹ	 दैवी	शȳǣ	का	वाȁयंč	और	माÉयम	Ɣँ।	ईȈरीय	उपȮ×थȱत
सौहादµ,	सǅदयµ,	Ēसȃता	और	शांȱत	के	ƞप	मƶ	मुझमƶ	Ēवाȱहत	होती	है।	असीȲमत	उपȮ×थȱत	और
शȳǣ	मेरे	माÉयम	से	Ēेम	कɡ	अमर	धुन	बजाती	है	और	जब	मƹ	वाȁयंč	बजाता	Ɣँ,	तो	मƹ	उसकɡ
धुन	बजाता	Ɣँ,	जो	हमेशा	है।	मƹ	ऊपर	से	Ēेȯरत	Ɣँ	और	भȅ	लय	ईȈर	के	शाȈत	सामंज×य	को
उजागर	करते	Ɠए	Ēकट	होती	है।”

कुछ	साल	के	भीतर	ही	उसे	असाधारण	सफलता	 Ȳमली।	उसने	जो	क़ɡमत	चुकाई,	वह	थी
उस	शाȈत	अȹ×तÆव	के	Ēȱत	Éयान,	सÏमान	और	समपµण,	ȵजससे	सारी	ȱनयामतƶ	Ēवाȱहत	होती
हƹ।

जो	ȅȳǣ	गज़ुारा	नहƭ	कर	सकता,	उसे	क़ɡमत	चुकानी	होगी।	क़ɡमत	कठोर	Ĝम	और	आधी
रात	तक	कɡ	मेहनत	नहƭ	है;	यह	तो	अपनी	चेतना	मƶ	दौलत	के	ȱवचार	का	ȱनमाµण	करना	है।	आप
चेतना	के	अȲधकार	Ǽारा	ही	सारी	चीज़ǂ	के	माȳलक	होते	हƹ।	हो	सकता	है	ȱक	आप	Ȱदन	मƶ	चौदह-
पंďह	 घंटे	काम	करते	हǂ,	लेȱकन	अगर	आपका	मन	उÆपादक	नहƭ	है,	 तो	आपका	Ĝम	 बेकार
जाएगा।	·या	आपका	मन	उÆपादक	है?	 बुȵǽमǶा	आप	मƶ	ईȈर	कɡ	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	कɡ
जागƞकता	 है।	 समझ	 अपनी	 दैȱनक	 सम×याǓ	 को	 सुलझाने	 के	 ȳलए	 उस	 Ē´ा	 और	 उस
बुȵǽमानी	पर	अमल	करना	है।	ईȈर	का	साĖा¾य	आपके	भीतर	है।	बुȵǽ,	बुȵǽमǶा,	शȳǣ	और
सǅदयµ	का	साĖा¾य	आपके	भीतर	है,	·यǂȱक	दैवी	उपȮ×थȱत	आपके	भीतर	है	और	ईȈर	वहƭ	है,



जहाँ	आप	हƹ।
हो	सकता	है	 ȱक	आप	Ȱदन	मƶ	चौदह-पंďह	घंटे	मेहनत	करते	हǂ,	लेȱकन	अगर	आपका	मन

शांȱत	मƶ	नहƭ	है,	अगर	आप	स¾जनता	और	सौहादµ	और	सǻाव	से	भरे	Ɠए	नहƭ	हƹ,	तो	आपका
Ĝम	बेकार	जाएगा,	·यǂȱक	ȱवȈास	Ēेम	के	माÉयम	से	काम	करता	है।	हो	सकता	है	ȱक	आपको
इंजीȱनयȻरɞग,	ȱव´ान,	कला,	उȁोग	या	ȱवȈास	के	अपने	ख़ास	³ेč	मƶ	ज़बदµ×त	आ×था	हो,	लेȱकन
अगर	 आपमƶ	 सौहादµ,	 स¾जनता	 और	 सǻाव	 और	 अ¼छɟ	 भावना	 का	 अभाव	 हो,	 तो	 आप
लड़खड़ाते	हƹ	और	ȱगर	जाते	हƹ,	है	ना?

असीम	बुȵǽमǶा	और	असीम	कɡ	सारी	शȳǣ	आपके	äयादा	गहरे	मन	मƶ	दबी	Ɠई	है।	ईȈर
के	असीम	ȱवचार	आपके	ȳलए	उपलÍध	हƹ।	अगर	आप	केवल	संपकµ 	कर	सकƶ 	और	आनंȰदत	हो
जाए,ँ	 तो	असीम	आÆमा	आपके	सामने	 वह	सब	 उजागर	कर	 रही	 है,	 जो	आपको	जानने	कɡ
ज़ƞरत	है।	·यǂȱक	ईȈर	आÆमा	है	—	जो	उसकɡ	पूजा	करते	हƹ,	वे	आÆमा	और	सÆय	मƶ	उसकɡ
पूजा	करते	हƹ।	 पूजा	करने	का	मतलब	है	आपके	भीतर	कɡ	उस	एक	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	को
चरम	Éयान,	ȱनȎा	और	वफ़ादारी	देना।

जब	आपको	अहसास	होता	ह	ैȱक	केवल	एक	ही	शȳǣ	है,	जो	एकता	के	ƞप	मƶ	सȱþय	है,
सामंज×य	के	ƞप	मƶ	सȱþय	है,	तो	ȱफर	बुराई	का	कोई	कारण	नहƭ	रह	जाता	है	—	·यǂȱक	आपने
उस	 एक	 उपȮ×थȱत	और	 एक	 शȳǣ	को	 अपने	 मन	 के	 ȿसɞहासन	 पर	 बैठा	 Ȱदया	 है।	 ईȈर	का
साĖा¾य	वहाँ	है।	इसका	मतलब	असीȲमत	Ē´ा	है।

मेरे	समुदाय	के	एक	सद×य	ȯरचडµ	डी.	को	भारी	ȱवǶीय	घाटे	झेलने	पड़े।	उÊहǂने	मागµदशµन	के
ȳलए	Ēाथµना	कɡ	और	सृजनाÆमक	Ē´ा	से	यह	उजागर	करने	को	कहा	ȱक	अपने	जीवन	मƶ	आगे
बढ़ने	 के	 ȳलए	 उÊहƶ	कौन	से	क़दम	 उठाने	 चाȱहए।	 उनके	 मन	 मƶ	 यह	 Ēबल	भाव	आया	 ȱक	 वे
रेȱग×तान	मƶ	जाए।ँ	 वहाँ	सोच-ȱवचार	करते	 वÝत	उनके	मन	मƶ	 एक	 ȱवचार	आया।	 उÊहǂने	 यह
ȱवचार	अपने	एक	पुराने	पȯरȲचत	को	बताया,	जो	लॉस	एजंेȳलस	मƶ	एक	सफल	ȯरयल	ए×टेट	फ़मµ
चलाता	 था।	 ȯरचडµ	 डी.	 ने	 उस	े उन	 ज़बदµ×त	 संभावनाǓ	 के	 बारे	 मƶ	 बताया,	 जो	 उÊहƶ	 उस
रेȱग×तानी	जगह	मƶ	Ȱदख	रही	थƭ।	उÊहǂने	यह	Ȳचč	देखा	ȱक	लोग	लॉस	एजंेȳलस	छोड़कर	जा	रहे
हƹ	 और	 पूवµ	 से	 बाहर	 ȱनकलकर	 उस	 जगह	 पर	 जाकर	 रह	 रहे	 हƹ,	 जो	 उस	 वÝत	 ȳसफ़µ 	 एक
रेȱग×तानी	 इलाक़ा	 था।	 अपने	 मन	कɡ	 आँख	 मƶ	 उÊहǂने	 देखा	 ȱक	 वे	 रेȱग×तानी	 इलाक़े	 मƶ	 घर,
अ×पताल,	×कूल	और	सारी	चीज़ƶ	बना	रहे	हƹ।	उनके	Ȳमč	ने	उस	रेȱग×तानी	ज़मीन	के	ȱवकास	का
Ēचार	करने	के	ȳलए	उÊहƶ	सेÒसमैन	के	ƞप	मƶ	ȱनयुǣ	कर	ȳलया।	उनकɡ	सफलता	के	बाद	वे	फ़मµ
मƶ	पाटµनर	बन	गए	और	आज	वे	ȯरयल	इ×टेट	मƶ	करोड़पȱत	बन	चुके	हƹ।

अंत´ाµन	कɡ	शȳǣ	आपके	भीतर	है।	ȯरचडµ	को	भीतर	से	 ȳसखाया	गया	ȱक	·या	करना	है।
उÊहǂने	क़ɡमत	चुकाई।	उÊहǂने	Ȳमलने	वाली	Ēेरणा	को	पहचाना	और	उस	पर	अमल	ȱकया।	आप
ȱकसी	जवाब	कɡ	इ¼छा	करते	हƹ,	इसका	मतलब	है	ȱक	जवाब	आपके	मानȳसक	और	आÉयाȹÆमक
जगत	मƶ	पहले	से	मौजूद	है,	ȵजसमƶ	आप	जीते	हƹ,	चलते	हƹ	और	ȵजसमƶ	आपका	अȹ×तÆव	है।	हाँ,
यह	ȱवचार	के	ƞप	मƶ	वहाँ	पर	है।	एक	ȳसǽांत	है,	एक	आदशµ	है,	एक	साँचा	है।	·यǂȱक	हर	चीज़
अơÕय	से	आती	है।	आप	ख़ुद	अơÕय	से	बाहर	आए	हƹ;	पूरा	संसार	ही	अơÕय	से	बाहर	आया	है।
एक	बार	 ȱफर	अहसास	करƶ	 ȱक	उसमƶ	आप	जीते	हƹ,	चलते	हƹ	और	आपका	अȹ×तÆव	है।	ईȈर



आपमƶ	जीता	है,	चलता	है	और	आपमƶ	उसका	अȹ×तÆव	है।
ईȈर	दाता	और	उपहार	है।	आपको	अ¼छा	ĒाËतकताµ	बनना	चाȱहए।	उपहार	को	Āहण	करƶ।

कई	लोग	ख़राब	ĒाËतकताµ	होते	हƹ।	वे	कहते	हƹ,	“अ¼छɟ	चीज़ƶ	मेरे	ȳलए	नहƭ	हƹ।	वे	तो	बग़ल	वाली
Ȳमसेज़	जोÊस	के	ȳलए	हƹ।”	देȶखए,	हर	चीज़	आपको	दɟ	गई	है।	ईȈर	×वयं	आपके	भीतर	वास
करता	है।	पूरा	संसार	आपका	है।	सूरज	Êयायपूणµ	और	अÊयायपूणµ	सभी	पर	चमकता	है;	बाȯरश
अ¼छे	और	बुरे	दोनǂ	तरह	के	लोगǂ	पर	होती	है।	गȴणत´	हमƶ	बताते	हƹ	ȱक	उÖण	कȰटबंध	मƶ	इतने
सारे	फल	ȱगरते	हƹ	ȱक	सारी	मानव	जाȱत	का	पेट	भर	सकते	हƹ।	वे	ज़मीन	पर	ȱगरकर	सड़	जाते	हƹ।
आप	 रेȱग×तान	मƶ	जाए	ँऔर	पानी	डालƶ	—	यह	 ȱकसी	चीज़	को	उगा	 देगा।	आपके	पास	भारी
दौलत	 वाला	 एक	 ȱवचार	 हो	 सकता	 है,	 एक	 सृजनाÆमक	 ȱवचार।	 हाँ!	 यह	 आपके	 पास	 भी
आएगा।	लेȱकन	आपको	क़ɡमत	चुकानी	होगी:	आपको	इस	ेपहचानना	होगा।

हो	 सकता	 है	 ȱक	आप	 ×टेनोĀाफ़र	 हǂ,	 सेÒसमैन	 हǂ,	 ȱबज़नेस	 मैनेजर	 हǂ,	 केȲम×ट	 हǂ	 या
डॉ·टर	हǂ।	आप	कह	सकते	हƹ,	“मेरे	भीतर	कɡ	असीम	Ē´ा	 मेरे	सामने	सेवा	करने	 के	 बेहतर
तरीक़े	उजागर	करती	है।	ईȈर	के	सृजनाÆमक	ȱवचार	 मेरे	भीतर	Ēकट	होते	हƹ।	 वे	महान	चीज़ƶ
हाȳसल	करने	और	मानवता	कɡ	सेवा	करने	के	नए	और	बेहतर	तरीक़े	मेरे	सामने	उजागर	करते
हƹ।”	नए	ȱवचार	आपके	पास	आएगेँ।	हाँ,	मौȳलक	ȱवचार।	जब	आप	इस	तरह	स	ेĒाथµना	करƶगे,
तो	चमÆकार	होने	लगƶगे।	याद	 रखƶ,	आपको	पहचानना	होगा	 ȱक	यह	वहाँ	पर	है।	आपको	इसे
पुकारना	होगा।	आपको	इस	पर	ȱवȈास	करना	होगा।

कुछ	साल	पहले	मƹ	अÒबटाµ,	कनाडा	मƶ	जै×पर	पाकµ 	लॉज	कɡ	सैर	पर	गया।	यह	बड़ी	सुंदर
जगह	है।	 वेटर	और	वहाँ	का	सारा	×टाफ़	कनाडा	के	कॉलेजǂ	से	आया	था।	एक	वेĈेस	के	पास
एक	बƓत	उलझन	भरी	सम×या	थी।	मƹने	उसे	सुझाव	Ȱदया	ȱक	रात	को	सोने	से	पहले	वह	अपना
आĀह	अपने	äयादा	गहरे	मन	तक	पƓँचा	दे।	मƹने	कहा,	“आपको	पहचानना	होगा	ȱक	ȳसफ़µ 	वही
जवाब	जानता	है।	ȱवȈास	और	समझ	के	साथ	उसकɡ	ओर	जाए।ँ	जब	आप	ऐसा	करती	हƹ,	तो
वह	Ēȱतȱþया	करेगा।	मगर	आपको	वह	क़ɡमत	चुकानी	होगी।”	क़ɡमत	है	ȱवȈास	और	×वीकृȱत,
यह	पहचानना	 ȱक	यह	वहाँ	 पर	है।	जब	आप	नल	चालू	करते	 हƹ,	 तो	आप	पानी	 के	आने	कɡ
उÏमीद	करते	हƹ,	है	ना?	आप	क़ɡमत	चुकाते	हƹ।	आप	ȱवȈास	करते	हƹ	 ȱक	पानी	आएगा।	 ȱफर
आप	नल	चाल	ूकरने	के	ȳलए	अपनी	अँगȳुलयǂ	का	इ×तेमाल	करते	हƹ।	उसने	अपने	äयादा	गहरे
मन	से	इस	तरह	बात	कɡ:	“मेरे	सामने	जवाब	उजागर	करƶ।	मƹ	जानती	Ɣ	ँȱक	ȳसफ़µ 	आप	ही	जवाब
जानते	हƹ।”	इस	Ēाथµना	को	लोरी	कɡ	तरह	दोहराते	Ɠए	वह	नƭद	मƶ	चली	गई।

अगले	Ȱदन	उसे	ओÊटेȯरयो	से	एक	तार	Ȳमला,	ȵजसस	ेउसकɡ	सम×या	सुलझ	गई।	उसे	जवाब
के	बारे	मƶ	सोचकर	क़ɡमत	 चुकानी	पड़ी	थी,	यह	जानते	Ɠए	 ȱक	एक	जवाब	था।	उसने	अपने
äयादा	गहरे	मन	पर	Éयान	Ȱदया	और	उसे	अगली	सुबह	जवाब	Ȳमल	गया।

कोई	चीज़	है,	जो	आपको	पहले	करनी	चाȱहए	और	ȱफर	जवाब	Ȳमल	जाएगा।	हाँ,	ईȈरीय
उपȮ×थȱत	हमेशा	सृȱȌ	को	 ȱनयंȱčत	कर	रही	है।	यह	Āहǂ	कɡ	 Ȱदशा	को	मागµदशµन	 देती	ह।ै	यह
सूरज	को	चमकाती	है।	यह	आपके	शरीर	मƶ	काम	कर	 रही	है।	यह	गहरी	नƭद	मƶ	भी	आपकɡ
परवाह	करती	है।	आपको	 कुछ	करना	होगा।	आपको	इसका	इ×तेमाल	 शुƞ	करना	होगा।	इसे
पुकारƶ	और	यह	आप	पर	Ēȱतȱþया	करेगी।	अगर	आप	इसे	नहƭ	पुकारते	हƹ,	अगर	आप	इसे	नहƭ



पहचानते	हƹ,	अगर	आप	इसमƶ	ȱवȈास	नहƭ	करते	हƹ,	तो	यह	तो	वैसा	ही	होगा	जैसे	यह	वहाँ	नहƭ
हो।	·यǂȱक	ईȈरीय	उपȮ×थȱत	आपके	ȳलए	ȱकसी	Ơसरे	तरीक़े	से	नहƭ,	बȮÒक	आपके	ज़ȯरये	ही
काम	करेगी	—	आपके	ख़ुद	के	ȱवचार	के	ज़ȯरये,	आपके	ख़ुद	के	Ȳचčǂ	के	ज़ȯरये,	आपके	ख़ुद	के
ȱवȈासǂ	के	ज़ȯरये।

आपको	बताया	गया	है,	बुȵǽमǶा	पाए।ँ	सब	कुछ	के	साथ	समझ	पाए।ँ	Ȳमसाल	के	तौर	पर,
एक	डॉ·टर	के	पास	बुȵǽमǶा	होती	है।	बैरी	पी.	एक	युवा	इंटनµ	था,	जो	सजµन	बनना	चाहता	था।
लेȱकन	उसके	सामने	एक	गंभीर	सम×या	थी।	वह	बƓत	घबराता	था	—	इस	घबराहट	से	उसके
हाथ	काँपने	लगते	थे।	उसने	इससे	उबरने	का	संकÒप	ȳलया।	अपने	हाथǂ	को	Ȯ×थर	रखने	के	ȳलए
वह	पानी	से	भरा	एक	बतµन	हर	Ȱदन	आधा	घंटे	तक	सीȮ़ढयǂ	के	ऊपर-नीचे	लाता,	ले	जाता	था।
जब	कई	सËताह	गज़ुर	गए,	तो	हर	 Ȱदन	पहले	से	कम	पानी	छलकने	लगा।	हाथ	को	 पूरी	तरह
Ȯ×थर	करने	मƶ	छह	महीने	का	समय	लग	गया।	उसने	क़ɡमत	चुकाई।	बैरी	एक	उÆकृȌ	सजµन	बन
गया,	लेȱकन	इससे	पहले	उसे	क़ɡमत	चुकानी	पड़ी	थी:	Éयान,	लगन	और	ȱनȎा।	उस	घबराहट	से
छुटकारा	पाए।ँ	पूरी	तरह	स	ेभरा	पानी	का	एक	ȱगलास	लƶ,	ȵजससे	एक	बँूद	भी	न	छलकने	पाए।

·या	आप	कुछ	समय	बाद	हार	मान	लƶगे?	·या	आप	बोर	हो	जाएगेँ	और	कहƶगे,	“ओह,	मƹ
यह	झंझट	नहƭ	उठा	सकता?”	देȶखए,	आप	जानते	हƹ,	बैरी	एक	अ¼छा	सजµन	बनना	चाहता	था
और	उसे	क़ɡमत	चुकानी	थी।	आप	नहƭ	चाहते	 ȱक	ऑपरेशन	करते	वÝत	आपका	हाथ	काँपे?
आप	एक	ऐसा	सजµन	चाहते	 हƹ,	जो	संतुȳलत,	शांत	 हो;	और	जो	 यो¹य	 हो	और	 ȵजसके	 पास
बुȵǽमानी	हो?	बैरी	एक	यो¹य	नेč	ȱवशेष´	बन	गया।	लेज़र	बीम	से	वह	एक-दो	Ȳमनट	मƶ	रेȰटना
का	उपचार	कर	देता	है	या	ȱफर	वह	मोȱतयाȽबɞद	को	बाहर	ȱनकाल	देता	है।	देȶखए,	वह	सुयो¹य	है।
उसने	Éयान	कɡ	क़ɡमत	चुकाई	थी।	वह	संल¹न,	मंčमु¹ध	है,	अÉययन	और	अमल	मƶ	डूबा	Ɠआ	है।
अब	वह	एक	महान	सजµन	बन	 चुका	ह।ै	उसे	सऊदɟ	अरब,	 इं¹लƹड,	आयरलƹड	और	कई	Ơसरी
जगहǂ	पर	बुलाया	जाता	है।	आप	इस	बात	से	आȈ×त	रह	सकते	हƹ	 ȱक	उसे	दौलत	या	पैसे	के
ȳलए	Ēाथµना	नहƭ	करनी	पड़ती	है।	यह	बस	उसकɡ	ओर	अपने	आप	Ēवाȱहत	होता	है।	अब	उसके
पास	कौशल	है,	उसके	पास	बुȵǽमǶा	है	और	उसके	पास	ह×त-कौशल	भी	है।

आपके	सामने	कोई	मशीनी	सम×या	आ	सकती	है,	ȵजस	ेआप	नहƭ	सुलझा	सकते।	तब	आप
ȱकसी	यो¹य	मैकेȱनक	को	बुलाते	हƹ,	ȵजसके	पास	उस	ख़ास	मशीन	से	संबंȲधत	बुȵǽमǶा	है।	वह
सम×या	को	देखता	है,	इसे	तुरंत	पकड़	लेता	है	और	सम×या	को	सुलझा	देता	है।	उसने	यंčȱव´ान
का	अÉययन	ȱकया	है,	शायद	वह	कारǂ	से	और	उनके	पुजǄ	से	Ēेम	करता	है,	उसने	Éयान	Ȱदया	है,
अÉययन	 ȱकया	 ह,ै	 ख़ुद	 को	 झǂका	 है,	 शायद	 कार	 के	 पुजƷ	 अलग-अलग	 ȱकए	 हƹ	 और	 सारी
तकनीकǂ	के	बारे	मƶ	पढ़ा	है	और	अब	वह	बƓत	यो¹य	बन	चुका	है।

सवµȅापी	जीवन	 ȳसǽांत	इस	समय	आपके	भीतर	 इ¼छा	 के	ƞप	मƶ	 बोल	 रहा	है,	·यǂȱक
ईȈर	इंसानǂ	से	इ¼छा	के	ज़ȯरये	बोलता	है।	आप	इस	समय	जो	हƹ,	उससे	äयादा	महान	बनने	कɡ
इ¼छा	करते	हƹ।	आप	×वा×Çय,	Ēेम,	शांȱत,	सौहादµ,	Ēचुरता	और	सुर³ा	कɡ	इ¼छा	करते	हƹ।	अगर
आप	ऐसा	नहƭ	करते	हƹ,	तो	आप	असामाÊय	हƹ।	आपकɡ	चरम	इ¼छा	ईȈर	के	साथ	एक	होने	का
अहसास	पाना	ह,ै	 ȵजस	ेĒेम	का	योग	कहा	जाता	ह।ै	यह	जीवन	ȳसǽांत	आपके	सपने	साकार
करने	का	रा×ता	आपके	सामने	उजागर	कर	देगा।	यह	जानता	है	ȱक	इसे	कैस	ेसाकार	करना	है,



लेȱकन	आपको	अपने	ȰदलोȰदमाग़	को	पूरा	खोलना	होगा	और	पूरे	Ȱदल	स	ेउस	एक	का	उपहार
पाना	होगा,	जो	सदा	मौजूद	है।

अपने	मन	से	सारे	पूवाµĀहǂ,	झूठे	ȱवȈासǂ	और	अंधȱवȈासǂ	को	ȱनकाल	दƶ।	यह	अहसास	करƶ
ȱक	आपके	 पुकारने	से	पहले	 ईȈर	जवाब	 देगा;	आपकɡ	बात	ख़Æम	होने	से	पहले	 ही	वह	सुन
लेगा।	इसका	मतलब	यह	है	ȱक	आपको	अपने	मन	और	ȱवचार	को	ȅवȮ×थत	करना	होगा	और
उस	युगǂ	पुराने	सÆय	कɡ	पुȱȌ	करनी	होगी	ȱक	जो	भी	आप	चाह	रहे	हƹ,	वह	असीȲमत	मन	मƶ	पहले
से	मौजूद	है।	यह	पहले	से	वहाँ	पर	है।	आपको	तो	बस	मानȳसक	और	भावनाÆमक	ƞप	से	अपनी
इ¼छा,	 ȱवचार,	 योजना	 या	 उǿेÕय	 के	साथ	तादाÆÏय	करना	 है,	 यह	अहसास	 रखना	 है	 ȱक	यह
आपके	हाथ	या	ƕदय	ȵजतना	वा×तȱवक	है।

Ȳमसाल	के	तौर	पर,	हो	सकता	है	 ȱक	आपके	मन	मƶ	एक	नया	आȱवÖकार	हो।	आपने	इसे
काग़ज़	पर	नहƭ	उतारा	है,	आपने	कोई	Ȳचč	नहƭ	खƭचा	है।	एक	अ¼छा	संवेदनशील,	अतीȵÊďय
संवेदɟ	या	माÉयम	या	अतीȵÊďय	ơȌा	उस	आȱवÖकार	का	वणµन	कर	सकता	है।	·यǂ?	·यǂȱक	जब
आप	संवेदनशील	या	अतीȵÊďय	ȅȳǣ	के	साथ	तालमेल	मƶ	हƹ,	तो	यह	पहल	ेसे	ही	आपके	मन	मƶ
है	 —	 वे	 इसका	 वणµन	 कर	 सकते	 हƹ।	 ·यǂ?	 ·यǂȱक	 यह	 पहले	 से	 वहाँ	 पर	 है।	 यह	 इसकɡ
वा×तȱवकता	 है।	जब	आप	 पृÇवी	 पर	 इस	माÊयता	 मƶ	 चलते	 हƹ	 ȱक	आपकɡ	Ēाथµना	का	जवाब
Ȳमलेगा,	 तो	आपको	 Ēकट	संसार	 मƶ	 इसकɡ	 वा×तȱवकता	का	अनभुव	करने	कɡ	 ख़ुशी	 Ȳमलनी
चाȱहए।

आȱवÖकारक	 के	 ȱह×स	े के	ƞप	मƶ	आȱवÖकार	 उतना	 ही	 वा×तȱवक	 है,	 ȵजतना	 ȱक	 इसका
व×तुपरक	ȱह×सा।	इसीȳलए	कÒपना	मƶ	मौजूद	आपकɡ	इ¼छा	या	नया	Ēोजे·ट	भी	वा×तȱवक	है।
वह	नई	पु×तक,	वह	नया	नाटक	—	यह	कहाँ	है?	यह	आपके	मन	मƶ	है।	यह	वा×तȱवक	है।	इसका
मन	के	Ơसरे	आयाम	मƶ	ƞप,	आकार	और	सार	है।

मƹने	एक	लड़कɡ	को	जै×पर	पाकµ 	लॉज	मƶ	नाचते	देखा।	साफ़	नज़र	आ	रहा	था	ȱक	आÆमा	कɡ
बुȵǽमǶा,	Ē´ा,	ȅव×था	और	लय	उसमƶ	Ēवाȱहत	हो	रही	थƭ।	उसने	कहा	ȱक	वह	ईȈर	के	ȳलए
नÆृय	कर	रही	है	और	यही	उसके	शÍद	थे।	उसे	अ¼छे	Ēदशµन	के	ȳलए	ज़बदµ×त	ताȳलयाँ	Ȳमलƭ।	यह
बुȵǽमानी	है,	है	ना?	आप	सǅदयµ,	ȅव×था,	सुडौलपन,	अनपुात,	लाȳलÆय,	आकषµण	देखते	हƹ।
यह	सब	बुȵǽमǶा	है।	वह	Ēशंसा	कɡ	हक़दार	थी।	उसने	शालीनता	के	साथ,	भȅता	के	साथ	और
लय	के	साथ	नÆृय	ȱकया	था।	उसने	मुझ	ेबताया	ȱक	उसकɡ	टɟचर	ने	उसस	ेकहा	था	ȱक	वह	हमेशा
Ēाथµना	करे	ȱक	ईȈर	उसके	ज़ȯरये	नाच	रहा	है	और	ईȈर	का	सǅदयµ,	अनपुात	व	बुȵǽमǶा	हमेशा
उसके	माÉयम	स	ेकायµ	करेगी।

संघषµ	या	मेहनत	जवाब	नहƭ	है।	असीȲमत	के	Ēȱत	सÏमान,	असीȲमत	शȳǣ	से	संपकµ 	—	यह
जवाब	है।

ȱĔȰटश	पȱčका	साइंस	ऑफ़	थॉट	ȯरȅू	के	संपादक	हेनरी	हैनलॉन	कɡ	आɋथɞक	Ȯ×थȱत	ख़राब
थी।	एक	Ȱदन	बफ़µ 	ȱगरते	वÝत	घर	लौटते	समय	वे	अचानक	जागƞक	Ɠए	ȱक	दौलत,	Ēेम	और
ईȈर	कɡ	उदारता	पूरे	लंदन	मƶ	ȱगरने	वाल	ेअरबǂ	बफ़µ 	के	कणǂ	जैसी	थी।	उÊहǂने	कहा,	“मƹने	उसी
समय	ईȈर	कɡ	असीȲमत	अमीरी	के	Ēȱत	अपने	मन	और	Ȱदल	को	खोल	Ȱदया।	मƹ	जान	गया	ȱक
ईȈर	कɡ	दौलत,	Ēेम	और	Ēेरणा	मेरे	ȰदलोȰदमाग़	मƶ	बफ़µ 	के	उन	कणǂ	कɡ	तरह	ȱगर	रही	थी,	जो



पूरे	लंदन	मƶ	ȱगर	रहे	थे।”
उस	पल	के	बाद	दौलत	उनकɡ	तरफ़	खुलकर,	आनंद	से	और	अंतहीन	ƞप	स	ेĒवाȱहत	होने

लगी।	बाद	मƶ	उÊहƶ	दौलत	कɡ	कभी	कमी	नहƭ	रही।	उÊहǂने	अपना	मन	बदल	ȳलया	—	उनके	मन
मƶ	Ɠआ	पȯरवतµन	उनकɡ	वा×तȱवकता	बन	गया।	लंदन,	लंदन	का	कोहरा,	बफ़µ 	और	उनके	पȯरवेश
कɡ	कोई	चीज़	नहƭ	बदली	थी।	ऑȱफ़स	वही	था,	हर	चीज़	वही	थी।	यह	तो	वे	थे,	जो	बदल	गए
थे।	वे	अंदर	से	बदल	गए	थे	और	जीवन	कɡ	अमीरी	का	एक	औज़ार	बन	गए	थे	—	आÉयाȹÆमक
ƞप	से,	मानȳसक	ƞप	से	और	हर	तरीक़े	स।े

कुछ	 नहƭ	 के	 बदले	 कुछ	 हाȳसल	करने	 जैसी	 कोई	 चीज़	 नहƭ	 है।	आपको	 हमेशा	 क़ɡमत
चुकानी	होती	है।	ज़ाȱहर	है,	क़ɡमत	Éयान	होती	है।	संगीत	या	ȱवȁुत	या	अपने	कारोबार	या	अपनी
नौकरी	या	 ȱकसी	भी	चीज़	पर	 Éयान	 दƶ	और	 इससे	 Ēेम	करƶ।	 यह	आपके	सामने	अपने	 रह×य
उजागर	कर	देगी।	“सÆय	से	Ēेम	करƶ।”	अगर	आपको	भूख	और	Ëयास	है,	तो	सारे	आंतȯरक	अथµ
आपको	दे	Ȱदए	जाएगेँ,	चाहे	वे	आपको	भीतर	स	ेȰदए	जाए	ँया	ȱकसी	ȳश³क	के	ज़ȯरये।	इससे
·या	फ़क़µ 	पड़ता	है?	·यǂȱक	सारी	बुȵǽमǶा	आपके	भीतर	ह।ै	वह	बुȵǽमǶा	आप	तक	पƓँचा	दɟ
जाएगी,	जब	आप	यह	अहसास	करते	हƹ	ȱक	असीȲमत	आपके	भीतर	है।

बुȵǽमǶा	मु¸य	चीज़	है।	बुȵǽमǶा	आप	मƶ	काम	कर	रह	ेईȈर	कɡ	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	है।
हर	चीज़	पाने	मƶ	आपको	समझ	पाने	को	कहा	जाता	है।	अपने	सारे	तरीक़ǂ	मƶ	ईȈर	को	पहचानƶ
और	वह	आपके	 रा×ते	 ×पȌ	कर	 देगा।	 उसमƶ	 ȱवȈास	करƶ,	 उस	पर	 ȱवȈास	करƶ	और	वह	 इसे
साकार	कर	देगा।

समाचारपč	 मƶ	 मॉड	 टोल	 के	 बारे	 मƶ	 एक	 रोचक	लेख	 था,	 जो	103	साल	कɡ	 उĖ	 मƶ	 भी
सȱþय	जीवन	जी	रही	थƭ।	इसमƶ	ȳलखा	गया	था:	“वे	अपने	कोक	कɡ	बोतल	के	चÕमे	से	झाँकती
हƹ,	छोटे,	धीमे	क़	दमǂ	से	अपने	गवµ	और	आनंद	कɡ	ओर	चलती	हƹ।”	उनकɡ	उĖ	के	äयादातर
लोगǂ	के	ȳलए	गवµ	और	आनंद	का	मतलब	परनाती	या	परपोते	होगा	या	शायद	इसस	ेभी	आगे	कɡ
पीढ़ɟ।	लेȱकन	इस	103	साल	कɡ	मȱहला	के	ȳलए	उनके	जीवन	कɡ	सबसे	शानदार	चीज़	उनकɡ
कार	 है,	 ȱबजली	कɡ	कार।	 वे	 ȯरटायरमƶट	कɡ	 उĖ	 के	 बाद	38	साल	जी	 चुकɡ	 हƹ,	 इस	तÇय	 के
बावजूद	उÊहǂने	लगातार	 ¹यारहवƶ	साल	अपने	कैȳलफ़ोɉनɞया	Ċाइवर	लाइसƶस	का	 टे×ट	पास	कर
ȳलया	है।	मॉड	टोल	अब	रा¾य	कɡ	दस	सबसे	उĖदराज़	Ċाइवरǂ	मƶ	से	 एक	हƹ	—	लेȱकन	यह
उनकɡ	कहानी	का	बस	एक	छोटा-सा	ȱह×सा	है।

वे	103	साल	कɡ	उĖ	मƶ	उतनी	ही	Ēसȃ	रहती	हƹ,	ȵजतना	ȱक	äयादातर	लोग	65	कɡ	उĖ	मƶ
होते	हƹ।	वे	सËताह	मƶ	सातǂ	Ȱदन	एक	होम	मॉटµगेज	कंपनी	के	भुगतानǂ	को	सँभालती	हƹ।	·या	यह
अǻʣत	नहƭ	है?	वे	कहती	हƹ,	“मƹ	कभी	ȯरटायर	नहƭ	होऊँगी।	·यǂȱक	ȯरटायर	होने	पर	मƹ	भूखǂ	मर
जाऊँगी।	वे	सामाȵजक	सुर³ा	मƶ	इतना	पयाµËत	पैसा	नहƭ	देते	हƹ	ȱक	मुझ	जैसा	बूढ़ा	ȅȳǣ	भी	इन
Ȱदनǂ	पयाµËत	खा	सके।	मƹ	जैसा	चाहती	Ɣँ,	वैसा	जी	सकती	Ɣँ	और	मƹ	जो	चीज़ƶ	करना	चाहती	Ɣँ,
वह	करती	Ɣँ,	ȱबना	हमेशा	यह	बताए	ȱक	·या	करना	है।”	Ȳमसेज़	टोल	इंगलवुड	अपाटµमƶट	हाउस
मƶ	रहती	हƹ।	उनकɡ	सबसे	अ¼छɟ	सहेली	और	लगातार	साथी	इडा	¹लीसन	पास	के	अपाटµमƶट	मƶ
रहती	हƹ।	 Ȳमसेज़	¹लीसन	भी	एक	और	“वȯरȎ”	हƹ।	उनकɡ	उĖ	केवल	93	साल	है।	 वे	हर	 Ȱदन
इंगलवुड	कɡ	भीड़	भरी	सड़कǂ	पर	कार	मƶ	जाती	 हƹ,	कभी	 बाज़ार	 के	 ȳलए,	 बƹक	 के	 ȳलए	या



×थानीय	पाकµ 	कɡ	ओर,	जहाँ	वे	ȱकसी	छायादार	पेड़	के	नीचे	ताश	खेलकर	समय	ȱबताना	पसंद
करती	हƹ।

Ȳमसेज़	टोल	ने	1965	मƶ	अपने	पȱत	कɡ	मृÆयु	के	बाद	कार	चलाना	शुƞ	ȱकया।	तब	से	वे	और
इडा	¹लीसन	अपने	दम	पर	हƹ।	Ȳमसेज़	टोल	ने	कहा	ȱक	उनकɡ	Ȯ×थȱत	आदशµ	है।	उÊहǂने	कहा,	“मƹ
कोई	अहसान	नहƭ	लेती।	मƹ	जो	पाती	Ɣँ,	हर	चीज़	कमाती	Ɣँ।	मƹ	हमेशा	अपने	ख़ुद	के	रा×ते	पर
चली	Ɣँ	और	मƹ	हमेशा	चलूँगी।”

लेȱकन	Ȳमसेज़	टोल	अपनी	कार	से	सबसे	äयादा	 Ēेम	करती	हƹ	—	चमकदार,	भूरी-सफ़ेद,
ȱबजली	से	चलने	वाली	दो	सीटǂ	कɡ	कार।	यह	एक	घंटे	मƶ	ȳसफ़µ 	बीस	मील	कɡ	गȱत	से	चलती	ह,ै
लेȱकन	यह	इससे	äयादा	तेज़	लगती	है।	वे	सावधानी	से	उस	कवर	को	हटाती	हƹ,	ȵजसने	चार	साल
से	पƶट	को	नया	रखा	है।	इस	काम	मƶ	लगभग	दस	Ȳमनट	लग	जाते	हƹ।	ȱफर	वे	दरवाज़	ेका	ताला
खोलने	के	ȳलए	तैयार	हो	जाती	हƹ।	एक	बार	ȱफर,	इस	बात	कɡ	पूरी	सावधानी	रखी	जाती	है	ȱक
पƶट	पर	खरǂच	न	आए।	अंततः	वे	अंदर	बैठती	हƹ	और	Ȳमसेज़	¹लीसन	उनके	पास	बैठ	जाती	हƹ।
ȱफर	एक	हÒकɡ	आवाज़	के	साथ	Ȳमसेज़	टोल	और	Ȳमसेज़	¹लीसन	एक	और	ȅ×त	Ȱदन	के	ȳलए
रवाना	हो	जाती	हƹ।

यह	रोचक	है,	है	ना?	वे	जीवन	से	Ēेम	करती	हƹ।	उÊहǂने	क़ɡमत	चुका	दɟ	है।	वे	जीवन	से	Ēेम
करती	हƹ;	उनकɡ	जीवन	मƶ	Ȱदलच×पी	है।	वे	दान	या	ऐसी	ȱकसी	चीज़	मƶ	Ȱदलच×पी	नहƭ	रखती	हƹ।
वे	मानव	जाȱत	के	Ēȱत	योगदान	देने	मƶ	ƝȲच	रखती	हƹ।	उÊहƶ	जीवन	से	बƓत	Ēेम	ह।ै	यह	रोचक	है।
शांȱत,	हा×यबोध	और	हँसी	—	यही	आपको	युवा	रखता	है।

आप	जानते	हƹ,	धैयµ	कभी	बूढ़ा	नहƭ	होता	है,	Ēेम	कभी	बूढ़ा	नहƭ	होता	है,	Ēसȃता	कभी	बूढ़ɟ
नहƭ	होती	है,	सौहादµ	कभी	बूढ़ा	नहƭ	होता	है,	हँसी	कभी	बूढ़ɟ	नहƭ	होती	है,	सǻाव	कभी	बूढ़ा
नहƭ	होता	ह,ै	नĖता	और	दयालुता	कभी	बूढ़े	नहƭ	होते	हƹ,	न	ही	कƝणा	और	समझ	होते	हƹ।	ये
अमर	हƹ,	है	ना?	इसी	तरह	जीवन	ȳसǽांत	भी	कभी	बूढ़ा	नहƭ	होता	ह।ै	यह	कभी	पैदा	नहƭ	Ɠआ
था,	यह	कभी	नहƭ	मरेगा,	पानी	इसे	गीला	नहƭ	करता	है	और	आग	इसे	नहƭ	जलाती	है	और	हवा
इसे	नहƭ	ȱहलाती	ह।ै

तो	आपके	भीतर	का	जीवन	ȳसǽांत	अमर	है।	हम	बूढ़े	तब	होते	हƹ,	जब	हम	कटु	होते	हƹ,	जब
हम	 Ǽेषपूणµ,	 नफ़रत	 से	 भरे	 होते	 हƹ,	 जब	 हम	आÆम-Ƚनɞदा	और	 Ɵभाµवना	 स	े भरे	 होते	 हƹ।	 ये
भावनाए	ँऔर	ȱवचार	हमारी	आÆमा	का	³य	करते	हƹ	और	ȱफर	हम	बूढ़े	हो	जाते	हƹ,	चाहे	हमारी
उĖ	ȱकतनी	भी	हो।

यहाँ	एक	इंसान	है,	ȵजसने	क़ɡमत	चुकाई	थी।	हाँ,	भूख	और	Ëयास	—	और	भारी	ƝȲच	भी।
एक	झलक	ने	भाप	इंजन	के	आȱवÖकारक	जेÏस	वाट	को	एक	ऐसा	ȱवचार	दे	Ȱदया,	ȵजसने	संसार
को	बदल	Ȱदया।	“इंजन	मुझे	बाहर	से	Ȱदया	गया	था,”	जेÏस	वाट	ने	कहा।	“मƹने	इसे	नहƭ	बनाया
था।	मƹने	तो	बस	इसे	 ×वीकार	 ȱकया	था।”	वाट	का	जÊम	1736	मƶ	 ×कॉटलƹड	मƶ	Ɠआ	था	और
उनके	 पास	 बƓत	 कम	 औपचाȯरक	 ȳश³ा	 थी।	 उÊहǂने	 ¹लासगो	 मƶ	 मरÏमत	 करके	 अपनी
आजीȱवका	कमाई।	वाट	ने	एक	बार	कहा	था,	“मƹ	लगभग	हर	तरह	कɡ	मशीनी	चीज़	कɡ	मरÏमत
कर	सकता	था।	1764	मƶ	एक	Ȱदन	एक	Āाहक	मेरी	Ɵकान	मƶ	एक	ख़राब	इंजन	लेकर	आया।	इस
एक	घटना	ने	मेरी	Ɂज़ɞदगी	पूरी	तरह	बदल	दɟ।	यह	एक	Êयूकॉमन	इंजन	था,	जो	बƓत	ही	अनगढ़



भाप	का	इंजन	था।	कभी-कभार	खदानǂ	मƶ	पानी	बाहर	उलीचने	के	ȳलए	इसका	इ×तेमाल	ȱकया
जाता	था।	लेȱकन	यह	कभी	बƓत	कायµकुशल	नहƭ	था,	·यǂȱक	यह	बƓत	ऊजाµ	खाता	था	और
बƓत	कम	काम	करता	था।”	जब	वाट	इंजन	को	ƟƝ×त	कर	रहे	थे,	तो	उनके	मन	मƶ	एक	ȱबलकुल
नई	तरह	 के	भाप	 इंजन	का	 ȱवचार	आया,	जो	 Êयूकॉमन	 इंजन	 के	सारे	 दोषǂ	स	े मुǣ	हो।	उस
वÝत,	उनके	पास	अपने	ȱवचार	को	वा×तȱवकता	मƶ	बदलने	का	´ान	नहƭ	था।	ȱफर	मई	1766	मƶ
एक	रȱववार	कɡ	दोपहर	जब	वे	इंजन	के	बारे	मƶ	सोचते	Ɠए	¹लासगो	पाकµ 	मƶ	जा	रहे	थे,	तो	उनके
मन	मƶ	एक	झलक	आई।

“झलक	मƶ	मƹने	भाप	के	इंजन	को	पूरे	ȱव×तार	स	ेदेखा।	äयादा	आगे	बढ़ने	स	ेपहल	ेही	पूरी
चीज़	मेरे	Ȱदमाग़	मƶ	ȅवȮ×थत	हो	चुकɡ	थी।”	अगली	सुबह	वे	काम	मƶ	जुट	गए।	बारह	घंटǂ	स	ेभी
कम	समय	मƶ	उÊहǂने	एक	नया	इंजन	बना	ȳलया,	जो	कुशलता	स	ेभाप	कɡ	शȳǣ	का	दोहन	कर
सकता	था।	उÊहǂने	1781	मƶ	ȱवचार	का	पेटƶट	ल	ेȳलया	और	1782	मƶ	सुधार	के	अȱतȯरǣ	पेटƶट
हाȳसल	ȱकए।	1782	के	बाद	से	इसमƶ	बƓत	कम	पȯरवतµन	Ɠए	हƹ।

वाट	के	आȱवÖकार	को	जÒदɟ	ही	फ़ैȮ·Ĉयǂ	मƶ	पशुǓ	और	इंसानǂ	कɡ	जगह	काम	पर	लगा
Ȱदया	गया	और	इसने	औȁोȱगक	þांȱत	कɡ	शुƝआत	को	सȱþय	कर	Ȱदया।	इसीȳलए	मƹने	आपसे
कहा	था	ȱक	आपके	पास	भारी	दौलत	वाला	ȱवचार	हो	सकता	है।	आपके	पास	ऐसा	ȱवचार	हो
सकता	है,	जो	हज़ारǂ	लोगǂ	को	काम	पर	लगा	 दे।	जेÏस	वाट	 ने	क़ɡमत	चुकाई	थी।	उÊहǂने	जो
क़ɡमत	चुकाई	थी,	वह	थी	Éयान,	ƝȲच	और	ȱनȎा।	इससे	एक	ऐसा	इंजन	बनाने	के	उनके	ȱवचार
को	वा×तȱवक	बनाने	मƶ	मदद	Ȳमली,	जो	मानव	जाȱत	कɡ	सेवा	करे।

ऐसे	बƓत	से	गणु	हƹ,	जो	जीवन	मƶ	ȅȳǣगत	सफलता	हाȳसल	करने	मƶ	योगदान	देते	हƹ।	इनमƶ
अ¼छे	माता-ȱपता	के	घर	पैदा	होना	या	ȱकसी	लाभकारी	देश	या	सामाȵजक	वगµ	मƶ	पैदा	होना	या
कुदरती	शारीȯरक	और	मानȳसक	लाभǂ	के	साथ	पैदा	होना	शाȲमल	है	—	लेȱकन	ये	पूरी	तरह	से
हमारे	ȱनयंčण	के	बाहर	हƹ।	लेȱकन	जो	गणु	सचमुच	मायने	रखते	हƹ,	वही	हƹ	 ȵजनके	बारे	मƶ	हम
सचमुच	कुछ	कर	सकते	हƹ।	इनमƶ	से	कोई	भी	गणु	लगन	ȵजतना	महǷवपूणµ	नहƭ	है।	आप	लाइĔेरी
के	शेÒफ़	से	ȱकसी	भी	पुƝष	या	मȱहला	कɡ	जीवनी	उठा	लƶ,	ȵजसने	मानव	जाȱत	के	Ēȱत	×थायी
योगदान	 Ȱदया	है।	 कुछ	 बेहद	Ēȱतभाशाली	 थे;	बाक़ɡ	असाधारण	ƞप	स	ेलगनशील	 थे।	आइए
अÒबटµ	आइं×टाइन	को	ही	देख	लƶ।	Āेड	×कूल	मƶ	वे	इतने	असफल	ȱवȁाथƮ	थे	ȱक	जब	उनके	ȱपता
ने	हेडमा×टर	से	पूछा	ȱक	अÒबटµ	को	कौन	सा	पेशा	चुनना	चाȱहए,	तो	हेडमा×टर	ने	जवाब	Ȱदया
था,	“इससे	दरअसल	कोई	फ़क़µ 	नहƭ	पड़ता	है,	·यǂȱक	वह	कभी	ȱकसी	चीज़	मƶ	सफल	नहƭ	हो
पाएगा।”	आइं×टाइन	20	वƭ	सदɟ	के	अÔवल	´ाȱनयǂ	मƶ	स	ेएक	बने	और	शायद	सारे	समय	के
महानतम	भौȱतकशा×čी	भी।	यह	ȱकसी	Ēȱतभा	के	बजाय	संकÒपवान	लगन	कɡ	बदौलत	Ɠआ।

ऐसे	 ही	 कई	 Ēकरणǂ	 का	 उदाहरण	 Ȱदया	 जा	 सकता	 ह।ै	 ×कूल	 मƶ	 ȱवÊ×टन	 चɊचɞल	 बƓत
मंदबुȵǽ	ȱवȁाथƮ	थे।	सरकारी	कमµचारी	के	ƞप	मƶ	उनके	कȯरयर	को	थोड़ा	बोȵझल	माना	जाता
था।	ȱǼतीय	ȱवȈ	युǽ	के	संकट	तक	वे	अपने	äयादातर	×वȄǂ	और	लÛयǂ	को	हाȳसल	करने	मƶ
नाकाम	रहे	थे।	लेȱकन	सतकµ 	और	सजीव	रहकर	वे	66	साल	कɡ	उĖ	मƶ	नेतृÆव	के	Ɵलµभ	अवसर
के	 ȳलए	 तैयार	 थे।	 ȵजस	समय	äयादातर	लोग	 ȯरटायर	होते	हƹ,	 उस	समय	 वे	1941	मƶ	 ȱĔȰटश
Ēधानमंčी	बन	गए।	वे	न	ȳसफ़µ 	अपने	ख़ुद	के	देशवाȳसयǂ	को,	बȮÒक	पूरे	पाȆाÆय	जगत	को	भी



एकजुट	करने	मƶ	स³म	थे।	उनकɡ	अटल	लगन	कɡ	बदौलत	ही	उÊहƶ	बीसवƭ	सदɟ	के	महानतम
राजनेता	के	ƞप	मƶ	जाना	जाता	है।

उÊहǂने	क़ɡमत	चुकाई	थी,	ह	ैना?	Éयान,	ȱनȎा,	वफ़ादारी,	लगन,	Ȳचपके	रहना,	नहƭ	सुनने	के
ȳलए	तैयार	न	होना,	हमेशा	यह	अहसास	करना	ȱक	एक	शȳǣ	ह,ै	जो	Ēȱतȱþया	करती	है।

अमेȯरका	के	महानतम	राजनेता	कɡ	कहानी	भी	आसान	सफलता	के	बजाय	Ēबल	लगन	कɡ
कहानी	है।	वे	इ·कɡस	साल	कɡ	उĖ	मƶ	कारोबार	मƶ	असफल	Ɠए।	1833	मƶ	रा¾य	ȱवधानसभा	का
चुनाव	हारे।	1834	मƶ	उÊहƶ	रा¾य	ȱवधानसभा	मƶ	चुन	ȳलया	गया।	1835	मƶ	उनकɡ	Ēेयसी	कɡ	मृÆयु
हो	 गई।	1836	मƶ	 उÊहƶ	 नवµस	 Ĕेकडाउन	 Ɠआ।	1838	मƶ	 वे	 ×पीकर	 पद	का	 चुनाव	 हार	 गए।
1840	मƶ	उÊहƶ	ȱनवाµचक	मंडल	के	ȳलए	पराȵजत	होना	पड़ा।	1843	मƶ	वे	संसद	का	चुनाव	हारे।
आȶख़रकार	1846	मƶ	 उÊहƶ	संसद	मƶ	 चुन	 ȳलया	गया,	लेȱकन	1848	मƶ	 वे	 ȱफर	स	ेहार	गए।	 वे
1855	मƶ	सीनेट	का	 चुनाव	हारे,	1856	मƶ	उपराȍपȱत	का	 चुनाव	हारे	और	1858	मƶ	एक	बार
ȱफर	सीनेट	का	चुनाव	हारे।	आȶख़रकार,	1860	मƶ	उÊहƶ	अमेȯरका	का	राȍपȱत	चुन	ȳलया	गया।	ये
अĔाहम	ȿलɞकन	के	जीवन	के	कुछ	महǷवपूणµ	मोड़	थे।

ēƹ कȳलन	डी.	ƞज़वेÒट,	ȵजÊहǂने	ȱकसी	भी	अÊय	राȍपȱत	के	मुक़ाबले	अमेȯरका	पर	सबसे
äयादा	लंबे	समय	तक	शासन	ȱकया,	पोȳलयो	स	ेगंभीर	ƞप	स	ेअपाȱहज	थे।	उÊहǂने	एक	लंबी
मंदɟ	और	भीषण	युǽ	के	दौरान	एक	Ôहील	चेयर	स	ेकाम	ȱकया।	उनकɡ	महान	शȳǣ	सावµजȱनक
संभाषण	का	शȳǣशाली	 इ×तेमाल	था,	ख़ास	 तौर	 पर	 एक	 ऐस	ेसमय	मƶ	जब	 रेȲडयो	 ने	 सभी
अमेȯरकɡ	 जनसं¸या	 तक	 सीधी	 पƓँच	 दे	 दɟ	 थी।	 ये	 मशƔर	 अलाव	 के	 पास	 कɡ	 बातचीतƶ
अनौपचाȯरक	और	सहज	लगती	थƭ,	लेȱकन	हाइड	पाकµ ,	Êयू	यॉकµ 	मƶ	एक	काँच	का	केस	ƞज़वेÒट
के	एक	मशƔर	भाषण	के	नौ	Ċाòट	Ȱदखाता	ह।ै	पहला	क¼चा	था,	Ơसरा	बेहतर	था,	तीसरा	और
भी	äयादा	बेहतर	था।	आठवƶ	Ċाòट	मƶ	केवल	एक	ही	शÍद	बदला	गया	था,	ȵजसके	बाद	नवाँ	और
अंȱतम	Ċाòट	तैयार	Ɠआ	था।	माइकलएजंेलो	ने	कहा	था,	“पूणµता	छोटɟ-छोटɟ	चीज़ǂ	स	ेआती	ह।ै
लेȱकन	पूणµता	अपने	आप	मƶ	छोटɟ	चीज़	नहƭ	ह।ै”

शायद	आप	सोच	रहे	हǂगे	ȱक	इन	अलाव	के	पास	कɡ	बातचीतǂ	मƶ	वे	ȱबना	तैयारी	के	बोल	रहे
थे।	नहƭ!	उन	घंटǂ,	शायद	Ȱदनǂ	के	बारे	मƶ	सोचƶ,	उन	ȱवशेष´ǂ	के	बारे	मƶ	सोचƶ,	ȵजÊहǂने	उÊहƶ	देने
के	ȳलए	सारा	डाटा	और	जानकारी	एकȱčत	कɡ,	ȵजसके	बाद	भाषण	तैयार	Ɠआ।	ȱनȴȆत	ƞप	से
वे	इसे	बार-बार,	बारंबार	देखते	थे।	यह	पूणµता	है,	है	ना?	पूणµता	कोई	छोटɟ	चीज़	नहƭ	ह।ै	ȱनȴȆत
ƞप	स	ेउनके	भाषणǂ	का	ज़बदµ×त	असर	होता	था।

चɊचɞल	भी	मनमोहक	थे,	जो	पूरी	तरह	स	ेȱबना	तैयारी	के	बोलते	नज़र	आते	थे।	लेȱकन	जैसा
उनके	एक	जीवनीकार	 ने	सही	कहा	ह,ै	सर	 ȱवÊ×टन	चɊचɞल	 ने	अपना	äयादातर	जीवन	अपने
×वतः×फूतµ	भाषणǂ	पर	मेहनत	करने	मƶ	ȱबताया	था।	एक	बार	मƹने	उनका	भाषण	सुना	था।	आप
सोचƶगे	 ȱक	वे	 ȱबना	 तैयारी	के	बोल	रहे	 थे	—	मन	मƶ	अनायास	आने	वाल	े ȱवचार।	नहƭ!	उसके
पीछे	कई	Ȱदनǂ	और	शायद	हòतǂ	कɡ	तैयारी	थी।	हमƶ	बताया	गया	है	ȱक	वे	फ़शµ	पर	चहलक़दमी
करते	थे	और	ख़ुद	से	बातƶ	करते	थे,	घंटǂ	तक	इसे	आदशµ	बनाते	रहते	थे।

जुटे	 रहƶ।	हाँ!	संसार	मƶ	कोई	भी	चीज़	लगन	कɡ	जगह	नहƭ	ले	सकती।	Ēȱतभा	नहƭ।	उन
Ēȱतभाशाली	 लोगǂ	 स	े äयादा	आम	 कुछ	 नहƭ	 है,	 जो	 असफल	 हƹ।	 यो¹यता	 नहƭ।	 अपुर×कृत



यो¹यता	 इतनी	आम	है	 ȱक	लगभग	कहावत	बन	 चुकɡ	 है।	अकेली	 ȳश³ा	नहƭ।	संसार	 ȳशȴ³त
आवाराǓ	स	ेभरा	Ɠआ	है।	लगन	और	संकÒप	ही	सवµशȳǣमान	हƹ।

लेȱकन	यह	याद	Ȱदलाना	महǷवपूणµ	ह	ैȱक	उÊहǂने	क़ɡमत	चुकाई	थी।	उÊहƶ	क़ɡमत	चुकानी	ही
थी:	लगन,	जुटे	रहना,	संकÒप	और	Éयान।	·यǂȱक	Éयान	जीवन	कɡ	कंुजी	ह।ै	यह	सफलता	कɡ
कंुजी	है,	ह	ैना?	यह	आÉयाȹÆमक	जागƞकता	ह।ै	जब	आप	इस	ईȈरीय	उपȮ×थȱत	को	अपने
जीवन	मƶ	सबसे	पहल	ेरखते	हƹ,	तो	आपको	इसका	अहसास	होगा	—	सवǃ¼च	और	सवµशȳǣमान,
यह	एकमाč	शȳǣ,	कारण	और	तÆव	ह।ै	अपनी	सारी	वफ़ादारी	और	ȱनȎा	इस	ेदƶ।	पहचानƶ	 ȱक
यह	 आपका	 मागµदशµक	 है,	 सलाहकार	 है,	 आपकɡ	 मुȹÕकलƶ	 Ơर	 करने	 वाला	 ह,ै	 आपका
समायोजक	है,	आपको	 वेतन	 देने	वाला	ह	ैऔर	सारी	 ȱनयामतǂ	का	Ğोत	है।	Ơसरी	कोई	शȳǣ
नहƭ	ह।ै	उन	चमÆकारǂ	के	बारे	मƶ	सोचƶ,	जो	आपके	जीवन	मƶ	हǂगे,	जब	आप	उस	महान	सÆय	के
Ēȱत	अपना	Éयान,	अपनी	ȱनȎा	और	अपनी	वफ़ादारी	देते	हƹ।	आप	लाȰठयǂ,	पÆथरǂ	और	ȱनɊमɞत
चीज़ǂ	को,	×čी-पुƝषǂ	और	मौसम	और	बालू	और	इन	सारी	Ơसरी	चीज़ǂ	को	शȳǣ	नहƭ	देते	हƹ	—
देखƶ	 ȱक	आपके	 ȱकतने	सारे	 देवी-देवता	 हƹ।	 एक	पȯरȮ×थȱत	 Ơसरी	 पȯरȮ×थȱत	का	 ȱनमाµण	 नहƭ
करती	है।	एक	Ȯ×थȱत	Ơसरी	 Ȯ×थȱत	का	 ȱनमाµण	नहƭ	करती	ह।ै	इसका	मतलब	यह	ह	ै ȱक	आप
क़ɡमत	नहƭ	चुकाना	चाहते	हƹ,	और	क़ɡमत	है	एक	शȳǣ,	एक	उपȮ×थȱत,	एक	कारण	और	एक
तÆव	—	और	Ơसरा	कोई	नहƭ	ह।ै	यह	महान	ȅा¸या	ह।ै	यह	अंȱतम	शÍद	है।	जब	आप	इसके
Ēȱत	जाĀत	हो	जाते	हƹ,	तो	आप	सÆय	के	वा×तȱवक	ȱवȁाथƮ	हƹ।	तभी	और	केवल	तभी	आप	सÆय
के	ȱवȁाथƮ	हƹ।

अब	अपने	साथ	ईमानदार	हो	जाए।ँ	ख़ुद	स	ेयह	सवाल	पूछƶ:
“·या	मƹ	सचमुच	अपने	ƕदय	मƶ	 यक़ɡन	करता	 Ɣँ	 ȱक	 केवल	एक	ही	 उपȮ×थȱत	है	—	 मेरे

भीतर	कɡ	जीवंत	आÆमा?	·या	मƹ	यक़ɡन	करता	Ɣँ	ȱक	यह	सवµशȳǣमान	ह,ै	सवµȅापी	ह,ै	सवµ´	है
—	ȱक	यही	ह,ै	Ơसरा	कोई	नहƭ	है?	·या	मƹ	भौȱतक	संसार	या	ȱकसी	ȱनɊमɞत	चीज़	को	शȳǣ	देता
Ɣ?ँ	 ·या	 मƹ	 तारǂ,	 सूरज	और	 चंďमा,	 मौसम,	 ×čी-पुƝषǂ,	 लाȰठयǂ	और	 पÆथरǂ,	 कमµ,	 ȱपछले
जीवन	या	इसी	तरह	कɡ	Ơसरी	चीज़ǂ	या	काले	जाƠ	या	बुरी	आÆमाǓ	या	शैतानǂ	को	शȳǣ	देता
Ɣ?ँ”

ऐसी	कोई	चीज़ƶ	नहƭ	हƹ।	ȱकसी	शैतान	के	ȳलए	कोई	जगह	नहƭ	है।	सब	मƶ,	सब	पर,	सबके
अंदर,	पूरी	जगह	मƹ	Ɣ	ँऔर	Ơसरा	कोई	नहƭ	ह।ै	सूरज	के	उगने	स	ेलेकर	उसके	डूबने	तक	Ơसरा
कोई	नहƭ	है।

·या	आप	यह	क़ɡमत	चुकाने	को	 तैयार	हƹ?	आपको	यह	क़ɡमत	चुकानी	होगी।	 ȳसफ़µ 	तभी
आप	Ēबुǽ	बन	सकते	हƹ।	तब	आप	×वतंč	हƹ।	केवल	एक	ही	उपȮ×थȱत	और	एक	ही	शȳǣ	है,
एक	ही	कारण	ह	ैऔर	एक	ही	तÆव	ह।ै

इस	एक	ȱनÖकषµ	पर	पƓँचना	अǻʣत	होगा।	जब	जज	Ĉोवडµ	स	ेपूछा	गया:	“अगर	सभी	काला
जाƠ	करने	वाले	जाƠगर	आपके	ȶख़लाफ़	Ēाथµना	कर	रह	ेहǂ,	आपके	मौत	के	ȳलए	टोना-टोटका
कर	रहे	हǂ,	शाप	दे	रह	ेहǂ	और	आपȳǶजनक	शÍद	बोल	रहे	हǂ,	तो	आप	·या	करƶगे?”	Ĉोवडµ	ने
Ēȱतȱþया	कɡ,	“मƹ	कƔँगा	भाड़	मƶ	जाओ।”

·यǂ?	·यǂȱक	वे	जानते	थे	ȱक	शȳǣ	कहाँ	थी।	उनके	पास	कोई	शȳǣ	नहƭ	थी।	अगर	आप



इस	े×वीकार	करते	हƹ,	तो	सुझाव	मƶ	कुछ	शȳǣ	तो	होती	ह,ै	लेȱकन	यह	शȳǣ	नहƭ	ह।ै	शȳǣ	वह
एक	ही	शȳǣ	है,	जो	एकता	के	ƞप	मƶ	चल	रही	ह।ै	इसमƶ	कोई	ȱवभाजन	या	युǽ	नहƭ	ह।ै	आÆमा
ख़ुद	स	ेकैसे	लड़	सकती	ह।ै	संसार	के	 ȱकसी	 ȱह×से	मƶ	आÆमा	का	एक	ȱह×सा	आÆमा	के	Ơसरे
ȱह×स	ेस	ेकैसे	लड़	सकता	ह?ै	Ȳमčǂ,	यह	सबसे	महान	स¼चाई	है।

“मƹ,	माȳलक,	एक	ईÖयाµल	ुईȈर	Ɣ।ँ”	इस	अथµ	मƶ	ईÖयाµलु	का	मतलब	ह	ै ȱक	आपको	Ơसरे
देवी-देवताǓ	को	माÊयता	नहƭ	 देनी	चाȱहए।	मानवीय	ơȱȌकोण	स	ेईÖयाµलु	नहƭ।	·यǂȱक	 ȵजस
पल	आप	ȱकसी	Ơसरी	ȱनɊमɞत	चीज़	को	शȳǣ	देते	हƹ,	उसी	पल	आपका	मन	ȱवभाȵजत	हो	जाता
ह।ै	आपकɡ	मानȳसकता	दोहरी	हो	जाती	ह	ै—	आप	अपने	सारे	तौर-तरीक़ǂ	मƶ	अȮ×थर	हो	जाते
हƹ।	 दोहरी	मानȳसकता	वाल	ेलोग	 इसस	े कुछ	नहƭ	माँग	सकते।	उस	मȱहला	कɡ	तरह	 ȵजसका
ȵज़þ	इस	अÉयाय	मƶ	पहले	ȱकया	गया	था,	जो	अपनी	बीमारी	का	दोष	डेनवर	के	मौसम,	जीÊस
और	þोमोसोम,	आनवंुȳशकता,	सूरज	को	और	हर	चीज़	को	दे	रही	थी।	लेȱकन	कारण	सारे	समय
उसके	भीतर	था।	उसने	क़ɡमत	चुकाना	सीखा	और	उसका	उपचार	हो	गया।

मƹने	एक	डॉ·टर	 के	बारे	मƶ	एक	लेख	पढ़ा	था,	 ȵजसका	एक	अपाȱहज	करने	वाल	े रोग	से
उपचार	हो	गया।	लेख	मƶ	ȳलखा	था:	“डॉ·टर	ȱफ़ल	माइÒस	पहले	तो	अलौȱकक	उपचार	के	बारे
मƶ	 संदेह	 करते	 थे,	 लेȱकन	 अब	 नहƭ	 करते,	 ·यǂȱक	 जब	 एक	 ȱवȲचč	 रोग	 ने	 उनके	 शरीर	 पर
आþमण	ȱकया	और	उनके	अंगǂ	को	अपाȱहज	कर	Ȱदया,	तो	आधुȱनक	ȲचȱकÆसा	ने	नहƭ,	बȮÒक
आ×था	ने	उनका	उपचार	 ȱकया।”	अल	पासो,	 टै·सस	के	 ȲचȱकÆसक	ने	घोषणा	कɡ,	“यह	एक
चमÆकार	था।”	अपनी	आँखǂ	मƶ	चमक	के	साथ	उÊहǂने	कहा,	“इसने	मुझे	नया	जीवन	Ȱदया	ह।ै	मƹ
इस	बात	का	चलता-ȱफरता,	जीता-जागता	और	हँसता	Ɠआ	Ēमाण	Ɣ	ँȱक	एक	उपचारक	शȳǣ
ह,ै	जो	इस	धरती	के	ȱकसी	भी	इंसान	स	ेकहƭ	äयादा	शȳǣशाली	है।”	सात	साल	तक	डॉ.	माइÒस
इस	अजीब	रोग	के	 ȳशकार	रह,े	 ȵजससे	उनके	हाथ-पैर	अकड़	जाते	 थे	और	 मुड़कर	कठोर	हो
जाते	थे।	डॉ.	माइÒस	पहले	ĒȱतȲȎत	वाÒटर	रीड	मेȲडकल	सƶटर	के	×टाफ़	मƶ	थे।	उÊहǂने	अमेȯरका
के	कुछ	सबसे	अ¼छे	Êयूरोलॉȵज×ट्स	को	 Ȱदखाया,	लेȱकन	वे	भी	उनकɡ	बीमारी	को	नहƭ	पकड़
पाए।	आȶख़रकार	वे	ȱब×तर	पर	पड़	गए	और	हर	घंटे	उनकɡ	हालत	बदतर	होती	गई।	तब	ȱनराश
युवा	डॉ·टर	हताशा	मƶ	एकमाč	बची	आशा	कɡ	ओर	मुड़े	—	आ×था,	ईȈर	मƶ	आ×था।	उÊहǂने
एक	पड़ोसी	स	ेआकर	उपचार	कɡ	Ēाथµना	मƶ	मदद	करने	को	कहा।	डॉ·टर	उस	अȱवȈसनीय	Ȱदन
को	कभी	नहƭ	भूल	पाएगेँ	—	हर	पल,	हर	घटना	उनकɡ	×मृȱत	मƶ	अंȱकत	ह।ै

वे	कहते	हƹ,	“उस	Ēाथµना	के	शÍद	बोलते	वÝत	मƹ	बुरी	तरह	सुबक	रहा	था।	जैस	ेही	आȶख़री
शÍद	मेरे	हǂठǂ	स	ेȱनकल,े	तो	मुझ	ेघोर	आȆयµ	Ɠआ	ȱक	मेरे	हाथ,	जो	दो	 Ȱदनǂ	स	ेɀभɞचे	Ɠए	थे,
अचानक	 खुलने	 लगे।	 एक	 पल	 बाद	 मेरे	 पैर	 कɡ	 कठोर	 मांसपेȳशयाँ	 ढɟली	 होने	 लगƭ।	 मुझे
अहसास	Ɠआ	ȱक	मƹ	पराभौȱतक	कɡ	शȳǣयǂ	का	सा³ी	Ɣँ।”	उÊहǂने	कहा	ȱक	दो	ही	Ȱदनǂ	मƶ	वे
अपने	पैरǂ	पर	खड़े	हो	गए	और	आज	दो	साल	से	äयादा	समय	बीतने	के	बाद	भी	वे	×व×थ	हƹ	और
अल	पासो,	टै·सस	मƶ	ȱवȳलयम	ÍयूमॉÊट	आमƮ	मेȲडकल	सƶटर	मƶ	×čी	रोग	ȱवशेष´	के	काम	पर
दोबारा	लौट	आए।	छǶीस	वषƮय	डॉ.	माइÒस	ने	कहा	ȱक	अ´ात	रोग	ने	1965	मƶ	 ȱबना	 ȱकसी
चेतावनी	के	उन	पर	आþमण	कर	Ȱदया	था।	“देश	के	सवµĜेȎ	Êयूरोलॉȵज×ट्स	ने	मेरी	जाँच	कɡ,
लेȱकन	 वे	 मेरे	 रोग	को	नहƭ	पकड़	पाए।	अपने	 Ȱदल	मƶ	मƹ	जानता	था	 ȱक	मƹ	बƓल-कठोरता	 के



ȱकसी	रोग	का	ȳशकार	हो	गया	था।”
देȶखए,	वे	एक	ऐसे	 इंसान	थे,	ȵजÊहǂने	क़ɡमत	चुकाई।	उÊहǂने	हर	चीज़	आज़माई	थी।	ȱफर

उÊहǂने	उस	ईȈरीय	उपȮ×थȱत	के	सामने	समपµण	कर	Ȱदया,	ȵजसने	उÊहƶ	बनाया	था,	ȵजसने	उÊहƶ
गढ़ा	था,	जो	सारी	चीज़ƶ	जानती	है।	उÊहǂने	एक	उÆकट,	Ēभावी	Ēाथµना	कɡ।	उÊहǂने	अपने	पड़ोसी
को	बुलाया।	उÊहǂने	Ȳमलकर	Ēाथµना	कɡ।	यह	कोई	सामाÊय	Ēाथµना	भर	नहƭ	थी,	बȮÒक	एक	पूणµ
समपµण	था,	अपने	Ȱदल	मƶ	उस	महान	सÆय	को	पहचानना	था।	Ēाथµना	करते	वÝत	वे	सुबक	रहे
थे।	इसमƶ	कुछ	ग़लत	नहƭ	है।	इसका	मतलब	ȱवनĖता	है।	इसका	मतलब	पूणµ	समपµण	है।	कहƶ,
“मƹ	यह	पूरी	चीज़	उस	पर	छोड़	रहा	Ɣँ,	जो	ह,ै	जो	सब	कुछ	जानता	ह	ैऔर	सब	कुछ	देखता	ह।ै”

·या	आप	यह	कहने	जा	रह	ेहƹ:	यह	मेरे	ȳलए	मुȹÕकल	ह?ै	·या	ईȈर	का	हाथ	इतना	छोटा	हो
गया	है	ȱक	वह	नहƭ	बचा	सकता?	यह	अहसास	करƶ	ȱक	क़ɡमत	हर	एक	को	चुकानी	होती	ह	ैऔर
वह	क़ɡमत	है	Éयान,	पहचानना,	×वीकार	करना	और	ȱवȈास।	आप	भी	क़ɡमत	चुका	सकते	हƹ।
आपको	तो	बस	उसे	पुकारना	है;	वह	जवाब	देता	है।	यह	अȅȳǣगत	ह,ै	इसमƶ	कोई	प³पात	या
भेदभाव	नहƭ	है।

आइए,	इन	महान	सÆयǂ	पर	ȱवचार	करते	हƹ।	लेȱकन	मेरा	ईȈर	अपनी	अमीरी	और	भȅता	के
अनƞुप	आपकɡ	सारी	ज़ƞरतǂ	को	पूरा	करेगा।	शांȱत	और	ȱवȈास	मƶ	आपकɡ	शȳǣ	होगी।	जो
ईȈर	हमारे	आनंद	के	ȳलए	सारी	चीज़ƶ	Ēचुरता	मƶ	देता	है।	लेȱकन	ईȈर	के	साथ	सारी	चीज़ƶ	संभव
हƹ।

“उनके	 पुकारने	स	ेपहले	मƹ	जवाब	 Ơँगा;	जब	वे	बोल	रहे	हǂगे,	तभी	मƹ	सुन	लूँगा।	 तुÏहारी
आ×था	के	अनƞुप	तुÏहारे	साथ	ȱकया	जाता	है।	अगर	तुम	ȱवȈास	कर	सको,	तो	सारी	चीज़ƶ	उस
ȅȳǣ	के	ȳलए	संभव	हƹ,	जो	ȱवȈास	करता	है।	वह	मुझ	ेबुलाएगा;	मƹ	उसे	जवाब	Ơँगा।	मƹ	मुȹÕकल
मƶ	उसके	साथ	रƔँगा;	मƹ	उसे	×वतंč	कƞँगा	और	सÏमाȱनत	कƞँगा।	माȳलक	मेरा	जीवन	और	मेरी
मुȳǣ	है;	 मुझ	े ȱकसका	डर	 होगा?	 माȳलक	 मेरे	जीवन	कɡ	शȳǣ	है;	 मुझ	े ȱकससे	 डर	लगेगा?
आपके	बीच	मƶ	ईȈर	इस	समय	आपको	मागµदशµन	दे	रहा	है।”

सार

कोई	भी	चीज़	मुòत	मƶ	नहƭ	Ȳमलती	है।	यȰद	आप	दौलतमंद	बनना	चाहते	हƹ,	तो	आपको	इसकɡ
क़ɡमत	 चुकानी	 होगी।	अगर	आप	सफल	होना	चाहते	 हƹ,	 तो	 उसकɡ	भी	 एक	क़ɡमत	 ह।ै	आप
ȵजसकɡ	भी	इ¼छा	करते	हƹ,	उसके	Ēȱत	आपको	Éयान,	समपµण,	और	वफ़ादारी	देनी	होगी।	ȱफर
आपको	 एक	 Ēȱतȱþया	 Ȳमलेगी।	 क़ɡमत	 है	 पहचानना,	 क़ɡमत	 है	 ȱवȈास।	 हमेशा	 एक	क़ɡमत
चुकानी	होती	ह।ै	कोई	भी	चीज़	मुòत	मƶ	नहƭ	Ȳमलती	है।

ȱकसी	भी	ȱवषय	के	Ēȱत	Éयान	दƶ,	अपना	समपµण	दƶ	और	अपनी	ȱनȎा	दƶ	और	यह	आपके
सामने	अपने	रह×य	खोल	देगा।	अगर	आप	ȱकसी	ख़ास	ȱवषय	पर	Éयान	नहƭ	 देते	हƹ,	चाहे	यह
रसायन	शा×č	हो,	भौȱतकɡ	या	गȴणत	हो,	आपकɡ	नौकरी	हो,	आपका	कारोबार	हो,	तो	आप	उस
ख़ास	ȱवषय	के	बारे	मƶ	अंधकार	मƶ	बने	रहƶगे।



पाने	स	ेपहले	आपको	अपने	मन	को	देना	होगा।	आप	दौलत	पा	सकƶ ,	इसस	ेपहले	आपको
अपने	अवचेतन	मन	पर	दौलत	के	ȱवचार	कɡ	छाप	छोड़नी	होगी।	जो	भी	छाप	आप	अवचेतन	पर
छोड़ते	हƹ,	वह	संसार	के	पदƷ	पर	ȅǣ	हो	जाती	है।	आप	जानते	हƹ,	केवल	चेतना	के	अȲधकार
Ǽारा	ही	आपके	पास	चीज़ƶ	होती	हƹ।	आपको	अपनी	मानȳसकता	मƶ	अपनी	मनचाही	चीज़	का
समतुÒय	बनाना	होगा।

अपने	मन	स	ेसारे	पूवाµĀहǂ,	झूठे	 ȱवȈासǂ	और	अंधȱवȈासǂ	को	बाहर	 ȱनकाल	दƶ	और	यह
अहसास	करƶ	 ȱक	आपके	पुकारने	स	ेपहले	 ही	 ईȈर	जवाब	 दे	 देगा;	आपकɡ	बात	 पूरी	 होने	से
पहले	ही	वह	सुन	लेगा।	इसका	मतलब	है	ȱक	आपको	अपने	मन	और	ȱवचार	को	यह	आदेश	देना
होगा	 ȱक	यह	 युगǂ	 पुराने	सÆय	कɡ	पुȱȌ	करे	 ȱक	आप	 ȵजसे	खोज	रहे	हƹ,	वह	असीȲमत	मन	मƶ
पहले	स	ेमौजूद	है।	यह	पहले	स	ेवहाँ	पर	है।	आपको	तो	बस	अपनी	इ¼छा,	ȱवचार,	योजना	या
उǿेÕय	 के	साथ	मानȳसक	और	भावनाÆमक	ơȱȌ	स	ेतादाÆÏय	भर	करना	 है	और	यह	अहसास
करना	ह	ैȱक	यह	आपके	हाथ	या	ƕदय	ȵजतना	वा×तȱवक	है।

बुȵǽमǶा	आपके	भीतर	कायµरत	ईȈर	कɡ	उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	है।	अपने	सभी	मायनǂ	मƶ
ईȈर	को	पहचानƶ	और	वह	आपके	रा×ते	×पȌ	कर	देगा।	ईȈर	मƶ	 ȱवȈास	करƶ,	ईȈर	पर	ȱवȈास
करƶ	और	यह	घȰटत	हो	जाएगा।



×čी
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“यह	मेरे	साथ	·यǂ	Ɠआ?”

-पुƝषǂ	को	परामशµ	 देना	एक	बड़ा	अȲधकार	है,	 ȵजसके	साथ	 ȱनजता	और	 ȱवȈास	का
सÏमान	जुड़ा	 होता	 है।	 यह	एक	ऐसा	अȲधकार	 है,	 ȵजसका	कभी	 ƟƝपयोग	नहƭ	 होना

चाȱहए।	यह	परामशµ	लेने	वाल	ेके	ȳलए	Ēबुǽता	का	अनभुव	होना	चाȱहए	और	परामशµदाता	के
ȳलए	हमेशा	होता	है,	·यǂȱक	यह	एक	ȳसलȳसला	Ēकट	करता	है:	शाȈत,	सामाÊय,	आम	मुȹÕकलƶ
जो	हर	एक	के	जीवन	मƶ	आती	हƹ।

देर-सबेर	ȱकसी	औपचाȯरक	बातचीत	के	दौरान,	ȵजसे	ȱकसी	तरह	कɡ	Ƚनɞदा	या	दोषारोपण	के
ȱबना	 ȱकया	जाता	 है,	 ȱवȈास	कɡ	अवधारणा	 पर	 ȱवचार	करना	 होता	 है,	 ·यǂȱक	 यह	 पȯरपूणµ
जीवन	कɡ	कंुजी	है।

अ·सर,	तथाकȳथत	“नव	ȱवचार”	आंदोलन	के	पुराने	लोग	ȱनराश	होते	हƹ,	जब	वे	इस	सरल
सÆय	को	सुनते	हƹ	(इतनी	बार	सुनने	के	बाद	वे	इससे	उकता	जाते	हƹ;	यह	दजµ	ही	नहƭ	होता	है)।
हमेशा	Ēȱतȱþया	होती	है,	 “ओह	हाँ,	यह	सच	है।	मƹ	 इसे	 बरसǂ	से	जानता	Ɣँ।	यह	अǻʣत	है!
लेȱकन	 मेरी	 सम×या	 बƓत	 जȰटल	 है,	 इतनी	आसान	 नहƭ	 है	 ȱक	 इसे	 इतनी	 सरल	 स¼चाई	 से
सुलझाया	जा	सके।”

ȱफर	 तमाम	तरह	कɡ	जȰटलताए	ँसामने	 पेश	कɡ	जाती	 हƹ।	 टूटे	 Ȱदल	कɡ	 मुȹÕकल,	 नौकरी
छूटना,	 परेशानी,	अकेलेपन	का	अहसास	—	उनके	सवµĜेȎ	 इरादǂ	 के	 बावजूद,	 ईȈर	 के	 Ēेम,
सÏमान	के	गहरे	अहसास,	आगे	के	जवाब	कɡ	उनकɡ	हसरत	के	बावजूद।	अगर	ज़बदµ×त	सÆय,
साĖा¾य	कɡ	कंुजी,	अȱनवायµ	बुȱनयाद	“ȱवȈास	के	अनƞुप	यह	ȱकया	जाता	है”	बƓत	आसान	है,
तो	यह	सुझाव	 देना	उतना	ही	अȱनवायµ	हो	जाता	है	 ȱक	शायद	Ēȋ	भी	इतना	ही	सरल	है।	यह
सतही	बन	जाता	है।



आप	पर	सम×या	आ	सकती	है	—	इसे	सुलझा	दƶ	—	और	ȱफर	सोचने	लगƶ:	“कल	का	·या
—	आने	 वाले	 सारे	कलǂ	का	 ·या?”	जवाबǂ	 के	 ȳलए	भयावह	छटपटाहट,	अतीत	का	 हमेशा
मौजूद	डर	और	भȱवÖय	के	ȳलए	दहशत;	वतµमान	उÒलास	से	हताशा	तक	कɡ	मनोदशाǓ	से	भरा
Ɠआ।	कभी	यह	नहƭ	समझ	पाना	ȱक	वतµमान	सम×याए	ँ·यǂ	आ	रही	हƹ,	बार-बार	·यǂ	आ	रही	हƹ।

तो	जब	कोई	पूछता	है,	“यह	मेरे	साथ	·यǂ	Ɠआ?”	तो	उनका	Ēȋ	थोड़ा	शाȲमल	और	जȰटल
होता	है:	“मेरा	जीवन	Ɵभाµ¹य,	अंतहीन	Ɵभाµ¹य	स	ेइतना	जȰटल	·यǂ	बना	Ɠआ	है?”

“·यǂ?”	इसके	 पूणµ	अथµ	मƶ	सबसे	 पुराना,	सबसे	सवµȅापी	 ȱवलाप	है,	 ȱकसी	दɟघµकालीन
जवाब	का	आĀह	है	और	मन	कɡ	 ×थायी	शांȱत,	आÆमा	कɡ	शांȱत	खोजने	कɡ	छटपटाहट	 है।
·यǂȱक	जब	हम	मानȳसक	और	Ȱदली	शांȱत	हाȳसल	कर	लेते	हƹ,	तो	हमारे	ȅȳǣगत	जीवन	कɡ
बाक़ɡ	हर	चीज़	सही	हो	जाती	है।

“·यǂ?”	सÆय	के	उपचारक	मरहम	कɡ	बƓत	गहरी,	अंदƞनी	इ¼छा	है।	अंततः	यह	एकÆव	को
खोजने	और	उसका	अनभुव	करने	कɡ	हसरत	है	—	आȈȹ×त	और	सुर³ा	और	ईȈर	 के	साथ
हमारे	एक	होने	का	अहसास।	अहसास	करना,	“वा×तȱवक	बनाना,”	और	अनभुव	करना,	एक
Ēेमपूणµ,	 जीवंत	 ȱपता	 के	 पुč-पुčी	 के	 ƞप	 मƶ	 अपनी	 अंदƞनी,	 स¼ची	 Ēकृȱत	 कɡ	 चेतन
जागƞकता	मƶ	जीना।	सबका	ȱपता।	यह	लग	सकता	है	ȱक	हमƶ	बƓत	सी	मुȹÕकलƶ	और	कȌ	सता
रहे	हƹ	—	(और	मƹ	उÊहƶ	 ȱकसी	तरह	स	ेकम	नहƭ	आँक	रहा	Ɣँ)	—	लेȱकन	यहाँ	एक	 बुȱनयादɟ
ȱवकृȱत	 है।	 यह	सभी	 के	सवµȅापी,	 मौȳलक	Ğोत	स	ेअलगाव	का	अहसास	 है	—	जनक	—
“ȱपता”	—	 ȵजसे	 हमने	 ईȈर	का	नाम	 Ȱदया	है।	एक	बार	जब	हम	मौȳलक,	उǹम	 के	Ğोत	से
अलगाव	के	ȱवचार,	अहसास	को	×वीकार	कर	लेते	हƹ,	तो	हर	Ơसरा	³ेč	सँभलने	लगता	है	और
डर	उसी	तरह	ओझल	होने	लगता	है,	ȵजस	तरह	भोर	से	पहले	अंधकार	छँट	जाता	है।

एक	एȳशयाई	देश	मƶ	एक	ȱकसान	कɡ	कहानी	है,	जो	अपने	गाँव	के	एक	समझदार	आदमी	के
पास	और	उसे	अपने	जीवन	के	बारे	मƶ	बताया	और	यह	भी	ȱक	पȯरȮ×थȱतयाँ	ȱकतनी	मुȹÕकल	थƭ।
वह	नहƭ	जानता	था	ȱक	आगे	कैसे	चलेगा	और	वह	हार	मानने	वाला	था।	वह	लड़ते-लड़ते,	संघषµ
करते-करते	 थक	 चुका	 था।	 ऐसा	 लगता	 था	 ȱक	 जब	 एक	 सम×या	 सुलझती	 थी,	 तो	 एक	 नई
सम×या	आ	खड़ी	होती	थी।	समझदार	आदमी	ने	उसे	झील	तक	भेजा	और	एक	बाÒटɟ	पानी	लाने
को	कहा।	ȱफर	उसने	पानी	तीन	बतµनǂ	मƶ	डाल	Ȱदया	और	हर	बतµन	को	अँगीठɠ	के	ऊपर	एक	Ɠक
पर	लटका	Ȱदया।	जÒदɟ	ही	बतµनǂ	का	पानी	उबलने	लगा।	पहले	वाले	बतµन	मƶ	उसने	गाजर	डाली,
Ơसरे	मƶ	कुछ	अंडे	और	आȶख़री	बतµन	मƶ	उसने	चाय	कɡ	पǶी	डाल	दɟ।

आधा	 घंटे	तक	पानी	उबलने	के	बाद	उसने	बतµन	अँगीठɠ	से	हटा	 Ȱदए।	उसने	गाजर	बाहर
ȱनकालकर	एक	Ëलेट	पर	रख	दɢ।	उसने	अंडे	बाहर	ȱनकालकर	Ơसरी	Ëलेट	मƶ	रख	Ȱदए।	आȶख़र
मƶ	उसने	चाय	को	तीसरे	बतµन	मƶ	डाल	Ȱदया।	ȱकसान	कɡ	ओर	मुड़कर	उसने	पूछा,	“मुझ	ेबताओ
ȱक	तुम	·या	देखते	हो?”

“गाजर,	अंडे	और	चाय,”	ȱकसान	ने	जवाब	Ȱदया।
ȱफर	समझदार	आदमी	ने	कहा,	“गाजर	को	उठाओ	और	मुझ	ेबताओ	ȱक	तुम	·या	महसूस

करते	हो।”	ȱकसान	ने	ऐसा	ȱकया	और	बोला,	“गाजर	नमµ	हƹ।”	ȱफर	उसने	ȱकसान	से	एक	अंडा
लेने	और	इसे	तोड़ने	को	कहा।	खोल	को	हटाने	के	बाद	ȱकसान	ने	देखा	ȱक	अंडा	सÞत	हो	गया



था…	 आȶख़रकार	 समझदार	 आदमी	 ने	 ȱकसान	 स	े चाय	 कɡ	 चु×कɡ	 लेने	 को	 कहा।	 ȱकसान
मु×कराया	और	उसने	इसकɡ	बेहतरीन	गंध	का	×वाद	ȳलया।	ȱफर	ȱकसान	ने	पूछा,	“इसका	·या
मतलब	है?”	समझदार	आदमी	ने	समझाया	ȱक	इनमƶ	से	हर	चीज़	के	सामने	एक	ही	ȱवपȳǶ	थी…
उबलता	पानी।	हर	एक	कɡ	Ēȱतȱþया	अलग	थी।	गाजर	जब	पानी	के	अंदर	गई	थी,	तो	कठोर
थी।	लेȱकन	जब	उबलते	पानी	स	ेइसका	सामना	Ɠआ,	तो	यह	नमµ	और	कमज़ोर	बन	गई।	अंडा
जब	अंदर	गया	था,	तो	यह	नाजɫक	था।	इसका	पतला	बाहरी	Ȳछलका	इसके	नमµ	अंदƞनी	ȱह×से
कɡ	र³ा	कर	रहा	था,	लेȱकन	उबलते	पानी	ने	इसके	अंदƞनी	ȱह×स	ेको	कठोर	बना	Ȱदया।	लेȱकन
चाय	कɡ	पȳǶयाँ	अनठूɠ	थƭ।	जब	वे	उबलते	पानी	के	अंदर	गǍ,	तो	उÊहǂने	पानी	को	बदल	Ȱदया।

उसने	ȱकसान	स	ेपूछा,	“तुम	इनमƶ	से	·या	हो?	जब	ȱवपȳǶ	तुÏहारे	Ǽार	पर	द×तक	देती	ह,ै	तो
तुम	ȱकस	तरह	Ēȱतȱþया	करते	हो?	तुम	गाजर	हो,	अंडा	हो	या	चाय	कɡ	पǶी	हो?”	जब	आप
अपने	जीवन	मƶ	सम×याǓ	से	सामना	करने	कɡ	ओर	देखते	हƹ,	तो	ख़ुद	स	ेपूछƶ:	“मƹ	·या	Ɣँ?	·या
मƹ	गाजर	Ɣँ,	जो	Ȱदखती	तो	कठोर	है,	लेȱकन	ददµ	और	ȱवपȳǶ	से	सामना	होने	के	बाद	·या	मƹ	नमµ
हो	जाता	Ɣँ	और	अपनी	शȳǣ	खो	देता	Ɣँ?	या	ȱफर	मƹ	वह	अंडा	Ɣँ,	जो	नाजɫक	ƕदय	और	तरल
आÆमा	स	ेशुƞ	करता	है,	लेȱकन	नौकरी	छूटने,	संबंध	टूटने	या	ȱकसी	ȱवǶीय	मुȹÕकल	या	Ơसरी
परेशानी	के	कारण	मƹ	कठोर	बन	गया	Ɣँ?	या	ȱफर	मƹ	चाय	कɡ	पǶी	जैसा	Ɣँ?	पǶी	दरअसल	गमµ
पानी	को	बदल	देती	है	—	वह	पȯरȮ×थȱत	जो	ददµ	लाती	है।	जब	पानी	गमµ	होता	है,	तो	यह	सुगंध
और	×वाद	को	मुǣ	करती	है।	अगर	आप	चाय	कɡ	पǶी	जैसे	हƹ,	तो	सबसे	बुरी	पȯरȮ×थȱतयǂ	मƶ	भी
आप	बेहतर	बनते	हƹ	और	अपने	आस-पास	कɡ	Ȯ×थȱत	को	बदल	देते	हƹ।	जब	समय	सबसे	×याह
होता	है	और	मुȹÕकलƶ	अपने	चरम	पर	होती	हƹ,	तो	·या	आप	ख़ुद	को	एक	नए	और	ऊँचे	×तर	तक
उठाते	हƹ?	·या	आप	ȱवपȳǶ	को	सँभालते	हƹ?	आप	·या	हƹ:	गाजर,	अंडा	या	चाय	कɡ	पǶी?”

यह	ईȈर	कɡ	योजना	है	ȱक	सभी	लोगǂ	को	पयाµËत	ख़ुशी	Ȳमले,	ताȱक	वे	मधुर	बनƶ;	पयाµËत
मुȹÕकलƶ	 Ȳमलƶ,	ताȱक	वे	मज़बूत	बनƶ;	पयाµËत	Ɵख	Ȳमलƶ,	ताȱक	वे	मानवीय	बने	रहƶ	और	पयाµËत
आशा	 Ȳमल,े	ताȱक	 वे	ĒसȃȲचǶ	रहƶ।	ज़ƞरी	नहƭ	ह	ै ȱक	सबसे	ĒसȃȲचǶ	लोगǂ	को	हर	चीज़
सवµĜेȎ	Ȳमली	हो;	वे	तो	बस	अपने	रा×ते	मƶ	आने	वाली	हर	चीज़	का	अȲधकतम	उपयोग	करते	हƹ।
सबसे	उजला	भȱवÖय	हमेशा	भूल	ेƓए	अतीत	पर	आधाȯरत	होगा;	आप	जीवन	मƶ	तब	तक	आगे
नहƭ	जा	सकते,	जब	तक	ȱक	आप	अपने	अतीत	कɡ	असफलताǓ	और	ȱनराशाǓ	को	पीछे	न
छोड़	दƶ।

जब	आप	पैदा	Ɠए	थे,	तब	आप	रो	रहे	थे	और	आपके	आस-पास	का	हर	ȅȳǣ	मु×करा	रहा
था।	अपना	जीवन	ऐस	ेȵजए,ँ	ताȱक	अंत	मƶ	आप	मु×करा	रहे	हǂ	और	आपके	आस-पास	का	हर
ȅȳǣ	 रो	 रहा	 हो।	 आप	 यह	 संदेश	 उन	 लोगǂ	 को	 भेजना	 चाह	 सकते	 हƹ,	 जो	 आपके	 ȳलए
महǷवपूणµ	हǂ,	उन	लोगǂ	को	ȵजÊहǂने	आपके	जीवन	को	ȱकसी	तरीक़े	से	×पशµ	ȱकया	है,	उन	लोगǂ
को	जो	ज़ƞरत	होने	पर	आपके	चेहरे	पर	मु×कान	ल	ेआते	हƹ,	उन	लोगǂ	को	जो	आपके	ȱनराश
होने	पर	आपको	पȯरȮ×थȱतयǂ	का	उजला	पहलू	 Ȱदखाते	 हƹ,	 उन	लोगǂ	को	 ȵजनकɡ	 Ȳमčता	कɡ
आप	क़ď	करते	हƹ,	उन	लोगǂ	को	जो	आपके	जीवन	मƶ	बƓत	अथµपूणµ	हƹ।

अपने	 ȱवȈासǂ	 के	ज़ȯरये	आप	अपने	 ख़ुद	 के	भȱवÖय,	अपनी	 ख़ुद	कɡ	तक़दɟर	को	ढालते
और	बनाते	हƹ।	हमारे	अȹ×तÆव	के	बुȱनयादɟ	सÆय	वाले	ये	कथन	कायाकÒप	करने	वाली,	अÆयंत



महǷवपूणµ	 ऊजाµǓ	 और	 मानȳसक	 शȳǣयǂ	 को	 उजागर	 करते	 हƹ।	 यह	 आपका	 ȅȳǣगत
कायाकÒप	है।	अगर	कोई	दावा	करता	ह	ै ȱक	Ēȱþया	“बƓत	आसान	है,”	तो	 मुझ	ेसुझाव	 देना
होगा	ȱक	शायद	उÊहǂने	“सरल”	को	“आसान”	मान	ȳलया	है।

सैǽांȱतक	ơȱȌ	से	यह	आसान	है,	जैस	ेȱक	ȱकसी	भी	अÉययन	या	ȱवषय	के	ȳसǽांत	होते	हƹ।
ȅावहाȯरक	 ȳसǽांत	 के	 ȳलए	काफ़ɡ	 Éयान,	 अÎयास	और	संकÒप	 या	 धैयµ	और	 ȵज़Ïमेदारी	 के
अहसास,	आÆम-संकÒप	कɡ	ज़ƞरत	 होती	 है।	 ȱकतना	समय	लगेगा,	 यह	ȅȳǣ	कɡ	 ƝȲच	कɡ
गहनता	 पर	 ȱनभµर	करता	 है।	आप	कायाकÒप	कɡ	 Ēȱþया	को,	 मन	 के	 नवीनीकरण	को	कड़ी
मेहनत	का	 काम	 बना	 सकते	 हƹ,	 या	 ȱफर	आप	 सबसे	 रोमांचक,	 अÆयंत	 महǷवपूणµ	 अवȲध	 मƶ
दाȶख़ल	हो	सकते	हƹ	और	हर	संदभµ	मƶ	अपने	जीवन	का	आनंद	ल	ेसकते	हƹ।

अ·सर,	 उÆसाह	 के	 पहले	आवेग	 के	 बाद	 ƝȲच	और	 धैयµ	 मƶ	 कमी	आने	 लगती	 है	—	जो
ȱबलकुल	सही	है।	 कुछ	लोग	 ȵज़Ïमेदारी	 के	बारे	मƶ	 नहƭ	सुनना	चाहते।	आसान	सÆयǂ	कɡ	याद
Ȱदलाना	पसंद	हो	या	न	हो,	लेȱकन	यह	पहली	 कंुजी	ह,ै	जो	आपके	भीतर	के	साĖा¾य	के	Ǽार
खोलती	है।

बुȵǽमǶा	के	Ēाचीन	और	सÏमाननीय	महारथी	—	कभी	न	बदलने	वाल	ेजीवन	के	सÆयǂ	और
शाȈत	सÆयǂ	के	गƝुǓ	—	ने	कहा	है,	“×वगµ	के	देवƠत	आनंȰदत	होते	हƹ,	जब	कोई	ȅȳǣ	अपने
पूरे	 Ȱदल	से	और	अपनी	 पूरी	आÆमा	स	ेऔर	अपने	 पूरे	मन	से	चीख़ता	है।	“·यǂ?”	हर	सोचने
वाले,	 बुȵǽमान	 ×čी-पुƝष	और	ब¼चे	को	 देर-सबेर	 पूछना	 होता	 है,	अगर	 उसे	 इस	 Ɵȱवधापूणµ,
उथल-पुथल	भरे	संसार	को	समझना	हो।	मेरा	मानना	है	ȱक	यह	संभवतः	सबसे	×व×थ	Ēȋ	ह।ै

कई	लोग	बचपन	के	कोमल	वषǄ	मƶ	ही	सोचने	लगते	हƹ।	Ơसरे	आम	तौर	पर	बाद	मƶ	सोचना
शुƞ	करते	हƹ,	जब	उनका	मोहभंग	हो	जाता	है,	जब	वे	पराȵजत	होते-होते	उकता	जाते	हƹ	या	जब
बेहतर	संसार	के	उनके	सारे	उदाǶ	आदशµ	और	महǷवाकां³ाए	ँधँुधली	होने	लगती	हƹ	—	हम	कब
पूछते	हƹ	यह	इतना	महǷवपूणµ	नहƭ	ह,ै	महǷवपूणµ	तो	यह	है	ȱक	हम	पूछते	हƹ	और	यह	हमारी	सबसे
गहरी	इ¼छा	और	हमारे	अȹ×तÆव	कɡ	हसरत	बन	जाता	है।	ȱनȴȆत	ƞप	से	देवƠत	आनंȰदत	होते	हƹ,
·यǂȱक	 वे	जानते	हƹ	 ȱक	कोई	अपने	जीवन	कɡ	सबसे	आकषµक	याčा	 शुƞ	कर	 रहा	है।	उनके
देवÆव	कɡ	जागƞकता	कɡ	जाĀȱत	एक	अहसास	है	 ȱक	उनका	जीवन,	उनका	अȹ×तÆव	हमेशा
ईȈर	के	शȳǣशाली	और	Ēेमपूणµ	ƕदय	मƶ	रहा	है	और	रहेगा	—	और	पृÇवी	कɡ	सारी	ऊजाµए	ँऔर
शȳǣयाँ	उसकɡ	सहायता	करने	के	ȳलए	आनंदपूवµक	आ	जाती	हƹ।

“×वगµ	मƶ	आनंȰदत	होने	वाल	ेये	देवƠत”	कौन	हƹ?	एजंेल	शÍद	Āीक	एजंेलोज	से	ȳलया	गया
है।	ईȈर	के	सÆय	के	“संदेशवाहक,”	“अ¼छाई।”	एजंेल	के	ȳलए	ȱहĔू	शÍद	है	मलाक,	ȵजसका
अनवुाद	“Ơत”	के	ƞप	मƶ	भी	 ȱकया	जाता	है।	बाइबल	मƶ	कहा	गया	है:	“देखो,	मƹ	 तुÏहारे	पास
अपना	Ơत	भेजूँगा	और	वह	मेरे	सामने	का	रा×ता	तैयार	करेगा	और	माȳलक,	ȵजस	ेतुम	चाहते	हो,
वह	उसके	मंȰदर	मƶ	आएगा,	Ơत	भी…	ȵजसमƶ	 तुम	आनंȰदत	होते	हो…	और	धाɊमɞकता	का	सूयµ
उगेगा,	ȵजसके	पंखǂ	मƶ	उपचार	होगा।”

जब	ȱकसी	ȅȳǣ	का	पयाµËत	ȱवकास	हो	जाता	है	—	तैयार	मन	और	इ¼छुक	ƕदय	के	साथ
तैयार	हो	जाता	ह	ै—	पुराने,	पȯरȲचत	सÆयǂ	को	नए	और	अपȯरȲचत	तरीक़ǂ	से	सुनने	के	ȳलए	—
तो	अवÕयंभावी	ƞप	से	देवƠत	आनंȰदत	होता	है:	संदेशवाहक	Ēकट	होता	है	और	ƕदय	से	बोलता



है।	जैसी	पुरानी	कहावत	है:	“जब	ȳशÖय	तैयार	होता	है,	तब	ȳश³क	Ēकट	हो	जाता	है।”	Ơत	कई
ƞपǂ	मƶ	आता	है:	ȳश³क,	पु×तक,	ȅा¸यान,	ȲचȱकÆसक	—	ȱकसी	“अनायास	ȰटËपणी”	के	ƞप
मƶ	भी।

देवƠत	चाहे	जो	भी	ƞप	धारण	करे:	Ơत	का	×वागत	करƶ	और	संदेश	को	सुनƶ।	आप	सÆय
सुनने	कɡ	हसरत	रखते	हƹ,	आपने	इस	ेकई	सालǂ	तक	खोजा	और	तलाशा	है	—	न	तो	Ơत	के
×वƞप	को	नकारƶ,	न	ही	संदेश	को।	संदेश	ख़ुद,	चाह	ेयह	जो	भी	हो,	þांȱतकारी	है,	नाटकɡय	है,
हर	उस	चीज़	कɡ	तुलना	मƶ	अलग	है	जो	आपने	पहले	सुनी	है	और	ȵजस	पर	आपने	पहले	यक़ɡन
ȱकया	है।

Ơत	बचाने	 वाला	 है,	सÆय	का	 पंुज	 है:	 “और	 तुम	सÆय	को	जान	जाओगे	और	सÆय	 तुÏहƶ
×वतंč	कर	देगा!”	ज़ाȱहर	है,	देवƠत	×वगµ	मƶ	आनंȰदत	होते	हƹ,	·यǂȱक	वे	जानते	हƹ	ȱक	कोई	मुȳǣ
के	भाव	के	ȳलए	तैयार	है!

ईȈर	कभी	नहƭ	बदलता	है।	यह	हमेशा,	शाȈत	ƞप	से,	असीȲमत	ƞप	से	सच	है।	पढ़ƶ :	“Ēेम
ईȈर	है।	आप	ईȈर	कɡ	छोटɟ	संतानƶ	हƹ।	हम	ईȈर	से	इसȳलए	Ēेम	करते	हƹ,	·यǂȱक	पहल	ेउसने
हमƶ	Ēेम	ȱकया	है।”	ईȈर	—	असीȲमत,	पूणµ	केवल	Ēेम	कर	सकता	है।	ईȈर	के	Ēेम	कɡ	Ēकृȱत
·या	है:	“Ēेम	×वतंč	करता	है;	यह	देता	है;	यह	ईȈर	का	भाव	है!”	ईȈर	सब	कुछ	जानता	है	—
चाहे	आपके	धाɊमɞक	या	दाशµȱनक	ȱवȈास	जो	भी	हǂ,	ईȈर	आपके	भीतर	है।	“ईȈर	कभी	नहƭ
बदलता	है।	वह	असफल	नहƭ	होता	है।”

बाइबल	मƶ	शुƝआत	मƶ	यह	बताया	गया	है	ȱक	ईȈर	ने	सृȱȌ	को	पूरा	ȱकया	और	इस	ेअ¼छा
और	बƓत	अ¼छा	घोȱषत	ȱकया।	आप	ईȈर	के	सृजन	के	ȱह×से	हƹ,	एक	महǷवपूणµ	ȱह×से	हƹ।	ईȈर
का	कोई	ख़ास	कृपापाč	नहƭ	है,	यह	ȱकसी	एक	को	Ơसरे	से	äयादा	तरजीह	नहƭ	देता	है।	ईȈर
ȳसफ़µ 	और	हमेशा	Ēेम	कर	सकता	है	—	हर	एक	स	ेसमान	ƞप	से,	उसी	अंदाज़	मƶ।	ईȈर	हमारे
भीतर	है,	अ¼छाई	करने	का	इ¼छुक	है।

ईȈर	कɡ	पूणµ	या	पȱवč	ĒवृȳǶ	देने	कɡ	है,	उपचार	करने	कɡ	है,	हर	मायने	मƶ	समृǽ	करने	कɡ
है,	जो	भी	सोचने	मƶ	हम	स³म	हƹ।	सृȱȌ	कɡ	कोई	चीज़	इसका	ȱवरोध	नहƭ	कर	सकती	या	बाȲधत
नहƭ	कर	सकती	या	रोक	नहƭ	सकती।	यह	ईȈर	का	संसार	ह।ै	अ¼छाई	Ēकट	ƞप	मƶ।	कोई	भी
चीज़	इसे	कंुȰठत	नहƭ	कर	सकती	या	बाधा	नहƭ	डाल	सकती	या	ȱवरोध	नहƭ	कर	सकती।	केवल
एक	ही	उपȮ×थȱत	ह,ै	एक	ही	शȳǣ	है,	एक	ही	अȹ×तÆव	ह,ै	“ȵजसमƶ	हम	जीते	हƹ	और	चलते	हƹ
और	हमारा	अȹ×तÆव	ह।ै”

जीवन	का	 केवल	एक	 ȳसǽांत	है:	 केवल	एक	—	और	यह	है	 ȱक	 ईȈर	एक	है।	 “एक।”
ȱवचारǂ	कɡ	जाँच	करƶ,	अगर	सÆय	पर	नहƭ,	तो	एक	पर	लौटƶ।	हो	सकता	है	ȱक	दो	ȱवरोधी	ȱवचार
हǂ:	मƹ	कर	सकता	Ɣँ,	मƹ	नहƭ	कर	सकता,	या	मƹ	असफल	हो	जाऊँगा	या	मƹ	सफल	हो	जाऊँगा।
चँूȱक	ईȈर	एक	है,	इसȳलए	केवल	एक	ही	जवाब	है:	“मƹ	सारी	चीज़ƶ	कर	सकता	Ɣँ।”	अगर	डर
लगता	हो,	तो	यक़ɡन	करƶ,	“ईȈर	का	सÆय	अब	Ēभार	मƶ	है।	ईȈर	मागµदशµन	कर	रहा	है,	नेतृÆव
कर	रहा	है	और	रा×ता	Ȱदखा	रहा	है।”

समµन	ऑन	द	माउंट	मƶ	ईसा	मसीह	ने	इस	सवµȅापी	स¼चाई	को	ȅǣ	ȱकया	है:	“माँगो	और
यह	तुÏहƶ	दे	Ȱदया	जाएगा;	खोजो	और	तुम	पा	लोगे;	Ǽार	खटखटाओ	और	यह	तुÏहारे	ȳलए	खोल



Ȱदया	जाएगा।”	आप	सÆय	को	पा	लƶगे;	यह	हर	कोण	से	आपकɡ	ओर	आएगा	—	हर	तरह	के
देवƠत	अ¼छɟ	ख़बर	दƶगे।

देवƠत	एक	नया	कोण	है,	 ȵजससे	जीवन	मƶ	Ēवेश	करना	है:	“दोबारा	जÊम	लेना:	ईȈर	मƶ
नया	पुƝष	या	×čी	बनना।”	एक	युगǂ	पुरानी	 Ƚकɞवदंती	है।	यह	कई	धमǄ	का	सार	ह	ैऔर	इसके
कई	सं×करण	और	Ēकारांतर	हƹ।

एक	 बुȵǽमान	ȅȳǣ	जीवन	के	 रह×यǂ	का	 Ēेमी	और	रह×यवादɟ	था।	उसने	 पृÇवी	 के	सारे
लोगǂ	 से	 एक	 ȱवशाल	 गोला	 बनाने	 को	 कहा।	 गोल	े के	 कƶ ď	 मƶ	 उÊहƶ	 अपनी	 सारी	 सम×याए,ँ
ȳशकायतƶ,	ग़लतफ़	हȲमयाँ,	 ȱनराशाए,ँ	 रोग,	कȲमयाँ	और	सीमाए	ँऔर	सभी	तरह	कɡ	सम×याएँ
डालनी	थƭ।

उÊहƶ	अनमुȱत	दɟ	गई	और	दरअसल	उÊहƶ	आदेश	Ȱदया	या	ȱक	वे	सारे	Ɵखद	ढेर	कɡ	जाँच	करƶ
(मुȹÕकलǂ	के	इस	ढेर	कɡ)	और	अपने	ȳलए	उनमƶ	से	कोई	एक	चुन	लƶ।	समूह	मƶ	ख़ामोशी	छा	गई।
वे	बƓत	Ȯ×थर	और	शांत	हो	गए।

बƓत	सोच-ȱवचार	और	Ⱦचɞतन-मनन	के	बाद	हर	पुƝष,	हर	मȱहला	गोल	ेके	बीच	मƶ	गए	और
हर	एक	ने	अपनी	ख़ुद	कɡ	सम×याए	ँवापस	उठा	लƭ	और	अपने-अपने	घर	लौट	गए।	ȱकसी	ने	भी,
एक	ने	भी,	“अपने	कंधे	पर	उठाने	के	ȳलए”	ȱकसी	Ơसरे	के	बोझ,	कȌ,	मुȹÕकलƶ	और	ȱवपȳǶयǂ
का	चुनाव	नहƭ	ȱकया।

आÉयाȹÆमक	पȯरप·वता	कɡ	ȱनशानी	यह	×वीकार	करना	और	मानना	है	ȱक	पȯरȮ×थȱतयाँ	—
इस	पल,	अनठेू	ƞप	स,े	×पȌ	ƞप	स	े—	हमारी	ख़ुद	कɡ	बनाई	Ɠई	हƹ।	इमसµन	ने	कहा	था	ȱक	ये
“ȱकसी	दजƮ	कɡ	तरह	—	हमारे	शरीर	 के	सटɟक	नाप	कɡ	हƹ!”	सम×याए	ँजो	आपकɡ	हƹ,	जो
आपके	पास	आती	हƹ,	 वे	ज़ƞरी	नहƭ	हƹ	 ȱक	 मेरे	पास	आएगँी;	न	ही	 मेरी	ख़ास	 मुȹÕकलƶ	कभी
आपकɡ	चौखट	पर	आएगँी,	और	यह	वैसा	ही	है	जैसा	होना	चाȱहए।

Ơसरǂ	कɡ	सम×याǓ	को	सुलझाने	कɡ	कोȳशश	करना	बƓत	ललचाने	वाला	होता	है।	यह	एक
ĕम	है	और	हमारी	ऊजाµǓ	कɡ	सरासर	बबाµदɟ	तथा	अपȅय	है।	संसार	कɡ	सारी	सǻावना	और
अ¼छे	इरादǂ	के	बावजूद,	चाहे	हम	ȱकतना	भी	·यǂ	न	चाहƶ,	हम	ȱकसी	Ơसरे	कɡ	पȯरȮ×थȱतयǂ	को
सुलझाने	मƶ	स³म	नहƭ	होते	हƹ।	हम	एक	Ơसरे	के	ȳलए	Ēाथµना	कर	सकते	हƹ	और	संभवतः	Ơत	का
काम	कर	सकते	हƹ।

लेȱकन	ȳसफ़µ 	हम	ही	हƹ,	जो	अपने	ख़ुद	के	जीवन	से	ȱनबटने	मƶ	चरम	ƞप	से	सुसȮ¾जत	होते
हƹ	—	·यǂȱक	उÊहƶ	हमने	बनाया	है।	हम	उÊहƶ	बदल	सकते	हƹ	और	बेहतर	बना	सकते	हƹ,	अपने
ȱवȈासǂ	को	बदलकर,	यह	याद	करƶ	ȱक	हम	सचमुच	कौन	हƹ।	हमƶ	ख़ुद	को	लगातार	याद	Ȱदलाना
चाȱहए	ȱक	हम	अपनी	ȱवरासत	को,	जो	अ¼छɟ,	स¼ची	और	सुंदर	है	उस	सभी	को,	×वीकार	करƶ।
तब	हम	पूणµ	शांȱत	मƶ	Ēवेश	कर	सकते	हƹ,	·यǂȱक	तब	हम	ईȈर	के	साथ	एक	हǂगे।

सार

ȱवȈास	कɡ	अवधारणा	 पȯरपूणµ	जीवन	कɡ	 कंुजी	 है।	आपके	 ȱवȈासǂ	से	आप	अपने	भȱवÖय,



अपनी	तक़दɟर	को	ढालते	और	बनाते	हƹ।
ऐसा	लग	सकता	है	 ȱक	हमƶ	बƓतेरी	मुȹÕकलǂ	और	कȌǂ	से	पीड़ा	हो	रही	है,	लेȱकन	केवल

एक	बुȱनयादɟ,	मूलभूत	ȱवकार	है।	यह	सभी	चीज़ǂ	के	सवµȅापी,	मौȳलक	Ğोत	से	अलगाव	का
अहसास	है	—	जनक	से,	ȱपता	से,	ȵजसे	हमने	“ईȈर”	नाम	Ȱदया	है।	एक	बार	जब	हम	मौȳलक,
उǹम	 वाले	Ğोत	से	अलगाव	 के	 ȱवचार,	अहसास	को	 ×वीकार	कर	लेते	 हƹ,	 तो	 हर	 Ơसरा	 ³ेč
सँभलने	लगता	है	और	डर	उसी	तरह	ओझल	होने	लगता	है,	ȵजस	तरह	भोर	से	पहले	अंधकार
छँट	जाता	है।

जब	कोई	ȅȳǣ	 पयाµËत	 ȱवकास	कर	 लेता	 है	—	 तैयार	 मन	और	 इ¼छुक	 ƕदय	 के	 साथ
पुरानी,	पȯरȲचत	स¼चाइयǂ	को	नए	और	अपȯरȲचत	तरीक़ǂ	से	सुनने	के	ȳलए	तैयार	होता	है	—	तो
Ơत	Ēकट	होता	है	और	ƕदय	से	बोलता	है।	जैसी	पुरानी	कहावत	है:	“जब	ȳशÖय	तैयार	होता	है,
तो	ȳश³क	Ēकट	हो	जाता	है।”	Ơत	कई	ƞपǂ	मƶ	आता	है:	ȳश³क,	पु×तक,	ȅा¸यान,	ȲचȱकÆसक
—	“अनायास	ȰटËपणी”	के	ƞप	मƶ	भी।

आप	ईȈर	के	सृजन	का	ȱह×सा	हƹ,	एक	महǷवपूणµ	ȱह×सा	हƹ।	ईȈर	का	कोई	ȱवशेष	कृपापाč
नहƭ	है,	यह	एक	को	Ơसरे	के	ऊपर	तरजीह	नहƭ	देता	है।	ईȈर	ȳसफ़µ 	और	हमेशा	Ēेम	कर	सकता
है,	हर	एक	से	बराबर,	उसी	अंदाज़	मƶ।	ईȈर	हमारे	भीतर	है,	अ¼छाई	करने	का	इ¼छुक	है।

यह	कई	धमǄ	का	सार	है	और	इसके	कई	सं×करण	और	Ēकारांतर	हƹ:	“माँगो	और	यह	तुÏहƶ	दे
Ȱदया	 जाएगा;	 खोजो	और	 तुम	 पा	 लोगे;	 Ǽार	 खटखटाओ	और	 यह	 तुÏहारे	 ȳलए	 खोल	 Ȱदया
जाएगा।	तुम	सÆय	को	पा	लोगे;	यह	तुÏहारे	पास	आएगा।”



स
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Ēशंसा:	समृȵǽ	का	मागµ

मृȵǽ	के	मागµ	के	ƞप	मƶ	Ēशंसा	यह	पहचानना	है	ȱक	ईȈर	कɡ	उपचारक	उपȮ×थȱत	और
शȳǣ	हममƶ	स	ेĒÆयेक	के	भीतर	है।	उस	अ¼छाई	का	Ğोत	और	बुȱनयाद,	ȵजसे	हम	चाहते
हƹ।	Ēशंसा	ईȈर	को	—	जीवन-ȳसǽांत	को	—	मȱहमामंȲडत	करती	है।	Ēेज़	शÍद	एक	ȱहĔू

शÍद	स	ेउÆपȃ	Ɠआ	है,	ȵजसका	मतलब	है,	हमारी	सारी	गȱतȱवȲधयǂ	मƶ	जीवन	कɡ	हमारी	सवǃ¼च
अवधारणा	को	ऊपर	 उठाना।	 Ēशंसा	 मƶ	 हमेशा	 चमक,	 Ēकाश	 ȱनȱहत	 है।	 Ēशंसा	 भȅता	का
मनोरथ	 ह:ै	 चमकदार	भȅ	 ȱकरणƶ।	 “अपना	 Ēकाश	चमकने	 दƶ”	 हमेशा	भीतर	—	 “सÆय	का
Ēकाश।”

पैगंबर	 इसाइया	 ने	 घोषणा	कɡ	थी	 ȱक	सÆय	 “क़ैȰदयǂ	को	 ×वतंčता”	 Ȱदलाएगा	और	 “उन
लोगǂ	के	ȳलए	कारागार	खोल	देगा,	जो	बंधन	मƶ	हƹ।”

ईसा	 ने	 कहा	 था,	 “तुम	 सÆय	 को	 जानोगे	और	 सÆय	 तुÏहƶ	 ×वतंč	 कर	 देगा।”	 बाइबल	 के
लेखकǂ	कɡ	आलंकाȯरक	भाषा	मƶ	 “क़ैदɟ”	 वे	लोग	हƹ,	जो	झूठे	 ȱवȈासǂ,	 ग़लत	अवधारणाǓ,
अंधȱवȈासǂ,	ग़लत	धाɊमɞक	ȱवचार,	पंथ,	धमµȳसǽांत	या	परंपरा	कɡ	बेȲड़यǂ	मƶ	सचमुच	जकड़े	Ɠए
हƹ।

एक	बार	जब	वह	पल	आ	जाता	है,	जब	हम	अपने	 पूरे	 Ȱदमाग़,	 Ȱदल,	आÆमा	से	 ख़ुद	को
समझने	कɡ	इ¼छा	करते	हƹ,	यह	जानने	कɡ	ȱक	हमारे	जीवन	मƶ	ȅव×था	और	संयोजन	लाने	का
कोई	न	कोई	तरीक़ा	या	ȱवȲध	होनी	चाȱहए	—	तो	हमƶ	जाĀत	करने	के	ȳलए	सÆय	का	पैगंबर	Ēकट
हो	जाता	है	(एक	ȱवचार,	ȱकसी	पु×तक	का	एक	वा·य):	हम	सÆय	को	देख	लेते	हƹ।	हमƶ	अहसास
होता	है	ȱक	ȵजस	पर	हम	मनन	करते	हƹ,	हम	वही	बन	जाते	हƹ:	हमारे	ȱवचार	और	भावनाए	ँकाफ़ɡ
हद	तक	हमारी	तक़दɟर	को	ȱनयंȱčत	करती	हƹ।	तब	हम	मुǣ	हो	जाते	हƹ,	×वतंč	हो	जाते	हƹ	और



अतीत	के	क़ैदɟ	नहƭ	रह	जाते	हƹ।	समृȵǽ	शुƞ	हो	जाती	है।
उस	अǻʣत,	महǷवपूणµ	Ȱदन	तक	हम	भा¹य	के	भारी	उतार-चढ़ाव	अनभुव	करते	हƹ,	जȋ	से

लेकर	भुखमरी	तक,	उÒलास	से	हताशा	तक,	समृȵǽ	स	ेग़रीबी	और	कȲमयǂ	तक।
“यह	वह	पल	है,	जब	हम	इस	बात	के	Ēȱत	जाĀत	हो	जाते	हƹ	ȱक	हम	सचमुच	कौन	हƹ।”
हम	अपने	ख़ुद	 के	मनन,	कÒपना	 के	 बेहद	शȳǣशाली	सृजनाÆमक	पहलू	को	पहचानने	मƶ

स³म	हƹ:	हमारी	चेतना	कɡ	पूणµता।	ऐस	ेसमय	तक	ĒवृȳǶ	यह	होती	है	ȱक	अपने	Ɵभाµ¹यǂ	के	ȳलए
हम	 पȯरȮ×थȱतयǂ,	 घटनाǓ,	लोगǂ,	 संसार,	 कुल	 Ȳमलाकर	जीवन	को	 ȵज़Ïमेदार	 ठहराते	 हƹ	—
हमारी	ख़ुद	कɡ	बनाई	Ɠई	आÉयाȹÆमक	और	मनोवै´ाȱनक	जेल	के	क़ैदɟ।	ȵजस	ȳसǽांत	से	हमने
वह	जेल	बनाई	थी,	उसी	से	हम	ख़ुद	को	बाँधने	वाली	बेȲड़यǂ	को	तोड़	सकते	हƹ,	इसके	Ǽार	खोल
सकते	हƹ	और	×वतंčता	तथा	मुȳǣ	का	अनभुव	कर	सकते	हƹ।

केवल	 चेतना	और	नज़ȯरयǂ	मƶ	 पȯरवतµन	से	 ही	हम	जागƞकता	 के	नए	मनोवै´ाȱनक	और
आÉयाȹÆमक	×तर	मƶ	पȯरवतµन	करƶगे	और	उसे	 ×थाȱपत	करƶगे,	बशतƷ	 हमƶ	लोगǂ,	 Ȯ×थȱतयǂ	और
पȯरȮ×थȱतयǂ	का	बहाना	बनाने	के	बजाय	अपने	ख़ुद	के	ȱवचारǂ	और	भावनाǓ	को	शाȳसत	करने
कɡ	अपनी	आंतȯरक	दैवी	शȳǣ	का	अहसास	हो	जाए।

बाहरी	पȯरवतµन	अपने	आप	अनसुरण	करता	है	—	अ¼छɟ	और	दैवी	योजना	मƶ।	यह	×वतंčता
कɡ	एक	मनोवै´ाȱनक,	आÉयाȹÆमक,	भावनाÆमक	अव×था	तक	पƓँचना	है।

बाइबल	और	अÊय	धाɊमɞक	लेखन	 “मो³”	पर	 Éयान	कƶ Ȱďत	करता	 है।	 “मो³”	से	 हमारा
मतलब	 है	 हमारी	 बुȱनयादɟ,	 मूलभूत	सम×या	का	 समाधान:	Ğोत	से,	 “ईȈर”	से	अलगाव	का
अहसास।

“मो³”	का	अथµ	है	ȱक	हमƶ	“बचा”	ȳलया	गया	है।	इसका	मतलब	ह	ैȱक	लोग	वह	बन	रहे	हƹ
—	पहचान	रहे	हƹ	—	जो	हम	सचमुच	हƹ:	ईȈर	कɡ	जीवंत,	 Ēेमपूणµ	उपȮ×थȱत	के	 पुč-पुȱčयाँ।
अȴभभावक	के	गणुǂ,	ȱवशेषताǓ	और	यो¹यताǓ	के	वाȯरस।

हम	इस	धरती	पर	यही	याद	करने	के	ȳलए	आए	हƹ।	अपने	आंतȯरक,	दैवी	Ēकृȱत	को	दोबारा
पहचानने	 के	 ȳलए	आए,	जो	अǻʣत	ƞप	से	और	शȳǣशाली	ƞप	से	सृजनाÆमक	है।	 हम	 इस
धरती	पर	यह	समझने	के	ȳलए	आए	हƹ	ȱक	“जैसा	हम	अपने	Ȱदल	मƶ	—	या	आधुȱनक	शÍदावली
मƶ	अपने	अवचेतन	मƶ	—	सोचते	 (बौȵǽक	ƞप	से	तकµ 	करते)	हƹ	—	ȅȳǣपरक,	भावनाÆमक
भावनाए	ँऔर	ȱवȈास,	वैसे	ही	हम	हƹ:	वही	हम	बनते	हƹ,	करते	हƹ,	हाȳसल	करते	हƹ,	ȅǣ	करते
हƹ।”

हम	असफलता	कɡ	अपे³ा	कɡ	मनोदशा	मƶ	अपनी	ĒोĀाȾमɞग	करने	के	ȳलए	पूरी	तरह	×वतंč
हƹ।	हम	यह	सोचने	के	 ȳलए	अपने	मन	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	करते	हƹ	 ȱक	ईȈर	हमƶ	असफलता	से	नहƭ
बचा	सकता	या	हमारी	सम×याǓ	को	नहƭ	सुलझा	सकता।	हमारी	मनोदशाए	ँऔर	नज़ȯरये	हमारी
जीवनशैली	का	ȱनमाµण	करते	हƹ।	हम	उÊहƶ	उतनी	ही	आसानी	से	बदलने	का	चयन	कर	सकते	हƹ,
ȵजस	तरह	हम	अपनी	कपड़ǂ	कɡ	अलमारी	से	हर	Ȱदन	पहनने	वाले	कपड़ǂ	का	चुनाव	करते	हƹ।
हमारे	पास	यो¹यता	है,	ईȈर	का	Ȱदया	Ɠआ	अȲधकार	है,	शȳǣ	है	 ȱक	हम	आÆमȱवȈास,	शांȱत,
अपे³ा,	हमारी	इ¼छा	के	साकार	होने	कɡ	पोशाक	कɡ	उÏमीद	करƶ	या	“उसे	पहनƶ।”



हमƶ	कायाकÒप	लाने	कɡ	अपनी	अंदƞनी	यो¹यता	को	पहचानना	चाȱहए।	ȱनȴȆत	ƞप	से	हमƶ
अपने	अȹ×तÆव	कɡ	गहराइयǂ	को	जानने	कɡ	ज़ƞरत	ह,ै	ताȱक	हमƶ	ख़ुद	को	पȯरȮ×थȱत	के	ȳशकार
के	 ƞप	 मƶ	 मानने	 या	 अनभूुत	 करने	 कɡ	 ज़ƞरत	 न	 रहे	 —	 या	 असहाय	 Ēाणी,	 जो	 कामǂ,
सम×याǓ,	अताɉकɞक	लोगǂ,	नाजायज़	माँगǂ	से	Ȳघरे	Ɠए	हƹ।	हम	या	तो	ȳशकार	या	ȱफर	ȱवजयी
बनने	का	चयन	कर	सकते	हƹ।	हमारी	शȳǣ	यह	जानने	मƶ	है	ȱक	हम	समझ	और	जागƞकता	के
äयादा	 ऊँचे,	 äयादा	 सृजनाÆमक	आÉयाȹÆमक	और	 मनोवै´ाȱनक	 ×तरǂ	 पर	 पƓँचने	 मƶ	 हमेशा
स³म	हƹ।

एक	बार	जब	हम	सृजनाÆमक	शȳǣ	के	ȳसǽांत	को	×वीकार	कर	लेते	हƹ,	अपनी	चेतना	कɡ
“शȳǣ”	को	पहचान	लेते	हƹ,	एक	बार	जब	हम	अपनी	अंदƞनी	आÉयाȹÆमक	शȳǣयǂ	के	Ēȱत
“जाग	जाते”	हƹ,	तो	हमने	“सुंदर	व×č	पहन	ȳलए	हƹ।”

बाइबल	मƶ	सǅदयµ	का	अथµ	है	मन	कɡ	संतुȳलत	अव×था:	आÉयाȹÆमक	पȯरप·वता,	जब	हम
जीवन,	ईȈर,	आनवंुȳशकता,	पȯरȮ×थȱतयǂ,	अतीत	के	Ɵभाµ¹यǂ	या	“आȹÆमक	घावǂ”	को	दोष	देना
छोड़ने	के	ȳलए	तैयार	और	इ¼छुक	होते	हƹ।	सुंदरता	हमारी	ȵज़Ïमेदारी	×वीकार	करना	है:	शांȱत	से
यह	मानना	है	ȱक	ȱकसी	मायने	मƶ,	कुछ	हद	तक,	हम	इस	समय	वही	काट	रहे	हƹ,	जो	हमने	अपने
Ȱदमाग़	और	ƕदय	के	उपजाऊ,	सृजनाÆमक	बगीचे	या	खेत	मƶ	बोया	है।

ऐस	ेसमय	होते	हƹ,	जब	हम	अतीत	के	 ȱवचारǂ	और	वतµमान	घटनाǓ	के	बीच	कोई	संभव
संबंध	नहƭ	देख	पाते	हƹ।	द	Ēोफ़ेट	के	लेखक	ख़लील	ȵज़Ĕान	ने	कहा	था,	“अगर	यह	मेरा	फ़सल
काटने	का	Ȱदन	है,	तो	मƹने	ȱकन	खेतǂ	मƶ	बीज	बोया	ह	ैऔर	ȱकन	भुला	Ȱदए	गए	मौसमǂ	मƶ	बोया
है?”

सǅदयµ	 के	 ȳलए	साहस	कɡ	आवÕयकता	होती	 है।	सǅदयµ	 हमसे	 यह	माँग	करता	 है	 ȱक	हम
अपने	साथ	पूरी	तरह	ईमानदार	रहƶ	—	ȱक	हम	अपने	सबसे	अंदƞनी	ȱवचारǂ	और	भावनाǓ	कɡ
जाँच	करƶ,	उनका	सामना	करƶ	और	जहाँ	आवÕयक	हो	वहाँ	उपचार	करƶ।	जब	हम	ऐसा	करते	हƹ,
तो	हम	बार-बार	दोहराने	वाले	ȳसलȳसल	ेको	खोज	लƶगे	—	äयादातर	सृजनाÆमक	होते	हƹ	या	ȱफर
वे	सम×याए	ँभी	 हो	सकती	 हƹ।	कई	अलग-अलग	ȅȳǣ	शाȲमल	हो	सकते	 हƹ,	लेȱकन	सम×या
बुȱनयादɟ	 तौर	 पर	 वही	 रहती	 है:	 पȯरवार	 वालǂ,	 सहयोȱगयǂ,	 Ȳमčǂ	 के	 साथ	अȱĒय	संबंध	—
सफलता	के	दौर	के	बाद	असफलता	के	दौर	—	उसी	ȳसलȳसल	ेका	बार-बार	दोहराया	जाना।

घबराहट,	यहाँ	तक	ȱक	हताशा	भी,	Ēबल	हो	जाती	है।	वैस	ेएक	टूटा	Ɠआ	Ȱदल	एक	Ȳछपा
Ɠआ	वरदान	हो	सकता	है,	·यǂȱक	तब	हम	सचमुच	सवाल	करते	हƹ	और	जवाब	चाहते	हƹ।	सÆय
का	पैगंबर	“टूटे	Ȱदल	को	जोड़ने”	के	ȳलए	Ēकट	होता	ह	ै—	इस	अथµ	मƶ	ȱक	ȲचȱकÆसक	घाव	कɡ
सफ़ाई	और	मरहम-पǩɟ	करता	है।	“टूटा	Ɠआ	Ȱदल”	अपने	ही	ȶख़लाफ़	ȱवभाȵजत	मन	है।

हमारी	 आंतȯरक	 इ¼छाए	ँ हमारे	अनभुव	 के	 संघषµ	 मƶ	 हƹ।	 हमारी	 इ¼छा,	 हर	 एक	कɡ	 इ¼छा
आदशµ	 ×वा×Çय,	 दौलत,	 सभी	 ³ेčǂ,	 अनभुवǂ	 और	 Ēदशµनǂ	 Ēेम	 के	 बƓतेरे	 Ēकारǂ,	 हमारी
ȅȳǣगत	³मता	और	गणुǂ	कɡ	अȴभȅȳǣ	कɡ	होती	है।	यह	हमƶ	हमेशा	आगे	बढ़ने	के	ȳलए	Ēेȯरत
करती	रहती	है।

सभी	का	कोई	लÛय,	योजना	या	उǿेÕय	होता	है:	 इ¼छा	जो	अनभुव	 के	 ȶख़लाफ़	संघषµ	मƶ
होती	है:	ख़ास	तौर	पर	मृत	अतीत	के	साथ,	ȵजस	ेसुलझाया	जा	सकता	है	या	दोबारा	सुलझाया



जा	सकता	है।	सǅदयµ	हमसे	यह	माँग	करता	है	ȱक	हम	³मा	करƶ।
ȱकसी	Ơसरे	को	³मा	करना	ख़ुद	को	जीवन	कɡ	एक	नई	अनभूुȱत	और	भȱवÖयơȱȌ	देना	है।

पुरानी	पोशाक	कɡ	जगह	हम	पहनने	के	ȳलए	एक	“नई	पोशाक”	चुनते	हƹ।	ऐसा	कोई	Ȱदन	शायद
ही	जाता	हो,	जब	कोई	परामशµदाता,	चाहे	वह	 ȱकसी	भी	 ³ेč	या	हैȳसयत	का	हो	—	यह	नहƭ
सुनता,	“लेȱकन	आप	नहƭ	जानते	ȱक	मेरे	साथ	ȱकतना	ख़राब	सलूक	ȱकया	गया	ह,ै	मुझ	ेȱकतनी
चोट	पƓँचाई	गई	है,	मुझ	ेȱकतने	कटु	अनभुव	झेलने	पड़े	हƹ।	आप	मुझसे	³मा	करने	को	कैस	ेकह
सकते	हƹ?”

अपनी	पु×तक	सीþेट्स	ऑफ़	आई	Ⱦचɞग	मƶ	मƹने	ȰटËपणी	कɡ	थी:	“Ǽेष	और	ȱकसी	को	सज़ा
Ȳमलते	 देखने	कɡ	इ¼छा	आÆमा	को	³ीण	करती	है	और	आपकɡ	 मुȹÕकलǂ	को	कɡलǂ	कɡ	तरह
आपस	ेबाँध	 देती	है।”	ज़ाȱहर	है,	हम	Ɵखी	रहते	हƹ।	सǅदयµ	हमसे	कहता	है	 ȱक	हम	सभी	Ɵखी
लोगǂ	को	राहत	दƶ,	Ɵख	के	ȳलए	ख़ुशी	का	तेल	Ēदान	करƶ।	सǅदयµ	यह	समझने	कɡ	बुȵǽमǶा	है	ȱक
Ơसरे	लोग	अपने	ȅȳǣगत	ơȱȌकोण,	जीवन	कɡ	अनभूुȱत	के	ȱहसाब	से	काम	और	Ēȱतȱþया	कर
रहे	हƹ,	अ·सर	अपनी	ख़ुद	कɡ	चोटǂ	और	घावǂ	पर	Ēहार	कर	रहे	हƹ।

·या	हम	उनसे	Ǽेष	करते	हƹ?	या	ȱफर	हम	जान-बूझकर	हर	एक	को	मुǣ	करने	का	चुनाव
करते	हƹ	—	Ēȱतशोध	के	Ȱदन	को	ईȈर	कɡ	×वतंčता	घोȱषत	करते	हƹ?	हो	सकता	है	ȱक	हम	ȱकसी
Ơसरे	के	कामǂ	को	पसंद	न	करƶ	या	उनस	ेसहमत	न	हǂ,	लेȱकन	हमƶ	उसमƶ	ईȈर	कɡ	उपȮ×थȱत	को
पहचानना	चाȱहए।	वही	 ईȈर	या	मन	का	 ȱनयम	इस	संसार	 के	हर	 पुƝष,	मȱहला,	लड़के	और
लड़कɡ	मƶ	काम	करता	है।

हमƶ	यह	नहƭ	सोचना	चाȱहए	 ȱक	Ơसरǂ	को	³मा	करके	हम	उदारता	का	काम	कर	 रहे	 हƹ,
·यǂȱक	दरअसल	³मा	करना	×वाथµपूणµ	काम	है	—	इसके	सबसे	äयादा	लाभ	और	पुर×कार	हमƶ
ही	 Ȳमलते	हƹ।	सǅदयµ	हमसे	इससे	भी	äयादा	कɡ	माँग	करता	है:	 ȱक	हम	ख़ुद	को	³मा	कर	दƶ,
·यǂȱक	हमने	अपने	मन	मƶ	नकाराÆमक,	ȱवनाशकारी	भावनाǓ	को	रखा	और	अब	हम	संकÒप
लेते	हƹ	 ȱक	उÊहƶ	अपने	मन	मƶ	जगह	नहƭ	दƶगे।	ऐसा	करना	ख़ुद	को	दोबारा	क़ैद	करने	कɡ	सज़ा
देना	है…	हम	सचमुच	अपने	आदशǄ	और	आकां³ाǓ,	वा×तȱवक	समृȵǽ	को	रोक	देते	हƹ	या	उस
पर	बाँध	बना	देते	हƹ।	मानव	जाȱत	ने	³माशील	मन	और	ƕदय	से	ȵजतनी	बड़ी	×वतंčताए	ँहाȳसल
कɡ	हƹ,	उतनी	³मारȱहत	तरीक़े	से	नहƭ	कɡ	हƹ।

³मा	मानव	जाȱत	के	मन,	Ȱदल	और	आÆमा	को	हÒका	करती	है	और	तीě	करती	है।	यह	उस
बƓत	भारी	बोझ	को	हटा	देती	है,	जो	हम	ख़ुद	पर	रखते	हƹ।	धमµĀंथǂ	मƶ	ȵजस	“सǅदयµ”	का	ȵज़þ
ȱकया	गया	ह,ै	उसका	शारीȯरक	Ɠȳलए	से	—	वतµमान	फ़ैशन	स	े—	संबंध	नहƭ	है,	बȮÒक	मȹ×तÖक
और	ƕदय	कɡ	सहमȱत	से	ह	ै—	जो	संतुलन	मƶ	“एक	साथ	जुड़े	Ɠए”	हƹ,	“ȱववाȱहत”	हƹ।

ख़लील	ȵज़Ĕान	ने	इसे	इस	तरह	ȅǣ	ȱकया	था:
“आप	सǅदयµ	कहाँ	खोजƶगे	और	आप	उसे	कैसे	पाएगेँ,	जब	तक	ȱक	वह	×वयं	आपका	रा×ता

और	आपका	मागµदशµक	न	हो?
“और	आप	उसके	बारे	मƶ	कैसे	बोलƶगे,	जब	तक	ȱक	वह	ख़ुद	आपकɡ	भाषा	कɡ	बुनकर	न

हो?”



वे	कहते	हƹ,	“Ȳमčǂ,	सǅदयµ	जीवन	है,	जब	जीवन	अपने	पȱवč	चेहरे	पर	से	पदाµ	हटाता	है,
लेȱकन	आप	जीवन	हƹ	और	आप	ही	पदाµ	हƹ।	सǅदयµ	ख़ुद	को	शाȈत	ƞप	से	आईने	मƶ	ȱनहारना	है,
लेȱकन	आप	शाȈत	हƹ	और	आप	ही	आईना	हƹ।”	मन	और	ƕदय	का	सǅदयµ	अंदर	के	दैवी	×वƞप
कɡ	बुȵǽमǶा	है,	एक	सुंदर	व×č	है,	ȵजसे	समझ	और	धैयµ	स	ेबुना	गया	है।

“स¼चा	अभयारÅय	हमेशा	आÆमा	या	 चेतना	का	मामला	 रहा	है।	 ईȈर	 के	साथ	एक	होना
शांȱत,	 बुȵǽमानी,	शȳǣ	और	 Ēेम	का	सबसे	 पूणµ	संभव	 पैमाना	है।	अभयारÅय	मन	 के	शाȈत
ȱनयमǂ	और	अंदर	कɡ	असीȲमत	आÆमा	के	तरीक़ǂ	कɡ	हमारी	समझ	है।”	यह	जान	लƶ	ȱक	जवाब
हमेशा	भीतर	है	—	 ȱक	ईȈर	कɡ	असीम	Ē´ा	और	सृजनाÆमक	शȳǣ	जागƞकता	के	वतµमान
×तर	पर	हममƶ	Ēवाȱहत	हो	रही	है।

समृȵǽ	 शÍद	 का	 अपकषµ	 Ɠआ	 है	और	 अब	 यह	 बुȱनयादɟ	 तौर	 पर	आɋथɞक	 दौलत	 तक
ȳसमटकर	रह	गया	है।	हालाँȱक	यह	महǷवपूणµ	है,	लेȱकन	यह	इसके	मूल	उǿेÕय	का	केवल	एक
ȱह×सा	है।	 इसका	 मूल	अथµ	था	 ȱकसी	मज़बूत	और	×व×थ	 वृ³	कɡ	तरह	“ȱवकास	करना	और
फलना-फूलना”	—	नैȱतकता	का	वृ³,	जीवन	का	वृ³।

“Ēशंसा	करना”	ईȈर	कɡ	उपȮ×थȱत	का	अÎयास	करना	है,	हम	ȵजस	अ¼छाई	को	चाहते	हƹ
उसे	उȃत	करना	और	Ēशंसा	करना	है,	चाहे	इसका	जो	भी	ƞप	हममƶ	से	ĒÆयेक	चाहता	हो:	चाहे
हमारा	जो	भी	लÛय,	योजना	और	उǿेÕय	हो।	भȱवÖयवाणी	करना	पहले	से	दावा	करना	है:	अपनी
चेतना	 मƶ	 मानȳसक	 समतुÒय	 को	 ×थाȱपत	 करना	 और	 ȱफर	 यह	 हमारे	 अनभुव	 मƶ	 घȰटत	 हो
जाएगा।	Ēशंसा	का	अथµ	है	अतीत	या	इंȰďयǂ	के	Ēमाण	के	बजाय	अपने	लÛय	पर	पूरा	Éयान	और
पूरे	मन	से	समपµण।	ईȈर	कɡ	Ēशंसा	का	अथµ	है	अ¼छाई	कɡ	Ēशंसा।	ईȈर	कɡ	Ēशंसा	सȱþय
ȱवȈास	है।	मनोवै´ाȱनक	दशा	और	नज़ȯरये	मƶ	जीना	 ȱक	हमारी	 मुȳǣ	—	समाधान	—	पर	से
“पदाµ	हट”	रहा	है।

धमµ	का	उǿेÕय	यह	है	ȱक	यह	हममƶ	से	ĒÆयेक	को	अपने	स¼चे	×वƞप	तक	पƓँचाने	मƶ	मदद
करे,	जीवन	के	सार	के	साथ	एक	करे।

समृȵǽ	पूणµता	है,	ȵजस	ेवा×तȱवक	बना	Ȱदया	गया	है	और	अनभुव	मƶ	ला	Ȱदया	गया	है,	जब
हम	उस	सÆय	का	सवǃ¼च	अंश	मƶ	अÎयास	करते	हƹ	और	जीते	हƹ,	ȵजस	ेहम	जानते	हƹ।	एक	बार
ȱफर।	जैसा	बाइबल	मƶ	कहा	गया	है:	“मज़बूत	बनƶ	और	अ¼छे	साहस	वाले	बनƶ,	डरƶ	नहƭ,	न	ही
ȱनराश	हǂ:	·यǂȱक	माȳलक	तुÏहारा	ईȈर	तुÏहारे	साथ	है,	चाहे	तुम	कहƭ	भी	जाओ,	·यǂȱक	तुम
अपने	रा×ते	को	समृǽ	बनाओगे	और	तुÏहƶ	अ¼छɟ	सफलता	Ȳमलेगी।”

सार

समृȵǽ	 के	ƞप	मƶ	 Ēशंसा	का	 तरीक़ा	 यह	 है	 ȱक	 हम	 हर	 इंसान	 के	भीतर	 ईȈर	कɡ	 उपचारक
उपȮ×थȱत	और	शȳǣ	को	पहचानƶ।	 ȵजस	अ¼छाई	को	हम	चाहते	हƹ,	उसका	एक	ही	Ğोत	और
बुȱनयाद	है।

एक	बार	जब	वह	पल	आ	जाता	है,	जब	हम	अपने	पूरे	ȰदलोȰदमाग़	और	आÆमा	से	ख़ुद	को



समझने	या	जानने	कɡ	इ¼छा	करते	हƹ	ȱक	हमारे	जीवन	मƶ	ȅव×था	और	सामंज×य	लाने	का	कोई
तरीक़ा,	कोई	ȱवȲध	होनी	चाȱहए	—	तो	सÆय	का	पैगंबर	Ēकट	हो	जाता	है	(कोई	ȱवचार,	पु×तक
का	वा·य)	और	तब	हम	सÆय	को	देख	लेते	हƹ।	हमƶ	अहसास	होता	है	ȱक	हम	ȵजस	पर	मनन	करते
हƹ,	हम	वही	बन	जाते	हƹ:	हमारे	 ȱवचार	और	भावनाए	ँकाफ़ɡ	हद	तक	हमारे	भा¹य	को	 ȱनयंȱčत
करती	 हƹ।	 ȱफर	हम	 मुǣ	हो	जाते	 हƹ,	 ×वतंč	हो	जाते	 हƹ,	और	अतीत	 के	 क़ैदɟ	 नहƭ	 रह	जाते।
समृȵǽ	शुƞ	हो	जाती	है।

केवल	 चेतना	 और	 नज़ȯरये	 मƶ	 पȯरवतµन	 से	 ही	 जागƞकता	 के	 नए	 मनोवै´ाȱनक	 और
आÉयाȹÆमक	×थाȱपत	हǂगे	और	बदलƶगे,	बशतƷ	हमƶ	लोगǂ,	Ȯ×थȱतयǂ	और	पȯरȮ×थȱतयǂ	के	बजाय
अपने	 ख़ुद	 के	 ȱवचारǂ	और	भावनाǓ	को	शाȳसत	करने	कɡ	अपनी	 आंतȯरक	 दैवी	 शȳǣ	का
अहसास	हो	जाए।

हमारी	मनोदशाए	ँऔर	नज़ȯरये	यह	तय	करते	हƹ	 ȱक	हम	कैस	ेजीते	हƹ।	हम	उÊहƶ	उतनी	ही
आसानी	से	बदलने	का	चुनाव	कर	सकते	हƹ,	ȵजतनी	आसानी	से	हम	अपनी	कपड़ǂ	कɡ	अलमारी
से	 हर	 Ȱदन	पहनने	 वाले	कपड़े	 चुनते	 हƹ।	 हममƶ	आÆमȱवȈास,	शांȱत,	अपे³ा,	 हमारी	 इ¼छा	 के
साकार	होने	कɡ	पोशाक	को	“पहनने”	कɡ	यो¹यता	है।

हमƶ	यह	पहचानना	होगा	ȱक	हमƶ	ख़ुद	को	पȯरȮ×थȱत	का	ȳशकार	समझने	या	अनभूुत	करने
कɡ	कोई	ज़ƞरत	नहƭ	 है	—	या	असहाय	 Ēाणी	 मानने	कɡ,	जो	कामǂ,	सम×याǓ,	अताɉकɞक
लोगǂ,	नाजायज़	माँगǂ	से	Ȳघरे	Ɠए	हƹ।	हम	ȳशकार	या	ȱवजयी	कुछ	भी	बनने	का	चुनाव	कर	सकते
हƹ।

समृȵǽ	शÍद	का	अपकषµ	 Ɠआ	है	और	अब	इसका	मतलब	 मु¸यतः	आɋथɞक	दौलत	माना
जाता	है।	हालाँȱक	यह	महǷवपूणµ	है,	लेȱकन	यह	इसके	मूल	अथµ	का	केवल	एक	ȱह×सा	है।	इसका
मूल	अथµ	था	ȱकसी	मज़बूत	और	×व×थ	वृ³	कɡ	तरह	“ȱवकास	करना	और	फलना-फूलना”	—
नैȱतकता	का	वृ³,	जीवन	का	वृ³।

“Ēशंसा	करने”	का	अथµ	ह	ैईȈर	कɡ	उपȮ×थȱत	का	अÎयास	करना,	हम	ȵजस	अ¼छाई	को
चाहते	हƹ,	उसे	उȃत	करना	और	उसकɡ	Ēशंसा	करना,	चाहे	इसके	 ȱकसी	भी	ƞप	को	हममƶ	से
ĒÆयेक	चाहता	हो:	चाहे	हमारा	जो	भी	लÛय,	योजना	और	उǿेÕय	हो।	Ēशंसा	का	मतलब	है	अतीत
या	इंȰďयǂ	के	Ēमाण	के	बजाय	अपने	लÛय	के	Ēȱत	पूरी	आÆमा	से	ȱनȎा	और	पूरा	Éयान।	ईȈर	कɡ
Ēशंसा	का	अथµ	है	अ¼छाई	कɡ	Ēशंसा।	ईȈर	कɡ	Ēशंसा	सȱþय	ȱवȈास	है।
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आपके	ȱवȈास	आपको	अमीर	या	ग़रीब	·यǂ
बनाते	हƹ

सके	पास	है,	उसे	Ȱदया	जाएगा,	और	उसके	पास	अȲधक	समृȵǽ	होगी:	लेȱकन	ȵजसके
पास	नहƭ	है,	उससे	वह	भी	ल	ेȳलया	जाएगा,	जो	उसके	पास	है।”

·या	बाइबल	का	यह	कथन	कठोर	है?	·या	यह	कुछ	लोगǂ	कɡ	तक़दɟर	मƶ	ȳलखा	है	या	उÊहƶ
चुना	गया	है	ȱक	वे	इस	संसार	कɡ	दौलत	का	अनभुव	करƶ	और	आनंद	लƶ	—	जबȱक	बाक़ɡ	लोगǂ
कɡ	ȱक़×मत	मƶ	कȌ	और	वंचना	के	Ɵख	भोगना	ȳलखा	है?

सच	तो	यह	है	—	ȱबलकुल	नहƭ।	यह	हमारे	भीतर	कɡ	सृजनाÆमक	शȳǣ	और	उपȮ×थȱत	का
×पȌ	कथन	है:	जो	पल	दर	पल,	हम	पर	Ēȱतȱþया	करते	Ɠए	हमारे	दैȱनक	जीवन	कɡ	Ȯ×थȱतयाँ
और	 पȯरȮ×थȱतयाँ	 उÆपȃ	 करती	 है	 —	 जो	 हमारे	 äयादा	 गहरे,	 अवचेतन	 मन	और	 “मन	 के
ȱवचारǂ,	मनन”	पर	Ēȱतȱþया	करते	Ɠए	हमारे	जीवन	को	उसी	अनƞुप	बनाती	है।

यह	कथन	सार	ƞप	मƶ	हमƶ	×वतंčता	देता	है:	यह	“तक़दɟर	के	भारी	उतार-चढ़ाव”	से	बाहर
ȱनकलने	का	रा×ता	बताता	है।	“जȋ	या	भुखमरी”।	समृȵǽ	और	अभाव	या	सीमा	(ग़रीबी)	हमारी
समझ	के	अनसुार	हमारी	हƹ	—	सबके	एक	Ğोत	—	ईȈर	कɡ	हमारी	अवधारणा	के	Ēȱत	हमारे
ȅȳǣगत	संबंध	के	अनसुार।	रह×यवाȰदयǂ	 ने	इस	े दैवी	मन	कहा:	भीतर	कɡ	पȱवč	उपȮ×थȱत।
केवल	एक	ही	ȱनयम,	हमारे	जीवन	का	माȳलक	है।

जो	लोग	स¼ची	Ēचुरता	(सतत	आपूɉतɞ)	और	जीवन	कɡ	समृȵǽ	का	आनंद	लेते	हƹ,	वे	वही	हƹ,
जो	 मन	 और	 ȱवचार	 कɡ	 सृजनाÆमक	 शȳǣयǂ	 के	 बारे	 मƶ	 जागƞक	 होते	 हƹ।	 स¼ची	 समृȵǽ
“ईमानदार	 लाभ”	 है।	 वे	 इसका	 मूÒय	और	 Ēभाव	जानते	 हƹ।	 जब	 वे	 अपने	 मन	 पर	 लगातार



आÉयाȹÆमक,	मानȳसक	और	भौȱतक	समृȵǽ	के	 ȱवचारǂ	कɡ	छाप	छोड़ते	हƹ,	तो	उनका	äयादा
गहरा	मन	×वचाȳलत	तरीक़े	से	समृȵǽ	को	उनके	अनभुव	मƶ	व×तुपरक	ƞप	स	ेĒकट	कर	देता	है।
यह	जीवन	का	एक	महान	और	शाȈत	ȱनयम	है	—	जो	हर	एक	मƶ	Ēभावी	और	सȱþय	है।	यह
हमेशा	सच	रहा	है	—	और	हमेशा	रहेगा।	हमारे	गहराई	मƶ	बैठे,	Ȱदली	ȱवȈास,	राय,	जागƞकता
और	समझ	आगे	चलकर	अनभुवǂ,	घटनाǓ	और	पȯरȮ×थȱतयǂ	के	ƞप	मƶ	Ēकट	हो	जाते	हƹ।	वे
हमारे	ȱवचारǂ	कɡ	Ēकृȱत	के	अनƞुप	भौȱतक	संसार	मƶ	सामने	आते	हƹ।

अगर	इस	बात	कɡ	जागƞकता	और	ȱवȈास	हो	ȱक	हम	एक	उदार,	बुȵǽमान,	असीȲमत	ƞप
से	उÆपादक	सृȱȌ	मƶ	रहते	हƹ	—	जो	हमƶ	एक	उदार,	Ēेमपूणµ	ईȈर	या	परम	सǶा	ने	दɟ	है	और	जो
इस	पर	शासन	करता	है	—	तो	हमारा	ȱवȈास	हमारी	पȯरȮ×थȱतयǂ	और	गȱतȱवȲधयǂ	मƶ	झलकेगा।

इसी	तरह,	अगर	मेरा	Ēबल	ȱवȈास	यह	है	ȱक	मƹ	असीȲमत	सवµȅापी	दौलत	के	लायक़	नहƭ
Ɣँ,	ȱक	मƹ	इसके	ȱबना	रहने	के	ȳलए	अȴभशËत	Ɣँ	या	यह	मेरी	तक़दɟर	मƶ	बदा	ह	ै—	दौलत	Ơसरǂ
के	ȳलए	है,	तो	यह	मुझे	नहƭ	दɟ	जाएगी,	तो	मƹ	ऐसा	ही	रƔँगा,	तो	यही	Ēकट	और	Ēदɋशɞत	होगा।
यह	ȱवȈास	Ēबल	बन	जाता	है।	ये	दो	ȱवरोधी	अवधारणाए	ँया	ȱवȈास	ही	बुȱनयादɟ	तौर	पर	यह
तय	करते	हƹ	ȱक	हम	भौȱतक	ơȱȌ	से	समृǽ	हƹ	या	ȱनधµन।

बाइबल	के	कथन	को	अलग	शÍदǂ	मƶ	कहƶ,	तो	इसीȳलए	“अमीर	लोग	äयादा	अमीर	बनते	हƹ
और	ग़रीब	लोग	äयादा	ग़रीब	बनते	हƹ।”	मन	वृȵǽ	करता	है।	समृȵǽ	के	ȱवचार	अपनी	ही	तरह	के
फल	देते	हƹ।	यही	ȳसǽांत	दोनǂ	मामलǂ	मƶ	सȱþय	होता	ह।ै	एक	बार	जब	×वीकार	कर	ȳलया	जाए,
तो	हम	अपने	जीवन,	अपनी	गȱतȱवȲधयǂ	और	अपनी	पȯरȮ×थȱतयǂ	का	ȱनयंčण	हाȳसल	कर	लेते
हƹ।

एक	बार	जब	इस	सÆय	को	×वीकार	कर	ȳलया	जाता	है	ȱक	मन	हमारी	सृजनाÆमक	शȳǣ	है
और	यह	ȵजस	पर	भी,	जहाँ	पर	भी	कƶ Ȱďत	या	एकाĀ	होता	है,	इसकɡ	शȳǣयाँ	Ēदɋशɞत	हǂगी	—
तो	हम	अपने	उपचार,	अपनी	Ēचुरता	और	समृȵǽ,	अपने	×वा×Çय	कɡ	राह	पर	अ¼छɟ	तरह	हƹ	और
हम	इस	जीवन	मƶ	अपनी	स¼ची	(आदशµ)	जगह	और	अȴभȅȳǣ	पा	लƶगे।

मƹ	जानता	Ɣँ	ȱक	आवÕयकता	और	ग़रीबी	कɡ	पȯरȮ×थȱत	मƶ	रहते	समय	Ēचुरता	और	दौलत
के	बारे	मƶ	सोचने	मƶ	काफ़ɡ	Ēयास	कɡ	आवÕयकता	होती	है।	लेȱकन	मƹ	यह	भी	जानता	Ɣँ	 ȱक
ईमानदारी	और	अखंडता	से	यह	ȱकया	जा	सकता	है।	ये	ȱनȴȆत	ƞप	से	समृȵǽ	के	ƞप	हƹ।	अपनी
पु×तक	युअर	इनफ़ाइनाइट	पॉवर	टु	बी	ȯरच	मƶ	मƹने	बताया	था	ȱक	इसमƶ	सतत	और	कƶ Ȱďत	Ēयास
कɡ	आवÕयकता	होती	है।	यह	Ēयास	करने	लायक़	ह,ै	·यǂȱक	जो	लोग	इस	अनशुाȳसत	सोच	का
अÎयास	करते	हƹ,	वे	अवÕयंभावी	ƞप	स	ेअमीर	बनते	हƹ	और	वे	जो	चाहƶ	वह	पा	सकते	हƹ।	जो
लोग	मन	—	जो	सारे	अनभुवǂ	का	Ğोत	है	—	कɡ	असीȲमत	अमीरी	पर	 Éयान	 देते	हƹ,	 वे	 इस
संसार	कɡ	äयादा	अ¼छɟ	चीज़ƶ	हाȳसल	करƶगे।

“समान	समान	को	 उÆपȃ	करता	 है	—	अपने	जैस	ेफल	 देता	 है।”	 इस	अǻʣत	 ȱनयम	 या
ȳसǽांत	के	दायरे	या	संरचना	के	भीतर	सब	कुछ	है।	अनशुाȳसत	सोच	सबसे	महǷवपूणµ	सÆय	कɡ
कंुजी	है।	अनशुासन	एक	ऐसा	शÍद	है,	 ȵजसके	बारे	मƶ	कई	लोग	संकोच	करते	हƹ।	उनके	 ȳलए
इसका	अथµ	होता	है	कठोर	दंड,	ददµ।	यह	इसके	स¼चे	अथµ	को	ग़लत	समझना	है।

मेरा	 मानना	 है	 ȱक	अनशुासन	 समझ	स	े शुƞ	 होता	 है।	 हमƶ	 यह	 समझना	 चाȱहए	 ȱक	 हम



ȱकसमƶ	ȱवȈास	करते	हƹ	और	हम	उसमƶ	·यǂ	ȱवȈास	करते	हƹ।	Ơसरǂ	कɡ	बात	सुनने	मƶ,	उनसे	बात
करने	मƶ	यह	×पȌ	हो	जाता	ह	ैȱक	कई	लोग	इस	ग़लतफ़	हमी	के	कारण	अभावǂ	से	कȌ	उठाते	हƹ।
इस	ग़रीबी	का	मु¸य	कारण	केवल	आधी	बाइबल	को	ही	ȳसखाया	जाना	ह:ै	उस	आधी	को	जो
ग़लत	सोच,	अनैȱतकता	और	पाप	के	Ēभावǂ	पर	ज़ोर	देती	है।	हम	अपने	मन	को	अनशुाȳसत	कर
सकते	हƹ,	इसे	अपना	ȳशÖय	बना	सकते	हƹ।	अनशुासन	और	ȳशÖय	शÍदǂ	का	मूल	एक	ही	है	—
लेȰटन	भाषा	का	Ȳडसाइपलस	शÍद,	ȵजसका	अथµ	ह	ैȳशÖय।	समझ	अȱनवायµ	है।	हमारा	मन	हमारा
ȳशÖय	है।	मन	हमारा	सबसे	महǷवपूणµ	सेवक	है	—	या	आÆमा	का	सेवक	है:	हमारी	पूरी	चेतना,
हमारी	सृजनाÆमक	शȳǣ	या	ĒȱतȱनȲध।

“मन	का	पȯरवतµन	—	कायाकÒप	—	जीवन	को	बदल	देता	है!”	इसके	Ēȱत	×व×थ,	“पȱवč”
सÏमान	रखƶ।	 ये	पȯरवतµन	या	कायाकÒप	हमारी	ग़रीबी	कɡ	अव×था	को	समृȵǽ	कɡ	अव×था	मƶ
बदल	सकते	हƹ।	ईȈर	कɡ	इ¼छा	अ¼छे	के	ȳलए	है।	ईȈर	कɡ	इ¼छा	Ēगȱत	करने	और	ȱव×तार	करने
कɡ	जीवन	कɡ	ĒवृȳǶ	है।	आप	ऐस	ेȱकतने	लोगǂ	को	जानते	हƹ,	जो	यह	मानते	हƹ	और	इस	बात	पर
ज़ोर	देते	हƹ	ȱक	ईȈर	कɡ	इ¼छा	अ¼छे	के	ȳलए	ह?ै	आप	ऐसे	ȱकतने	लोगǂ	को	जानते	हƹ,	जो	ईȈर
कɡ	इ¼छा	का	ȵज़þ	केवल	Ɵख	के	मौक़ǂ	पर	करते	हƹ?

मन	का	अनशुासन	तब	शुƞ	होता	है,	जब	हम	सÆय	के	ȳलए	उÆसुक,	इ¼छुक	और	ȅाकुल
होते	 हƹ।	 इसके	 ȳलए	 इससे	कम	 या	 इसस	े äयादा	कɡ	ज़ƞरत	 नहƭ	 होती	 ȱक	 हम	अपने	 Ȱदली
ȱवȈासǂ	तथा	रायǂ	कɡ	जाँच	करƶ	और	उÊहƶ	समझƶ।	अपने	मन	का	नवीनीकरण	करना	—	एक	नए
तरीक़े	से	सोचना	—	ये	सभी	संभावना	के	³ेč	के	भीतर	हƹ।	जहाँ	कोई	 Ēेम	नहƭ	है,	वहाँ	कोई
अनशुासन	नहƭ	है।

यह	पहचानने	से	हमƶ	सदमा	लग	सकता	है	ȱक	समृǽ	जीवन	के	बारे	मƶ	काफ़ɡ	Ɵȱवधा	धमµĀंथǂ
से	आ	सकती	है	—	कम	से	कम	पाȆाÆय	जगत	मƶ।	कई	लोगǂ	को	बचपन	स	ेबताया	गया	है,
“माȳलक	ग़रीबǂ	से	Ēेम	करता	है।”

हम	भजन	मƶ	पढ़ते	हƹ,	“धÊय	है	वह	जो	ग़रीबǂ	का	ȱवचार	करता	ह:ै	माȳलक	उसे	मुȹÕकल	के
समय	 मƶ	 मुǣ	 करेगा…”	और	 Êयू	 टे×टामƶट	 मƶ,	 “ग़रीब	 धÊय	 हƹ	 आÆमा	 मƶ:	 ·यǂȱक	 ×वगµ	 का
साĖा¾य	उनका	है।”

इÊहƶ	करोड़ǂ	बार	हज़ारǂ	चचǄ	से	पूणµ	सÆय	के	ƞप	मƶ	कहा	गया	है	—	शÍदशः	सच	के	ƞप	मƶ
कहा	गया	है।	यही	नहƭ,	यह	ȱबना	सोचे-समझे	या	दो	हज़ार	साल	पहले	Ēयुǣ	शÍदǂ	के	अथµ	और
महǷव	को	 बताए	 ȱबना	 ȱकया	 गया	 है	—	भजनǂ	 मƶ	 तो	और	भी	 ¾यादा।	 भाषाए	ँ बदलती	 हƹ,
ȱवकȳसत	होती	हƹ	और	उनका	ȱव×तार	होता	है।

इन	वा·यǂ	—	और	इसी	तरह	 के	अÊय	वा·यǂ	—	कɡ	 ×वीकृȱत	 ने	एक	 मँडराती	 (अ·सर
ȱबना	शक	कɡ)	भावना	मƶ	योगदान	Ȱदया	है	ȱक	पयाµËत	—	या	äयादा	—	धन	होना	ग़लत	है	या
“अपȱवč”	है	—	ȱक	दौलतमंद	बनना	ȱकसी	तरह	कɡ	धृȌता	है।

जब	बाइबल	कहती	है	ȱक	ईȈर	चाहता	है	ȱक	हमारे	पास	Ēचुरता	रहे,	तो	इसका	मंतȅ	हर
एक	के	ȳलए	है	—	ȱकसी	को	भी	बाहर	नहƭ	रखा	गया	है।

Ēचुरता	—	ȵजसमƶ	भौȱतक	दौलत	शाȲमल	है	—	अ·सर	व×तुपरक	संसार	मƶ	तब	नज़र	आती
है,	जब	हमारी	शुƝआती	परवȯरश	कɡ	Ȱदखने	वाली	ȱवसंगȱतयाँ	सुलझा	ली	जाती	हƹ।



ȵजस	बाइबल	को	हममƶ	स	ेäयादातर	लोग	पढ़ते	हƹ,	वह	अँĀेज़ी	मƶ	 ȳलखी	गई	है	और	यह
Ēाचीन,	आलंकाȯरक	अȴभȅȳǣयǂ	से	भरी	है	—	जब	इसका	अनवुाद	मूल	ȱहĔू	और	अरेमैक	से
ȱकया	गया	था,	तब	से	अब	तक	इसके	बƓत	सारे	शÍदǂ	का	अथµ	बदल	गया	ह,ै।

हालाँȱक	 सैकड़ǂ	 वा·यǂ	 को	 शÍदशः	 पढ़ा	 जा	 सकता	 है,	 लेȱकन	 äयादातर	को	 नहƭ।	 यह
ȱवरोधाभासǂ,	नीȱतकथाǓ	और	अलंकारǂ	का	समूह	नज़र	आती	है,	ȵजसकɡ	आज	के	संसार	मƶ
कोई	Ēासंȱगकता	नहƭ	है।

लेȱकन	बाइबल	को	 मेटाȱफ़ȵज़·स	या	रह×यवाद	कɡ	पाǯपु×तक	कɡ	तरह	 देखƶ	और	आप
सही	पटरी	पर	पƓँच	जाएगेँ।	बाइबल	कɡ	भाषा	समृǽ	है	—	ȅावहाȯरक	सÆयǂ	और	ȰदशाȱनदƷशǂ
से	भरी	ह,ै	जो	हमारे	अनभुव	को	समृǽ	करते	हƹ:	लेȱकन	तभी,	जब	उÊहƶ	सही	तरह	समझ	ȳलया
जाता	है।

बाइबल	तÇयǂ	कɡ	पु×तक	नहƭ	है	—	जब	इसे	इस	तरह	पढ़ा	जाता	ह,ै	तो	इसका	वा×तȱवक
इरादा	Ȳछपा	रह	जाता	है।	यह	एक	ȅȳǣपरक	अनभुव	है	—	बाइबल	और	पाठक	के	बीच	एक
संवाद	है।	“मेरे	ȳलए	इसका	·या	मतलब	है,	अभी,	इस	समय?”

बाइबल	कɡ	पंȳǣयǂ	का	ग़रीब	कौन	है?
ग़रीब	वे	हƹ,	ȵजÊहƶ	उठाने	कɡ	ज़ƞरत	है।
रह×यवादɟ	पाǯपु×तक	के	ƞप	मƶ	बाइबल	मानȳसक	अव×था	के	उपचार	का	तरीक़ा	उजागर

करती	है,	ȵजससे	ग़रीबी	और	Ơसरी	अȱĒय	Ȯ×थȱतयǂ	का	उपचार	होता	है।	मȹ×तÖक	को	उठाए।ँ
चेतना	और	समझ	मƶ	ऊपर	उठƶ ;	äयादा	ऊँची	अवधारणा	लाए,ँ	äयादा	ऊँचा	ơȱȌकोण	लाए	ँ—
äयादा	ऊँची	भȱवÖयơȱȌ,	äयादा	ऊँची	अनभूुȱत।

ĒोवÍसµ	मƶ	कहा	गया	है:	“जहाँ	कोई	भȱवÖयơȱȌ	नहƭ	होती,	वहाँ	लोग	नȌ	हो	जाते	हƹ।”
ये	सारे	शÍद,	शÍदावȳलयाँ,	वा·य	और	पंȳǣयाँ	एक	बुȱनयादɟ	सÆय	को	उजागर	करती	हƹ:

अपने	मȹ×तÖक	का	नवीनीकरण	करके	हम	बदल	जाते	हƹ:	उ¼चतर	अनभूुȱत।
धमµĀंथ	कɡ	ơȱȌ	से	ग़रीब	होने	का	मतलब	है	मानȳसक	अव×था	मƶ	ग़रीब	होना।
बƓत	से	लोगǂ	को	बताया	गया	है	ȱक	जो	लोग	अभी	कȌ	उठाते	हƹ,	उÊहƶ	भȱवÖय	मƶ	बाद	मƶ

ȱकसी	समय	 पुर×कार	 Ȱदया	जाएगा	या	कोई	मसीहा	आकर	उÊहƶ	 उनके	 वतµमान	कȌǂ	से	 बचा
लेगा,	मुǣ	कर	देगा।

“मसीहा”	शÍद	का	मूल	अथµ	था	“ȳश³क।”
अब	एक	बार	ȱफर	ईसा	मसीह	का	सबसे	लोकȱĒय	संदेश	पढ़ƶ :
“अभी	×वीकृत	समय	ह,ै”
“यह	समय	है	अभी।”
“आज	के	Ȱदन	तुम	मेरे	साथ	×वगµ	मƶ	हो।”
ग़ौर	करƶ	ȱक	यह	वतµमान	काल	मƶ	कहा	गया	है।	सौभा¹य	से,	इस	ेअनवुाद	मƶ	भी	सुरȴ³त	रखा

गया	है।	ȱकतनी	बार	हमने	अपने	शुƝआती	ȳश³ण	मƶ	यह	सुना	है?	इससे	äयादा	बार	हमने	यह
सुना	है:	“माȳलक	ग़रीबǂ	स	ेĒेम	करता	है।”



आÆमा	मƶ	ग़रीब	होने	का	मतलब	उदास	रहना,	ȱनराश	होना	या	हताशा	और	Ɵख	से	भरा	होना
नहƭ	है।	इसके	ȱवपरीत,	इसका	मतलब	यह	है	 ȱक	आपका	मन	खुला	है	और	ईȈर	के	सÆयǂ	के
Ēȱत	Āहणशील	है;	आपमƶ	भीतर	के	देवÆव	को	äयादा	जानने	और	äयादा	अपनाने	कɡ	भूख-Ëयास
है।	इसका	मतलब	है	ȱक	आपने	अपने	मन	को	झूठे	ȱवȈासǂ,	डरǂ,	पूवाµĀहǂ	और	बाक़ɡ	हर	चीज़
से	साफ़	और	ख़ाली	कर	 Ȱदया	है,	जो	 दैवी	उपȮ×थȱत	हाȳसल	करने	स	ेआपको	रोक	सकते	हƹ।
समृǽ	का	अथµ	है	पाँच	इंȰďयǂ	के	Ēमाण	मƶ	ȱवȈास	और	बौȵǽक	गवµ	—	पहले	से	माÊयता	ĒाËत
ȱवचार,	राय,	पंथ	के	ȱवȈास	और	ईȈर	व	जीवन	कɡ	पारंपȯरक	अवधारणाए।ँ

ग़रीबी	मन	कɡ	है।	सरकार	और	अÊय	सं×थाए	ँकभी	ग़रीबी	Ơर	नहƭ	कर	पाएगँी,	जब	तक	ȱक
वे	इस	ेमानव	मन	से	Ơर	न	कर	दƶ।	हम	उन	लोगǂ	कɡ	मदद	कर	सकते	हƹ	और	हमƶ	करनी	चाȱहए,
ȵजÊहƶ	आवÕयकता	और	ज़ƞरत	है	—	और	इसे	समझदारी	से	और	ȱववेकशील	तरीक़े	से	करने
का	एक	रा×ता	है।	हम	पैस	ेसे,	भौȱतक	व×तुǓ	से	उन	लोगǂ	कɡ	मदद	कर	सकते	हƹ,	जो	इसकɡ
इ¼छा	रखते	हƹ	और	इसके	साथ	ही	उनकɡ	गȯरमा	को	भी	बरक़	रार	रख	सकते	हƹ।	हम	यह	समझने
मƶ	उन	लोगǂ	कɡ	मदद	कर	सकते	हƹ	ȱक	मानȳसक	और	धमµĀंथǂ	के	ȳसǽांत	हƹ,	जो	उÊहƶ	ग़रीबी	के
अहसास	से	छुटकारा	Ȱदलाने	कɡ	आंतȯरक	यो¹यता	को	सीखने	और	लाग	ूकरने	मƶ	स³म	बनाएगेँ।
हम	यह	सीखने	मƶ	उनकɡ	मदद	कर	सकते	हƹ	ȱक	एक	ही	Ğोत,	असीȲमत	Ē´ा	और	आपूɉतɞ	है	—
सभी	चीज़ǂ	का	एकमाč	Ğोत	उनके	अपने	मन	और	ƕदय	मƶ	है।	मन	कɡ	ग़रीब	अव×थाǓ	से
ग़रीबी	ȱनɊमɞत	होती	है।	मन	का	उपचार	कर	दƶगे,	तो	सभी	तरह	कɡ	ग़रीबी	ख़Æम	होने	लगेगी।

ग़रीबी	मƶ	कोई	सǹʣण	नहƭ	है;	न	ही	दौलतमंद	होना	कोई	अपराध	है,	यȰद	ऐसा	ईमानदारी	से
ȱकया	जाए।	लूटना,	धोखा	देना,	गबन	करना	और	ȱकसी	Ơसरे	से	छल	करना	ख़ुद	को	लूटना	है।
अंततः	 देर-सबेर,	 कभी	 न	 कभी,	 ȱकसी	 न	 ȱकसी	 तरीक़े	 से	 इसी	 अनƞुप	 हमारे	 साथ	 ȱकया
जाएगा।	जो	ȅȳǣ	मन	के	 ȱनयम	जानता	है	—	बाइबल	के	अंदर	कɡ	बात	जानता	है	—	वह
जानता	है	 ȱक	Ēचुरता	का	Ğोत	ईȈर	का	साĖा¾य	है।	सारी	अ¼छाई	भीतर	है।	हम	दौलत	और
समृȵǽ	कɡ	अपनी	खोज	मƶ	हमेशा	सफल	नहƭ	होते	हƹ।	ऐस	ेसमय	होते	हƹ,	जब	सफलता	के	बजाय
हमƶ	असफलता	Ȳमलती	है,	समृȵǽ	के	बजाय	हम	ग़रीबी	कɡ	फ़सल	काटते	हƹ,	सौहादµ	के	बजाय
हम	अराजकता	का	सामना	करते	हƹ।	यह	जीवन	का	तरीक़ा	है	और	हमƶ	इसस	ेȱनबटने	के	ȳलए
तैयार	रहना	चाȱहए।

जीवन	मƶ	ȱवपरीत	बातǂ	को	समझना	इस	बात	कɡ	मूÒयवान	कंुजी	है	ȱक	हमारे	ȱवȈास	ȱकस
तरह	हमारे	कायǄ	को	Ēेȯरत	करते	हƹ।	यह	समझ	लƶ	 ȱक	हम	एक	ऐसी	सृȱȌ,	एक	ऐस	ेसंसार	मƶ
रहते	हƹ,	जो	Ǽैत	से	बना	है।	ईȈर	ने	हमƶ	जो	सबसे	बड़ा	उपहार	और	सबसे	बड़ी	चुनौती	दɟ	है,	वह
है	चयन	कɡ	×वतंčता	—	अ¼छाई	और	 बुराई	के	बीच,	×वा×Çय	और	रोग	के	बीच,	ग़रीबी	और
समृȵǽ	के	बीच।	चुनाव	हमारा	है	और	हमƶ	इस	ेसमझदारी	से	करना	चाȱहए।

असं¸य	 युगǂ	से	 ×čी-पुƝषǂ	 ने	 ȱवपरीत	 यु¹मǂ	 के	इस	चयन	को	सफलता	कɡ	अलग-अलग
माčा	के	साथ	ȱकया	है।	äयादातर	का	ȱनÖकषµ	यह	रहा	है	ȱक	सभी	ȱवपरीत	चीज़ƶ,	Ȳमसाल	के	तौर
पर	अ¼छाई	और	बुराई,	अपने	आप	मƶ	शȳǣयाँ	हƹ।	इस	ơȱȌकोण	के	अनसुार	ȱकसी	एक	या	Ơसरे
का	अनभुव	करना	भा¹य	या	संयोग	का	मामला	है।

सतह	पर	यह	सच	नज़र	आता	ह।ै	लेȱकन	·या	दो	असीȲमत	का	होना	संभव	है?	गȴणतीय



ơȱȌ	से	यह	सच	नहƭ	हो	सकता,	·यǂȱक	एक	Ơसरे	को	रǿ	कर	देगा।	सटɟकता	कɡ	सृȱȌ	के	बजाय
यहाँ	पूणµ	तट×थता	या	अराजकता	होगी।	यह	मानव	जाȱत	कɡ	समझ	से	परे	है।

ȱवपरीत-यु¹म	ȱकसी	छड़ी	के	दो	ȳसरǂ	ȵजतने	ȱवपरीत	होते	हƹ।	वे	एक	Ơसरे	स	ेचाहे	ȵजतनी
भी	Ơरी	पर	हǂ,	लेȱकन	यह	कभी	न	भूलƶ	ȱक	छड़ी	एक	ही	है।

अनकही	पीȮ़ढयǂ	कɡ	बुȵǽमǶा	सलाह	देती	है:	मूÒयांकन	न	करƶ,	अपने	ȱनणµय	लƶ;	चीज़ǂ	के
Ȱदखावे	के	अनसुार	अपने	ȱनÖकषǄ	पर	न	पƓँचƶ।	चीज़ǂ	के	Ȱदखावे	के	अनसुार	ȱनणµय	न	लƶ।	केवल
इस	पल	कɡ	पȯरȮ×थȱतयǂ	के	ȱहसाब	से	ȱनणµय	न	लƶ।

·यǂȱक	सभी	चीज़ǂ	के	ऊपर,	नीचे	और	अंदर	—	जो	भी	पाँचǂ	इंȰďयाँ	खोज	सकती	हƹ	—
ईȈर	है,	 एक	जीवंत,	Ēगȱतशील,	सवµ´ाता	उपȮ×थȱत।	Ēाचीन	लोगǂ	 ने	 इसे	 दैवी	मन	का	नाम
Ȱदया	था।

हम	हमेशा	ȱवपरीत	छोरǂ	के	बीच	चल	रहे	हƹ	—	सभी	इंसान।	हम	जो	अनभुव	करते	हƹ,	उसे
आम	तौर	पर	“जीवन	के	उतार-चढ़ाव”	कɡ	सं´ा	दɟ	जाती	है।	मनोदशा	उÒलास	से	हताशा	तक,
ख़ुशी	स	ेददµ	तक,	ख़ुशी	स	ेƟख	तक	झूल	सकती	है	—	और	हम	एक	को	Ơसरे	के	ȱबना	नहƭ	जान
सकते।	लेȱकन	जब	हम	यह	पहचान	और	समझ	हƹ	ȱक	ये	अȱतरेक	Ēगȱतशील	और	सतत	सृजन
के	एक	ही	 ȳसǽांत	से	Ēकट	होते	हƹ,	तो	हम	उन	 ȱवपरीत	छोरǂ	से	नहƭ	डरƶगे,	 ȵजÊहƶ	हम	अपने
चारǂ	ओर	 देखते	हƹ	और	 ȵजÊहƶ	हममƶ	से	ĒÆयेक	कम	या	अȲधक	सीमा	तक	अनभुव	करता	है।
भारी	उतार-चढ़ाव	कम	हो	जाते	हƹ।

ये	 उसी	 ȳसǽांत	 कɡ	 Ǽैत	 अȴभȅȳǣयाँ	 हƹ।	 हम	 यहाँ	 इन	 ȱवपरीत	 अȱतरेक	 मƶ	 सामंज×य
×थाȱपत	करने	और	अपने	संसार	मƶ	सौहादµ,	×वा×Çय	और	शांȱत	ȱनɊमɞत	करने	आए	हƹ।

अपनी	 पु×तक	सीþेट्स	ऑफ़	आई	Ⱦचɞग	मƶ	मƹने	कहा	था	 ȱक	शायद	ȅावहाȯरक	बुȵǽमǶा
का,	ȱनदƷश	का	कोई	तंč	ȱवपरीतǂ	के	ȳसǽांत	को	इतनी	×पȌता	और	सीधे	तरीक़े	से	नहƭ	बताता
है,	ȵजतना	ȱक	5,000	साल	पहले	Ēाचीन	चीनवाȳसयǂ	ने	ȱकया	था।

उÊहǂने	 ȱवपरीतǂ	के	 ȳसǽांत	को	पहचाना	था,	समझा	था	और	×वीकार	 ȱकया	था	और	इसे
“बदलता	है”	या	“गज़ुरता	है”	नाम	Ȱदया	था।	“सारी	चीज़ƶ	अơÕय	से	आती	हƹ,	कुछ	समय	तक
रहती	हƹ	और	ȱफर	अơÕय	कɡ	ओर	लौट	जाती	हƹ,”	ȵजसे	उÊहǂने	दाओ	(ईȈर)	नाम	Ȱदया	था।

Ēाचीन	ऋȱष	इस	नतीजे	पर	पƓँचे	थे	ȱक	ĔȒांड	—	संसार,	समाज,	इंसान	—	हमेशा	ȱनरंतर
पȯरवतµन	 कɡ	 सतत	अव×था	 मƶ	 रहता	 है	—	 एक	अव×था	 से	 ȱवपरीत	अव×था	 तक	कɡ	 तरल
गȱतȱवȲध।

गमƮ	सदɥ	बन	जाती	ह;ै	Ȱदन	रात	मƶ	बदल	जाता	है;	चंďमा	घटता	और	बढ़ता	है;	¾वार-भाटा
आता	है;	पुराने	संसार	और	जाȱतयाँ	मर	जाती	हƹ,	ताȱक	नई	पैदा	हो	सकƶ ।	इन	Ēाचीन	दाशµȱनकǂ
ने	कहा	था,	“अगर	आप	हमारे	मौसम	को	पसंद	नहƭ	करते	हƹ,	तो	 कुछ	समय	यहƭ	ठहरƶ;	यह
बदल	जाएगा।”

उÊहǂने	×वीकार	ȱकया	ȱक	ऐसी	शȳǣयाँ	थƭ,	ȵजन	पर	उनका	कोई	ȱनयंčण	नहƭ	था:	Āहǂ	कɡ
गȱतȱवȲधयाँ,	मौसम	और	Ēाकृȱतक	शȳǣयाँ।	बाढ़	आती	थी,	कुछ	समय	तक	रहती	थी	और	ȱफर
चली	जाती	थी।	अकाल	पड़ता	था,	कुछ	समय	तक	रहता	था	और	ȱफर	गज़ुर	जाता	था।	अ¼छा



मौसम	जÒदɟ	ही	लौट	आएगा।	यह	एक	वृहद,	ĔȒांडीय	×तर	पर	नवीनीकरण	और	दोबारा	भरने
का	Ēाकृȱतक	तरीक़ा	है।

द	बुक	ऑफ़	चƶजेस	उजागर	करती	है	 ȱक	सभी	ƞप,	आकार,	कायµ	और	गȱतȱवȲध	अơÕय
दाओ	से	बाहर	ȱनकले	हƹ।	यƔदɟ-ईसाई	धमµĀंथǂ	मƶ	भी	हमƶ	यही	स¼चाई	Ȳमलती	है:	“यह	भी	गज़ुर
जाएगा।”	लगभग	1,000	उदाहरण	हƹ,	जहाँ	बाइबल	का	कोई	अंश	इस	वा·य	से	शुƞ	होता	ह,ै
“और	यह	घȰटत	Ɠआ।”

आई	 Ⱦचɞग	और	यƔदɟ-ईसाई	धमµĀंथ	एक	ही	सÆय	को	 उजागर	करते	 हƹ:	 Ēकृȱत	कɡ	सारी
ऊजाµए	ँएक	ही	Ğोत	से	आती	हƹ:	दाओ	(ईȈर)।	तीन	हज़ार	साल	बाद	पॉल	ने	ȳलखा	था,	“ईȈर
के	ȳसवा	कोई	शȳǣ	नहƭ	है:	जो	भी	शȳǣयाँ	हƹ,	ईȈर	Ǽारा	ȱनȴȆत	कɡ	गई	हƹ।”

आई	 Ⱦचɞग	और	बाइबल	सहमत	हƹ	 ȱक	ईȈर	एक	सवµȅापी	धरातल	पर,	एक	अȅȳǣगत
अंदाज़	मƶ,	Ēाकृȱतक	ȱनयमǂ	या	 ȳसǽांतǂ	के	अनसुार	कायµ	करता	है।	 वे	सहमत	हƹ	 ȱक	Ǽैत	का
ȳसǽांत	ȵजस	तरह	ĔȒांड	मƶ	सȱþय	है,	उसी	तरह	यह	मानव	जाȱत	मƶ	भी	सȱþय	है।

हम	लगातार	एक	अव×था	और	इसकɡ	ȱवपरीत	अव×था	के	बीच	Ēगȱतशील	अंदाज़	मƶ	चल
रहे	हƹ।	जैसा	पहले	बताया	गया	है,	हम	सभी	भावनाÆमक	उतार-चढ़ाव	का	अनभुव	करते	हƹ;	हम
Ɵख	और	ख़ुशी,	आनंद	और	ददµ,	शांȱत	और	ȱववाद,	ȱवȈास	और	डर	के	बीच	आगे-पीछे	झूलते
रहते	हƹ।

ȱवचार	भी	जोड़ǂ	मƶ	आते	हƹ:	अमीरी	और	ग़रीबी,	मीठा	और	खǩा,	अ¼छा	और	बुरा,	गमµ	और
ठंडा।	हम	काफ़ɡ	हद	तक	Ēाकृȱतक	तÆवǂ	को	ȱनयंȱčत	करने	मƶ	स³म	नहƭ	होते	हƹ,	लेȱकन	हमारे
पास	अपनी	चेतना	को	ȱनयंȱčत	और	ȱनदƷȳशत	करने	कɡ	³मता	होती	है।	हमƶ	अंदƞनी	Ē´ा	और
चयन	कɡ	³मता	का	वरदान	Ȳमला	है,	ȵजससे	हम	अपने	ȱवचारǂ	और	अवधारणाǓ	के	साथ-साथ
अपनी	मनोदशाǓ	और	नज़ȯरयǂ	को	भी	चुन	सकते	हƹ	और	उन	पर	ȱनणµय	ल	ेसकते	हƹ	—	जो
आप	बनने,	करने,	पाने	और	बाँटने	कɡ	हसरत	रखते	हƹ।

ये	इ¼छाए	ँईȈर	कɡ	देवƠत	हƹ,	दैवी	शȳǣ	कɡ	संदेशवाहक	हƹ	और	उनमƶ	से	ĒÆयेक	हमसे	कह
रही	है,	“äयादा	ऊपर	आओ।”	अपनी	इ¼छा	को	अपना	Éयान	जकड़ने	दƶ	और	थामने	दƶ।	आप
उस	ȱवचार	कɡ	Ȱदशा	मƶ	बढ़ते	हƹ,	जो	आपके	मन	पर	हावी	रहता	है।

आपकɡ	इ¼छा	के	साकार	होने	से	 ȵजतने	äयादा	लाभ	कɡ	अपे³ा	होती	है,	इ¼छा	उतनी	ही
äयादा	Ēबल	होती	है।	हमारे	मन	पर	—	हमारे	जीवन	पर	·या	हावी	है?	हमƶ	सचमुच	सǶा	दɟ	गई
है	—	अपने	ख़ुद	के	जीवन	पर	भारी	शȳǣ	दɟ	गई	है	—	लेȱकन	एक	äयादा	ऊँची	सǶा	है,	ȵजससे
हम	आĀह	कर	सकते	हƹ:	ईȈर,	जो	सारी	नेकɡ	का	लेखक	है।

इस	बात	को	पहचान	लƶ	 ȱक	हम	ख़ुद	कुछ	नहƭ	कर	सकते,	लेȱकन	सारी	ȅाËत	Ē´ा	और
जीवन-ऊजाµ	 (हमारे	 भीतर	 का	 दाओ-ईȈर)	 हमƶ	 Ēदान	 करने,	 सुरȴ³त	 रखने,	 ´ान	 देने	 और
सौहादµ	मƶ	वापस	लाने	के	 ȳलए	उÆसुक	और	इ¼छुक	है।	यह	 ȱवपरीत	बातǂ	को	सामंज×य	मƶ	ला
देगा	और	मन	कɡ	शांȱत	देगा।	जब	हमारे	पास	सबसे	महान	उपहार	होता	है,	तो	हमारे	संसार	मƶ	हर
चीज़	सही	हो	जाती	है	और	हम	अभी	और	यहƭ,	इसी	धरती	पर	×वगµ	पा	लेते	हƹ।

बाइबल	मƶ	ईसा	मसीह	ने	जीवन	के	Ǽैतǂ	को	एक	नीȱतकथा	के	माÉयम	से	समझाया	था:	जब



गेƔँ	बोया	जाता	है,	तो	खरपतवार	भी	Ēकट	हो	जाती	है।	खेत	कɡ	देखभाल	करने	वालǂ	ने	पूछा:
“हमƶ	उनके	साथ	·या	करना	चाȱहए?	·या	हमƶ	उÊहƶ	भी	इकǫा	करना	चाȱहए?”	खेत	के	माȳलक
ने	कहा,	“नहƭ,	उÊहƶ	फ़सल	होने	तक	साथ-साथ	उगने	दो…	 ȱफर	पहले	खरपतवार	को	इकǫा
करो	और	उनके	पूले	बनाओ	और	उÊहƶ	जला	दो,	लेȱकन	गेƔँ	मेरे	खȳलहान	मƶ	इकǫा	करो।”

खरपतवार	नकाराÆमक	या	ȱवनाशकारी	छोर	हƹ।	वे	हमƶ	ȱकसी	तरह	से	लाभ	नहƭ	पƓँचाएगेँ।
वे	डर,	शंका,	Ɵभाµवना,	Ǽेष	और	þोध	का	ĒȱतȱनȲधÆव	करते	हƹ	—	ȱहसाब	बराबर	करने	या	Ơसरǂ
पर	शȳǣ	ȱनयंčण	हाȳसल	करने	कɡ	इ¼छा।

गेƔँ	पोषक	और	जीवनदायक	पदाथµ	का	ĒȱतȱनȲधÆव	करता	है:	जो	भी	चीज़	हमारी	इ¼छाǓ,
हमारे	उपचार	को	आगे	ले	जाती	है	और	 ȱववश	करती	है।	जब	 ये	“खरपतवार”	Ēकट	हǂ,	तो
दहशत	मƶ	न	आए।ँ	वे	सामूȱहक	मन	से	आते	हƹ,	सामूȱहक	चेतना	जो	हमेशा	हमारे	साथ	होती	है
—	लेȱकन	इस	तÇय	को	पहचानƶ:	उÊहƶ	नȌ	कर	दƶ	—	उÊहƶ	दैवी	Ēेम	कɡ	अȷ¹न	मƶ	जला	दƶ।	केवल
गेƔँ	को	ही	 चुनƶ	—	केवल	शाȈत	सÆयǂ	को	ही	 चुनƶ,	जो	 दैवी	 Ēेम,	जीवन,	×वा×Çय,	दौलत	कɡ
Ēचुरता	(आÉयाȹÆमक,	बौȵǽक,	सामाȵजक	और	भौȱतक)	हƹ	और	सबसे	बढ़कर,	स¼ची	शांȱत	का
मागµदशµन।

आई	Ⱦचɞग	सलाह	देती	है:	Ɵभाµ¹य	को	न	चुनƶ	—	सौभा¹य	को	चुनƶ।	इस	ेअपने	जीवन	मƶ	सǶा,
अपना	माȳलक,	अपना	मागµदशµक	बनने	दƶ।	इस	ेअपना	सबसे	अ¼छा	Ȳमč	बनने	दƶ,	ȵजससे	सारा
Ēेम	और	साहचयµ	 ȱनकले	—	आपका	 दैवी	सहचर,	जो	आपके	 ȳलए	 केवल	सवµĜेȎ	कɡ	इ¼छा
रखता	है	—	केवल	सौभा¹य	कɡ	इ¼छा	रखता	है।	ȅȳǣगत	ƞप	से	दाओ-ईȈर	बƓत	ȅȳǣगत
अंतरंग	बन	जाता	है,	लगभग	वैस	ेही	जैस	ेयह	ȅȳǣ	हो	—	यह	आपका	सबसे	अ¼छा	Ȳमč	बन
जाता	है।

·या	आपसे	हाल	मƶ	पूछा	गया	है	—	“ईȈर	ग़रीबी	कɡ	अनमुȱत	·यǂ	देता	है?	बीमारी	कɡ?
युǽǂ	कɡ?	मृÆयु	कɡ?”	शायद	ही	कोई	Ȱदन	गज़ुरता	है,	जब	ये	Ēȋ	एक	या	Ơसरे	तरीक़े	से	न	पूछे
जाते	हǂ।	ये	वैध	Ēȋ	हƹ,	जो	हम	सभी	ने	अपने	जीवन	मƶ	ȱकसी	न	ȱकसी	समय	पूछे	हƹ,	बशतƷ	हम
ज़रा	भी	सोचते	हǂ।

ईȈर	 ने	 हमƶ	 ×वतंč	 इ¼छा	 दɟ	 है	—	चयन	कɡ	शȳǣ	दɟ	 है	—	और	जब	तक	हम	 इसका
इ×तेमाल	ग़लत	तरीक़े	से	—	या	बुरे	तरीक़े	से	—	करते	हƹ,	ये	पȯरȮ×थȱतयाँ	बारंबार	घटƶगी।	जब
तक	हम	जीवन	के	ȳसǽांत	को	नहƭ	सीख	लेते,	अपने	चयनǂ	और	ȱनणµयǂ	कɡ	ȵज़Ïमेदारी	×वीकार
नहƭ	कर	लेते	—	ȅȳǣगत	और	सामूȱहक	ƞप	से	—	तब	तक	बुराई	Ēकट	होगी	और	युǽ	हǂगे
—	जब	तक	ȱक	तानाशाह	हमारे	बीच	रहƶगे।

ȅȳǣगत	ƞप	से	मƹ	इसे	एक	अपराध	मानता	Ɣँ	ȱक	मानव	जाȱत	अब	भी	शȳǣ	का	और	युǽ
कɡ	तबाही	मचाने	वाली	दहशतǂ	का	इ×तेमाल	करके	Ēचुरता	हाȳसल	करना	चाहती	है।	इस	पृÇवी
पर	इतनी	Ēचुरता	है	ȱक	यह	सबको	उनकɡ	मनचाही	चीज़	Ēदान	कर	सकती	है,	बशतƷ	यह	सभी
जान	लƶ	 ȱक	महान	दाता	Ǽारा	उन	पर	 कैसे	 दावा	करना	है,	समझदारी	स	ेऔर	 ȱववेक	स	े कैसे
आवंȰटत	और	ȱवतȯरत	करना	है।

“हमारे	 ȱपता	 के	मकान	मƶ	कई	महल	हƹ,”	यानी	असीȲमत	जीवन	 के	कई	आयाम	हƹ।	 हमƶ
उनके	बारे	मƶ	सोचते	समय	उतना	ही	सजीव	मानना	चाȱहए,	ȵजतने	ȱक	हम	अभी	हƹ	—	जीवन	का



अȲधक	Ēचुरता	से	आनंद	लेते	Ɠए।
अपने	अȹ×तÆव	के	भीतर	कɡ	ȱवशाल	बौȵǽक	और	भावनाÆमक	शȳǣयǂ	को	समझ	लƶ,	एक

ख़ज़ाना,	एक	साĖा¾य	—	आपका	ख़ुद	का	वैचाȯरक	³ेč,	ȵजस	पर	आपको	पूणµ	अȲधकार	और
सǶा	दɟ	गई	है।	उस	संसार	कɡ	Ǽैत	Ēकृȱत	को	समझ	लƶ,	ȵजसमƶ	आप	जीते	हƹ,	ȵजसमƶ	ȱवपरीतǂ
का	चरम	भी	शाȲमल	है:	जीवन	और	Ȱदखने	वाली	मृÆयु।	जैसा	इमसµन	ने	कहा	था,	“हमƶ	Ēकृȱत	के
हर	ȱह×से	मƶ	ȱवपरीतता	Ȳमलती	है।”

हमारे	 पूरे	जीवन	मƶ	 हमƶ	 Ɵȱवधापूणµ	और	चकराने	वाला	 Ǽैतवाद	 Ȳमलता	है।	यह	एक	ऐसी
चुनौती	है,	ȵजसका	हमƶ	सामना	करना	और	जीतना	चाȱहए।	अपनी	बुȵǽमǶा,	अपनी	आ×था	का
इ×तेमाल	करने,	अ¼छा	करने	के	अपने	समपµण,	सही	चयन	करने	कɡ	शȳǣ	आपके	पास	है	और
ऐसा	करने	मƶ	आपको	वरदान,	सौहादµ	और	Ēचुरता	के	जीवन	का	पुर×कार	Ȳमलेगा।

हम	यह	समझकर	इस	उपहार	को	कुरेदते	हƹ	ȱक	यह	“Ȳछपा	Ɠआ”	है	—	जब	तक	ȱक	हम
यह	नहƭ	पहचान	जाते	हƹ	 ȱक	ईȈर	 Ēेम	है	और	 देना	 Ēेम	कɡ	Ēकृȱत	है।	 ईȈर	कभी	भी	हमारी
अ¼छाई	को	नहƭ	रोकता	है	—	न	ही	यह	हम	पर	थोपी	जाती	है	या	केवल	चुȽनɞदा	लोगǂ	को	ही	दɟ
जाती	है।

हम	ही	हƹ,	जो	चुनाव	करते	हƹ:	“आज	के	Ȱदन	तुम	चुनो।”	चुनƶ	ȱक	आप	अȲधक	Āहणशील
बनƶगे,	अपनी	समझ	को	नया	करƶगे,	Ēेम,	जीवन,	ईȈर	से	अलगाव	के	अहसास	का	उपचार	करƶगे
—	अपने	पूरे	मन,	Ȱदल,	आÆमा	से।

सार

समृȵǽ	और	ग़रीबी	या	सीमा	हमारी	समझ	के	अनसुार	आती	है	—	सभी	चीज़ǂ	के	एक	Ğोत:
ईȈर	के	बारे	मƶ	हमारी	अवधारणा	और	उससे	हमारे	ȅȳǣगत	संबंध	के	अनसुार	आती	ह।ै

जो	लोग	स¼ची	Ēचुरता	(सतत	आपूɉतɞ)	और	जीवन	कɡ	समृȵǽ	का	आनंद	लेते	हƹ,	वे	वही	हƹ,
जो	 मन	 और	 ȱवचार	 कɡ	 सृजनाÆमक	 शȳǣयǂ	 के	 बारे	 मƶ	 जागƞक	 होते	 हƹ।	 स¼ची	 समृȵǽ
“ईमानदार	लाभ”	है।	वे	इसका	मूÒय	और	Ēभाव	जानते	हƹ।	जब	वे	लगातार	अपने	अवचेतन	मन
पर	आÉयाȹÆमक,	मानȳसक	और	भौȱतक	समृȵǽ	के	ȱवचारǂ	कɡ	छाप	छोड़ते	हƹ,	तो	उनका	äयादा
गहरा	मन	अपने	आप	समृȵǽ	को	उनके	अनभुव	मƶ	सचमुच	Ēकट	कर	देता	है।

एक	बार	जब	इसे	सÆय	के	ƞप	मƶ	×वीकार	कर	ȳलया	जाता	है	ȱक	मन	ही	हमारा	सृजनाÆमक
ĒȱतȱनȲध	है,	और	यह	जहाँ	भी,	 ȵजस	पर	भी	कƶ Ȱďत	या	एकाĀ	होता	है,	वहाँ	 इसकɡ	शȳǣयाँ
Ēदɋशɞत	हǂगी,	तो	हम	अपने	उपचार,	अपनी	Ēचुरता	और	समृȵǽ,	अपने	×वा×Çय	के	रा×ते	पर
अ¼छɟ	तरह	हƹ	और	हम	इस	जीवन	मƶ	अपनी	स¼ची	(आदशµ)	जगह	और	अȴभȅȳǣ	पा	लƶगे।

जब	बाइबल	कहती	ह	ैȱक	ईȈर	चाहता	है	 ȱक	हमारे	पास	समृȵǽ	रहे,	तो	इसका	इरादा	हर
एक	के	Ēȱत	है	—	ȱकसी	को	भी	बाहर	नहƭ	रखा	गया	है।

समृȵǽ	—	ȵजसमƶ	भौȱतक	दौलत	शाȲमल	है	—	अ·सर	तब	व×तुपरक	बनती	है,	जब	हमारी
शुƝआती	परवȯरश	के	Ȱदखने	वाले	ȱवरोधाभासǂ	को	सुलझा	ȳलया	जाता	है।



मन	कɡ	ग़रीब	अव×था	ग़रीबी	उÆपȃ	करती	है।	मन	का	उपचार	कर	लƶगे,	तो	सभी	तरह	कɡ
ग़रीबी	ख़Æम	होने	लगेगी।

ग़रीबी	मƶ	कोई	सǹʣण	नहƭ	 है;	 न	 ही	 दौलतमंद	 होना	अपराध	है,	 बशतƷ	 ऐसा	 ईमानदारी	से
ȱकया	गया	हो।	ȱकसी	Ơसरे	को	लूटना,	धोखा	देना,	गबन	करना	या	छल	करना	ख़ुद	को	लूटना	है।

हम	एक	ऐसी	सृȱȌ,	एक	ऐसे	संसार	मƶ	रहते	हƹ,	जो	Ǽैतवाद	से	बना	है।	ईȈर	Ǽारा	हमƶ	Ȱदया
गया	सबसे	बड़ा	उपहार	और	चुनौती	है	चयन	करने	कɡ	×वतंčता	—	अ¼छाई	और	बुराई	के	बीच,
×वा×Çय	और	रोग	के	बीच,	ग़रीबी	और	अमीरी	के	बीच।	चुनाव	हमारा	है।	हमƶ	इसे	समझदारी	से
करना	चाȱहए।

हमारी	मनोदशा	उÒलास	से	हताशा	तक,	सुख	से	ददµ	तक,	आनंद	से	Ɵख	तक	झूल	सकती	है
—	और	हम	हम	एक	को	Ơसरे	के	ȱबना	नहƭ	जान	सकते।	लेȱकन	जब	हम	इसे	पहचान	लेते	हƹ
और	यह	भी	समझ	लेते	हƹ	ȱक	ये	अȱतयाँ	एक	ही	ȳसǽांत	कɡ	अȴभȅȳǣ	हƹ	—	Ēगȱतशील	और
सतत	सृजन	कɡ	—	तो	हम	उन	ȱवपरीतǂ	से	आगे	नहƭ	डरƶगे,	जो	हमƶ	अपने	चारǂ	ओर	Ȱदखते	हƹ।

ईȈर	ने	हमƶ	×वतंč	इ¼छा	—	चयन	कɡ	शȳǣ	—	दɟ	है।	जब	तक	हम	इसका	इ×तेमाल	ग़लत
तरीक़े	से	—	या	बुरे	तरीक़े	से	—	करते	हƹ,	तब	तक	ये	पȯरȮ×थȱतयाँ	बारंबार	आती	रहƶगी।	जब
तक	हम	जीवन	के	ȳसǽांत	को	नहƭ	समझ	लेते	हƹ,	अपने	चयनǂ	और	ȱनणµयǂ	के	ȳलए	ȵज़Ïमेदारी
×वीकार	नहƭ	करते	हƹ	—	ȅȳǣगत	और	सामूȱहक	ƞप	से	—	तब	तक	बुराई	Ēकट	होती	रहेगी।

Ēशंसा	करना	 ईȈर	कɡ	 उपȮ×थȱत	का	जȋ	मनाना	 है	—	उस	अ¼छाई	कɡ	Ēशंसा	करना,
ȵजसकɡ	हम	इ¼छा	रखते	हƹ।	Ēशंसा	अपने	लÛय	के	Ēȱत	हमारा	समपµण	और	एकाĀता	है।	ईȈर
कɡ	Ēशंसा	हमारे	ȱवȈास	का	वा×तȱवकɡकरण	है।
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×वɌणɞम	ȱनयम

सरǂ	 के	साथ	वही	करो,	जो	 तुम	चाहते	हो	 ȱक	Ơसरे	 तुÏहारे	साथ	करƶ।”	 ×वɌणɞम	 ȱनयम
ȱकसी	न	ȱकसी	ƞप	मƶ	संसार	के	सभी	महान	धमǄ	मƶ	Ēकट	होता	है।	इस	ेĒायः	धमµ	का	सार

कहा	जाता	है।	ईसा	मसीह	से	एक	सदɟ	पहले	आने	वाले	महान	यƔदɟ	ȱवǼान	ȱहलेल	से	जब	पूछा
गया	 ȱक	 वे	 एक	सबसे	अहम	वा·य	मƶ	 धमµĀंथǂ	का	सार	 बताए,ँ	 तो	 उÊहǂने	कहा	था:	 “सबसे
महǷवपूणµ	ȱवचार	यह	है	ȱक	आप	अपने	साथी	इंसान	के	साथ	वह	न	करƶ,	जो	आप	नहƭ	चाहते	ȱक
वह	आपके	 साथ	 करे।”	 आधुȱनक	 मनोवै´ाȱनक	 इस	 ȱनयम	 को	 ठोस	 पार×पȯरक	 संबंधǂ	 के
ȱवकास	मƶ	मु¸य	घटक	के	ƞप	मƶ	दोहराते	हƹ।

×वɌणɞम	ȱनयम	के	अनसुरण	का	दौलतमंद	और	समृǽ	बनने	से	·या	लेना-देना	है?	ȱहलेल	इस
सवाल	का	जवाब	भी	देते	हƹ।	उÊहǂने	कहा	था:	“अगर	मƹ	अपने	ȳलए	नहƭ	Ɣँ,	तो	मेरे	ȳलए	कौन
होगा?	लेȱकन	अगर	मƹ	ȳसफ़µ 	अपने	ȳलए	Ɣँ,	तो	मƹ	·या	Ɣँ?”	हाँ,	ईȈर	हमƶ	दौलत	और	समृȵǽ	पाने
कɡ	शȳǣ	देता	है।	यह	हमारा	दाȱयÆव	है	ȱक	हम	अपने	गणुǂ	और	अवसरǂ	का	अȲधकतम	लाभ
लƶ।	लेȱकन	इस	कृपा	और	वरदान	के	साथ	यह	दाȱयÆव	भी	आता	है	ȱक	हम	ȳसफ़µ 	अपने	ȳलए	ही
न	तलाशƶ,	बȮÒक	Ơसरे	लोगǂ	के	ȳलए	भी	तलाशƶ।

“×वɌणɞम	ȱनयम”	का	ȳसǽांत	आपको	ȱकसी	सोने	के	धागे	कɡ	तरह	सभी	मु¸य	दशµनǂ	और
आराधना	तंčǂ	मƶ	Ȳमलेगा।	हो	सकता	है	ȱक	शÍदǂ	का	अंतर	हो,	लेȱकन	ȱवचार	का	इरादा	समान
रहता	है:	ȱक	हमƶ	Ơसरǂ	के	साथ	वही	करना	चाȱहए,	Ơसरǂ	के	ȳलए	ȱवȈास,	आराधना,	उपलȮÍध
और	संĀह	कɡ	उÊहƭ	×वतंčताǓ	कɡ	इ¼छा	करनी	चाȱहए,	जो	हम	ख़ुद	के	ȳलए	करते	हƹ।

जब	हम	इस	नज़ȯरये	को	अपनी	नैȱतक	संȱहता	के	ƞप	मƶ	—	हमारे	मागµदशµक	ȳसǽांत	के
ƞप	मƶ	—	अपना	लेते	हƹ,	तो	यह	हमारे	दैȱनक	जीवन	मƶ	एक	Ēगȱतशील	Ēभाव	और	ऊजाµ	बन



जाता	है।	यह	हमारे	अȹ×तÆव	कɡ	गहराइयǂ	के	भीतर	बुȵǽमानी	का	ख़ज़ाना	है	—	एक	मागµदशµक
है,	हर	इंसान	के	Ȱदल	और	आÆमा	का	अंदƞनी	ȱनदƷश	ह।ै

जब	हमारे	ȱवचार	बुȵǽमǶापूणµ	होते	हƹ,	तो	हमƶ	Ơसरǂ	के	साथ	अपने	संबंधǂ	मƶ,	ȱनवेशǂ	मƶ,
नौकरी	मƶ,	कारोबार	या	पेशे	मƶ,	हमारे	हर	काम	मƶ	मागµदशµन	Ȱदया	जाता	है।

×वɌणɞम	 ȱनयम	वह	 कंुजी	है,	जो	सबसे	स¼चे	वरदानǂ	का	ताला	खोलती	है,	साथ	ही	उÊहƶ
हमारे	जीवन	मƶ	साकार	करती	है।	×वɌणɞम	ȱनयम	केवल	एक	धमµ	या	सं×कृȱत	तक	ही	सीȲमत	नहƭ
है,	बȮÒक	सवµȅापी	है,	इस	बात	से	हम	इसके	महǷव	कɡ	बेहतर	क़ď	कर	सकते	हƹ।

ȱवȈास	सबसे	महǷवपूणµ	होते	हƹ।	जीवन	का	पहला	ȱनयम	ȱवȈास	का	ȱनयम	ह।ै	हमƶ	अपने
ȱवȈासǂ	को	चुनने	कɡ	शȳǣ	और	साधन	Ȱदए	गए	हƹ।	यह	हमारे	पास	मौजूद	सबसे	बड़ी	शȳǣ	है।
हमारे	 ȱवȈास,	 माÊयताए,ँ	 ȱवचार,	 राय	 और	 नज़ȯरये	 ही	 हमारे	 जीवन	 के	 अनभुवǂ	 और
पȯरȮ×थȱतयǂ	का	ȱनमाµण	करते	हƹ।	जहाँ	आवÕयक	हो,	इÊहƶ	बदल	दƶ	और	हम	अपने	जीवन	को
बदल	लेते	हƹ,	उसे	बेहतर	बना	लेते	हƹ	और	उसका	कायाकÒप	कर	लेते	हƹ।

इस	ȱनयम	को	“×वɌणɞम”	·यǂ	कहा	जाता	है?	“×वɌणɞम	ȱनयम”	वा·यांश	ȱकसी	धमµĀंथ	मƶ
नहƭ	 Ȳमलता	है।	द	इंटरĒेटसµ	बाइबल	Ȳड·शनरी	के	अनसुार	यह	शÍदावली	सबसे	पहले	पाँचवƭ
सदɟ	ई.पू.	के	क़रीब	यूनानी	इȱतहासकार	हेरोडोटस	के	यूनानी	साȱहÆय	मƶ	(ȵजÊहƶ	“इȱतहास	का
जनक”	कहा	जाता	है)	Ēकट	Ɠई।	सोना	एक	क़ɡमती	धातु	है,	जो	बुȵǽमǶा	का	सवµȅापी	Ēतीक
है।	यह	धमµĀंथ	का	Ēतीक	है,	यह	जानने	के	 ȳलए	ȱक	हम	कौन	और	·या	हƹ।	यह	धमµĀंथǂ	कɡ
पेशकश	का	सार	है:	संसार	कɡ	Ɵȱवधा	और	उथलपुथल	से	पेश	आने	मƶ	हमारी	मदद	करना	—
अराजकता	के	बीच	मƶ	ȅव×था	मƶ	योगदान	देना	—	उस	एक	Ğोत	से	अलगाव	के	अहसास	को
Ơर	करना,	ȵजसे	हम	ईȈर	कहते	हƹ।

×वɌणɞम	 ȱनयम	 के	 कुछ	 बुȱनयादɟ	 ȳसǽांतǂ	 पर	 ȱवचार	करने	 मƶ,	जैसा	 ȱक	 ȱवȴभȃ	धमǄ	 मƶ
ȅǣ	 ȱकया	गया	है,	 हमारा	 इरादा	आलोचना	करना,	 मूÒयांकन	करना	या	 Ƚनɞदा	करना	नहƭ	है,
बȮÒक	ȱवȈास	कɡ	सवµȅापकता	को	äयादा	अ¼छɟ	तरह	समझने	कɡ	कोȳशश	करना	है।

हम	धमµ	पर	महाÆमा	गाँधी	के	इस	बेहद	मुȳǣदायक	ȱवचार	को	अपने	पूरे	Ȱदल	से	अंगीकार
करते	हƹ:	“ȵजस	तरह	पेड़	का	तना	एक	होता	है,	लेȱकन	शाखाए	ँऔर	पȳǶयाँ	कई	होती	हƹ,	उसी
तरह	केवल	एक	ही	स¼चा	और	आदशµ	धमµ	है,	जो	सारी	भाषा	से	परे	है।	लेȱकन	यह	कई	बन
जाता	है,	जब	यह	‘भाषा	के	माÉयम	से	गज़ुरता	है,’	जब	अपूणµ	 इंसान	इसकɡ	ȅा¸या	करते	हƹ
और	दोबारा	ȅा¸या	करते	हƹ।”

मानव	जाȱत	के	धमǄ	मƶ	कमाल	कɡ	समानता	है	—	ȱवचार,	भावना	और	पǽȱत	मƶ	एक	ȱनȱहत
एकता	है।

जब	गाँधीजी	स	ेउनका	धमµ	पूछा	गया,	तो	उनका	जवाब	था:	“मƹ	एक	ईसाई	Ɣँ,	मƹ	एक	यƔदɟ
Ɣँ,	मƹ	एक	ȽहɞƠ	Ɣँ,	मƹ	एक	मुसलमान	Ɣँ:	मƹ	ये	सब	Ɣँ,	·यǂȱक	सारे	धमµ	एक	हƹ।”

केवल	एक	उपȮ×थȱत,	 एक	शȳǣ,	 ȵजसे	कई	 नामǂ	से	जाना	जाता	 है:	 एक	Ğोत:	 मन	 के
रह×यवादɟ	इसे	दैवी	शȳǣ	कहते	हƹ।

कुछ	Ēबुǽ	´ाȱनयǂ	और	दाशµȱनकǂ	Ǽारा	ĒदǶ	बुȵǽमǶा	कɡ	जाँच	करना	ȱकसी	भी	तरह	से



बाइबल	मƶ	 पेश	कɡ	गई	अवधारणाǓ	और	´ान	कɡ	माčा	या	गणुवǶा	को	कम	नहƭ	करता	है।
इसके	ȱवपरीत,	यह	उÊहƶ	सशǣ	बनाता	है।

ȳश³ा	के	ȱकसी	भी	महान	तंč	मƶ	—	चाहे	यह	धमµ	मƶ	हो,	दशµन	मƶ,	कलाǓ	मƶ	या	ȱव´ान	मƶ
—	जो	भी	बुȵǽमǶापूणµ	और	ताɉकɞक	नज़र	आता	है,	उसकɡ	जाँच	करना	और	अपनाना	सहायक
होता	है।	जहाँ	भी	हम	खोजते	हƹ,	सÆय	कɡ	Ēचुरता	पाई	जा	सकती	है।	उस	सÆय	पर	दावा	करना
या	यह	कहना	ȱक	उस	महान	बुȵǽमǶा	के	मोती	केवल	एक	या	Ơसरी	पु×तक	या	शा×č	मƶ	है,	यह
ख़ुद	को	 पंथ,	ƞȮ़ढ	और	धमµȳसǽांत	कɡ	संकɡणµ	सीमा	तक	सीȲमत	करना	है	—	मानव	जाȱत
Ǽारा	आदेȳशत	और	ȱनȴȆत।

×वɌणɞम	ȱनयम	को	सीखना	ȳश³ाĒद	है,	जो	पूवƮ	नसीहत	मƶ,	यƔदɟ	और	ईसाई	धमµ	मƶ	Ēकट
होता	है।	अब	यह	माना	जाता	ह	ैȱक	×वɌणɞम	ȱनयम	चीनी	दाशµȱनक	कंुग	Ȳचऊ	(यानी	महान	गƝु)
का	पुनकµ थन	है,	ȵजÊहǂने	इसे	ईसा	मसीह	से	लगभग	600	साल	पहले	कहा	था।

17	वƭ	सदɟ	मƶ	 कुछ	रोमन	कैथोȳलक	पुजारी	चीन	गए,	जहाँ	उÊहǂने	उनके	 ȳलखे	 Āंथǂ	का
अÉययन	ȱकया।	जैसा	उस	समय	परंपरा	थी,	उÊहǂने	उनके	नाम	का	लेȰटन	मƶ	अनवुाद	कर	Ȱदया।
पाȆाÆय	जगत	मƶ	उÊहƶ	कÊòयूȳशयस	नाम	से	äयादा	अ¼छɟ	तरह	जाना	जाता	है।	उनकɡ	नसीहत
चीन	मƶ	धमµ	के	बजाय	जू	दशµन	या	बौȵǽक	दशµन	के	नाम	से	जानी	जाती	है।

उÊहǂने	ȱकसी	देवी-देवता	का	नाम	बƓत	कम	बार	ȳलया	है।	इसके	बजाय	वे	इसे	“Ēकृȱत”	या
“आÆमा”	कहना	äयादा	पसंद	करते	थे।	कभी-कभार	वे	सवǃ¼च	ईȈर	को	“×वगµ”	कɡ	सं´ा	देते
थे,	एक	जनक-सजµक,	ȵजसने	सारी	सृȱȌ	को	बनाया	है:	सूयµ,	चंďमा,	Āह,	Ēकृȱत	कɡ	शȳǣयाँ।

उनके	तकµ 	के	अनसुार	हर	चीज़	×वगµ	से	आई	है	और	Ēदान	कɡ	गई	है	और	पृÇवी	पर	इंसानǂ
का	मु¸य	कतµȅ	यह	है	ȱक	वे	Ēकृȱत	से	सीखƶ	और	×वगµ	के	सामंज×य	मƶ	ȵजए,ँ	ख़ुद	के	और	Ơसरǂ
के	साथ	सामंज×य	मƶ	ȵजए।ँ	उनकɡ	नसीहतƶ	उन	ȱवचारǂ	और	अवधारणाǓ	पर	आधाȯरत	थƭ,	जो
´ानी	सĖाटǂ	ने	उनसे	लगभग	1,500	साल	पहले	ĒȱतपाȰदत	कɡ	थƭ।

अपने	जीवन	के	अंत	के	क़रीब	उÊहǂने	अपने	हाȳसल	´ान	और	 वृहद	जानकारी	का	संĀह
शुƞ	ȱकया,	उÊहƶ	बाँस	कɡ	तÞती	या	पȳǶयǂ	पर	उकेरा	और	चमड़े	कɡ	पǩɟ	से	बाँध	Ȱदया।	इÊहƶ
पहली	चीनी	पु×तकƶ 	माना	जाता	है।	उÊहǂने	इÊहƶ	“Ēाचीन	लोगǂ	कɡ	नसीहत”	नाम	Ȱदया।

कÊòयूȳशयस	मƶ	ताɉकɞकता	और	×पȌता	से	सोचने	व	तकµ 	करने	कɡ	उÒलेखनीय	यो¹यताएँ
थƭ।	×पȌ,	ताɉकɞक	सोच	को	उनके	दशµन	मƶ	मानव	जाȱत	कɡ	सवǃ¼च	उपलȮÍधयǂ	मƶ	से	एक	माना
जाता	है।

अपने	आस-पास	के	कȌǂ	और	ग़रीबी	और	सरकारी	अȲधकाȯरयǂ	कɡ	बेईमानी	व	बबाµदɟ	से
Ɵखी	होकर	वे	इस	नतीजे	पर	पƓँचे	ȱक	इन	सारी	सम×याǓ	के	समाधान	के	ȳलए	äयादा	ऊँची
नैȱतकता	कɡ	ज़ƞरत	है।	उÊहƶ	महसूस	Ɠआ	ȱक	उनकɡ	नैȱतक	संȱहता	एक	मागµ	Ēदान	करती	है,
लेȱकन	यह	ȅȳǣ	से	शुƞ	होना	चाȱहए।	उनका	तकµ 	था	ȱक	जब	कोई	ȅȳǣ	बेहतर	बनता	है,	तो
पȯरवार,	समुदाय,	सरकार,	देश	बेहतर	बनेगा	और	नैȱतक	ƞप	स	ेपȱवč	व	मज़बूत	बनेगा।

उनका	नीȱतशा×č	एक	सूची	मƶ	पेश	ȱकया	गया	है,	ȵजसमƶ	मु¸यतः	न	करने	वाली	चीज़ǂ	कɡ
सूची	है:	“झूठ	न	बोलƶ,	धोखा	न	दƶ,	चोरी	न	करƶ,	äयादा	न	खाए,ँ	ȱनलµ¾ज	न	बनƶ,”	और	कई	अÊय



चीज़ƶ	भी	बताई	गई	हƹ,	ȵजÊहƶ	नहƭ	करना	है।
उनका	ȅȳǣ	के	ƞप	मƶ	सार,	कÊÌयूȳशसवाद	का	×वɌणɞम	ȱनयम	भी	नकाराÆमक	है।	“Ơसरǂ

के	साथ	वह	न	करƶ,	जो	आप	चाहते	हƹ	ȱक	वे	आपके	साथ	न	करƶ।”	ग़ौर	करƶ	ȱक	ȱहलेल	ने	लगभग
यही	बात,	लगभग	इÊहƭ	शÍदǂ	मƶ,	कई	सदɟ	बाद	कही	थी।

नकाराÆमक	कथनǂ	 के	इ×तेमाल	मƶ	 केवल	“कɡ	गई	चीज़ǂ	कɡ	ग़लȱतयाँ	या	पाप”	शाȲमल
होते	हƹ,	और	इनमƶ	छोड़	दɟ	गई	चीज़ǂ	कɡ	भूलǂ	या	पापǂ	का	कोई	ȵज़þ	नहƭ	है	—	ȵजÊहƶ	उपेȴ³त
कर	Ȱदया	गया	या	नहƭ	ȱकया	गया।

अगर	हम	कÊòयूȳशयस	और	ȱहलेल	के	 ȱनयम	को	äयादा	सृजनाÆमक	ƞप	मƶ	रखƶ,	“आप
चाहते	हƹ	ȱक	जो	भी	चीज़ƶ	Ơसरे	आपके	साथ	करƶ,	वही	आप	भी	उनके	साथ	करƶ,”	तो	हम	अपने
आप	 कƝणा	और	 ȳशȌाचार,	 Ēशंसा	और	 Ơसरǂ	 मƶ	 मूÒय	 कɡ	 माÊयता	 कɡ	 अȴभȅȳǣयǂ	 को
शाȲमल	पाते	हƹ।

ज़ाȱहर	है,	यह	सही	और	नैȱतक	ơȱȌ	से	उȲचत	है	ȱक	हम	चोरी	न	करƶ,	झूठ	न	बोलƶ,	हÆया	न
करƶ,	लेȱकन	हम	 “ȵजस	अ¼छɟ	चीज़	को	करना	छोड़	 देते	 हƹ,	 उस	पर	भी	 ȱवचार	 ȱकया	जाना
चाȱहए।”	ĒोवÍसµ	मƶ	सोलोमन	कहते	हƹ:	Ēशंसा	करने	मƶ	जÒदɟ	करƶ,	जब	यह	वाȵजब	हो।	इसमƶ
क़ď,	ȳशȌाचार	और	सÎयता	शाȲमल	है।	कई	लोगǂ	और	पȯरवारǂ	मƶ	इन	ȳशȌाचारǂ	का	अभाव	हम
हर	Ȱदन	देखते	हƹ।	कÊòयूȳशयस	कɡ	यह	बात	सही	थी,	“नैȱतकता	का	अÎयास	घर	मƶ	ȅȳǣ	से
शुƞ	होता	है।”	यह	सुनना	असामाÊय	नहƭ	है,	“चाह	ेमƹ	ȵजतना	भी	कƞँ,	वह	काफ़ɡ	नहƭ	होता।
वह	इसकɡ	कभी	क़ď	नहƭ	करता	और	धÊयवाद	तक	नहƭ	कहता।”

×पȌ	Ēȋ	यह	है:	“आप	ȱकतनी	बार	यह	कहते	हƹ	ȱक	धÊयवाद	—	मƹ	आपकɡ	क़ď	करता	Ɣँ।
मƹ	सोचता	Ɣँ	ȱक	आप	संसार	मƶ	सबसे	अǻʣत	ȅȳǣ	हƹ?”	अगर	आप	इन	ऊजाµदायक	शÍदǂ	को
सुनना	चाहते	 हƹ,	 तो	 इÊहƶ	 Ơसरǂ	से	कहने	मƶ	भी	समझदारी	 है	—	हर	 Ȱदन	जब	तक	 ȱक	आप
आरामदेह	न	हो	जाए	ँऔर	आपका	उǿेÕय	सचमुच	यही	होना	चाȱहए।	×वɌणɞम	ȱनयम	सȱþय	Ēेम
है।

·या	यह	सतही	है?	आज़माकर	देख	लƶ।	आपको	सुखद	आȆयµ	हो	सकता	है।	अ¼छे	संबंध
या	ȱववाह	बस	“यँू	ही”	नहƭ	हो	जाते	हƹ।	उÊहƶ	जोतना	होता	है,	खरपतवार	को	साफ़	करना	होता
है,	पोषण	 देना	होता	है	और	तब	कहƭ	जाकर	यह	फलता-फूलता	है,	शानदार	 रंग,	 ख़ुशबू	और
सǅदयµ	उÆपȃ	करता	है।	×वɌणɞम	ȱनयम	इÊहƭ	सब	चीज़ǂ	के	बारे	मƶ	ह।ै

आप	देते	हƹ,	आप	पाएगेँ	—	मुȹÕकल	समय	मƶ	भी	और	अ¼छे	समय	मƶ	भी।	हमƶ	ख़ुद	से	बार-
बार	पूछना	चाȱहए:	“·या	मƹ	उसके	साथ	जीना	चाहता	Ɣँ,	जो	मƹ	सामने	वाले	के	बारे	मƶ	सोच	रहा
Ɣँ?”

अगर	जवाब	“हाँ”	है,	तो	यह	अǻʣत	है।	अगर	“नहƭ”	है,	तो	आप	ȱकसका	सृजन	कर	रहे	हƹ?
अगर	आप	ȱकसी	कारोबारी	सौदे	मƶ	ȱकसी	का	नाजायज़	फ़ायदा	उठाते	हƹ,	तो	तैयार	रहƶ	ȱक	आगे
चलकर	कहƭ	कोई	Ơसरा	आपका	नाजायज़	फ़ायदा	उठाएगा।

यह	सरल	है,	लेȱकन	हमƶ	इतने	नादान	या	ȱवȈासी	या	आसानी	से	उÒलू	बनने	वाला	नहƭ	होना
चाȱहए	 ȱक	 हम	 यह	 मान	 लƶ	 ȱक	 सभी	 लोग	अपने	 जीवन	 मƶ	 हर	 समय	 इस	 नीȱत	 संȱहता	 का



अÎयास	करते	हƹ।	वे	नहƭ	करते	हƹ।	वे	इस	संसार	मƶ	रहते	हƹ;	इसȳलए	हमƶ	संसार	के	तौर-तरीक़ǂ	के
बारे	मƶ	समझदार	बनना	चाȱहए।

यह	कहा	गया	है	ȱक	जो	लोग	इस	ेसमझते	हƹ,	उÊहƶ	शायद	ही	कभी	हैरानी	होती	है।	उÊहƶ	पहले
से	 चेतावनी	 Ȳमल	जाती	है,	मागµदशµन	 Ȳमल	जाता	है	और	सुर³ा	 Ȳमल	जाती	है।	सवǃ¼च	 ȱवराट
उपȮ×थȱत	उनकɡ	 ȱहफ़ाज़त	करती	है	—	वह	सवµ´ाता	Ē´ा,	 ȵजस	ेकÊòयूȳशयस	ने	“×वगµ”	या
“आÆमा”	कहा	था	और	ȵजसे	हम	ईȈर	कहते	हƹ।

यह	 सहायक	 है	 ȱक	 हम	 ȱवȴभȃ	 ×वɌणɞम	 ȱनयमǂ	 के	 Ēकटɟकरण	 को	 एक	 तरह	 कɡ
समयबǽता	 Ēदान	करƶ	—	एक	संदभµ	 ȽबɞƟ।	जब	 हम	 उस	महǷव	को	समझ	लेते	 हƹ,	जो	 इसे
इȱतहास	के	सबसे	Ēबुǽ	ȱवचारकǂ,	ऋȱषयǂ	और	रह×यवाȰदयǂ	ने	Ȱदया	है,	तो	हमƶ	अहसास	होता
है	ȱक	वे	बेहद	समझदारी	भरे	हƹ।	एक	ही	उपȮ×थȱत	के	तौर-तरीक़ǂ	मƶ	समझदारी	भरे	—	हालाँȱक
उÊहǂने	बƓत	सारे	नाम	ȳलए	हƹ।	वे	संसार	के	तौर-तरीक़ǂ	के	बारे	मƶ	जागƞक	और	चौकस	थे।

छठɠ	सदɟ	ई.पू.	 के	दौरान	 पूवƮ	जगत	मƶ	भारी	आÉयाȹÆमक	जागरण	और	सुगबुगाहट	थी।
लाओ	Æस,ू	ȵजनके	Āंथ	बाद	मƶ	ताओवाद	का	आधार	बने,	और	कÊòयूȳशयस	चीन	मƶ	अपने	दशµन
का	Ēचार-Ēसार	कर	रहे	थे।	उधर	जरथुȍ	फ़ारस	मƶ	जरथुȍवाद	को	पुनजƮȱवत	कर	रहे	थे।

जेरेȲमया,	एäकɡल	और	इसाइया	जैसे	Ēबुǽ	मनीषी	या	पैगंबर	यƔȰदयǂ	को	उपदेश	दे	रह	ेथे
ȱक	वे	राȍ	के	ƞप	मƶ	अपने	लÛयǂ	कɡ	Ȱदशा	मƶ	कोȳशश	करते	रहƶ।	भारत	मƶ	उपȱनषद	ȳलखे	गए	थे
और	ĔाȒण	पंȲडत	वेदǂ	कɡ	नई	ȅा¸याए	ँकर	रहे	थे।

इस	 Ēगȱतशील	 दौर	 मƶ	 महावीर	 जैन	 (ȱवजयी)	600	 ई.पू.	 मƶ	 Ēकट	 Ɠए।	 उÊहǂने	 ज़बदµ×त
कƝणा	और	समझ	को	उजागर	ȱकया,	जब	उÊहǂने	ȳसखाया	ȱक	“ख़ुशी	मƶ	और	Ɵख	मƶ,	आनंद	मƶ
और	कȌ	मƶ,	हमƶ	Ơसरे	सभी	लोगǂ	को	उसी	तरह	देखना	चाȱहए,	ȵजस	तरह	हम	ख़ुद	को	देखते
हƹ।”

उनके	अȱतवादɟ	वैरा¹य	के	कारण	आज	जैन	धमµ	के	अनयुायी	भारत	मƶ	Ơसरे	धमǄ	कɡ	तुलना
मƶ	कम	हƹ	 (लगभग	23	लाख)।	लेȱकन	महावीर	×वामी	असाधारण	जागƞकता	वाल	े इंसान	थे।
उÊहǂने	 ȳसखाया	 ȱक	हमƶ	धमµगƝुǓ	या	Ơसरǂ	पर	या	लोकȱĒय	 देवताǓ	पर	 ȱनभµर	नहƭ	 रहना
चाȱहए।	उनकɡ	नसीहत	यह	थी	 ȱक	हमƶ	उस	एक	पर	 ȱनभµर	रहना	चाȱहए,	जो	हमारे	 Éयान	पर
Ēȱतȱþया	करता	है	और	यह	भी	ȱक	हम	ख़ुद	अपने	तारणहार	हƹ;	हम	अपनी	सम×याǓ	को	ख़ुद
सुलझा	सकते	हƹ।	ऐसा	करने	के	ȳलए	हमारे	सारे	Ēयास	इन	तीन	“रÆनǂ”	को	हाȳसल	करने	कɡ
Ȱदशा	मƶ	लगने	चाȱहए:

इसका	´ान	आ×था	कɡ	ओर	ले	जाता	है।
इसके	Ēȱत	आ×था	सही	ȅवहार	कɡ	ओर	ल	ेजाता	है।
इसके	Ēȱत	सही	ȅवहार	ही	बुȵǽमǶा	है।
इन	तीनǂ	रÆनǂ	मƶ	सबसे	अहम	है	सही	ȅवहार,	·यǂȱक	यह	कमµ	से	जुड़ा	है।	Ơसरǂ	के	साथ

वही	करƶ…
महावीर	यह	देखकर	Ɵखी	थे	ȱक	जब	सब	कुछ	अ¼छा	और	समृǽ	रहता	था,	तो	Ȳमčǂ	और

साȳथयǂ	के	 ȳशȌाचार	और	Ȳमčता	के	 ढेर	सारे	Ēमाण	Ȳमलते	थे।	लेȱकन	जब	ȱकसी	ȅȳǣ	का



भा¹य	पलटा	खाता	था	या	वह	Ɵखी	हो	जाता	था,	तो	तथाकȳथत	Ȳमč	अ·सर	ग़ायब	हो	जाते	थे,
जबȱक	उस	वÝत	सांÆवना,	राहत,	उÆसाहवधµन	या	आशा	कɡ	सबसे	äयादा	ज़ƞरत	होती	थी।

“एक	Ơसरे	का	Æयाग	न	करƶ,”	उÊहǂने	कहा,	“यह	सही	ȅवहार	नहƭ	है;	यह	समझदारी	भरा
नहƭ	है।	·यǂȱक	 तुÏहारा	भी	 Æयाग	 ȱकया	जाएगा।	हमƶ	उÊहƶ	अपने	ख़ुद	के	 ×वƞप	जैसा	मानना
चाȱहए	—	ख़ुशी	और	कȌ	मƶ,	सुख	मƶ	और	Ɵख	मƶ,	अ¼छे	समय	मƶ	और	बुरे	समय	मƶ।”

हर	एक	Ǽारा	ȅǣ	मुȹÕकलƶ	और	Ɵख	कई	मौजूद	लोगǂ	के	मन	मƶ	Ɵख	और	कȌ,	यहाँ	तक
ȱक	शɖमɞदगी	भी	उÆपȃ	करते	हƹ।	लेȱकन	·या	हमƶ	कम	से	कम	कोȳशश	नहƭ	करनी	चाȱहए	—
और	बदले	मƶ	ȱकसी	पुर×कार	कɡ	उÏमीद	नहƭ	रखनी	चाȱहए	—	·यǂȱक	अ¼छा	और	नैȱतक	काम
है?

ईसा	मसीह	से	छह	सदɟ	पहले	Ēकट	होने	वाली	×वɌणɞम	 ȱनयम	कɡ	यह	अȴभȅȳǣ	शायद
सबसे	कƝण	और	Ēेमपूणµ	है।	ताओवाद,	ȵजस	ेलाओ	Æस	ूने	कÊÌयूȳशसवाद	से	कुछ	समय	पहले
×थाȱपत	ȱकया,	भी	इसी	तरह	का	भाव	ȅǣ	करता	ह।ै	“अपने	पड़ोसी	के	लाभ	को	अपना	लाभ
मानो;	अपने	पड़ोसी	के	नक़ुसान	को	अपना	नक़ुसान	मानो।”	यह	बाइबल	कɡ	ȱहदायत	के	समान
है,	 “तुÏहƶ	 अपने	 पड़ोसी	 से	 अपनी	 तरह	 Ēेम	करना	 चाȱहए।”	 इस	 ȱनयम	 पर	अमल	करने	 से
कƝणा	कɡ	शȳǣ	जाĀत	होती	है	—	Ơसरǂ	के	Ēȱत	कƝणा,	भावना	कɡ	äयादा	बड़ी	उदारता	के
साथ	उÊहƶ	देखना,	उनके	ȱवचारǂ	और	ơȱȌकोणǂ	के	Ēȱत	äयादा	सहनशीलता।

हम	ख़ुद	स	ेसवाल	करने	लगते	हƹ:	“अगर	हमारी	Ȯ×थȱतयाँ	उलट	जाए,ँ	तो	मƹ	अपने	पड़ोȳसयǂ
(एक	मायने	मƶ	हर	ȅȳǣ,	ȵजसके	हम	संपकµ 	मƶ	आते	हƹ)	से	अपने	Ēȱत	ȱकस	तरह	का	ȅवहार
चाƔँगा?	मƹ	·या	चाƔँगा	 ȱक	 वे	 मेरे	लाभ	को	 ȱकस	तरह	 देखƶ:	 ईÖयाµ	 के	साथ,	लालच	के	साथ,
जलन	के	साथ?”	“मƹ	·या	चाƔँगा	ȱक	वे	मेरे	नक़ुसान	को	ȱकस	तरह	देखƶ?	ƝȲच	के	पूरे	अभाव	के
साथ?	यहाँ	तक	ȱक	Ȳछपी	Ɠई	Ɵभाµवना	के	साथ?”	हालाँȱक	हो	सकता	है	ȱक	हम	ȱकसी	मुǿे	पर
सहमत	न	हǂ,	लेȱकन	·या	मƹ	चाहता	Ɣँ	ȱक	मेरे	पड़ोसी	मुझे	राय	ȅǣ	करने	का	अȲधकार	दƶ?”

हम	भीतर	ȱनȴȆत	शांȱत	या	नĖता	को	सȱþय	होता	पाएगेँ।	हम	यह	भी	ग़ौर	करƶगे	ȱक	कई
लोग	äयादा	ताɉकɞक	और	शांत	अंदाज़	मƶ	 हमारी	ओर	आते	हƹ।	यह	एक	 ȱनȴȆत	संकेत	है	 ȱक
कƝण	नज़ȯरया,	नĖता	और	धैयµ	हमारे	भीतर	शासक	ȰदशाȱनदƷश	बन	रह	ेहƹ,	आÆमा	के	ȱनदƷश।

मेरे	कई	पȯरȲचत	बरसǂ	स	ेशांत	मानȳसक	अव×था	और	धैयµ	के	ȳलए	Ēाथµना	कर	रहे	हƹ	—
यह	अहसास	ȱकए	ȱबना	ȱक	इन	वरदानǂ	को	हाȳसल	करने	का	एक	तरीक़ा	कƝणा	का	अÎयास
है।	यह	Ēेम	का	एक	पहलू	है।	पैगंबरǂ	का	ȱनयम	“अपने	पड़ोसी	से	अपनी	तरह	Ēेम	करƶ”	जीवन
बदलने	वाला	है।

लाओ	Æस	ूने	हमƶ	शांȱत	से	बातचीत	करने	को	कहा	था।	अपने	और	अपने	पड़ोसी	के	दाओ
(ईȈर)	 के	 साथ	 Ȳमलन	 पर	 मनन	 करƶ;	 वह	 आपकɡ	 सुनेगा	 और	आप	 दोनǂ	 को	 Ȯ×थरता	 से
सÏमाȱनत	करƶ।	लेȱकन	Ēेम,	कƝणा,	शांȱत	और	नĖता	कुछ	लोगǂ	को	कमज़ोरी	जैसी	लग	सकती
हƹ।	हमƶ	 नĖता	और	कमज़ोरी	को	एक	मानने	कɡ	ग़लती	कभी	नहƭ	करनी	चाȱहए।	नĖ	ȅȳǣ
बƓत	शȳǣशाली	और	उǿेÕयपूणµ	होता	ह।ै	नĖ	इंसान	बनने	के	ȳलए	काफ़ɡ	शȳǣ	और	लगन	कɡ
ज़ƞरत	होती	है।	इसमƶ	चȯरč	कɡ	असाधारण	शȳǣ	शाȲमल	होती	है।

“Ȯ×थर	रहो	और	ईȈर	को	जानो।”	हर	अवतार	और	धमµ	के	हर	सं×थापक	को	उसकɡ	नĖता



के	ȳलए	जाना	जाता	था।	वे	इतने	शȳǣशाली	थे	ȱक	बेहतर	और	äयादा	ऊँची	नैȱतकता	के	ȳलए
उÊहǂने	अरबǂ	लोगǂ	का	मन	बदल	Ȱदया।

“यह	Ēकृȱत	तभी	अ¼छɟ	है,	जब	यह	Ơसरे	के	ȳलए	वही	करे,	जो	इसके	ख़ुद	के	ȳलए	अ¼छा
है।”	कुछ	पूवƮ	धमǄ	मƶ	ऐस	ेघटक	हƹ,	जो	वतµमान	मƶ	संघषµ,	युǽ,	आतंकवाद	के	वीभÆस	कायǄ	मƶ
उलझे	Ɠए	हƹ,	लेȱकन	उनके	शुƝआती	उǹम	मƶ	उÊहǂने	कƝणा,	सहनशीलता	और	Ơसरे	के	Ēȱत
अपने	कामǂ	कɡ	ȅȳǣगत	ȵज़Ïमेदारी	के	लाभǂ	कɡ	जागƞकता	का	Ēमाण	Ȱदया	था।

यह	ȳस·ख	धमµ	के	×वɌणɞम	ȱनयम	मƶ	ȱनȱहत	है:	“जैसा	आप	ख़ुद	को	मानते	हƹ,	वैसा	ही	Ơसरǂ
को	मानƶ;	तब	आप	×वगµ	मƶ	साझेदार	बन	जाएगेँ।”	माना	जाता	है	 ȱक	ȳस·ख	धमµ	के	सं×थापक
गƝु	नानक	ने	यह	कहा	था,	जो	इसस	ेपहल	ेȽहɞƠ	थे।	उनकɡ	सवǃ¼च	इ¼छा	यह	थी	ȱक	वे	ȽहɞƠ	धमµ
और	 इ×लाम	 के	 सबसे	 Ēेȯरत	और	सृजनाÆमक	तÆवǂ	को	 Ȳमला	 दƶ।	 वे	 सोलहवƭ	सदɟ	 मƶ	 बƓत
सफल	Ɠए।

इ×लाम	एक	अÒलाह	कɡ	उपासना	करता	है	और	ȽहɞƟǓ	ने	—	अपनी	पारंपȯरक	सȱहÖणुता
के	साथ	—	इस	ơȱȌकोण	का	×वागत	ȱकया।	इससे	कोई	फ़क़µ 	नहƭ	पड़ता	था	ȱक	मुसलमान	उस
ईȈर	को	“अÒलाह”	कहते	थे।	बदल	ेमƶ	मुसलमानǂ	ने	ȽहɞƟǓ	कɡ	भȳǣ	के	गहरे	अहसास	कɡ	क़ď
कɡ	और	उसका	सÏमान	ȱकया।	गƝु	नानक	ने	दोनǂ	के	सवµĜेȎ	का	अǻʣत	संगम	कर	Ȱदया,	ȵजसमƶ
से	Ēमुख	यह	है	ȱक	केवल	एक	ही	उपȮ×थȱत,	एक	ही	शȳǣ,	एक	ही	Ē´ा	है,	ȵजससे	सारी	चीज़ƶ
आती	हƹ	और	ȵजसकɡ	ओर	सारी	चीज़ƶ	लौटती	हƹ।	इसे	कई	नामǂ	से	जाना	जाता	है,	लेȱकन	यह
हमेशा	एक	है	और	इसका	नाम	चाहे	जो	हो,	वही	है	जो	है।

दो	 धमµ	 ȳस·ख	धमµ	 मƶ	 Ȳमलकर	 एक	 हो	 गए,	 ȵजसने	ȅȳǣगत	सȱहÖणुता	और	ȅȳǣगत
ȵज़Ïमेदारी	को	ĒोÆसाȱहत	ȱकया।	“जैसा	आप	ख़ुद	को	मानते	हो,	वैसा	ही	Ơसरǂ	को	मानो;	ȱफर
आप	×वगµ	मƶ	साझेदार	बन	जाओगे।”	×वɌणɞम	ȱनयम	शांȱत	से	इस	बात	पर	ज़ोर	देता	है	ȱक	हम
अपने	साथ-साथ	Ơसरǂ	के	बारे	मƶ	भी	ऊँची	राय	रखƶ,	जो	सभी	लोगǂ	के	Ēȱत	सÏमान	और	सǻाव
है	और	उनकɡ	राय	तथा	ȱवȈास	के	बारे	मƶ	अȲधक	दयालु	और	सȱहÖणु	बनना	है,	चाहे	 वे	हमारे
समान	हǂ	या	हमसे	पृथक	हǂ।

ȵजस	तरह	हम	ȱवचार	और	बौȵǽक	चयन	कɡ	सबसे	äयादा	×वतंčता	कɡ	अपने	ȳलए	इ¼छा
करते	 हƹ,	 उसी	तरह	हमƶ	 इसे	 बाक़ɡ	सभी	लोगǂ	 के	 ȳलए	भी	 मूÒयवान	मानना	चाȱहए।	 ×वगµ	 मƶ
साझेदार	बनने	के	ȳलए	हमƶ	Ơसरǂ	के	Ēȱत	अपनी	ȵज़Ïमेदारी	को	समझना	चाȱहए।

साझेदार	वह	है,	जो	न	ȳसफ़µ 	ȱकसी	संगम	या	ȱवलय	के	लाभ	पाता	है	और	उनका	आनंद	लेता
है,	 चाहे	 यह	 वैवाȱहक	 हो,	 राजनीȱतक	 हो	 या	 आɋथɞक	 हो,	 बȮÒक	 जो	 इसकɡ	 सफलता	 के
उǶरदाȱयÆव	 को	 ×वीकार	 भी	 करता	 है	और	 सफलता	 सुȱनȴȆत	 करने	 कɡ	 Ȱदशा	 मƶ	 Ēयास	 व
नज़ȯरये	का	Êयायपूणµ	योगदान	देने	का	इ¼छुक	होता	है।

जब	हम	Ơसरे	लोगǂ	को	सोचने,	बोलने,	आराधना	करने	और	वोट	देने	कɡ	आदशµ	×वतंčता
देते	हƹ	—	अपने	पूरे	ȰदलोȰदमाग़	से	—	तो	हम	उÊहƶ	वैसा	ही	मान	रहे	हƹ,	जैसा	हम	ख़ुद	को	मानते
हƹ।	यह	एक	ऐसी	साझेदारी	है,	 ȵजसमƶ	हम	कम	से	कम	उतना	 दे	 रहे	 हƹ,	 ȵजतना	हम	पाने	कɡ
उÏमीद	करते	हƹ।

जब	आपका	मन	×वतंčता	के	इस	नज़ȯरये	पर	äयादा	कƶ Ȱďत	और	आरामदेह	बन	जाता	है,	तो



आप	ग़ौर	करƶगे	ȱक	आप	ओछɟ	असहमȱतयǂ	मƶ	कम	से	कम	शाȲमल	होते	हƹ।
सȱहÖणुता	और	ȵज़Ïमेदारी	ȳस·ख	धमµ	के	दो	महानतम	उपहार	हƹ।	यह	इस	बात	का	एक	और

उदाहरण	है	 ȱक	 ȱकस	तरह	अलग-अलग	कालखंडǂ	मƶ	और	संसार	 के	अलग-अलग	 ȱह×सǂ	मƶ
ȱवȴभȃ	धमµ	तहेȰदल	से	इस	बुȱनयादɟ	अवधारणा	से	सहमत	थे।

यह	ȳसǽांत	इतना	शȳǣशाली	है	—	ȵजसे	कई	भाषाǓ	और	सं×कृȱतयǂ	मƶ	“×वɌणɞम”	कहा
जाता	है	—	ȱक	अगर	हर	जगह	इस	पर	अमल	ȱकया	जाए	और	सभी	ȱनणµयǂ	व	आकलनǂ	मƶ	इस
पर	अमल	ȱकया	जाए,	तो	हम	एक	अलग	संसार	मƶ	रह	रहे	हǂगे।	हम	धरती	पर	×वगµ	बना	लƶगे।

अगर	सारी	मानव	जाȱत	इसके	अनसुार	चल,े	सामूȱहक	ƞप	से	और	ȅȳǣगत	ƞप	स,े	तो
कोई	युǽ,	अपराध	और	þूरता	नहƭ	होगी	—	न	ही	अमानवीयता,	ग़रीबी,	कȌ	होगा।	हम	“पृÇवी
पर	शांȱत	और	सारी	मानव	जाȱत	के	Ēȱत	सǻाव”	अनभुव	करƶगे।	आदशµ	संसार।

·या	यह	काÒपȱनक	है?	अȅावहाȯरक?	शायद	—	सामूȱहक	ƞप	से;	और	जब	तक	सारे
लोग	एक	ईȈर	कɡ	जागƞकता	मƶ	न	रहƶ,	तब	तक	यह	उȲचत	है	ȱक	हम	पȯरवारǂ,	समुदायǂ,	राȍǂ
के	ƞप	मƶ	शȳǣशाली	तथा	तैयार	रहƶ।

×वɌणɞम	ȱनयम	पर	अमल	करके	हममƶ	से	हर	एक	ȅȳǣ	के	ƞप	मƶ	अपने	जीवन	को	समृǽ
कर	सकता	है।	हम	एक	नया	×वगµ	और	एक	नई	पृÇवी	बना	सकते	हƹ,	ȵजस	ेहम	पहले	नहƭ	जान
सकते	 थे	—	काÒपȱनक	और	 अȅावहाȯरक	 स	े बƓत	 परे।	 वा×तव	 मƶ,	 यह	 हमारे	 जीवन	 कɡ
बुȱनयाद	बन	जाएगी।

इसे	असं¸य	नामǂ	से	जाना	गया	है,	असं¸य	तरीक़ǂ	से	इसकɡ	पूजा	कɡ	गई	है,	Ēाचीन	काल
से	ऋȱष-मुȱनयǂ	ने	मानव	जाȱत	के	ƕदय	और	आÆमा	के	भीतर	कɡ	एक	उपȮ×थȱत	को	सÏमाȱनत
ȱकया	है,	जो	सभी	×čी-पुƝषǂ	मƶ	वास	करती	ह।ै

जब	हम	Ēेम	और	सǻाव	से	Ơसरǂ	के	बारे	मƶ	उदारता	से	सोचते	हƹ,	सÏमान	करते	हƹ	और	काम
करते	हƹ,	तो	हमƶ	भारी	समृȵǽ	के	ख़ज़ाने	Ȳमलƶगे	और	हम	अपने	ȰदलोȰदमाग़	के	×वगµ	मƶ	शांȱत	मƶ,
सौहादµ	मƶ	और	समृȵǽ	मƶ	 ȵजएगेँ,	और	ȱवराट	उपȮ×थȱत	हमारी	र³ा	करेगी:	एक	ईȈर,	सवǃ¼च
ȱपता	और	सबका	Ēेमी।

सार

आप	“×वɌणɞम	ȱनयम”	के	ȳसǽांत	को	एक	×वɌणɞम	धागे	कɡ	तरह	दशµन	और	आराधना	के	सभी
मु¸य	तंčǂ	मƶ	बुना	Ɠआ	पाएगेँ।	हो	सकता	है	ȱक	शÍद	ȴभȃ	हǂ,	लेȱकन	ȱवचार	का	इरादा	समान
है:	ȱक	हमƶ	Ơसरǂ	के	साथ	वही	करना	चाȱहए,	Ơसरǂ	के	Ēȱत	ȱवȈास,	आराधना,	उपलȮÍध	और
संĀह	कɡ	उÊहƭ	×वतंčताǓ	कɡ	कामना	करनी	चाȱहए,	जो	हम	अपने	ȳलए	करते	हƹ।	जब	हम	इस
नज़ȯरये	को	अपनी	नैȱतक	संȱहता	—	अपने	मागµदशµक	ȳसǽांत	—	के	ƞप	मƶ	अपना	लेते	हƹ,	तो
यह	हमारे	दैȱनक	जीवन	मƶ	एक	Ēगȱतशील	Ēभाव	और	ऊजाµ	बन	जाता	है।	यह	हमारे	अȹ×तÆव
कɡ	गहराइयǂ	मƶ	बुȵǽमǶा	का	ख़ज़ाना	है,	एक	मागµदशµक,	हर	×čी-पुƝष	के	Ȱदल	और	आÆमा	का
एक	अंदƞनी	ȱनदƷश।



मानव	जाȱत	के	धमǄ	मƶ	एक	आȆयµजनक	समानता	है	—	ȱवचार,	भावना	और	तरीक़े	मƶ	एक
अंतɉनɞȱहत	एकता	है।

×वɌणɞम	ȱनयम	पर	अमल	सȱþय	Ēेम	है।	·या	यह	सतही	है?	अ¼छे	संबंध	या	ȱववाह	“यँू	ही”
नहƭ	हो	जाते	हƹ।	उÊहƶ	ȱवकȳसत	करना	होता	है,	खरपतवार	साफ़	करनी	होती	है,	पोषण	देना	होता
है	और	तब	कहƭ	जाकर	यह	फलता-फूलता	है,	शानदार	 रंग,	 गंध	और	सǅदयµ	उÆपȃ	करता	है।
×वɌणɞम	ȱनयम	इसी	के	बारे	मƶ	है।

ताओवाद	भी	ऐसा	ही	भाव	ȅǣ	करता	है।	“अपने	पड़ोसी	 के	लाभ	को	अपना	 ख़ुद	का
लाभ	मानƶ;	अपने	पड़ोसी	के	नक़ुसान	को	अपना	ख़ुद	का	नक़ुसान	मानƶ।”	यह	बाइबल	कɡ	इस
बात	के	समान	है	“तुम	अपने	पड़ोसी	से	अपनी	तरह	Ēेम	करोगे।”	इस	ȱनयम	पर	अमल	करने	से
कƝणा	कɡ	शȳǣ	जाĀत	होती	है	—	Ơसरǂ	 के	Ēȱत	परानभूुȱत,	आÆमा	कɡ	äयादा	उदारता	से
उनकɡ	ओर	देखने	कɡ	यो¹यता,	उनके	ȱवचारǂ	और	ơȱȌकोणǂ	के	Ēȱत	äयादा	सȱहÖणुता।

ȳस·ख	धमµ	भी	ȅȳǣगत	सȱहÖणुता	और	ȅȳǣगत	उǶरदाȱयÆव	को	ĒोÆसाȱहत	करता	है।
“जैसा	आप	ख़ुद	को	मानते	हƹ,	वैसा	ही	Ơसरǂ	को	मानƶ;	ȱफर	आप	×वगµ	मƶ	साझेदार	बन	जाएगेँ।”
यह	×वɌणɞम	ȱनयम	ज़ोर	देता	है	ȱक	आप	अपने	साथ-साथ	Ơसरǂ	के	बारे	मƶ	भी	ऊँची	राय	रखƶ,	जो
सभी	×čी-पुƝषǂ	के	Ēȱत	सÏमान	और	सǻाव	है,	और	उनकɡ	राय	तथा	ȱवȈासǂ	के	बारे	मƶ	äयादा
दयालु	और	सȱहÖणु	बनƶ,	चाहे	वे	आपके	जैसी	हǂ	या	न	हǂ।

जब	हम	×वɌणɞम	ȱनयम	का	अनसुरण	करते	हƹ,	तो	हममƶ	स	ेहर	एक	ȅȳǣ	के	ƞप	मƶ	अपने
जीवन	को	समृǽ	बना	सकता	है।	हम	एक	नया	×वगµ	और	एक	नई	पृÇवी	बना	सकते	हƹ,	जो	हो
सकता	 है	 हम	 पहले	 से	 न	जानते	 हǂ	—	काÒपȱनक	और	अȅावहाȯरक	स	े ȱबलकुल	अलग।
सचमुच	यह	हमारे	जीवन	कɡ	बुȱनयाद	बन	जाएगा।
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आपका	भȱवÖय:	आगे	देखने	कɡ	कला

गे	 देखना	हमारी	आंतȯरक,	असीȲमत	 बुȵǽमǶा	के	ज़ȯरये	अपनी	आंतȯरक	योजनाǓ	व
उǿेÕयǂ	को	साकार	करने	और	Ēदɋशɞत	करने	कɡ	कला	है।	यह	हममƶ	से	ĒÆयेक	के	भीतर

सृजनाÆमक	तथा	उपचारक	उपȮ×थȱत	को	Ēेȯरत	करता	है।
आगे	देखना	जीवन	के	महान	ȳसǽांतǂ	के	साथ	सहयोग	करने	और	उनके	सामंज×य	मƶ	जीने

कɡ	कला	है	—	ȱक	सारी	चीज़ƶ	शाȈत,	असीȲमत	मन	से	आती	हƹ,	 ȵजसे	Ēाचीन	लोगǂ	ने	“दैवी
शȳǣ”	कहा	था,	Ēेमपूणµ	ईȈर	कɡ	जीवंत	उपȮ×थȱत।

आगे	 देखना	 कला	 का	 एक	ƞप	 है,	 ȵजसे	 वेÍ×टर	 ने	 इस	 तरह	 कहा	 है,	 “एक	ȅȳǣगत
सृजनाÆमक	 शȳǣ,	 ȵजसका	 ȱवȊेषण	 नहƭ	 ȱकया	 जा	 सकता	 —	 यो¹यता	 और	 सृजनाÆमक
कÒपना	का	चेतन	इ×तेमाल।”

कÒपना	उस	महानतम	शȳǣ	कɡ	बदौलत	सृजनाÆमक	है,	जो	कभी	रही	थी,	है	और	होगी	—
असीȲमत,	सृजनाÆमक	उपȮ×थȱत	ȵजसे	हम	ईȈर	कहते	हƹ	—	जो	हमेशा	हमारे	आंतȯरक	Ȳचčǂ
और	ȱवचारǂ	कɡ	Ēकृȱत	के	अनƞुप	हम	पर	Ēȱतȱþया	करती	है।

ख़ुद	स	े पूछकर	 उजागर	करƶ:	 “भȱवÖय	 के	 बारे	 मƶ	 मƹ	 ·या	कÒपना	करता	 Ɣँ	और	महसूस
करता	Ɣँ	और	ȱवȈास	करता	Ɣँ?”	ये	युगǂ	पुराने,	शाȈत	Ēȋ	हƹ।	हम	कई	बार	चकराकर	पूछते	हƹ:
“भȱवÖय	 के	 गतµ	 मƶ	 मेरे	 ȳलए,	 मेरे	 ȱĒयजनǂ,	 मेरे	कारोबार	 या	 पेशे	 के	 ȳलए	·या	 है?	 मेरा	 ·या
होगा?”	ये	अपने	आप	कई	और	Ēȋǂ	को	जÊम	देते	हƹ:	“·या	भा¹य	या	पहले	से	तय	ĒारÍध	जैसी
चीज़ƶ	हƹ?	·या	ईȈर	मेरे	भȱवÖय	के	ȳलए	ȵज़Ïमेदार	है?	या	·या	हम	इस	बारे	मƶ	कुछ	कर	सकते	हƹ
ȱक	हमारे	साथ	कल	·या	होगा?	·या	हम	ȵज़Ïमेदार	हƹ?”



हर	सोचने	वाला	और	परवाह	करने	वाला	ȅȳǣ	ये	Ēȋ	पूछता	है	—	जो	पूरी	तरह	वैध	हƹ	—
और	जवाब	सÆय	मƶ	उपलÍध	हƹ।	वे	इस	समय	हमƶ	पुकार	रहे	हƹ,	अपने	ख़ुद	के	मन	और	ƕदय	के
भीतर	स	े—	और	हम	सुनने	तथा	सृजनाÆमक	तरीक़ǂ	से	Ēȱतȱþया	करने	मƶ	स³म	हƹ।

बाइबल	मƶ	हम	मूसा	कɡ	कहानी	पढ़ते	हƹ,	जो	ȲमĞ	से	ȱनवाµसन	के	बाद	के	वषǄ	मƶ	अपने	भेड़ǂ
के	रेवड़	सँभाल	रह	ेथे,	जब	उÊहǂने	अपने	सामने	एक	झाड़ी	को	जलता	देखा	और	जाँच-पड़ताल
करने	गए।	जब	 वे	जलती	Ɠई	झाड़ी	 के	सामने	खड़े	 थे,	तो	उÊहǂने	आȕान	सुना।	यह	आȕान
अलंकाȯरक	ƞप	से	उस	राह	या	ऊपर	उठती	चेतना	के	मागµ	पर	पहला	क़दम	था।

जो	झाड़ी	आग	और	लपट	मƶ	ȳलपटɟ	Ɠई	है,	वह	हममƶ	से	ĒÆयेक	के	भीतर	जल	रही	है।	यह
हमारे	भीतर	कɡ	दैवी	लपटƶ	या	आग	है:	äयादा	ऊपर	उठने	कɡ	हमारी	धधकती	इ¼छा	—	हम	इस
समय	जो	हƹ,	उससे	äयादा	बनने,	करने,	देने,	हाȳसल	करने	और	ȅǣ	करने	कɡ	इ¼छा।	यह	वह
Ēकाश	है,	जो	संसार	मƶ	आने	वाल	ेहर	ȅȳǣ	को	Ēकाȳशत	करता	है।

समµन	ऑन	द	माउंट	मƶ	ईसा	मसीह	ने	कहा	था:	“तुम	संसार	का	Ēकाश	हो।	अपने	Ēकाश	को
लोगǂ	के	सामने	इस	तरह	चमकने	दƶ	ताȱक	वे	तुÏहारे	अ¼छे	काम	देख	सकƶ ।”	यह	जीवन	कɡ	दैवी
अȷ¹न	है	—	हमारे	भीतर	जलती	ऊजाµ।	यह	हमƶ	ख़Æम	या	नȌ	नहƭ	करेगी।

जब	भी	हम	 ȱकसी	असंभव	अनभुव	या	घटना	 के	बारे	मƶ	पढ़ते	हƹ,	तो	 इससे	हमƶ	 ख़ुद	को
äयादा	ग़ौर	से	देखने	कɡ	याद	Ȱदलाना	चाȱहए	—	इस	तÇय	के	बारे	मƶ	चौकस	करना	चाȱहए	ȱक
हम	 एक	 नीȱत	 कथा	 पढ़	 रह	े हƹ:	 एक	 अǻʣत	 कहानी	 या	 Ȳमथक	—	 सÆय,	 ȵजस	े धमµĀंथ	 मƶ
नीȱतकथा,	Ȳमथक	या	Ēतीक	के	ƞप	मƶ	बताया	गया	है।

संसार	कɡ	पȱवč	 पु×तकǂ	मƶ	एक	 दंतकथा	है,	 ȱक	हर	ȅȳǣ	 दैवी	अȷ¹न	कɡ	एक	लपट	है,
संभावनाǓ	से	चमक	रहा	है	और	हम	यहाँ	पर	दैवी	शȳǣ,	अंदर	के	देवÆव	के	बारे	मƶ	जागƞक
और	सजीव	होने	के	ȳलए	आए	हƹ	—	जो	असीȲमत	ƞप	स	े´ानी,	बुȵǽमान	है,	समझदार	है	और
हमारे	कÒयाण	कɡ	परवाह	करता	है।

यह	खोज	और	जागƞकता	हमारे	जीवन	का	ĒाथȲमक	उǿेÕय	है।	एक	बार	जब	इस	ेपहचान
और	अनभूुत	कर	ȳलया	जाता	है,	तो	बाक़ɡ	हर	चीज़	सही	जगह	पर,	सामंज×य	मƶ	आ	जाती	है।
हम	आȈȹ×त	और	शांȱत	से	भȱवÖय	का	सामना	कर	सकते	हƹ।	सÆय	Ēेरक	और	ȅावहाȯरक	है।
यह	पȯरणाम	देता	है,	बाइबल,	कुरान,	पूवƮ	धमǄ	और	सभी	युगǂ	के	दाशµȱनकǂ	के	“अ¼छे	काम”
देता	है।	यह	सृजनाÆमक	और	लाभकारी	पȯरणामǂ	या	Ēकटɟकरण	के	अहसास	मƶ	“अ¼छाई”	है।

बुȱनयादɟ	तौर	पर,	केवल	दो	तरीक़े	हƹ,	 ȵजनसे	हम	आने	वाले	कल	यानी	भȱवÖय	के	बारे	मƶ
ȱवचार	कर	सकते	हƹ:	डर	से	या	असीȲमत	और	शाȈत	ȳसǽांतǂ	मƶ	ȱवȈास	के	साथ,	जो	कभी	नहƭ
बदलते	हƹ।	भȱवÖय	के	बारे	मƶ	हमारे	ȅȳǣगत	ơȱȌकोण	या	अनभूुȱतयाँ	डर	(और	यह	भावना	ȱक
हम	हक़दार	नहƭ	हƹ	और	पापी	हƹ)	और	ȱवȈास	के	बीच	का	फ़क़µ 	हƹ;	अपनी	अǻʣत	यो¹यताǓ,
अंदƞनी	गणुǂ,	उदाǶ	गणुǂ	और	उदाǶ	आदशǄ	मƶ	ȱवȈास,	जो	हममƶ	से	ĒÆयेक	के	भीतर	होता	है
और	बाक़ɡ	सबके	भीतर	भी	होता	है।

ए·सोडस	कɡ	पु×तक	मƶ	यह	पहल	ेबताया	गया	है	ȱक	मूसा	ने	अपने	रेवड़	का	नेतृÆव	ȱकया,
जब	तक	ȱक	वे	ईȈर	के	पवµत	तक	नहƭ	पƓँच	गए।	ȱफर	माȳलक	का	देवƠत	(संदेशवाहक)	एक
झाड़ी	के	बीच	से	अȷ¹न	कɡ	लपट	मƶ	उनके	सामने	Ēकट	Ɠआ…	और	मूसा	ने	देखा,	झाड़ी	आग	से



जल	गई।	लेȱकन	झाड़ी	का	बाल	भी	बाँका	नहƭ	Ɠआ।”
मूसा	ने	कहा,	“अब	मƹ	अलग	हटँूगा	और	इस	महान	ơÕय	को	देखँूगा	—	झाड़ी	जलकर	ख़ाक

·यǂ	नहƭ	Ɠई?”
“जब	माȳलक	ने	देखा	ȱक	वह	देखने	के	ȳलए	अलग	हट	गया	है,	तो	ईȈर	ने	झाड़ी	के	बीच	से

उसे	पुकारा	और	कहा,	‘मूसा,	मूसा।’	मूसा	ने	कहा	(Ēȱतȱþया	कɡ),	‘मƹ	यहाँ	Ɣँ।’”	(खुला	और
Āहणशील,	दोबारा	सुनने	कɡ	कोȳशश	करने	का	इ¼छुक।)

“और	माȳलक	ईȈर	 ने	कहा,	 ‘…अपने	 पैरǂ	से	जूते	उतारो,	·यǂȱक	जहाँ	 तुम	खड़े	हो	वह
पȱवč	×थान	है।’”

चेतना	कɡ	हमारी	वतµमान	अव×था	“पȱवč	×थान”	है	—	हमारा	आरंभ	और	शुƝआत।	बƓत
सारे	लोगǂ	को	यह	ȳसखाया	गया	है	 ȱक	वे	äयादा	सीखƶ,	äयादा	 पु×तकƶ 	पढ़ƶ ,	äयादा	·लासǂ	मƶ
जाए,ँ	äयादा	महँगे	सेȲमनारǂ	मƶ	भागीदारी	करƶ।	ये	अ¼छे	और	बƓत	मददगार	हो	सकते	हƹ।	वैसे
अंततः	हमƶ	Ơसरǂ	कɡ	कही	बातǂ	स	े“Ơर	हटना”	होता	है।	हमƶ	उनकɡ	अनभूुȱतयǂ	से	Ơर	जाना
होता	है।	हमƶ	अपनी	ȅȳǣगत	अनभूुȱतयǂ,	अवधारणाǓ	और	रायǂ	को	तय	करना	होगा	और
एकाĀ	होना	होगा।	हमƶ	×पȌता	से	और	ईमानदारी	से	देखने	के	ȳलए	“पुकारा”	जाता	है	ȱक	कैसे
रेȱग×तानी	जगह	—	ȵजसका	नाम	होरेब	था	—	का	वणµन	“झुलसी,	ȱनजµन,	एकाकɡ”	जगह	के
ƞप	मƶ	ȱकया	गया	है।	यह	हममƶ	से	ĒÆयेक	का	ƞपक	है,	जब	हमने	अपना	हर	जतन	कर	ȳलया	है
—	जब	हम	अपने	संसाधनǂ	को	पूरी	तरह	स	ेख़Æम	कर	चुके	हƹ	—	जब	हम	बंजर	होते	हƹ	और
आशा	के	ȱकसी	अहसास,	उन	सÆयǂ	के	ȱकसी	तरह	के	जवाब	से	महƞम	महसूस	करते	हƹ,	ȵजÊहƶ
हमने	कȌǂ	से	सीखा	है	और	Æयाग	Ȱदया	है।

आलंकाȯरक	ƞप	से	 रेȱग×तान	का	अथµ	 समझ	कɡ	अव×था	 है,	जब	और	जहाँ	 हमƶ	अपने
जीवन	के	Ğोत	से	 ȱनकटता	का	अहसास	नहƭ	होता	है।	जब	हम	आÉयाȹÆमक	Ēेरणा,	अंतबǃध,
कÒपना	के	जल	को	महसूस	नहƭ	कर	सकते	या	उसकɡ	कÒपना	नहƭ	कर	सकते।	जब	हम	उÆसाह
और	आशा	से	सजीव	नहƭ	हो	सकते।	यह	एक	बार-बार	होने	वाली,	समय-समय	पर	होने	वाली,
उठने	वाली	अव×था	है	—	और	हमƶ	इसस	ेनहƭ	डरना	चाȱहए;	न	ही	हमƶ	आशा	या	सÆय	कɡ	इ¼छा
पर	भरोसा	करना	चाȱहए।	यह	मूसा	को	कह	ेगए	वा·य	मƶ	ȱनȱहत	है	—	“जहाँ	तुम	इस	समय	खड़े
हो,	वह	पȱवč	×थान	है।”

जहाँ	भी	आप	इस	समय	हǂ,	वहƭ	शुƞ	कर	दƶ।	बाइबल	के	रेȱग×तान	को	उसी	ƞप	मƶ	देखƶ,
जो	यह	है:	एकाकɡ	ȱवĜाम	कɡ	जगह,	जहाँ	हम	Ɵȱवधापूणµ	और	बारंबार	हताशाजनक	संसार	कɡ
Ɵȱवधा,	शोर-शराबे	और	जȰटलताǓ	से	Ơर	मुड़ते	हƹ।	तब	हम	अपने	ȱवचारǂ	के	Ēवाह	कɡ	जाँच
कर	सकते	हƹ	और	यह	जानकर	हैरान	हो	सकते	हƹ	ȱक	उनमƶ	से	ȱकतने	अतीत	या	ȱफर	अȱनȴȆत
भȱवÖय	के	बारे	मƶ	अफ़सोस	भरे	हƹ।

दाशµȱनकǂ,	मनोवै´ाȱनकǂ	और	धमµगƝुǓ	ने	हमƶ	बरसǂ	से	सलाह	दɟ	ह	ै ȱक	हम	वतµमान	मƶ
रहƶ,	लेȱकन	हममƶ	स	ेबƓत	कम	लोग	ऐसा	कर	पाते	हƹ।	हम	अपने	अतीत	कɡ	असफलताǓ	और
भȱवÖय	के	डरǂ	के	बारे	मƶ	सोचते	रहते	हƹ,	लेȱकन	हम	दरअसल	हमेशा	वतµमान	पल	मƶ	ही	जी	रहे
हƹ	—	हम	इसके	अलावा	कुछ	कर	ही	नहƭ	सकते।	यह	एक	महान	सÆय	है:	जब	हम	भȱवÖय	के
बारे	मƶ	Ⱦचɞता	करते	हƹ	या	अतीत	कɡ	ओर	अफ़सोस	से	देखते	हƹ,	तो	हम	यह	काम	वतµमान	पल	मƶ



कर	रह	ेहƹ।	अतीत	बस	पुराने	ơÕय	और	घटनाए	ँहƹ,	ȵजÊहƶ	वतµमान	चेतना	मƶ	लाया	गया	है।	भȱवÖय
हमारी	वतµमान	 Ⱦचɞता	 है,	 ȵजस	ेहम	 देख	नहƭ	सकते,	लेȱकन	 ȵजस	ेĒकट	कर	 Ȱदया	गया	है	—
लेȱकन	हमारी	Ⱦचɞता	अभी	ह,ै	वतµमान	पल	मƶ।	यह	वतµमान	है,	जो	तय	करता	है	ȱक	हम	ख़ुश	हƹ	या
Ɵखी।	इस	Ȱदन	को	देखƶ।

हमारी	वतµमान	अव×था	या	पȯरȮ×थȱत	चाहे	जो	हो,	जब	कÒपना	और	भावना	का	Ȳमलाप	हो
जाता	ह,ै	चेतना	सृजनाÆमक	हो	जाती	है,	तो	हम	अपने	पूरे	Ȱदमाग़,	Ȱदल	और	आÆमा	से	सीखते	हƹ
ȱक	हम	मानवीय	रायǂ,	डरǂ	और	 पूवाµĀहǂ	 के	अधीन	या	 ȳशकार	नहƭ	हƹ,	 ȵजÊहƶ	हमने	संसार	से
Āहण	ȱकया	ह	ै—	सीखी	Ɠई	बातƶ,	जो	हमारे	भीतर	कɡ	ज़बदµ×त	सृजनाÆमक	शȳǣ	को	रोकती
हƹ।

जब	मूसा	जलती	Ɠई	झाड़ी	पर	ȱव×मयपूवµक	मनन	करने	के	ȳलए	अलग	हट	गए,	जो	लपट
और	आग	स	ेजल	रही	थी	—	लेȱकन	उसका	बाल	भी	बाँका	नहƭ	हो	रहा	था	—	तो	यह	अहसास
जÊमा	ȱक	पदाथµ,	भौȱतक	संसार	या	घटनाए	ँसबसे	पहले,	बुȱनयादɟ	तौर	पर	मन	से	संबंȲधत	हƹ।
यह	Ēकाश	और	ऊजाµ	है,	जो	हमारे	ज़ȯरये	एक	नए	जीवन	को	ȅǣ	करने	कɡ	इ¼छा	रखती	है।
जागƞकता	मानव	जाȱत	के	लंबे	इȱतहास	मƶ	जÊमी	थी	और	यह	हमारी	रोज़मराµ	कɡ	गȱतȱवȲधयǂ
तथा	मामलǂ	मƶ	हमारे	भीतर	जीती	है	और	हमारे	ज़ȯरये	ȅǣ	होती	है।

हमƶ	केवल	“अपने	जूते	उतारने	हƹ”	—	यानी	अलंकाȯरक	ƞप	से	अपनी	समझ	के	पदƷ	हटाने
हƹ	—	वे	सलाहƶ	और	पहले	से	ढल	ेƓए	ơȱȌकोण	व	पूवाµĀह,	जो	हमारे	तथा	शुǽ,	×पȌ	समझ	कɡ
ज़मीन	और	बुȱनयाद	के	बीच	आ	जाते	हƹ।	एक	बार	ȱफर,	बाइबल	सचमुच	महान	जीवन	ȳसǽांतǂ
को	 पेश	करने	 वाली	 पु×तक	 है,	 जो	अलंकाȯरक	भाषा	और	 Ȳचčǂ	 मƶ	 शुǽ	स¼चाई	 बताती	 है।
इसकɡ	तकनीकǂ	या	सÆय	को	 पेश	करने	के	तरीक़ǂ	को	समझने	से	99	Ēȱतशत	ग़लतफ़हȲमयाँ
और	Ɵȱवधा	Ơर	हो	जाती	है,	जो	रह×यवादɟ	भाषा	कɡ	शाȶÍदक	ȅा¸या	से	उÆपȃ	होती	हƹ।

“पैर”	वह	हƹ,	ȵजन	पर	हम	खड़े	हƹ,	शारीȯरक	ƞप	से	और	सचमुच	—	लेȱकन	इसके	अलावा
अलंकाȯरक	ƞप	से	वे	सहारा	हƹ।	चँूȱक	बाइबल	के	लेखन	का	एक	आंतȯरक	अथµ	और	एक	बाहरी
अथµ	है,	इसȳलए	पैर	हमारे	जीवन	के	अंदƞनी	सहारे	का	Ēतीक	या	ĒȱतȱनȲध	बन	जाते	हƹ:	हमारी
समझ	और	हमारी	अंतơµȱȌ	तथा	नज़ȯरये।

“अलग	हटने”	मƶ	हम	ख़ुद	से	पूछने	का	समय	ȱनकालते	हƹ:	“मƹ	इस	समय	कहाँ	खड़ा	Ɣँ?	मƹ
ȱकस	 पर	खड़ा	 Ɣँ?	 मƹने	 अपने,	 Ơसरǂ,	 ईȈर,	 संसार	 के	 बारे	 मƶ	 अपने	 ȱवȈासǂ	कɡ	ज़मीन	 या
बुȱनयाद	ȱकस	ेबनाया	है?	इ¼छा	और	इसके	साकार	होने	के	बीच	·या	खड़ा	हो	सकता	है?”

मूसा	 ने	यह	कहकर	 तैयारी	कɡ	अपनी	 इ¼छा	ȅǣ	कɡ	थी,	 “मƹ	यहाँ	 Ɣँ।”	अपनी	वतµमान
चेतना	कɡ	जागƞकता	मƶ	मƹ	अपने	ĒारÍध	को	पूरा	करने	के	ȳलए	अपनी	ȵज़Ïमेदारी	×वीकार	करने
का	इ¼छुक	Ɣँ।	मूसा	को	उनकɡ	तक़दɟर	बताई	जाती	है:	इज़राइल	के	लोगǂ	को	वादे	कɡ	भूȲम	तक
पƓँचाना।	जब	हम	यह	समझ	लेते	हƹ	और	×वीकार	कर	लेते	हƹ	ȱक	हमारी	तक़दɟर,	हमारे	भा¹य,
हमारे	सौभा¹य,	हमारे	भȱवÖय	का	ȱनयंčण	हमारे	भीतर	ही	है,	तो	मूसा	कɡ	तरह	ही	हम	भी	पूणµता
और	उपचार	खोज	लƶगे,	तब	हम	Ēेमपूणµ	ईȈर	के	अहसास	और	जीवंत	उपȮ×थȱत	को	समझ	लƶगे।
भȱवÖय	मƶ	हमारे	ȳलए	यही	है:	उससे	भी	अȲधक	अǻʣत	जीवन,	जो	हमने	अब	तक	ȵजया	है।

“भा¹य”	का	अथµ	बुरी,	Ɵभाµ¹यपूणµ	घटनाǓ	से	संबंȲधत	माना	जाता	है।	हमारे	बोल	ेगए	शÍद



हमारे	अंदƞनी	ȱवचारǂ	को	Ēकट	करते	हƹ।	ȳसवाय	हमारे	मन	के	कहƭ	कोई	þोȲधत	देवता	नहƭ	है,
जो	Ɵभाµ¹य	का	आदेश	दे	रहा	है।

·या	तब	ईȈर	ȵज़Ïमेदार	है?	·या	उसने	हमƶ	हर	अ¼छɟ	चीज़	दɟ	है?	सारी	अ¼छɟ	चीज़ƶ:	सूयµ,
चंďमा,	तारे	—	सभी	आवÕयक	चीज़ƶ।	अ¼छा	ĒाËतकताµ	बनना	सीखना	और	पहचानना	हमारी
ȵज़Ïमेदारी	 है	 —	 हर	 Ȱदन	 (पाने	 के	 ȳलए)	 अपनी	 चेतना	 से	 हर	 उस	 चीज़	 को	 हटाना	 हमारी
ȵज़Ïमेदारी	है,	जो	हमारी	 इ¼छा,	लÛयǂ	और	“वादे	कɡ	ज़मीन”	 के	 ȶख़लाफ़	है।	 ȵजतनी	अ¼छɟ
तरह	हो	सके,	ऐसा	करƶ।

Ēाथµना	और	Éयान	हमारी	मदद	करƶगे,	ताȱक	Ǽेष,	þोध	और	Ēȱतशोध	कɡ	इ¼छा	हमारे	भीतर
घुसपैठ	न	करƶ।	जब	भी	यह	हो,	तो	Ȯ×थर	बनƶ,	अलग	हट	जाए,ँ	शांत	आȈȹ×त	मƶ	ȱवĜाम	करƶ	ȱक
एक	äयादा	अ¼छा	तरीक़ा	ह।ै	ख़ुद	को	³मा	करƶ:	कमतर	ȱवचार,	मनोदशा	को	छोड़कर	बेहतर
बनाए।ँ	बंधनमुǣ	हो	जाए!ँ	मानȳसक	ȳसǽांत	को	अपना	आदशµ	काम	करने	दƶ,	वरना	हम	ख़ुद
को	दोबारा	संþȲमत	कर	लƶगे।	जलती	झाड़ी	से	आवाज़	सुनƶ:	“मƹ	अपनी	संतानǂ	के	Ɵख	जानता
Ɣँ	और	उनके	कȌ	 देखता	Ɣँ…	मƹ	उÊहƶ	एक	अ¼छɟ	ज़मीन	तक	पƓँचाने	आया	Ɣँ,	जो	Ơध	और
शहद	(पोषण)	से	भरी	है।”

जैसा	आप	जानते	हƹ,	 मूसा	को	उनका	नेतृÆव	करने	के	 ȳलए	ȱनयुǣ	ȱकया	गया	था।	उÊहǂने
आवाज़	से	अपना	पȯरचय	देने	को	कहा,	ताȱक	वे	लोगǂ	को	बता	सकƶ 	ȱक	वे	ऐसा	ȱकसकɡ	सǶा
और	शȳǣ	से	बोल	रहे	हƹ।	“ईȈर	ने	मूसा	से	कहा,	‘मƹ	मƹ	Ɣँ।	इज़राइल	कɡ	संतानǂ	से	कहो,	मƹ	Ɣ	ँने
तुÏहƶ	भेजा	है…	Ȯ×थर	रहो	और	जान	लो	ȱक	मƹ	ईȈर	Ɣँ।’”

यह	 अंश	 इस	 अÆयंत	 महǷवपूणµ	 तÇय	 पर	 ज़ोर	 देता	 है	 ȱक	 बाइबल	ȅȳǣÆवǂ	 के	 बजाय
ȳसǽांतǂ	स	ेसरोकार	रखती	है।	मƹ	Ɣँ	चेतन	अȹ×तÆव	कɡ	घोषणा	है	—	जो	सभी	पुƝषǂ	और	ȸ×čयǂ
Ǽारा	कही	जाती	है।	“मƹ	Ɣँ	तरीक़ा,	सÆय	और	जीवन।”

जब	आप	कहते	हƹ	मƹ	Ɣ,ँ	तो	आप	अपने	भीतर	के	जीवंत	ईȈर	कɡ	उपȮ×थȱत	मƶ	हƹ।	आप
अपने	होने	कɡ	घोषणा	कर	रहे	हƹ।	मƹ	Ɣ	ँजो	मƹ	Ɣँ।	“जो”	शÍद	उसे	बताता	है,	जो	भी	आप	चाहते
हƹ,	इ¼छा	करते	हƹ	और	बनना	चाहते	हƹ।	Ơसरे	“मƹ	Ɣँ”	का	मतलब	है	सफल	Ēाथµनाए,ँ	आपकɡ
इ¼छा	कɡ	पूɉतɞ	और	Ēेरणा।

मƹ	Ɣँ;(I	am	)	ȽहɞƟǓ	का	ओम्	है।	भावना,	मनोदशा	और	नज़ȯरये	मƶ	जीना	—	मƹ	Ɣँ	इसी
समय	जो	मƹ	बनने	कɡ	हसरत	करता	Ɣँ।	यह	अहसास	करते	Ɠए	ȱक	अगर	ȵजस	ईȈर	कɡ	मƹ	पूजा
करता	Ɣँ,	वह	मƹ	Ɣँ,	तो	यह	ȱनÖकषµ	ȱनकलता	है	ȱक	मƹ	Ɣँ	के	माÉयम	से	ही	मƹ	सचमुच	आराधना
कर	सकता	Ɣँ	 (यो¹य	 ȱगना	जा	सकता	Ɣँ)।	जब	आप	कहते	हƹ	“मƹ	Ɣँ,”	तो	आप	ख़ुद	को	·या
कहते	हƹ?	“मƹ	Ɣँ”	के	बाद	हम	·या	घोषणा	करते	हƹ?

·या	आप	कहते	हƹ,	“मƹ	Ɣँ	डरा	Ɠआ,	भयभीत,	ग़रीब	और	Ɵखी?”	या	आप	Ȯ×थर	हो	जाते	हƹ
और	Ēȱतȱþया	करते	हƹ,	“मƹ	Ɣ	ँ—	मƹ	Ɣँ	जीवंत,	Ēेमपूणµ	उपȮ×थȱत	कɡ	संतान।	मƹ	Ɣँ	पहले	से	भी
äयादा	महान	बनने	के	ȳलए	ȱनयत।	मƹ	Ɣँ	जीवन	मƶ	मेरी	आदशµ	जगह	तक	दैवी	मागµदशµन	ĒाËत,
जहाँ	मƹ	ख़ुद	को	अपनी	सवǃ¼च	³मता	पर	ȅǣ	करता	Ɣँ	और	एक	वरदान	बन	जाता	Ɣँ	—	सारी
मानव	जाȱत	के	ȳलए	लाभकारी।	मƹ	Ɣँ:	संसार	कɡ	ऊँचाई।	मƹ	Ɣँ	हमारे	साथ	है	और	हमारे	अंदर	है:
हमƶ	ȱकसका	डर	है।	हम	ȱकससे	डरते	हƹ?



अपनी	बातचीत	कɡ	शÍदावली	से	“मƹ	भयभीत	Ɣँ,	ग़रीब	Ɣँ”	आȰद	को	ȱनकालने	का	संकÒप
लƶ।	हम	उसी	आदशµ	को	नहƭ	नकार	सकते,	ȵजस	ेहम	ȅǣ	करना	चाहते	हƹ।	हालाँȱक	मƹ	Ɣँ	का
हमारा	अहसास	और	सराहना	 केवल	एक	छोटɟ	 Ⱦचɞगारी	 है,	लेȱकन	 ȱवȈास	और	आȈȹ×त	कɡ
ताज़ी	हवा	से	इसे	बढ़ावा	दƶ।	अंदर	ही	अंदर	मनन	करƶ	मƹ	Ɣँ	और	Ⱦचɞगारी	लपट	बन	जाएगी	—
हमारे	भीतर	एक	धधकती	Ɠई	आग,	जो	हमारी	हर	गȱतȱवȲध	और	मामल	ेको	Ēकाȳशत	करती	है,
हमेशा	हमारी	राह	को	Ēकाȳशत	करती	है।	ईȈर	इसी	समय	शाȈत	है	—	अमर	और	कालातीत।
आपके	अंदर	बैठा	शाȈत	जीवन	के	कालातीत	होने	के	बारे	मƶ	जागƞक	है।	वह	जानता	है	 ȱक
कल	और	कुछ	नहƭ,	बȮÒक	आज	कɡ	×मृȱत	है	और	आने	वाला	कल	आज	का	×वȄ	है।	आइए
आज	शांत	×मृȱत	Ǽारा	अतीत	को	अंगीकार	करƶ	और	हसरत	भरे	 Ēेम	से	भȱवÖय	को	अंगीकार
करƶ।

Ȱदन	मƶ	हज़ार	बार	ख़ुद	को	याद	Ȱदलाए,ँ	“मƹ	Ɣँ	तुÏहारे	साथ	हमेशा,	तुम	मेरी	ȱĒय	संतान	हो,
मेरे	पास	बस	तुम	हो।”

इस	 ȱवȈास	के	साथ	आप	ग़रीबी	और	ज़ƞरत	से	उबर	जाएगेँ	—	आपमƶ	सफल	होने	का
ȱवȈास	होगा।	आप	अपने	Ȱदमाग़	स	ेग़रीबी	और	आवÕयकता	के	सारे	ȱवचार	हटा	दƶगे	और	अपने
अवचेतन	मƶ	समृǽ	तथा	सुखद	भȱवÖय	कɡ	ĒोĀाȾमɞग	करƶगे।

सार

ȱवȈ	के	धमµĀंथǂ	मƶ	एक	Ƚकɞवदंती	है	 ȱक	हर	पुƝष,	मȱहला,	लड़का	और	लड़कɡ	दैवी	अȷ¹न	कɡ
लपट	ह	ै—	संभावनाǓ	और	³मताǓ	से	चमकता	Ɠआ	और	ĒदɟËत,	और	हम	यहाँ	अपने	भीतर
के	 देवÆव	 के	 बारे	 मƶ	 जागƞक	और	 जीवंत	 बनने	 के	 ȳलए	आए	 हƹ	 —	 जो	 असीȲमत	 ´ाता,
बुȵǽमान,	समझदार	और	हमारे	कÒयाण	कɡ	परवाह	करने	वाला	है।

बुȱनयादɟ	तौर	पर	केवल	दो	तरीक़े	हƹ,	 ȵजनस	ेहम	आने	वाले	कल	यानी	भȱवÖय	के	बारे	मƶ
ȱवचार	कर	सकते	हƹ:	डर	से	या	असीȲमत	और	शाȈत	ȳसǽांतǂ	मƶ	ȱवȈास	के	साथ,	जो	कभी	नहƭ
बदलते	हƹ।	भȱवÖय	के	हमारे	ȅȳǣगत	ơȱȌकोण	या	अनभूुȱतयाँ	डर	(और	यह	भावना	 ȱक	हम
हक़दार	 नहƭ	 हƹ	और	 पापी	 हƹ)	और	 ȱवȈास	 के	 बीच	 का	 फ़क़µ 	 हƹ;	 अपनी	 अǻʣत	 यो¹यताǓ,
अंदƞनी	गणुǂ,	उदाǶ	गणुǂ	और	उदाǶ	आदशǄ	मƶ	ȱवȈास,	जो	हममƶ	से	ĒÆयेक	के	भीतर	होता	है
और	बाक़ɡ	सबके	भीतर	भी	होता	है।

जब	हम	यह	समझ	लेते	हƹ	और	×वीकार	कर	लेते	हƹ	ȱक	हमारे	भा¹य,	हमारी	तक़दɟर,	हमारे
सौभा¹य	और	हमारे	भȱवÖय	का	ȱनयंčण	हमारे	भीतर	है,	तो	ȱफर	हम	पूणµता	और	उपचार	पा	लƶगे,
Ēेमपूणµ	ईȈर	कɡ	जीवंत	उपȮ×थȱत	का	अहसास	पा	लƶगे।	भȱवÖय	के	गतµ	मƶ	हमारे	ȳलए	यही	है:
इस	वÝत	से	बƓत	äयादा	अǻʣत	जीवन।

अपनी	शÍदावली	और	बातचीत	से	“मƹ	डरा	Ɠआ	Ɣँ,	ग़रीब	Ɣँ,	आȰद”	को	हटाने	का	संकÒप
लƶ।	·यǂȱक	इस	तरह	हम	उसी	आदशµ	को	नकार	रहे	हƹ,	ȵजसे	हम	ȅǣ	करना	चाहते	हƹ।	ȱवȈास
और	आȈȹ×त	कɡ	ताज़ी	हवा	से	अȷ¹न	को	भड़काए।ँ	मन	ही	मन	मनन	करƶ,	मƹ	Ɣँ	और	Ⱦचɞगारी



लपट	बन	जाएगी	—	हमारे	भीतर	कɡ	धधकती	¾वाला	जो	हमारी	हर	गȱतȱवȲध	और	हर	मामले
को	Ēकाȳशत	करती	है,	हमेशा	हमारी	राह	को	Ēकाȳशत	करती	है।	कल	और	कुछ	नहƭ,	बȮÒक
आज	कɡ	×मृȱत	है	और	आने	वाला	कल	आज	का	×वȄ	है।	आइए,	आज	शांत	×मृȱत	के	साथ
अतीत	को	गल	ेलगाए	ँऔर	हसरत	भरे	Ēेम	के	साथ	भȱवÖय	को	गले	लगाए।ँ



लेखक	के	बारे	मƶ

डॉ.	 जोसेफ़	 मफ़ɧ	 को	 मानव	 ³मता	 ȱवकास	 आंदोलन	 कɡ	 एक	 Ēमुख	 ह×ती	 माना	 जाता	 है।
अंतरराȍीय	¸याȱत-ĒाËत	लेखक,	गƝु	और	वǣा	डॉ.	मफ़ɧ	ने	पूवƮ	धमǄ	का	अÉययन	ȱकया	और
कई	साल	तक	भारत	मƶ	 रहकर	गहन	शोध	 ȱकया।	 ȱवȈ	 के	धमǄ	का	 पूरा	शोध	करने	पर	उÊहƶ
ȱवȈास	हो	गया	 ȱक	हममƶ	स	ेĒÆयेक	के	भीतर	 ȱवपुल	अदोȱहत	शȳǣ	है	—	अवचेतन	मन	कɡ
शȳǣ	—	जो	हमारे	जीवन	का	कायाकÒप	कर	सकती	है।

डॉ.	 मफ़ɧ	 ने	30	स	ेäयादा	 बेहतरीन	सेÒफ़-हेÒप	 पु×तकƶ 	 ȳलखी	हƹ,	 ȵजनमƶ	टेलीसाइȱक·स,
ȱबलीव	इन	युअरसेÒफ़,	हाउ	टु	अĈै·ट	मनी	और	साइȱकक	परसेËशन	शाȲमल	हƹ।	उनकɡ	पु×तक
द	पॉवर	ऑफ़	युअर	सबकॉÊशस	माइंड	आज	भी	सावµकाȳलक	बे×टसेȿलɞग	पु×तकǂ	मƶ	ȱगनी	जाती
है।



अनुवादक	के	बारे	मƶ

डॉ.	सुधीर	दɣȸ³त	टाइम	मैनेजमƶट,	सफलता	के	सूč,	101	मशƔर	Ĕांड्स	और	अमीरǂ	के	पाँच
ȱनयम	सȱहत	सात	लोकȱĒय	पु×तकǂ	के	लेखक	हƹ,	ȵजनमƶ	से	कुछ	के	मराठɠ	व	गजुराती	भाषाǓ
मƶ	अनवुाद	हो	चुके	हƹ।	इसके	अलावा	उÊहǂने	हैरी	पॉटर	सीरीज़,	Ȳचकन	सूप	सीरीज़	तथा	ȲमÒस
ǐड	 बून	सीरीज़	सȱहत	150	स	ेभी	अȲधक	अंतराµȍीय	 बे×टसेलसµ	का	 Ƚहɞदɟ	अनवुाद	 ȱकया	है,
ȵजनमƶ	रॉÊडा	बनµ,	डेल	कारनेगी,	नॉमµन	ȱवÊसेÊट	पील,	×टɟफ़न	कवी,	रॉबटµ	ȱकयोसाकɡ,	जोसेफ़
मफ़ɧ,	Ĕायन	Ĉेसी	आȰद	बे×टसेȿलɞग	लेखक	शाȲमल	हƹ।	उÊहǂने	मशƔर	भारतीय	ȱþकेट	ȶखलाड़ी
सȲचन	तƶƟलकर	कɡ	आÆमकथा	का	Ƚहɞदɟ	अनवुाद	भी	ȱकया	है।

ȱहÊदɟ	 साȱहÆय	और	अँĀेजी	 साȱहÆय	 मƶ	 ×नातक	कɡ	 उपाȲध	 ĒाËत	करने	 वाले	 डॉ.	 दɟȴ³त
अँĀेजी	साȱहÆय	मƶ	एम.ए.	तथा	पीएच.डी.	भी	हƹ।	उनकɡ	साȱहȸÆयक	अȴभƝȲच	कɡ	शुƝआत	Ƚहɞदɟ
जासूसी	उपÊयासǂ	से	Ɠई,	ȵजसके	बाद	उÊहǂने	अँĀेजी	के	सभी	उपलÍध	जासूसी	उपÊयास	पढ़े।
कॉलेज	के	Ȱदनǂ	मƶ	डेल	कारनेगी	कɡ	पु×तकǂ	का	उन	पर	गहरा	Ēभाव	पड़ा।	कॉलेज	कɡ	ȳश³ा
पूरी	करने	के	बाद	डॉ.	दɟȴ³त	ने	दैȱनक	भा×कर,	नई	Ɵȱनया,	ĺɡ	Ēेस	जनµल,	þॉȱनकल,	नैशनल
मेल	आȰद	समाचार	पčǂ	मƶ	कला,	नाटक	एवं	 ȱफ़Òम	समी³क	के	ƞप	मƶ	शौȱकया	पčकाȯरता
कɡ।	उÊहƶ	म.Ē.	ȱफ़Òम	ȱवकास	ȱनगम	Ǽारा	ȱफ़Òम	समी³ा	के	ȳलए	पुर×कृत	भी	ȱकया	गया।	चेतन
भगत	 और	 डैन	 Ĕाउन	 उनके	 ȱĒय	 लेखक	 हƹ।	 डॉ.	 दɟȴ³त	 को	 पाठक
sdixit123@gmail.com	पर	फ़ɡडबैक	Ēदान	कर	सकते	हƹ।
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